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буϲϽЮϜ егϲϽЮϜ  бЃϠ 

 
Aaraarta dhigaha kitaabka 

 

бϳв ϝжънвм ϝжϹуЂ пЯК  пЯЊм ̪ύ ̭ϝзϫЮϜм ̪еугЮϝЛЮϜ Ϟϼ ύ ϹгϳЮϜ\   йϡϳЊм йЮϐ пЯКм свцϜ сϡзЮϜ блЛϡϦ ев м

УОм дмϽЪϜϻЮϜ иϽЪϺ ϝгЯЪ ϜϽуϫЪ ϝгуЯЃϦ бЯЂм  йЮϐ пЯКм Ϲгϳв ϝжϹуЂ пЯК сЯЊ блЯЮϜ .етϹЮϜ ант пЮϖ дϝЃϲϗϠ иϽЪϺ еК Э

.днЯТϝПЮϜ 
 

 

Al BukhaariiрϼϝϷϡЮϜ\  wuxuu Amriiru Al Mu'miniina Abuu Xafs Cumar bin Al Khadh-

dhaabϞϝГϷЮϜ еϠ ϽгК ЉУϲнϠϒ еузвϕгЮϜ Ͻувϒ\  ka wariyay inuu Nabigu Sallaa Allaahu 

Calayhi Wasallam, yiri:  
 

".онж ϝв ϖϽвϜ ЭЫЮ ϝгжϖм ̪ϤϝузЮϝϠ ЬϝгКцϜ ϝгжϖ" 
 

"In namaa al acmaalu bi al nniyaati,  wa innamaa lu kulli imri'in maa nawaa", 

oo macnihiisu yahay:  

 

"Acmaasha waxaa la isaga ajar siiyaa waxa loo niyeeystay, qof walbana wuxuu leeyahay 

ajarka wuxuu niyeystay." (Al BukhaariiрϼϝϷϡЮϜ\ : Xadiithka koowaad).    

 

Cilmiga lagama maarmaanka u ah qof kasta oo muslin ah waxaa ka mid ah inuu 

yaqaanno inuu Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  Rusul soo diray dadka diintooda islaamka soo 

gaarsiisa. 

 

Waxaan ku farax sanahay inaan halkaan idiinku soo gudbiyo warbixinno kooban oo 

Rususha Ilaahay soo diray oo uu magacdooda Quraanka kariimka ah noogu sheegay. 

Qisooyinkooda oo kaamil ahna waxaa laga helayaa Quraanka iyo Sunnada Nabi 

Muxammad Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam. 

 

Al HaytamiiсгϧулЮϜ\  wuxuu sharixiisa ñSharxu Al Iidaaxi Fii Manaasiki Al Xajji ee Al 

Imaam Al NawawiiрмнзЮϜ аϝвщЮ ϭϳЮϜ ЩЂϝзв сТ ϰϝЏтшϜ ϰϽІ"\  ku yiri:  

Abuu Daauud ϒϸ/мϜϸ нϠ wuxuu silsilad saxiix ah ku wariyay inuu Nabigu Sallaa Allaahu 

Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam yiri 
 

ñ пϧϲ сϲмϼ сЯК  ϸϼ ъϖ сЯК бЯЃт Ϲϲϒ ев ϝваыЃЮϜ йуЯК ϸϼϒò 
 

ñMaa min axadin yusallimu calayya illaa radda Allaahu calayya ruuxii xatta 

arudda calayhi al ssalaama.ò 

Xadiithka macnihiisu waxaa weeye: 

ñMa jiro axad i salaama oo waa kan uu Ilaahay illaa ii soo celiyo ruuxayga si aan aniguna 

axadkaas u salaamo.: 

 

 йуЯК бЯЃгЮϜ пЯК бЯЂм йуЯК  пЯЊ иϸϼ скм ϣгуЗЛЮϜ ϣЯуЏУЮϜ ЭвϗϧТ" :ϩтϹϳЮϜ Ϝϻк ϰϽІ сТ сгϧулЮϜ аϝвшϜ ЬϝЦ

ϝКнТϽв ϸϼм ϝгЮ ̪̭ϝуϡжцϜ ϽϚϝЃЪ иϽϡЦ сТ сϲ бЯЂм йуЯК  пЯЊ нк Ϻϖ: 
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ñднЯЋт бкϼнϡЦ сТ ̭ϝуϲϒ ̭ϝуϡжцϜò 
 

уЧГзЮϜ ϢнЧЮϜ ϸϼ ϣУтϽЇЮϜ йϲмϼ ϸϼ пзЛвм  пЯЊ йϦϼϝтϾ еЃЮ ϣугуϦ еϠϜ ϼϝЫжϗϠ ϽϧПтъм .йуЯК ϸϽЯЮ еуϳЮϜ ЩЮϺ сТ ϣ

 ̪ЭЧϧЃв СузЃϦ сТ сЫϡЃЮϜ сЧϧЮϜ йуЯК ϸϽЮϜ сТ ЬϝАϒм ϣКϝгϮ еϠ ϿЛЮϜ йЮϝЦ ϝгЪ  йЯЎϒ ϹϡК йжϗТ бЯЂм йуЯК

пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ  Хϲ сТ ЙЦм йжϗТ ϟϯЛϠ ЁуЮ бЯЂм йуЯК плЯЮϜ пЯЊ  ЬнЂϼ Хϲ сТ йКнЦмм  ЬнЧт ϝгК

ϝзуКм ыϮϼм ϜϹтм ϣлϮ пЮϝЛϦ ύ дϖ" :йЮнЧЪ бϚϝЗЛЮϜ йуЮϖ ϟЃзТ ϜϽуϡЪ ϜнЯК днгЮϝЗЮϜò  ϱϚϝϡЧЮϜ ев ЩЮϺ ϽуОм

 .̭ϜϽПЮϜ ϣЛтϽЇЮϜ пЯК иϜϽϧТϜ ϝв ϜмϽЋж етϻЮϜ йуЛϡϧв Ьϻ϶м йЮϹЛϠ  йЯвϝК ̭ϝгЯЛЮϜ ев ϽуϫЪ иϽУЪ ϹЛЮм .ϣЛузЇЮϜ 

 

Al HaytamiiсгϧулЮϜ wuxuu yiri:  

"Al Imaamu Al Bayhaqii/сЧлуϡЮϜ аϝвшϜ wuxuu sharaxa Xadiithkaan ka yiri: ñbal ka fakar 

deeqdaan wayn  oo ah inuu Sallaa Allaahu Calayhi Wa Sallam isaguna ku salaamayo, 

isagoo Sallaa Allaahu Calayhi Wa Sallam nool oo qabrigiisa ku tukanaya sida Anbiyada 

intooda kale oo kale, ayadoo la wariyay inuu Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa 

Sallam yiri: 

 

ñднЯЋт бкϼнϡЦ сТ ̭ϝуϲϒ ̭ϝуϡжцϜò 
 

ñAl Anbiyaaôu axyaaôun fii qubuurihim yusalluuna.ò 

Xadiithka macnihiisu waxaa weeye: 

ñAnbiyadu way nool yihiin qubuurtooda dhexdooda ayayna ku tukadaan.ò 

Anbiyadu ayagaa dadka ugu khayr badan oo uu Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  u doortay inay 

Risaaladiisa gaarsiiyaan. 

 

 

 

Waxaan Ilaahay ka baryayaa inuu anigana iga aqbalo, ajarka camalkaanna labada i 

dhashay iyo aniga na siiyo maalin ayan wiilal iyo maal toona wax tarayn qofka Ilaahay 

qalbi fiyow la hor yimaada mooyee. Waxaan Ilaahay ka baryayaa inuu cidda akhrisatana 

wax ku taro. 

Wixii qalad ah oo ku jira waxay ka yimaadeen aniga iyo shaydaan, waxa suubanna 

Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ  ayaa igu galladaystay. 

 

 

Waxaa dhigay midka naxariista iyo dambi dhaafka Ilaahay faqiirka u ah 

 

Dr. Xasanwali Sheekh Xuseen Cismaan, DVM 

Winchester, Virginia, U.S.A. 

Kowda bisha ShacbaanдϝϡЛІ\  sanadka kun afar boqol sideed iyo labaatan Hijriga, una 

dhiganta afar iyo toban bisha Agoosto laba kun iyo toddoba. 

 

Waxaan mar kale kitaabkaan dib u fiiriyay bisha MawliidЬмцϜ ЙуϠϼ\  ee sanadkaan kun afar 

boqol shan iyo sodoon hijriga ah, una dhiganta Janaayo laba kun afar iyo toban 

miilaadiga ah. 
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Ϝ егϲϽЮϜ  бЃϠбуϲϽЮ  
 

Kutubta Ilaahay soo dejiyay 

 

Tiirka saddexaad ee iimaanku waa inaad rumaysid Kutubta Ilaahay, Subxaanahu wa 

TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ \  , uu soo dejiyay oo idil, ayna ka mid yihiin Quraanka 

Kariimka ah oo Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, lagu soo dejiyay 

saddex iyo toban sano Hijrada horteed isagoo jooga MakkahϣЫв\ , Injiil ЭуϯжшϜ\  oo Nabi 

Ciise, Calayhissalaamu , qiyaas laba kun oo sano ka hor lagu soo dejiyay isagoo 

FalasdhiinеуГЃЯТ\  jooga ,  TawraaddaϢϜϼнϧЮϜ\  oo Nabi Muuse, Calayhissalaamu, lagu soo 

dejiyay kun iyo toddoba boqol oo sano ka hor dhalashada Nabi Muxammad, Sallaa 

Allaahu Calayhim Wasallam, isagoo jooga dalka MasarϽЋв\ , Zabuur  ϼмϼϿЮϜ\ , oo Nabi 

Daauud, Calayhissalaam, lagu soo dejiyay  kun iyo shan boqol iyo toddobaatan sano ka 

hor dhalashada Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, isagoo joogah dalka 

FalasdhiinеуГЃЯТ\ , iyo Suxuftii Nabi Ibraahiim, Calayhissalaatu Wassalaamu, lagu soo 

dejiyay saddex kun iyo afar boqol iyo toddobaatan sano ka hor dhalashada Nabi 

Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, isagoo joogah dalalka CiraaqФϜϽК\ , 

SiiriyaϣтϼнЂ\ , Falasdhiin  еуГЃЯТ\ , Masar ЋвϽ\  iyo Makkah al-MukarramahϣвϽЫгЮϜ ϣЫв\ . 

  

Al ZarqaaniiсжϝЦϼϿЮϜ\  wuxuu sharxu Al LaduniyyahϣужϹЯЮϜ ϰϽІ\  ee Al QasdhalaaniсжыГЃЧЮϜ\  

ku wariyay oo yiri:  

"AxmadϹгϲϒ\  iyo ibnu Jariir Ϯ еϠϖϽтϽ\  iyo Al DhabraaniiсжϜϽϡГЮϜ\  iyo Al BayhaqiiсЧлуϡЮϜ\  

waxay Waatilah ka wariyeen inuu Nabigu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam yiri:  

 

дϝЏвϼ ев ϣЯуЮ Ьмϒ сТ букϜϽϠϖ СϳЊ ϥЮϿжϒвϼ ев еуЏв ϥЃЮ ϢϜϼнϧЮϜ ϥЮϿжϒм ̪жϒм ̪дϝЏ ϥЮϿ

 дϐϽЧЮϜ  ЬϿжϒм ̪дϝЏвϼ ев ϥЯ϶ ϢϽЇК дϝгϫЮ ϼнϠϿЮϜ ЬϿжϒм ̪дϝЏвϼ ев ϥЯ϶ ϨыϫЮ ЭуϯжшϜ

етϽЇКм ЙϠϼц ϥЯ϶ ".дϝЏвϼ ев 
 

"unzilat Suxufu Ibraahiima fii awwali laylatin min Ramadaana, wa unzilat Al 

Ttawraatu li sittin madiina min Ramadaana, wa unzila Al Injiilu  li thalaathi 

cashratin khalat min Ramadaana, wa unzila Al Zzabuuru li thamaani cashratin 

khalat min Ramadaana, wa anzala Allaahu Al Qur'aana li arbaci wa cishriina 

khalat min Ramadaana."  
Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Suxufta Ibraahiim waxaa lasoo dejiyay habeenka ugu horreeya ee RamadaanдϝЏвϼ\ , 

TawraaddanaϢϜϼнϧЮϜ\  waxaa lasoo dejiyay markay lix habeen ka gudubeen Ramadaan 

дϝЏвϼ\ , InjiilkanaЭуϯжшϜ\  waxaa la soo dejiyay markay saddex iyo toban habeen ka 

gudbeen Ramadaan  дϝЏвϼ\ , ZabuurnaϼнϠϿЮϜ\  waxaa lasoo dejiyay markay sideed iyo toban 

habeen ka gudbeen Ramadaan  дϝЏвϼ\ , Ilaahayna wuxuu Quraanka soo dejiyay markay 

afar iyo labataan habeen ka gudbeen Ramadaan дϝЏвϼ\ ."  

 

Al Xaafith ibnu Xajar Al CasqalaaniiсжыЧЃЛЮϜ Ͻϯϲ еϠϖ ЕТϝϳЮϜ\  wuxuu Fatxu Al Baarii ϱϧТ

рϼϝϡЮϜ\  ku yiri:  

"Xadiithkaan wuxuu ku dabbaqan yahay Hadalkiiisa TacaalaaпЮϝЛϦ\ :  
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"ĈÿćàċïĈǀċǃå ĉǊǒĉƼ ćýĉðċǈĈá ăĉîŊǃå ćÿƓćưćǆćï ĈïċǌćƬ" 
 

"Shahru Ramadaana allathii unzila fiihi Al Qur'aanu (185)"  

(waana Aayadda boqol shan iyo sideetan ee Suuratu Al BaqarahϢϽЧϡЮϜ ϢϼнЂ\ ) oo 

macneheedu yahay:  
 

"Bisha RamadaanдϝЏвϼ\  oo dhexdeeda lagu soo dejiyay Quraanka(185)."  

iyo Hadalkiisa:  
 

) ĉïċíćǀċǃå ĉƗćǄċǒćǃ ǑĉƼ ĈǉƓćǈċǃćðċǈćá ƓŊǈĉã1( 
 

"Innaa anzalnaahu fii laylati Al Qadri (1)"   

(waana Aayadda koowaad ee Suuratu Al QadriϼϹЧЮϜ ϢϼнЂ\ ) oo macneheedu yahay:  
 

"Annagaana soo dejinnay (Quraanka) habeenka laylatu Al QadriϼϹЧЮϜ ϣЯуЮ\ (1).", waxayna 

ixtimaalaysaa inay laylatu Al QadriϼϹЧЮϜ\  sanadkaas ahayd habeenkaas oo uu Quraanka oo 

dhan jumlo ahaan loo soo dejiyay Samada Al DdunyaaϝужϹЮϜ ̭ϝгЂ\  ee dhow, markaas 

kaddibna subaxa afar iyo labaatanaad arligaan loo soo dejiyay inta hore ee Suuratu Al 

CalaqХЯЛЮϜ ϢϼнЂ\ : "Iqra'a bismi Rabbika" (ilaa shanta Aayadood oo ugu horreeya   ĉþċƪƓĉƕ ċáćïċƿå
) ćûćǄćƤ ăĉîŊǃå ćüŎƕćï1) ĆûćǄćƵ ċÿĉǆ ćÿƓćƪċǈĉċǗå ćûćǄćƤ (2 ćā ċáćïċƿå () ĈþćïċǂćċǕå ćüŋƕćï3) ĉþćǄćǀċǃƓĉƕ ćþŊǄćƵ ăĉîŊǃå (4 ćþŊǄćƵ (

) ċþćǄċƶćǒ ċþćǃ Ɠćǆ ćÿƓćƪċǈĉċǗå5( )."  

Waa intaas warka Al ZarqaaniiсжϝЦϼϿЮϜ\  oo ku xusan kitaabkiisa mujalladka koowaad 

bogga saddex boqol sideed iyo sideetan. Kutubbo kalena way wariyeen. 

 

Rususha Ilaahay Calayhimussalaamu 

 

Tiirka afaraad ee iimaanku waa inaad rumaysid Rususha Ilaahay, Subxaanahu wa 

Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ\ , uu soo diray oo idil. Tirada Rususha Ilaahay soo diray 

waxaa la wariyay inay yihiin saddex boqol saddex iyo toban Rasuul.  
 

Al QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ\  wuxuu tafsiirkiisa Aayadda boqol shan iyo lixdan ee Suuratu Al 

Nisaa'i̭ϝЃзЮϜ ϢϼнЂ\  ku yiri:  
 

"Abuu Tharr Al GhifaariyyuрϼϝУПЮϜ ϼϺнϠϒ\  wuxuu yiri:  

"waxaan iri;  

"Rasuulka Ilaahayow, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, meeqay ahaayeen Anbiyadu iyo 

meeqay ahaayeen Rusushu?"  

Wuxuu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam yiri:  

 

 ϣϪыϪм Ϣϝϛв ϣϪыϪ днЯЂϽгЮϜ дϝЪм сϡж СЮϒ етϽЇКм ϢϽЇК ϣЛϠϼϒм СЮϒ Ϣϝϛв ̭ϝуϡжцϜ ϥжϝЪ"

".ϽЇК 
 

"kaanati Al Anbiyaa'u mi'atu alfin wa arbacata wa cishriina alfi Nabiyyin w a 

kaana Al Mursaluuna thalaathu mi'atin wa thalaathata cashrin."  
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Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Anbiyadu waxay ahayeen boqol kun iyo afar iyo labaatan kun , Rusushuna waxay 

ahaayeen saddex boqol iyo saddex iyo toban."  

 

Al QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ\  wuxuu yiri:  

"Xadiithkaan ayaa ugu saxiixsan inta arrinkaan laga wariyay, waxaana wariyay Al 

Ujariyyu рϽϮцϜ iyo Abuu Xaatim Al BastiyyiрϽЋϡЮϜ бϦϝϲнϠϒ\  kuna wariyay 

MusnadkiisaϹзЃгЮϜ\  saxiixaϱуϳЊ\  ah. 

 

 Rusushaas uu soo diray, Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa Ђ пЮϝЛϦм йжϝϳϡ\ , qaarkood 

magacdooda Quraanka ayuu noogu sheegay, waxayna yihiin afar iyo labaatanka soo 

socda.  

 

(Kow) Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam 
 

Siirada Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, oo aan kasoo tarjumay 

kitaabka "Kitaabu al sh-shajarati  Al Nabawiyyati fii Nasabi Khayri Al Bariyyati ϞϝϧЪ

ϣтϽϡЮϜ Ͻу϶ ϟЃж сТ ϣтнϡзЮϜ ϢϽϯЇЮϜ\ , Sallaa Allaahu Calayhi wa calaa Aaalihi Wasallam, uuna 

fiiriyay oo uu dhammaystiray Al Imaamu Jamaalu Al Ddini Yuusuf bin Xasan bin Cabdi 

Al Haadii Al Maqdisiyyi, al macruufu bin ibni Al Mubrad еϠ еЃϲ еϠ СЂнт етϹЮϜ ЬϝгϮ аϝвшϜ

ϸϽϡгЮϜ еϠϗϠ РмϽЛгЮϜ ̪сЂϹЧгЮϜ рϸϝлЮϜ ϹϡК\ , oo noolaa inta u dhexeysay sideed boqo iyo afartan 

ilaa sagaal boqol iyo sagaal Hijriga. Magaca Kitaabka macnihiisu waxaa weeye 

ñKitaabka geedka Nabiga, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, geedkaasoo ah geedka 

nasabka khayru al bariyyahϣтϽϡЮϜ Ͻу϶\  oo ah inta uu Ilaahay abuuray midka ugu khayr 

badan.ò  

Ibnu Al Mibrad  ϸϽϡгЮϜ еϠϖ qoyskiisa waxaa la yiraahdaa Banuu QudaamahϣвϜϹЦнзϠ\  

nasabkooduna wuxuu galaa oo ku dhammaadaa Saalim  bin Cumar bin Al Khdh-

dhaabϞϝГϷЮϜ еϠ ϽгК еϠ бЮϝЂ\ , Allaha raalli ka noqdee.  

Kaddib waxaa dhawr sano ka hor kitaabkaan hadana hubiyay oo xaqiijiyay oo faallo ku 

daray shiikha la yiraahdo Muxyii Al Ddini Mistuu суϳв ϵуЇЮϜ нϧЃв етϹЮϜ\  oo macallin ka ah 

jaamacadda DimashqaХЇвϸ\  dalka SuuriyaϝтϼнЂ\ , oo ku daabacay magaalada 

DimishiqХЇвϸ\  madbacad uu leeyahay isaga walaalkiisa la dhashay kun afar boqol afar 

iyo tobanka Hijriga, una dhiganta kun sagaal boqol saddex iyo sagaashanka.   

Muxyii Al Ddiini Mistuu  нϧЃв етϹЮϜ суϳв ϵуЇЮϜ\  waa isla sheekha sharxay oo ka qayb 

qaatay sharaxa afartanka Xadiith ee Imaamu Al NawawiiрмнзЮϜ аϝвщЮ ϣтмнзЮϜ днЛϠϼцϜ\  soona 

saaray kitaabka la yiraahdo Al Waafii fii sharxi al arbaciina Al Nawawiyyah ϰϽІ сТ сТϜнЮϜ

ϣтмнзЮϜ еуЛϠϼцϜ oo ay wada dhigeen isaga iyo Doktoor Musdhafaa Al Bughaa ϸ\ϝПϡЮϜ пУГЋв\ , 

ahna kitaab aad u qiimo badan oo guri walba oo muslin ah looga baahan yahay. 

Kitaabkana waxaan kasoo qaadannay inta soo socota: 

MuxammadϹгϳв\ , Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi wa Sallam tasliiman kathiiran. 

Nabi Muxammad, Salla llaahu Calayhi Wasallam, wuxuu dhashay caamu al fiiliЭуУЮϜ аϝК\ , 

sanadka maroodiga maalin isniin ah oo ay laba iyo toban habeen ka gudbeen bisha 

Rabiicu Al Awwal  ЬмцϜ ЙуϠϼ\ .  
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Aabihiis, Salla Allaahu Calayhi Wasallam, waxaa la oofsaday isagoo laba bilood jira. 

Waxaa kaloo la yiri waxaa la oofsaday isagoo Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam markaas 

hooyadiis uurkeeda ku jira.  

 

Waxaa nuujisay Xaliima bintu Abii Thu'ayb Al SsacdiyyahϣтϹЛЃЮϜ ϟтϔϻЮϜ ϥзϠ ϣгуЯϲ\ , 

wuxuuna agteeda ku sugnaaday, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, oo uu reer Banii 

SacdϹЛЂ сзϠ\  la sugnaaa oo la degganaa afar sano, waxayna hooyadiis u soo celisay marka 

qalbigiisa inta la soo bixiyay la dhanbalay, waxaana halkaas ku jirta qisada labadii malag 

oo u timid Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam oo uurkiisa dhanbashay.  

 

Hooyadiis waxay u kexeysay Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam Al MadiinahϣзтϹгЮϜ\  

ayadoo booqanaysa reer abtigiis. Markaasaa waxaa lagu oofsaday tuulada la yiraahdo Al 

Abwaa'̭ϜнϠцϜ\  ayadoo MakkahϣЫв\  kusoo noqonaysa oo ku soo soscota. Markaas Rasuulka 

Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam wuxuu jira lix sano iyo saddex bilood iyo 

toban maalmod. Qabrigeeduna halkaas ayuu ku yaalla oo la yaqaannaa, caanna uu ku 

yahay. Marka hooyadiis la duugay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, waxaa soo qaaday 

Ummu Aymanегтϒ аϒ\  oo Makkah  ϣЫв\  keentay, shan maalmood kaddib marka hooyadiis 

la oofsaday.  

 

Cabdu Al Mudh-dhalibϟЯГгЮϜ ϹϡК\  waxaa la oofsaday isagoo Sallaa Allaahu Calayhi 

Wasalam Nabigu uu sideed sano jiro. Awoowihiis Cabdu Al Mudh-dhalib  ϟЯГгЮϜ ϹϡК\   

wuxuu kala dardaarmay wiilkiisa Abuu DhaalibϟЮϝАнϠϒ\ , kaasoo uu goob joog la ahaa oo 

kala qayb galay dagaalka Xarba Al FijjaariϼϝϯУЮϜ ϞϽϲ\ , isagoo markaas, Sallaa Allaahu 

Calayhi Wasallam, labaatan sano jira, waxaana kaloo la yiri intaas ka yar ayuu jiray.  

 

Wuxuu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam adeerkiis Abuu Dhaalib  ϟЮϝАнϠϒ\  u raacay 

Shaam  аϝЇЮϜ\ , waana dalka SuuriyaϝтϼнЂ\  maanta la yiraahdo isagoo laba iyo toban sano 

jira.  

 

Wuxuu kaloo Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam ShaamаϝЇЮϜ\  ugu safray isagoo 

hoggaaminaya safar ganacsi oo ay leedahay Khadiijah bintu KhuwaylidϹЯтн϶ ϥзϠ ϣϯтϹ϶\ , 
Allaha raalli ka noqdee, isaguna uu markaas shan iyo labaatan sano jiro. Waxaana 

safarkaas la socday addoon ay KhadiijahϣϯтϹ϶ leedahay oo magaciisa MaysarahϢϽЃув\  la 

yiraahdo.  

Laba bilood iyo ayaamo safarkaas dabadiis ayuu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam 

KhadiijahϣϯтϹ϶ guursaday.  

 

Kacbada ayaa dib loo dhisay isagoo Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam shan iyo sodoon 

sano jira, QurayshnaЅтϽЦ\  waxay raalli ku noqotay xukunkiisa sida Xajarul 

AswaadkaϸнЂцϜ ϽϯϳЮϜ\  meeshiisa dib loogu celin lahaa.  

 

Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, waxaa jiniiga iyo insigaba loo soo 

diray isago afartan sano jira. Adeerkiis Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam Abuu Dhaalib 

ϟЮϝАнϠϒ\  waxaa la oofsaday isagoo uu Nabigu, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, 

kontonkii sano ku dhowaaday. KhadiijanaϣϯтϹ϶ waxaa la oofsaday saddex maalmood 
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Abuu Dhaalib  ϟЮϝАнϠϒ dabadiis. Markaasuu Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi 

Wasallam, wuxuu sanadkaas ku magacaabay Caamu Al XuzniдϿϳЮϜ аϝК\  oo ah sanadka 

tiiraanyada, aydoo uu Abuu Dhaalib  ϟЮϝАнϠϒ ka ilaalin jiray kuwa dhibaya oo dhibaatada 

la doonaya markuu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam dariiqa usoo baxo oo uu magaalada 

joogo oo uu gurigiisa kasoo baxo, KhadiijanaϣϯтϹ϶ way rumayn jirtay markuu gurigiisa 

usoo noqdo kaddib markii dariiqyada  lagu beeniyay, waxayna ka bogsiin jirtay oo ay ka 

daawayn jirtay oo ay kasii jeedin jirtay waxa lagu falo, waxayna tiraahdaa:  

"run ahaan, xaq ahaan adigu waxaad tahay Rasuulka Ilaahay", Sallaa Allaahu Calayhi 

Wasallam wa calaa Aalihi al dhayyibiina al dh-dhaahiriina wa radiya Allaahu cani al 

ttabiciina waa taabici al ttabiciina bi ixsaanin ilaa yawmi al diini йЮϐ пЯКм бЯЂм йуЯК  пЯЊ

етϹЮϜ ант пЮϖ дϝЃϲϗϠ еуЛϠϝϧЮϜ сЛϠϝϦм еуЛϠϝϧЮϜ еК  сЎϼм етϽкϝГЮϜ еуϡуГЮϜ\ , oo ah isaga iyo 

qoyskiisa, qoyskiisaas dhayyibiinta fiican ah oo daahirka ah, Ilaahyna raalli ha ka noqdo 

kuwii raacay oo taabiciinta ahaa iyo taabiciinta kuwii raacay oo ayaga ka dambeeyey oo 

ku raacay wanaagga ilaa yawmu al qiyaamaha, oo dadka raacay oo dhan Allaha raalli ka 

noqdo. 

 

Waxaa Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam loo dheelmiyay Baytu Al MaqdisЀϹЧгЮϜ ϥуϠ\  

isagoo al buraaqФϜϽϡЮϜ\  saaran, Samaawaatkana waxaa kor loogu qaaday, waana 

micraajkeeϬϜϽЛгЮϜ\  oo micraajϬϜϽЛв\  macnihiisu waxaa weeye kor u bixidda isaga ruuxiisa 

iyo jirkiisaba isagoo soo jeeda oo aan hurdin isla habeenkaas Baytu Al MaqdisЀϹЛгЮϜ ϥуϠ\  

loo dheelmiyay. Habeenkaasna wuxuu ku beegan yahay hal sano iyo nus kaddib markuu 

Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam MakkahϣЫв\  kusoo noqday ayadoo uu saddex bilood 

kaddib marka KhadiijahϣϯтϹ϶ la oofsaday uu magaalada Al Dh-dhaa'ifСϚϝГЮϜ\  u baxay, 

kaddibna uu MakkahϣЫв\  kusoo noqday, Allaha Khadiijah ϶ϣϯтϹ raalli ka noqdee.  

 

Kaddibna Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam wuu haajiray oo wuxuu ka haajiray 

MakkahϣЫв\  oo u haajiray Al MadiinahϣзтϹгЮϜ\  isagoo ay la socdaan saaxiibkiis Abuu 

Bakar Al SiddiiquХтϹЋЮϜ ϽЫϠнϠϒ\  iyo Caamir bin FuhayrahϢϽулТ еϠ ϽвϝК\ , Al laha raalli ka 

noqdee, iyo Cabdu Allaahi bin UrayqadhБЧтϼϒ еϠ  ϹϡК.  

 

Wuxuu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam firaashkiisa ama gogoshiisa MakkahϣЫв\  uga 

soo tegay CaliiсЯК\ , Allaha raalli ka noqdee, si uu dadka lahaa dib ugu celiyo 

wadiicooyiinϣЛтϸм\  ama amaanooyin isaga Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam lagu 

ammaanaystay oo agtiisa Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam la dhigtay, daymanna uu 

bixiyo, kaddibna uu ka daba tago.  

 

Wuxuu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam hijrooday isagoo cumrigiisu saddex iyo konton 

sano (oo gaw ah) yahay. Wuxuu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam Al MadiinahϣзтϹгЮϜ\  

soo galay maalin isniin ah oo ay laba iyo toban habeen ka gudbeen bisha Rabiicu Al 

AwwalЬмцϜ Йутϼ\ , maalintaasoo taariikhda laga bilaabo, kaddibna bisha MuxarramаϽϳв\  

loo xawilay oo ah bisha koowaad ee sanadka islaamka.  

 

Waxaa Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam lagu oofsaday Al MadiinahϣзтϹгЮϜ\ , kaddib 

markuu ku sugnaaday oo uu degganaa toban sano iyo laba bilood. MakkanaϣЫв\  wuxuu 

Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam ku sugnaa saddex iyo toban sano.  
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Wuxuu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam adduunkaan ka tegay maalin isniin ah oo 

dayaxa bisha Rabiicu Al AwwalЬмцϜ ЙуϠϼ\  uu muuqday ee sanadka afar iyo lixdanaad ee 

caamu al fiili  ЭуУЮϜ аϝК\ , hijradana ay kasoo wareegeen kow iyo toban sano, isaguna uu 

Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam saddex iyo lixdan sano iyo saddex bilood jiro 

(kutubbada kalena waxay wariyeen inuu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam saddex iyo 

lixdan sano oo gaw ah jiray).  

 

Waxaa Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam lagu duugay guriga Caa'ishahϣЇϚϝК\ , Allaha 

raalli ka noqdo siiyana waxay ayaduna raalli ku noqotee, waxaana dhaqay Calii bin Abii 

DhaalibϟЮϝА сϠϒ еϠ сЯК\  iyo Al Fadlu bin Al CabbaasЀϝϡЛЮϜ еϠ ЭЏУЮϜ\  kaasoo, waa 

CaliyeсЯК, laabtiisa kusoo qabtay Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, Al Cabbaasna 

ЀϝϡЛЮϜ uu biyaha ku shubayo isagoo uu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam dharkiisa qabo, 

oo aan dharkiisa laga siibin.  

 

Waxaa Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam ku tukaday JibriilЭтϽϡϮ\  Calayhissalaamu oo 

tujinaya malaa'igta Ilaahay Cazza wa JallaЭϮмϿК \ . Kaddibna waxaa ku tukaday 

Ehelu Baytkiisa  йϧуϠ Экϒ\  Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam oo ah qoyskiisa.  

Kaddibna waxaa ku tukaday dadka oo kooxo kooxo ugu tukaday.  

 

Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, wuxuu duulay sagaal iyo toban 

ghazwo  ϢмϿО\ , waxaa kaloo la yiri lix iyo labaatan duullaan.  

 

Duullaannada uu isaga laftiisu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam gacantiisa ku 

dagaallamayna waxaa weeye sagaal ghazwoϢмϿО\ .  

 

Al MadiinahϣзтϹгЮϜ\  kama uusan soo inuu soo xajiyo oo sooma xajjiyin Sallaa Allaahu 

Calayhi Wasallam waxaa ahayn xajjatu al wadaaci ϲИϜϸнЮϜ ϣϯ\  ee sanadka tobanaad ee 

hijrada ahaa.  

 

Waxaa Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam la duugay habeen arbaco ah, oo ah maalinta 

saddexaad ee maalinta la oofsaday Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, maalintaas la 

oofsadayna ay tahay maalin isniin ah.  

 

Waxaa Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam ku tukaday Al CabbaasЀϝϡЛЮϜ\  iyo CaliiсЯК\  oo 

reer Banii HaashimбІϝк сзϠ\  hoggaaminaya.  

 

Kaddib waxaa soo galay MuhaajiriintaетϽϮϝлгЮϜ\  iyo AnsaartaϼϝЋжцϜ\  kaddibna dadka, oo 

qofna uusan salaaddaas imaam qof kale ugu noqon, oo qof walba isagaa salaaddiisa 

tukanaya oo imaam ma jirin.  

 

Kaddibna waxaa soo galay haweenka, kaddibna caruurta. Maalintaas waxay la mid ahayd 

yawmu al qiyaamahaϣвϝуЧЮϜ ант\  marka la fiiriyo xagga dhibaatadeeda iyo naxdinta iyo 

boohinta Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam loo booyayey, oo tegiddiisa laga naxayay oo 

ay tegiddiisu dadka wax wayn ku ahayd. 

Waa intaas warkaan kitaabkaas kasoo qaadannay, dambiyadooda Allaha dhaafee. 
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Al QasdhalaaniiсжыГЃЧЮϜ\  wuxuu ku yiri bogga afar boqol toddoba iyo soddon ee 

mujalladka koowaa ee sharaxiisa Al LaduniyyahϣужϹЯЮϜ\ :  

"Wuxuu ibnu CaadilЬϸϝК еϠϖ\  ku xusay tafsiirkiisa inuu JibriilЭтϽϡϮ\ , Calayhissalaamu, 

Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, kusoo degay afar iyo labaatan kun 

oo jeer. Aadannaаϸϐ\  wuxuu kusoo degay laba iyo toban goor, IdriisnaЁтϼϸϖ\  afar goor, 

Nuuxnaϰнж\  konton goor, IbraahiimnaбукϜϽϠϖ\  laba iyo afartan goor, MuusanaпЂнв\  afar 

boqol oo goor, CiisanaпЃуК\  toban goor. Sidaas ayuu yiri Allaha u naxariistee!"  

 

Al ZarqaaniiсжϝЦϼϿЮϜ\  wuxuu intaas ku daray oo uu yiri:  

"Al Xaafithu Al Daylamii сгЯтϹЮϜ ЕТϝϳЮϜ\  wuxuu ku kordhiyey, siduu uga soo guuriyey 

ardaygiisa Al Shamsu Al Tataa'ii fii Sharxi Al RisaalahϣЮϝЂϽЮϜ ϰϽІ сТ (̬)сϚϝϧϧЮϜ ЁгЇЮϜ\\ :  

"YacquubnaϞнЧЛт\  afar goor, AyyuubnaϞнтϒ\  saddex goor."  

Waxaana halkaas ka cad inayan tiro kale soo gaarin oo Anbiyada kale ku saabsan."  

 

 
Qubbadda cagaaran oo guriga CaaôishaϣЇϚϝК\  ka kor dhisan iyo Baabu Al Baqiic ЙуЧϡЮϜ ϞϝϠ

, midigtana waxaad uga jeedaa laba albaab oo kala ah Baabu Jibriil ЭтϽϡϮ ϞϝϠ oo bidixda 

xiga iyo Baabu Al Nisaaôi ̭ϝЃзЮϜ ϞϝϠ  oo geeska midg ku yaalla. Marka ugu horreysey 

waxaa Guriga Nabiga Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam qubad ka kor 

dhisay suldaanka Al Mansuur Qalaawuun Al Ssalixii ϝЋЮϜ дммыЦ ϼнЋзгЮϜ сЪнЯггЮϜ дϝГЯЃЮϜсϳЮ  
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ahna qubbadda kaddib loo bixiyay Qubbadda Cagaaran markuu sanadku ahaa 678 

Hijri/1279Miilaadii. Xasanwali 1433H/2012M 
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Guriga FaadhimahϣгАϝТ\  oo ku dheggan Guriga Nabiga Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa 

Aalihi Wa Sallam. Waxaan kasoo qaadannay Dr. M.I. C. Al GhaniiсзПЮϜ ϹϡК\ . 

1432/H/2011M. 

  



15 

 

Guriga FaadhimahϣгАϝТ\  iyo MixraabkeedaϞϜϽϳгЮϜ\  kuna dheggan Guriga Sharafta leh ee 

aabeheed Nabi Muxammad Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam. Waxaan 

kasoo qaadannay Dr. M.I.C. Al GhaniiсзПЮϜ ϹϡК\ . 1432H/2011M 

 

 

(Laba) Nabi Aadan 

 

Nabi Aadan, Calayhissalaamu, oo noolaa qiyaas shan kun iyo shan boqol iyo toddobaatan 

sano ka hor dhalashada Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, Nabi iyo 

Rasuulna u ahaa dhashiisa. Isagaana dadkoo idil dhalay. 

 

Al DhabariiрϽϡГЮϜ\ , iyo ghayrkiisba,  wuxuu kitaabkiisa taariikhda ϦрϽϡГЮϜ ϵтϼϝ\  Mujalladka 

koowaad bogga laba iyo lixdan ilaa afar iyo lixdan ku yiri:  

"Markuu Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  doonay inuu Aadanаϸϐ\  abuuro ayuu malaa'igtiisa  u 

sheegay, wuxuuna ku yiri:  

 

 ĄƗćƽǒĉǄćƤ ĉôċïćċǕå ǑĉƼ ąýĉƵƓćƞ ǑŎǈĉã ĉƗćǂĉƑćǚćǆċǄĉǃ ćüŋƕćï ćýƓćƿ ċîĉȒåćā 

 
"Innii jaacilun fii al ardi khaliifatan (30)" , 

 ahna Aayadda soddonaad ee Suuratu Al BaqarahϢϽЧϡЮϜ ϢϼнЂ\  oo macneheedu yahay:  

 

"Anigu waxaan abuurayaa khaliifo arliga camirah, oo ay dhashiisu facba faca kale uga 

dambeeyo(30)."  

Markaasay waxay ku yiraahdeen:  

 

 Ŏǈĉã ćýƓćƿ ćüćǃ ĈñŎíćǀĈǈćā ćüĉíċǆćơĉƕ ĈƠŎƕćƪĈǈ Ĉÿċơćǈćā ćßƓćǆŎíǃå Ĉüĉƽċƪćǒćā ƓćǌǒĉƼ ĈíĉƪċƽĈǒ ċÿćǆ ƓćǌǒĉƼ Ĉýćƶċƞćƙćá åāĈǃƓćƿ ćǙ Ɠćǆ ĈþćǄċƵćá Ǒ
) ćÿāĈǆćǄċƶćƙ30( 

 

"a tajcalu  fiihaa man yufsidu fiihaa wa yasfiku al ddimaa'a wa naxnu nusabbixu bi 

xamdika wa nuqaddisu laka qaala inni aclamu maa laa taclamuuna(30)"   

oo ah isla Aayaddaas oo macneheeduna yahay:  

 

"ma waxaad arliga dhexdiisa yeeleysaa mid fasaadiya, oo fasaad waxaa la yiraahdaa 

diididda iyo khilaafidda awaamirta Ilaahay, dhiigna ku daadsha? Annaguna Adiga 

xamdigaagaan ku tasbiixsanna oo ku hufnaa, kuna waynaynnaa! Wuxuu yiri: "Anigu 

waxaan ogahay wax aydnaan adinku ogayn(30)", oo ku saabsan IbliisЁуЯϠϒ\ .  

 

Markaasuu Ilaahay wuxuu arliga u diray JibriilЭтϽϡϮ\  Calayhissalaamu inuu uga keeno 

dhoobo uu Aadanаϸϐ\  ka abuuro.  
 

Markaasuu dhulku wuxuu ku yiri, markuu damcay inuu dhoobo ka qaado:  

"Ilaahay ayaan kaa magan galay inaad jirkayga wax ka naaqusisid, aadna i fool xumaysid 

oo aad meel iiga dhacdid."  
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Markaasuu ka gaddoomay isagoo aan waxba ka qaadin, wuxuuna Ilaahay Tacaalaa 

пЮϝЛϦ\  ku yiri:  

"Rabbiyow, dhulku adiguu ku magan galay, markaasaan magan geliyay."  

 

Markaasuu Miikaa'iil ϝЫувЭуϚ\  soo diray, oo uu dhulku isagana Ilaahay ka magan galay. 

Markaasuu ka gaddoomay, uuna yiri wax la mid ah wuxuu Jibriil ЭтϽϡϮ\   yiri oo kale.  
 

Markaasuu soo diray Malaku Al MawtiϤнгЮϜ ЩЯв\ , oo uu dhulku Ilaahay ka magan galay. 

Markaasuu malaguu wuxuu yiri:  

"aniguna Ilaahay ayaan ka magan galay inaan laabto anigoo aan amarkiisa fulin."  

 

Markaasuu dhulka wajigiisa kore wuxuu ka qaaday dhoobo, kamana uusan qaadin meel 

keli ah, ee wuxuu ka qaaday meelo kala duwan oo wuxuu qaaday oo isku daray dhoobo 

guduudan, mid cad, mid madaw. Taas ayaana u sabab ah inuu banuu aadanka 

midabyadiisu u kala duwan yihiin.  

 

Wuxuu ka qaaday arliga macaan iyo midka cusbada leh, midka carfoon iyo midda 

qurmoon, midda fiican iyo midda xunba. Taas ayaana u sabab ah inay dadku kala duwan 

yihiin.  
 

Aadanаϸϐ\  waxaa magacaas loogu bixiyay in laga abuuray adiimi al ardiЌϼцϜ бтϸϒ\  oo ah 

wajiga arliga oo adiimбтϸϒ\  la yiraahdo."  
 

Dhoobadaas biyo ayaa lagu qasay. Markaasuu Ilaahay labadiisa gacnood ku sameeyey oo 

uu markaas Aadan  аϸϐ\  аϸϐ\   isagoo dhoobo qallashay oo dhoob oo kale noqotay ah, intaan 

nafta la gelin horteed wuxuu yiillay afartan habeen (afartan sanana waa la wariyay).  

 

Markaasuu IbliisЁуЯϠϖ\  soo maraa oo uu lugtiisa ku dhuftaa, markaasuu jirka dhoobka ahi 

dhawaaqaa. Kaddibna intuu afka ka galo ayuu dabadiisa ka baxaa, oo uu dabadiisa ka 

galaa afkiisana uga baxaa, kaddibna uu ku yiraahdaa dhoobadaas qallashay:  

"waxba ma ihid! Mana ogi waxa laguu abuuray. Haddii awood la ii kaa siiyana waan ku 

halaagayaa, haddii adiga awood la ii kaa siiyana waan ku caasiyayaa oo amarkaaga 

diidayaa!"  
 

Waaba tuu Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  Aayadaha sagaal iyo soddonaad iyo afartanaad ee 

Suuratu Al XijriϽϯϳЮϜ ϢϼнЂ\  ku yiri:  
 

) ćÿǒĉƶćǆċƞćá ċþĈǌŊǈćǒĉāċƹĈćǕćā ĉôċïćċǕå ǑĉƼ ċþĈǌćǃ ŊÿćǈŎǒćðĈćǕ Ǒĉǈćƙċǒćāċƹćá Ɠćǆĉƕ Ŏæćï ćýƓćƿ39 ćÿǒĉƮćǄċƤĈǆċǃå ĈþĈǌċǈĉǆ ćüćíƓćƕĉƵ ŊǙĉã (
)40( 

 
"Qaal a Rabbi bimaa aghwaytanii la uzayyinanna lahum fii al ardi wa la 

ughwinnahum ajmaciina(39)Illaa cibaadaka minhum al mukhlasiina(40)."   

Aayadaha macneheedu waxaa weeye:  
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"ibliis ЁуЯϠϖ\  wuxuu yiri: "Rabbiyow i baadiyayntaada darteed arliga dhexdiisa ayaan u 

qurxinayaa, waana wada luminayaa dhammaantood(39)Intaan ka ahayn addoomaadaada 

si dhab ah kuu caabuda mooyee(40)."  

 

Wuxuu kaloo Ilaahay Aayadda laba iyo lixdan ee Suuratu Al Israa'i̭ϜϽЂшϜ ϢϼнЂ\  ku yiri:  
 

 ŊǑćǄćƵ ćèċǆŊïćǂ ăĉîŊǃå åćîćǋ ćüćƙċǒćáćïćá ćýƓćƿ ) ĄǚǒĉǄćƿ ŊǙĉã ĈǊćƙŊǒŎïĈî ŊÿćǂĉǈćƙċơććǕ ĉƗćǆƓćǒĉǀċǃå ĉþċāćǒ Ǐćǃĉã ĉÿćƙċïŊƤćá ċÿĉƑćǃ62( 
 

"Qaala ara'aytaka haathaa allathii karramta calayya la'in akh-khartanii ilaa yawmi 

al qiyaamati la axtanikanna thurriyatahu illaa qaliilan( 62)."   

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"ibliis ЁуЯϠϖ\  wuxuu yiri: "bal ka warran midkaan aad aniga iga karaamaysay, oo iga 

sharaftay oo iga kor marisay, haddaad dib ii dhigtid oo aadan i dilin ilaa maalinta 

qiyaame, xididdada ayaan baadinnimo ugu siibayaa baadiyeen dhashiisa, in yar 

mooyee(62)." 

 

Xadiithka Al Tarmathii рϺвϼϦЮϜ\  ee Aadanаϸϐ\  

 

Al TarmathiiрϻвϽϧЮϜ\  wuxuu wariyay Xadiithkaan Aadan  аϸϐ\  ku saabsan, inuu Nabi 

Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, yiri:  

 

уϡϮ сТ ЙгЯт дϝЫТ иϽлД сТ ϼнзЮϜ ЩЮϺ ЭЛϮ аϸϐ  ХЯ϶ ϝгЮ" йЛТϼ бϪ ̪иϼнж ϽϚϝЂ пЯК ϟЯПуТ йз

 оϽуЮ ϤϜмϝгЃЮϜ сТ йϠ ϜнТϝГТ бкϽвϒм йϧЫϚыв РϝзЪϒ пЯК йЯгϲм йϧЫЯгв ϽтϽЂ пЯК пЮϝЛϦ 

".йϦнЫЯв ϟϚϝϯК 
 

"Lammaa khalaqa Allaahu Aadama jacala thaalika al nnuura fii thahrihi fa kaana 

yalmacu fii jabiinihi fa yaghlibu calaa saa'ira nuurihi, thumma rafacahu Allaahu 

Tacaalaa calaa sariiri mamlikatihi wa xamalahu calaa aknaafi malaa'ikatihi wa 

amarahum fa dhaafuu bihi fii Al Ssamaawaati li yaraa cajaa'iba Malakuutihi".  

Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  markuu Aadan  аϸϐ\  abuuray wuxuu nuurkaas ku kaydiyay 

-waana nuurka Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam-dhabarkiisa. 

Markaasuu wuxuu nuurkaasi ahaa, xooggiisa daraadiis, midka ka hillaaca oo ka kaaha 

wajigiisa. Markaasuu nuurkaasu ka xoog batay oo ka iftiin batay nuurka kale ee jirka 

Aadan  аϸϐ\ , ama nuurarka kaleba oo uu Ilaahay ku abuuray Aadan аϸϐ\  ghayrkiis, sida 

nuurka Anbiyada kale oo idil. Kaddibna Ilaahay Tacaalaa  пЮϝЛϦ \ kor ayuu ugu qaaday 

sariirta Boqortooyadiisa, wuxuuna ku qaaday garbaha Malaa'igtiisa, uuna amray, 

markaasey kula soo dawaafeen Samaawaatka, si uu u arko cajaaibka Boqortooyadiisa". 

Al TarmathiiрϻвϽϧЮϜ\  wuxuu kaloo wariyay inuu Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi 

Wasallam, yiri:  
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зЪϒ пЯК йЛТϼ аϸϐ ХЯ϶  ЭгЪϒ ϝгЮ ϟкϺ  ев ϽтϽЂ пЯК ЭуϚϜϼϿКм ЭуТϜϽЂϖм ЭуϚϝЫувм ЭтϽϡϮ Рϝ

:ЬϝЧТ ̪ϣгϚϝЦ Ϣϝϛв ЙЃϦ йЮ Ͻгϲϒ ϤнЦϝт мϒ 

нА"лϡϚϝϯК оϽуЮ ϤϜмϝгЃЮϜ сТ йϠ ϜнТϝ ϜмϹϯЃуЮ ЄϽЛЮϜ пЮϖ блкнϮм ϜнЮнϳт дϒ бкϽвϒ бϪ ."

̪ϜнЯЛУТ .йϧЮϝϡЦ Ϯ Эгϳт ЩЮϻЮм".ϣЛϠϼϒ иϸъмϒ ϢϾϝз 
 

"Lammaa akmala Allaahu khalqa Aadama rafacahu calaa aknaafi Jibriila wa 

Miikaa'iila wa Israafiila wa Cazraa'iila calaa sariirin min thahabin aw yaaquutin 

axmara lahu tisca mi'atin qaa'imatin, fa qaala: "Dhuufuu bihi fii Samaawaatii li 

yaraa cajaa'ibahaa. Thumma amarahum an yuxawwiluu wujuuhahum ilaa Al 

Carshi li yasjuduu qibaalatahu. Fa facaluu, wa li thaalika yaxmilu janaazata 

awlaadihi arbacatun. "  
Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Markuu Ilaahay kaamilay abuuridda Aadan аϸϐ ayuu ku kaydiyay nuurkaas, oo ah 

nuurka Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, dhabarkiisa, oo ah dhabarka 

Aadan  аϸϐ. Markaasuu nuurkaasu xoogga iftiinkiisa ka hillaacayey wajigiisa, oo uu 

markaas ka xoog batay inta kale oo nuurarkiisa ah, ha ahaado nuurka Aadan oo jirkiisa ku 

sugnaa, ama nuurarka kale oo idil oo Aadan аϸϐ ghayrkiis lagu abuuray, sida nuurarka 

Anbiyadoo kale. Markaasuu markuu kaamilay abuuridda Aadan wuxuu ku qaaday 

Jibriil ЭтϽϡϮ\  iyo Miikaa'iil ЭуϚϝЫув\  iyo lsraafiilЭуТϜϽЂϖ\  iyo Cazraa'iilЭуϚϜϼϿК\ , isagoo saaran 

sariir dahab laga sameeyey ama yaaquut guduudan oo sagaal boqol oo lugood leh. 

Markaasuu wuxuu yiri: "Kusoo dawaafiya, oo soo mariya, Samaawaatkeyga, si uu 

cajaa'ibteeda iyo la yaabkeeda ku dhex suganba usoo arko." Kaddibna wuxuu amray inay 

wajiyadooda u jeediyaan xagga Carshiga, oo ay xaggiisa u sujuudaan. Markaasey 

yeeleen. Taas ayaana u sabab ah in janaazada dhashiisa ay afar qof qaadaan."  

 

Sariirtaas uu Aadan аϸϐ saarnaa waxay ayagu (waa Malaaôigtee) dhexdooda ku magacaabi 

jireen "Sariirta Boqortooyada".  

Caalinka Xadiithka sharxayna wuxuu yiri:  

"Kor u qaadiddu waa sarbeeb uu macnihiisu yahay oo tilmaameysa sarreynta makaanka 

sare loogu qaaday iyo waynaantiisaba, oo markaasuu wuxuu xaaladdiisa uu ahaa ka 

dhigay sida xaaladda qof sariir korkeeda ahaaday, oo markaas lagula soo dawaafay 

jihooyin aan la caddayn. Marka asalku waa xaqiiqada".  

 

Kaddibna wuxuu ku qaaday garbaha Malaa'igtiisa, Malaa'igtiisa ayuuna amray 

markaasey kula soo dawaafeen Samaawaatkiisa, si uu Adan u arko la yaabka iyo 

waynaanta Boqortooyadiisa." 

Waa intaas Xadiithku. 

 

Kacb Al AxbaarϼϝϠϲцϜ ϞЛЪ\  ayaa la weydiiyay:  

"Intee goor ayay Malaa'igtu Aadan аϸϐSamaawaatka kula soo dhawaaftay?"  

Wuxuu yiri:  

"Saddex goor, oo marka ugu horreysana wuxuu saarnaa sariirta ah "Sariiru Al 

KaramiаϼЪЮϜ ϼтϼЂ\ "  (oo ah sariirta karaamada ama karaameynta), marka labaadna isagoo 

saaran baalasha Malaa'igta, marka saddexaadna isagoo saaran faraska la yiraahdo Al 

Farasu Al MaymuunuмвтвЮϜ ЀϼУЮϜд\ , oo ka sameysan miskiga noociisu yahay Al Misku Al 
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AthfaruϼТϺцϜ ШЂвЮϜ\ , lehna labo baal oo ka sameysan luul iyo murjaan, ayadoo uu 

Jibriil ЬтϼϠϮ\  hoggaankeeda hayo, Miikaa'iilnaЬтϚϝЪтв\  uu xagga midigta ka yahay, 

IsraafiilnaЬтТϜϼЂϖ\  xagga bidixda.  
 

Markaasey kula soo dhawaafeen Samaawaadka oo idil, isagoo isaguna salaamaya 

Malaa'igta ka ahaata xagga midigta iyo kuwa ka ahaada xagga bidixdiisa, uuna leeyahay:  

"Al Ssalaamu Calaykum wa Raxmatu Allaahi wa Barakaatuhu  ϣвϲϼм аЪтЯК аыЂЮϜ
йϦϝЪϼϠм\ ",  ay ayaguna intaasoo kale ugu jawaabayaan.  

 

Markaasaa waxaa Aadan аϸϐ lagu yiri:  
 

".ϣвϝтЧЮϜ амт пЮϖ ШϦтϼϺ ϤтϲϦм ШϦтϲϦ иϺк" 
 

"Haathihi taxiyyatuka wa taxiyyatu thurriyataka ilaa Yawmu Al Qiyaamati",  

oo macneheedu yahay:  

"Tani waa salaantaada iyo salaanta dhashaada ilaa Yawmul QiyaamahaтЧЮϜ амтϣвϝ\ ".  

 

Ruuxa iyo ku sugnaantiisa jirka Aadan  аϸϐ 

 

Jacfar bin Muxammadϸвϲв дϠ ϼУЛϮ\  wuxuu yiri:  

"Ruuxu wuxuu ku sugnaa madaxa Aadan аϸϐ boqol sano, oo ah inta laabta ka korreysa, 

laabtiisana wuxuu ku sugnaa boqol sano, oo ah inta lugaha ka korreysa; labadiisa 

lugoodna wuxuu ku sugnaa boqol sano, oo ah inta laabta ka hooseysa oo ay calooshu ka 

mid tahay".  

Muraadka laga leeyahay tirooyinkaas waa badin zamankaas iyo mudadiisa la badinayo, 

tanoo aan diideyn in mudada u dhexeysa bilowga abuuriddiisa ilaa usoo degiddiisa 

arligaan ay tahay saddex boqol iyo sideetan sano."  

 

Sidaasoo kale waxaa isaguna yiri ibnu JariirϼтϼϮ дϠϖ\ , oo mudadaas afar bilood ka dhimay.  

Ibnu JariirϼтϼϮ дϠϖ\  ghayrkiisna waxay yiraahdeen:  

"Mudadu intaas wax badan ayay ka badantahay."  

Shiikhuna wuxuu isku kallifay inuu helo wax is waafajiya tirada uu sheegay iyo midda uu 

JacfarϼУЛϮ\  sheegay, wuxuuna yiri : " 

Tiradaasi waxay ku saleysan tahay in mudada uu Adan аϸϐ dhoobo ahaa ay ahayd 

intuusan Jannada gelin ka hor, ama in laga soo saaray Jannada maalinta ku xigta marka 

abuuriddiisa dhexdeeda lagu bilaabay, abuuriddiisuna ayan kaamilimin muddo dheer 

kaddib mooyee. Waxaana jirta inuusan Jacfar ϼУЛϮ\ qabin aragtida Ibnu Jariir, uusanna 

taas raalli ku ahayn, ayadoo uu Ibnu CabbaasЀϝϠК дϠϖ\  yiri:  

"Wuxuu Adan  аϸϐ Jannada dhexdeeda ku sugnaaday shan boqol oo sano."  

Waxaa kaloo, la yiri:  

"Intaasoo kale, waa shan boqol oo sanee, ayay Malaaôigtu sujuuddooda ku sugnaayeen, 

ka badanna waa la yiri."  

Sidaas ayay u jiraan aragtiyo kala duwan, waxaana habboon in midkood la raajixiyo, 

mase ay habboona in lagu madax adkaado in aragtiyadaas la mideeyo oo xagga caqliga 

laga banneeyo." 
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Sida Aadan  аϸϐ magacda loo baray 

 

Jacfar bin Muxammad  Ϲгϳв еϠ ϽУЛϮ\  Ϲгϳв еϠ ϽУЛϮ\  wuxuu yiri:  

"Kaddib Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  wuxuu baray magacda dhammaan waxa 

makhluuqaadka ah oo la abuuray."  

 

Sideebuu Ilaahay u baray?  

Waxaa la yiri: wuu ku ilhaamiyay, ama Aadan  аϸϐ dhexdiisuu cilmiga lagama 

maarmaanka ah ku abuuray, ama caqligiisa iyo maskaxdiisa ayuu ku ganay, ama 

Malaaôig loo xilsaaray ayaa bartay.  

 

Imaam Al QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ аϝвцϜ\  wuxuu yiri:  

"waxaa baray JibriilЭтϽϡϮ\ ."   
 

WakiicЙуЪм\  wuxuu Tafsiirkiisa uga wariyay ibnu Cabbaas  ЀϝϡК еϠϖ\   inuu hadalka 

Ilaahay oo ku xusan Aayadda kow iyo soddonaad ee Suuratu Al BaqarahϢϽЧϡЮϜ ϢϼнЂ\  oo 

ah:  
 

ƓćǌŊǄĈǂ ćßƓćǆċƪćċǕå ćþćíćà ćþŊǄćƵćā 
 

"Wa callama Aadama al asmaa'a kullahaa(31)"  

oo macneheedu yahay  

 

"Wuxuuna baray Aadan magacyada dhammaan(31)" ka yiri:  

"Wuxuu baray shay walba kulligiis xattaa xeerada ama baaquliga iyo dhuusada." 

 

Malaa'igta sujuudda lagu amray 

 

Kaddib Ilaahay wuxuu amray Malaa'igta inay u sujuudaan. Malaa'igtaasi, sida uu eraygu 

mid guud u yahay, waa dhammaantood, ayadoo aan midkoodna lagu gooni yeelin. Ama 

waa Malaa'igta arliga, ama waa IbliisЁуЯϠϖ\  iyo inta Malaa'igta ah oo isaga kala qayb 

gashay la dagaallanka Jinniga, ayadoo uu Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ  markii hore ayaga 

arligaan dejiyay, markaasey dhexdiisa fasaad ka rideen. Markaasuu Ilaahay Tacaalaa  

пЮϝЛϦ wuxuu u diray ciidan Malaa'ig ah oo uu IbliisЁуЯϠϖ\  hoggaaminayo. Markaasey 

laayeen oo ay Jasiiradaha iyo buuraha dushooda ku takooreen intoodii ka hartay. 

Malaa'igtana waxaa la amray inay u sujuudaan Aadanаϸϐ\  kaddib markuu Ilaahay cilmiga 

siiyay. Markaasuu Malaa'igta weydiiyay, markay aqoon weydeyna uu isagu magacda 

shay walba sheegay, oo Ilaahay sidaas kusoo saaray deeqda uu Malaaôigta dheer yahay, 

ayna ayaga waajib ku noqotay korkooda inay isaga u adeegaan, taasoo uu ku mutaystay 

cilmiga uu dheer yahay.  

 

Sidaas ayayna Aayadaha Suuratu Al BaqarahϢϽЧϡЮϜ ϢϼнЂ\  u kala hormarinayaa 

dhacdooyinkaas. Waxaa kaloo la yiri: waxayba u sujuudeen horeba marka Aadan аϸϐ\  

ruuxa lagu afuufay, siday u muuqato Aayadda sagaal iyo labaatanaad ee Suuratu Al 

Xijri ϽϯϳЮϜ ϢϼнЂ\ .  
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Imaamka dhigay kitaabka Siirada ah ee la yiraahdo Taariikhu Al KhamiisiЁугϷЮϜ ϵтϼϝϦ\  

iyo ibnu CaqiilЭуЧК еϠϖ\  waxay yiraahdeen fa'da ku jirta Aayadda ee faqacuuϜнЛЧТ\  waaba 

daba marin iyo dib u dhigid muddo kaddib, kaddib marka ruuxa lagu afuufay. " 

 

Markaasey sujuudeen intaan IbliisЁуЯϠϖ\  ka ahayn oo diiday. Markaasuu Ilaahay Tacaalaa 

пЮϝЛϦ  Naxariistiisa ka eryay, kana fogeeyey Jannadiisa, taasoo ah dullayn adduun iyo 

Aakhiraba, kaddib markuu ka mid ahaa koox Malaaôig ah oo la yiraahdo Al JinnuеϯЮϜ\ , 

sida laga wariyay Ibnu CabbaasЀϝϡК еϠϖ\  iyo Ibnu MascuudϸнЛЃв еϠϖ\  iyo ghayrkoodba.  
 

Al QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ\  wuxuu sheegay inuu JamhuurkuϼнлгϯЮϜ\  (waana culummada intooda 

badane) ay sidaas qabaan, Al NawawinaрмнзЮϜ\  uu saxiix ka dhigay inaan la warin in 

ayaga ghayrkooda la amray inay sujuudaan, oo soociddaas laga reebay IbliisЁуЯϠϖ\  inay 

sujuudeen isaga mooyee, waa Malaa'igtaas sujuudda la amray.  

 

Qaalli CayaadnaЌϝуК сЎϝЧЮϜ\  wuxuu yiri:  

"Culummada intooda badani waxay leeyihiin inuusan IbliisЁуЯϠϖ\  il biriqsina Malaa'igta 

uga mid noqon, uuna isagu yahay asalka ay Jinnigu ka farcameen, sida uu insigu Aadan 

аϸϐ uga farcamay oo kale, uuse ka mid ahaa jinniga ay Malaaôigtu ka adkaatay oo ay 

laysay, oo uu markaas Malag isaga soo qafaalay isagoo yar, oo uu Samada la aaday."  

 

Sidaas ayuuna Al Sayyuudhii ϜсАнуЃЮ\  raajixay, in Malaa'igta oo idil la amray, oo ay wada 

sujuudeen, sida ay Axaadiithtu kusoo aroortay."  

 

Hadalka Al NawawiiрмнзЮϜ\  oo ah inaan la warin in ghayrkood sujuudda la amrayna 

waxaa diiday warinta ibnu CaqiilЭуЧК еϠϖ\  oo, Tafsiirkiisa ku diiday iyo Taariikhu Al 

KhamiisiЁугϷЮϜ ϵтϼϝϦ\  oo wariyay in Malaaôigta iyo caalanka oo idil markaas la amray, 

laakiinse hadalka amarka ah ayaga Malaa'igta ah loo jeediyay, oo lagu gooni yeelay, 

ayagoo waqtigaas khalqiga ugu sharaf badnaa, inta kalena ay ayaga raacsan yihiin." 

 

Sujuudda 
 

Waxaa la isku khilaafay sida ay Malaa'igtu u sujuudeen, intooda badanna waxay 

yiraahdeen: waa amar Malaa'igta lagu amray inay wajiyadooda dhulka dhigaan, sida 

sujuuddeenna markaan tukaneynno Salaadda, oo af ahaan iyo sharci ahaanba taas ayaa 

sujuud la yiraahdaa, sidayna u tilmaameyso Aayadda sagaal iyo labaatanaad ee Suuratu 

Al Xijri ϽϯϳЮϜ ϢϼнЂ\ :  

" ) ćÿǒĉíĉƞƓćƪ ĈǊćǃ åāĈƶćǀćƼ29( 
 

"Fa qacuu lahu saajidiina(29)" oo macneheedu yahay: "Ugu dhaca sujuud(29)". 

 

Waxaa kaloo UbayyaсϠϒ\  iyo ibnu CabbaasЀϝϡК еϠϖ\  laga wariyay inay sujuuddaasu 

ahayd Al InxinaaôṷϝзϳжшϜ\  oo ah dhabarka oo hore loo soo laabo, ayanse ahayn ayadoo 

dhulka lagu sujuudo, sida la yeelo marka madaxda waaweyn lala kulmo oo dhabarka hore 

loo soo laabo.  
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Qolana waxay tiri inay sujuuddaasi tahay is dullayn iyo hoggaansan, ayadoo uu Ilaahay 

Malaa'igta Aadanаϸϐ\  iyo dhashiisa ugu sakharay soo dejinta iyo soo di'inta roobka iyo 

ilaalinta raadkooda iyo dhigidda acmaashooda iyo la koriddeeda ayagoo sida Samada. 

Sujuudda ay Aadanаϸϐ u sujuudeenna waxay ahayd sujuud waynayn iyo salaamid iyo 

muujin deeqdiisa iyo u hoggaansanaan iyo adeecid amarka Ilaahay, mana ayan ahayn 

sujuudid cibaado iyo addoonsi, ayadoo, ayan cibaado u sugnaan Ilaahay Tacaalaa  

пЮϝЛϦ mooyee, lana mid ah sujuudday ay YuusufСЂнт\  walaalihiis isaga laftiisa u 

sujuudeen. Kan loo sujuudayaana run ahaantana waa Ilaahay Tacaalaa  пЮϝЛϦ , 

Aadannaаϸϐ waa Qiblada oo kale, sida markaan tukaneynno aan Kacbada Qibladeenna ah 

ugu jeesanno, laakiinse aan Ilaahay u sujuudeynno.  

 

QataadanaϢϸϝϧЦ\  wuxuu yiri:  

"Sujuuddaasi waxay ahayd khidmo ama adeegid Ilaahay iyo xurmayn Aadanаϸϐ la 

xurmeynayo, sida Salaadda Janaazada oo kale ay cibaado Ilaahay u tahay, isla markaasna 

duco maytka loo ducaynayo."  

 

Al Xasan ЮϜϳеЃ\  wuxuu yiri:  

"Sax waxaa ah inay sujuuddaasi salaan Aadanаϸϐ gooni ahaan loo salaamayay, oo hadday 

cibaado Ilaahay ahaan lahayd, Aadannaаϸϐ uu Qiblo ahaan lahaa, Ibliis iskalama kibreen 

oo iskalama weynaadeen."  

 

Aragtidaasna waa fiiro loogu noqdaa, oo Al QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ\  wuxuu sheegay in la isku 

waafaqsanyahay inayan sujuudid cibaadeysi ahayn, taasoo mamnuuc ah (in Aadanаϸϐ 

cibaadeysi loogu sujuudo), oo isla weynaantiisa uu Ibliis sujuudidda ka kibray oo uu 

iskala weynaaday waxaa weeye inuusan isagu Qiblo ahayn, malayn uu u malaynayo inuu 

Aadanаϸϐ iyo ghayrkiisba uu wax dheer yahay oo ka sarreeyo."  

 

Al Shacbiyyuna ЮϜсϡЛЇ\  wuxuu yiri:  

"Hadalka Ilaahay oo ku. xusan Aayadda afar iyo soddonaad ee Suuratu Al Baqarah ϢϼнЂ

ϢϽЧϡЮϜ\  oo ah:  

 

 ćþćíćĉǓ åāĈíĈƞċƪå 

 

"Usjuduu li Aadama (34)"  

oo macneheedu yahay:  

 

"U sujuuda Aadan(34)" macneheedu waxaa weeye sida loo yiraahdo "wuxuu u tukaday 

Qiblada" waxaa diidaya in la yiraahdo "Qiblada xaggeeda ayuu u tukaday", ee ayada 

lafteeda uma tukan, oo waa Sallaa ilaa al Qiblati ee ma aha Sallaa lahaa." 

 

Waxaa laga wariyay Jacfar Al SaadiquФϸϝЋЮϜ ϽУЛϮ\  ahna ibnu Muxammad Al Baaqir bin 

Cali bin Al Xusayn bin Calii bin Abii Dhaalib еϠ сЯК еϠ еуЃϳЮϜ еϠ сЯК еϠ ϽЦϝϡЮϜ Ϲгϳв еϠϖ

ϟЮϝА сϠϒ\ , Allaha dhammaantood raalli ka noqdee, koofaartaasna loogu bixiyay 
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runlownimadiisa, kana mid ahaa madaxda Ahlu Al BaytkaϥуϡЮϜ Экϒ\  ee waqtigiisa, 

dhashayna sanadka Hijriga ee sideetan ama saddex iyo sideetan, la oofsadayna sanadka 

boqol iyo sideed iyo afartan, una dhigay Ehelu BaytkaϥуϡЮϜ Экϒ kitaab harag lagu dhigay 

oo ay ku dhigan yihiin waxay cilmigiisa, uga baahnaayeen, iyo waxa ahaan doona ilaa 

Yawmul Qiyaamaha, inuu yiri:  

 

".днϠϽЧгЮϜ ϣЫϚыгЮϜ бϪ ̪ЭуϚϜϼϿК бϪ ЭуТϜϽЂϖ бϪ ЭуϚϝЫув бϪ ЭтϽϡϮ аϸф ϹϯЂ ев Ьмϒ дϝЪ" 
 

Xadiithka macnihiisu waxaa weeye: 

 

"Wuxuu ahaa kan ugu horreeya oo Aadanаϸϐ u sujuuday Jibriil  ЭтϽϡϮ, kaddibna 

Mikaa'iil ЭуϚϝЫув\ , kaddibna IsraafiilЭуТϜϽЂϖ\ , waxaana ku xigay Cazraa'iilЭуϚϜϼϿК\  (oo ah 

Malakul MawtkaϤнгЮϜ ЩЯв\  qabta arwaaxda oo idil kuwa Jinniga iyo Insiga iyo bahaa'inta 

xoolaha ah iyo makhluuqaatka oo idil) kaddibna malaaôigta la yiraahdo Al 

MuqarrabuunaднϠϽЧгЮϜ\ ". 

 

Malaku Al Mawti нгЮϜ ЩЯвϤ\  
 

Malakul Mawtku  нгЮϜ ЩЯвϤ\  waa Malagga qabta, arwaaxda oo idil kuwa Jinniga iyo Insiga 

iyo bahaa'inta xoolaha ah iyo makhluuqaatka oo idil.  

 

Nin baa wuxuu Imaam MaalikЩЮϝв аϝвцϜ\  weydiiyay:  

"Xasharaadtka ruuxooda ma waxaa qabtah Malakul Mawtka  нгЮϜ ЩЯвϤ\ ?"  

 

Markaasuu Imaam Maalik  ЩЮϝв аϝвцϜ\  cabbaar aamusnaa oo uu fakarayey, kaddibna wuxuu 

yiri: "Naf ma leeyihiin?"  

Wuxuu ninkii yiri:  

"Haa" Imaam Maalik  ЩЮϝв аϝвцϜ\  wuxuu markaas yiri:  

Hadaba Malaku al Mawti  нгЮϜ ЩЯвϤ\  ayaa ruuxooda qabanaya, oo nafta ka qaadaya. 

Ilaahay ayaana oofsada nafta markay dhimaneyso".  

Imaam Maalik  ЩЮϝв аϝвцϜ\  wuxuu daliil ka dhigtay Aayadda labo iyo afartanaad ee Suuratu 

Al ZumarϽвϿЮϜ ϢϼнЂ\  oo oraneysa:  

 

Ɠćǌĉƙċāćǆ ćÿǒĉơ ćñĈƽċǈćċǕå ǏŊƼćāćƙćǒ ĈǊŊǄǃå 

 

"Allaahu yatawaffaa al anfusa xiina mawtihaa(42)",  

oo, macneheedu yahay:  

 

"Ilaahay ayaa oofsada nafta markay dhimaneyso(42)".  

Waxaa wariyay Al KhadhiibuϟуГϷЮϜ\ , waxaana ayyida Xadiithka kale oo ay wariyeen Al 

DhabraaniiдϜϽϡГЮϜ\  iyo Ibnu MandahиϹзв еϠϖ\  iyo abuu Nucaym ЛжнϠϒбу\ , oo oranaya inuu 

Malag Cazraa'iilЭуϚϜϼϿК\  Nabiga, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, ku yiri:  

òWa Allaahiм\  haddaan doonayo inaan qabto ruuxa kaneeco, ma karo jeer uu Ilaahay 

ithmo qabashadeeda." 
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Qaybta kale ee Xadiithka Sujuudda 
 

"Afartaas Malag kaddibna waxaa sujuuday Al Malaa'ikatu Al Muqarrabuuna ϣЫϚыгЮϜ

днϠϽЧгЮϜ\ , oo ah Malaa'igta Ilaahay soo dhoweeyey".  

 

Sidoo kale Wahab bin Munabbihйϡзв еϠ ϟкм\  wuxuu yiri:  

"Kan ugu horreeyey oo Aadanаϸϐ\  u sujuuda wuxuu ahaa JibriilЭтϽϡϮ\ , markaasuu Ilaahay 

ku karaameeyey inuu Anbiyada Waxyiga usoo dejiyo, gaar ahaan Sayyidka 

MursaliintaеуЯЂϽгЮϜ ϹуЂ\  Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam. Waxaa ku 

xigay oo Aadanаϸϐ u sujuuday Miikkaa'iilЭуϚϝЫув\ , kaddibna IsraafiilЭуТϜϽЂϖ\ , kaddibna 

Cazraa'iil уϚϜϼϿКЭ\ , kaddibna Malaa'igta intooda kale."  

Waxaa laga wariyay Abii Al Xasan Al NaqqaashЄϝЧзЮϜ еЃϳЮϜ сϠϖ\  inuu kan ugu horreeyey 

oo sujuuda uu ahaa IsraafiilЭуТϜϽЂϖ\ . Waxaa isaguna sidaas oo kale wariyay ibnu abii 

Xaatim  сϠϒ еϠϖϲбϦϝ\ , oo ka wariyay DamrahϢϽгЎ\  iyo Al SalafiiсУЯЃЮϜ\  oo ay wariyeen inuu 

Cumar bin Cabu Al CaziizϿтϿЛЮϜ ϹϡК еϠ ϽгК\ , Allaha raalli ka. noqdee, yiri:  

"Taas daraadeed -oo ah inuu IsraafiilЭуТϜϽЂϖ\  ahaa midka ugu horreeya oo Aadanаϸϐ\  u 

sujuuda- wuxuu Ilaahay abaal marin uga dhigay inuu ka adeego xagga Al Llawxu Al 

MaxfuuthuДнУϳгЮϜ ϰнЯЮϜ\ ", oo ah inuu akhristo oo uu daalacdo waxa ku dhigan, uuna ku 

tasarrufo adeeggiisa, isagoo tusaale ahaan waxa ku dhigan kasoo guuriya oo Malaa'igta u 

gudbiya."  

 

Waxaa kaloo la yiri: "Markuu wajigiisa sujuudda kasoo qaaday, ayaa waxaa u muuqday 

Quraanka oo idil oo wajigiisa ku dhigan, karaameyn lagu karaameynayo hormaridda uu 

fulinta amarka Ilaahay u hormaray. Al AzraqiiсЦϼϾцϜ\  wuxuu yiri:  

"Riwaayaddaan inuu Israafiil  ЭуТϜϽЂϖ\  ahaa midka ugu horreeyey oo sujuuday waxay 

khilaafsan tahay midda laga wariyay JacfarУЛϮϽ\  oo ah inuu JibriilЭтϽϡϮ\  ahaa midka ugu 

hor sujuuday. Sheekheenna ayaana is waafajiyoo yiri: ficil ahaan kan ugu horreeyey oo 

sujuuday wuxuu ahaa Israafiil  ЭуТϜϽЂϖ\ , kanse ugu horreeyey fulinta amarka Ilaahay 

wuxuu ahaa JibriilЭтϽϡϮ\ ", wuxuuna yiri:  

"Waxaa dhici karta in sababta ay mar u wada sujuudi waayeen inay tahay in kooda ugu 

hor sujuuda uu ishaarada u garatay in isaga marka hore toos loola hadlayo". Labadaas 

riwaayadoodna in la is waafajiyo hakad iyo fiiro ayaa ku jira. 

 

Waxaa Ibnu CabbaasЀϝϡК еϠϖ\  laga wariyay inuu yiri: 

 

ЛгϯЮϜ ант ϸнϯЃЮϜ дϝЪ"м ев ϣЮϜ ϥЦϿ".ϽЋЛЮϜ пЮϖ ЬϜм 
  

Oo macnihiisu yahay: 

 

"Inta Aadan loo sujuudsanaa waxay ahayd maalinta jimce laga bilaabo markay qorraxdu 

beerka Samada ka iilatay ilaa casarka", waana inta mudadaas u dhigantah haddii 

maalmaha adduunka loo fiiriyo, oo waxaan shaki ku jirin in Aadanаϸϐ\  la abuuray 

saacadda ugu dambeysa ee maalinta jimcaha ah, oo la mid ah kun sano ee adduunkaan." 
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Abuuridda Xaawo ̭Ϝнϲ\  
 

Cabdu Allaahi ibnu CabbaasЀϝϡК еϠϖ  ϹϡК\  oo Xadiithkiisa sii wada wuxuu yiri:  

 

".бϚϝж нкм ̪оϽЃуЮϜ йКыЎϒ ев ЙЯЎ ев йϧϮмϾ ̭Ϝнϲ йЮ пЮϝЛϦ  ХЯ϶ бϪ" 
 

Oo macneheedu yahay: 

 

"Aadan kaddib wuxuu Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  Aadanаϸϐ\  u abuuray haweentiisa 

Xawwaa'  ̭Ϝнϲ\ , uuna ka abuuray feer ka mid ah feerihiisa saabkiisa bidix, isagoo hurda."  

 

Taas macneheedu waxaa weeye: waxaa feertaas Xaawo ̭Ϝнϲ\  looga soo dhex saaray sida 

ay lafta timirta marka la abuuro geed timireed uu uga soo baxo oo kale. Meesha ay 

feertaasi Aadanаϸϐ uga tiilayna waxaa la geliyay hilib.  

 

Al QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ\  wuxuu yiri:  

"Waxaa loo qaadan karaa inay taas macneheedu tahay in feer laga abuuray, oo feertuna 

way qalloocan tahay, sidaas ayay ayaduna u qalloocan tahay."  

 

Waxaa feertaas laga abuuray isagoo uu Adanаϸϐ hurdo, si uusan xanuun u dareemin; 

xanuunkuna wuxuu ninka u dumaa oo uu jeceyl u geliyaa haweenta, siduu Al 

QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ\  iyo ghayrkiisba ay yiraahdeen.  

 

Xaawo  ̭Ϝнϲ\  waxaa Xawwaa'  ̭Ϝнϲ\  loogu bixiyay ayadoo qof nool laga abuuray, oo 

Xawwaa'  ̭Ϝнϲ\  macneheedu waa tii nooleyd.  

 

Al QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ\  wuxuu sheegay inuu ahaa Aadanаϸϐ midka magacaas u bixiyay, oo 

markuu hurdada kasoo kacay oo uu arkay ayadoo madixiisa fadhida ayuu wuxuu 

weydiiyay: òYaad tahay?"  

Waxay tiri:  

"Haweentaada."  

Wuxuu yiri:  

òOo maxaa laguu abuuray?"  

Waxay tiri:  

"Inaad igu xasishid, aniguna aan kugu xasilo".  

 

Markaasey Malaa'igtu waxay dooneen inay Aadanаϸϐ cilmigiisa ku imtixaanaan, waxayna 

yiraahdeen:  

"Middaanna waa tuma?"  

Wuxuu yiri: "Waa imra'ahϢϒϽвϜ\ , oo ah waa haweeney".  

Waxay yiraahdeen:  

"Magaceeduna waa maxay?"  

Wuxuu yiri:  

"Xawwa '̭Ϝнϲ\ ."  

Waxay yiraahdeen:  
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"Oo maxaad imraôahϢϒϽвϜ u tiri?"  

Wuxuu yiri:  

"Maxaa yeelay waxaa laga soo qaatay oo abuuray imri'unϒϽвϒ\ , oo ah nin".  

Waxay yiraahdeen:  

"Maxaad Xawwaa'  ̭Ϝнϲ ugu bixisay?"  

Wuxuu yiri:  

"Maxaa yeelay waxaa laga abuuray qof nool. " 

 

Kitaabka Fatxu Al Baarii bi sharxi Saxiixi Al Bukhaarii-naрϼϝϷϡЮϜ ϱуϳЊ ϰϽЇϠ рϼϝϡЮϜ ϱϧТ\  

wuxuu sheegay in Xawwaa'a  ̭Ϝнϲ, oo uu mad saaranyahay, loogu bixiyay ayadoo 

hooyada shay' kulligiis ah. 

"Markaasuu markuu hurdada kasoo kacay oo uu arkay ayuu xasilay, uuna degay, ayada 

xaggeeduuna u iishay, ayadoo uu Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  ku ilhaamiyay." 

 

Meesha Xaawo  ̭Ϝнϲ lagu abuuray 
 

Waxaa la isku khilaafay in Xaawo  ̭Ϝмϲ Jannada dhexdeeda lagu abuuray iyo in kale.  

 

Ibnu Isxaaq Ђϖ еϠϖϳФϝ\  wuxuu yiri:  

"Waxaa la abuuray ka hor intuusan Aadanаϸϐ\  Jannada gelin, waxaana u daliil ah 

Aayadda shan iyo soddonaad ee Suuratu Al BaqarahϢϽЧϡЮϜ ϢϼнЂ\ , oo Ilaahay, Subxaanahu 

wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ \  ku yiri:  

 

 ćƗŊǈćƞċǃå ćüĈƞċāćðćā ćèċǈćá ċÿĈǂċƪå Ĉþćíćà Ɠćǒ ƓćǈċǄĈƿćā 

 

"Wa qulnaa yaa Aadamu askun anta wa zawjuka Al Jannata(35)",  

oo macneheedu yahay:  

 

"Waxaanna niri: Aadanow  аϸϐ\  deg adiga iyo haweentaaduba Jannada(35)."  

Sidaas ayaana Ibnu CabbaasЀϝϡК еϠϖ\  looga wariyay, sidaas ayuuna Al 

SayyuudhiiсАнуЃЮϜ\  ku sugay kitaabkiisa Al TawshiixϱуІнϧЮϜ\ .  

 

Waxaa kaloo la yiri: bal waxaa lagu abuuray Jannada dhexdeeda, kaddib markuu Aadan 

аϸϐ\  Jannada galay, ayadoo marka Jannada la dejiyay uu dhexdeeda ku socday isagoo 

cidlooday oo wehel doon ah. Markaasuu markuu seexday ayada feertiisa gaaban laga 

abuuray ee saabkiisa bidixeed, si uu ugu xasilo, uuna u weheshado.  

 

Markaasuu markuu hurdada kasoo baraarugay arkay, uuna ku yiri:  

"Yaad tahay?"  

Waxay tiri:  

"Haweeney laga abuuray feertaada, si aad iigu xasishid, aniguna aan kugu xasilo."  

Sidaas waxaa yiri ibnu CabbaasЀϝϡК еϠϖ iyo Ibnu MascuudϸнЛЃв еϠϖ\  iyo ghayrkoodba. 

oo saxaabada ka mid ah, intaas ayayna kusoo koobeen Al QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ\  iyo Al 

KhaazinдϾϝϷЮϜ\ .  

 



27 

 

Ibnu CuqaylЭуЧК еϠϖ\  wuxuu yiri:  

"taas ayaa loo nisbeeyey mufassiriinta intooda badan, sidaas ayaana loo yiri: Ilaahay ku 

yiri Aadan:  

 

 ćƗŊǈćƞċǃå ćüĈƞċāćðćā ćèċǈćá ċÿĈǂċƪå Ĉþćíćà Ɠćǒ ƓćǈċǄĈƿćā 

 

"Wa  qulnaa yaa Aadamu askun anta wa zawjuka Al jannata",  
oo macneheedu yahay:  

 

"Waxaanna niri: "Aadanow аϸϐ deg adiga iyo haweentaaduba Jannada", kaddib markuu 

ayada abuuray, ayagoo ay labadooduba Jannada ku dhex jiraan."  

 

Waxaa kaloo la yiri: wuxuu Ilaahay sidaas yiri ka hor intuusan Xaawo̭Ϝнϲ\  abuurin, 

hadalkuna wuxuu u socdaa ayada oo aan jirin, laakiin Cilmiga Ilaahay ku sugan. 

 

Meherka Xaawo̭ Ϝнϲ: Salliga Nabiga, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam 
 

"Markaasuu xaggeeda gacanta u taagay -isagoo doonaya inuu la gogol galo, amaba uu ku 

macaansado la gogolgelid la'aanba-, markaasey Malaa'igtu waxay tiri:  

"Mah yaa Aadamu "аϸϐ ϝт йв". ", oo ah "ka joogso Aadanowаϸϐ\ ".  

Wuxuu yiri:  

"Maxaan uga joogsanayaa ayadooba uu ayada Ilaahay aniga ii abuuray?" taasoo uu 

Ilaahay u ilhaamiyay, ama cilmiga lagama maarmaanka ah ah, ama uu ayadaba ka 

ogaaday markay u sheegtay in isaga loo abuuray.  

Markaasey waxay yiraahdeen:  

"Ka joogso, oo ha taaban jeer aad meherkeeda bixisid."  

Wuxuu yiri:  

"Meherkeeduna waa maxay?"  

Waxay yiraahdeen:  

"Waa inaad MuxammadϹгϳв\ , Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, ku sallidaa saddex 

goor". Waxaana halkaas ka cad inay Malaa'igtu arrinkaas ku ogaadeen ayadoo loo 

waxyooday. 

 

Al Callaamah abuu Al Faraj Cabdu Al Raxmaan bin Cali, al xaafith, al Bakrii Al 

Siddiiqii  ϬϽУЮϜ нϠϒ ϣвыЛЮϜсЧтϹЋЮϜ рϽЫϡЮϜ ̪ЕТϝϳЮϜ ̪сЯК еϠ егϲϽЮϜ ϹϡК\  oo ah dhasha Nabi 

Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, saaxiibkiisa ghaarka Abuu Bakar Al 

SiddiiХтϹЋЮϜ ϽЫϠнϠϒ\  Allaha raalli ka noqde, al BaghdaadiiрϸϜϹПϡЮϜ\ , al XanbaliiсЯϡзϳЮϜ\ , 

loona yaqaanno Ibnu Al Jawzii рϾнϯЮϜ еϠϖ\ , al waacithЕКϜнЮϜ\ , oo dhigay kutubbo, funuunta 

oo idil ku saabsan, waa qaybaha kala duwan ee cilmiga Diintee,, oo uu al xaafith (ibnu 

Xajar Al Casqalaanii)(сжыЧЃЛЮϜ Ͻϯϲ еϠϖ) ЕТϝϳЮϜ kitaabkiisa taariikhda uga yiri:  

"ma ogi qof allafay oo dhigay wuxuu allafay oo kale, kana gaaray wacthinta waa 

waanintee makaankuu ka gaaray, waxaana la yiri: majaalistiisa qaarkood waxaa kasoo 

qayb galay oo yimid boqol kun oo qof, waxaana gole joog ka ahaa boqorro iyo waiziirro 

iyo Khulafaa', wuxuuna isagoo minbarka saaran yiri:  
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"Waxaan farteyda ku dhigay kun mujallad", waxaana gacanteyda ku tawbad keenay 

boqol kun oo nin, waxaana gacanteyda ku islaamay labaatan kun oo qof, wuxuuna 

dhintay maalin jimce ah ee bisha RamadaanдϝЏвϼ\  ay saddex tahay ee sanadka shan 

boqol iyo toddoba iyo sagaashan. " 

Waxaa Ibnu Al JawziyyiрϾнϯЮϜ еϠϖ\  loogu bixiyay oo loogu koofaaray ayadoo uu 

gurigooda dhexdiisa geedka jawzkuϾнϯЮϜ\  ku yiillay. Intaasuu warka Al Xaafith ibnu 

XajarϽϯϲ еϠϖ ЕТϝϳЮϜ\  ku egyahay.  

 

Ibnu Al Jawziyyi-gaani  рϾнϯЮϜ еϠϖ\   ma aha midka boqol sano ka dambeeyey oo ahaa 

Shamsu Al Diin abuu Cabdu Allaahi Muxammad bin Abii Bakar bin Ayyuub ibnu Sacad 

bin Xurayz Al Zarciyyu ϽЪ еϠ ϹЛЂ еϠϖ Ϟнтϒ еϠ ϽЫϠ сϠϒ еϠ Ϲгϳв  ϹϡК нϠϒ етϹЮϜ ЁгІсКϼϿЮϜ Ͽт\  oo 

loogu bixiyay isagoo tuulada ZarcИϼϾ\  ee XawraanдϜϼнϲ\  ka tirsan ee dalka 

SuuriyaϣтϼнЂ\ , looguna bixiyay Ibnu Al JawziyyahϣтϾнϯЮϜ еϠϖ\  isagoo loo nisbeeyey 

Dugsiga DimishiqХЇвϸ\  ku yiillay oo uu aasaasay Muxii Al Diin abuu Al Maxaasin 

Yuusuf bin Cabdu Al Raxmaan bin Cali Al Jawzii еϠ егϲϽЮϜ ϹϡК еϠ СЂнт еЃϳвнϠϒ етϹЮϜ сϳв

рϾнϯЮϜ сЯК\ , loona yiqiinna Al Madarisatu Al Jawziyyah ЬϜϣтϾнϯЮϜ ϣЂϼϹв\ , taasoo uu Ibnu Al 

QayyimбуЧЮϜ еϠϖ\  aabihiis madax ama agaasime ka ahaa, eraygaasoo afka Carabiga 

Qayyim уЦб\  lagu yiraahdo: marka ibnu Al Qayyim  буЧЮϜ еϠϖ\   macneheedu waxaa weeye 

wiilka uu agaasimuhu dhalay. 

Ibnu Al Jawzii abuu al FarajϬϽУЮϜ нϠϒ рϾнϯЮϜ еϠϖ\  wuxuu kitaabkiisa Sulwatu al Axzaani ϢнЯЂ

дϜϿϲцϜ\  -oo macneheedu yahay "Daawada xuzniga ama calool xumida, murugta iyo 

tiiraanyada qaadda", takhaatiirtuna waxay daawadaas u yaqaannaan -siduu Al 

RaaziiрϾϜϽЮϜ\  Mukhtaaru Al SixaaxϰϝϳЋЮϜ ϼϝϧϷв\  ku yiri: "ϰϽУгЮϜ Al Mufarrixu oo ah kan 

faraxa geliya- ku yiri:  

 

"Markuu Aadanаϸϐ\  Xaawo̭Ϝнϲ\  doonay oo uu dalbay, ayay ayaduna meher weydiisatay 

oo ay ka dalbatay, ayadoo hadalka Malaa'igta maqashay, ama lagu ilhaamiyay, ama cilmi 

aqoontiisu ay lagama maarmaan tahay u lahayd.  

 

Markaasuu Aadan  аϸϐ\  wuxuu yiri:  

"Maxaan siiyaa?"  

Markaasuu Ilaahay wuxuu ku yiri, isagoo u waxyooday ama toosba ugu yiri:  

 

".ϢϽв етϽЇК  ϹϡК еϠ Ϲгϳв сϡуϡϲ пЯК ЭЊ аϸϐ ϝт" 

 

"Yaa Aadamu salli calaa Xabiibii Muxammad bin Cabdi Allaahi cishriina 

marratin"  
oo macneheedu yahay:  

 

"Meher ahaan u sii oo ku salli midkaan jeclahay Muxammad bin Cabdu Allaahi   еϠ Ϲгϳв

 ϹϡК labaatan goor."  

 

Waxaad mooddaa inuu Aadan аϸϐ Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  weydiistay caddayn dheeri 

ah, kaddib markay Malaa'igtu ku tiri inuu saddex goor Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu 

Calayhi Wasallam, ku salliyo, taasoo meherka Xaawo̭Ϝнϲ\  ah.  
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Markaasuu Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ  weydiiyay wuxuu siiyo, tanoo aan diidayn waxay 

Malaaôigtu ku tiri inuu siiyo. Ama isagaaba u gartay inay taasi Malaa'igtu ijtihaadkooda 

ku gaareen oo uu markaas amarka. Ilaahay doonay. Tiro yar oo la sheegayna ma diideyso 

tiro ka badan inay ahayd. Waxaaba kaloo dhici karta inuu hadalka Malaa'igtu ayaga ka 

yimid, ujeedadiisuna ay tahay inuu Aadan аϸϐ iyo Xaawo̭Ϝнϲ\  sidaas jacayl ku dhexmaro 

isku xira, amarka llaahayna, oo ahaa labaatan salli uu ahaa markuu damcay inuu Xaawo 

̭Ϝнϲ\ u dhowaado sida warkaba ka muuqata.  

 

Sidaas ayuu meherka Xaawo  ̭Ϝнϲ\  wuxuu ahaa saddex iyo labaatan salli ee Nabi 

Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam. Waxaa saxiix ah inuu salligu meher 

noqon karo, ayadoo markuu Aadan аϸϐ (ama. nin kastaba) salliga ku dhawaaqay isagoo 

meherkeeda ula dan leh, ajarka salligaas waxaa iska leh Xaawo̭Ϝнϲ\ . Isla markaasna 

faaiidada salligaas isagana way u sugnaaneysaa, ujeedada meherkuna ayaduu u 

noqonayaa oo u sugnaanayaa. 

 

Markaassuu Aadan аϸϐ amarka la faray yeelay oo uu fuliyay, isagoo Nabi Muxammad, 

Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, saddex iyo labaatan goor ku salliyay.  

 

Riwaayad kalena waxay leedahay:  

"Markuu Aadan  аϸϐ Xaawo̭Ϝнϲ\  gacanta u taagay isagoo doonaya, ayay Malaaôigtu 

waxay tiri: " йв ϸϐ ϝта\ Mah yaa Aadamu", oo ah "dib u joogso Aadanow аϸϐ, jeer aad 

nikaaxsatid". Markaasuu Ilaahay ku nikaaxay, khudbana uu jeediyay oo uu yiri:  

 

 сІϽК ϣгϲм сϧЫϚыв ϝт ϜмϹлІϒ .сϚϝвϖм рϹуϡК блЯЪ ХЯϷЮϜм ̪сϚϜϸϼ ̭ϝтϽϡЫЮϜм ̪рϼϜϾϖ ϣгЗЛЮϜм ̪ύ ϹгϳЮϜ"

сϦϜнгЂ еЫЂм  сϳуϡЃϦм сЃтϹЧϦ ФϜϹЊ пЯК рϹт ЙузЊм ̪сϦϼϹЦ ЙтϹϠ ̪аϸϐ рϹϡК сϧвϒ ̭Ϝнϲ ϥϮмϾ сжϒ

".еугЮϝЗЮϜ ев ϝжнЫϧТ ϢϽϯЇЮϜ иϻк ϝϠϽЧϦ ъм ϝгϧϛІ ϩуϲ ϜϹОϼ ϝлзв ыЪм ϣзϯЮϜ ЩϮмϾм ϥжϒ еЫЂϒ аϸϐ ϝт .сЯуЯлϦм 

 

"Al Xamdu Lillaahi, wa Al Cathamatu izaarii, wa al Kibriyaa'u ridaa'ii, wa al 

khalqu kulluhum cabiidii wa imaa'ii. Ash -haduu yaa Malaaikatii wa Xamalata 

Carshii wa sukaanu Samaawaatii Annii zawwajtu Xawaa'a amatii cabdii Aadama, 

badiicu qudhratii, wa saniicu yadii calaa sadaaqin Taqdiisii wa Tasbixii wa Tahliilii. 

Yaa Aadamu askun anta wa zawjuka Al jannata wa kulaa minhaa raghadan xaythu 

shi'tumaa wa laa taqrabaa haathihi al sh-shajarata fa takuunaa mina al th-

thaalimiina", oo macneheedu yahay:  

"Al Xamdu Lillaahi  ύ ϹгϳЮϜ, waynaantuna waa go'ayga, kibirkuna waa garba saarteyda, 

khalqiguna kulligood waa addoommadeyda, rag iyo haweenba. Markhaati ka noqda 

Malaa'igteydey, iyo Malaaôigta ah kuwa Carshiga Xambaarsanow iyo kuwa 

Samaawaatkeyga degganow inaan addoonteyda Xaawo̭Ϝнϲ\  u guuriyey addoonkeyga 

Aadanаϸϐ\ , meherkeeduna uu yahay Taqdiisii  ЧϦсЃтϹ oo ah weyneynteyda iyo 

dahiriddeyda, iyo TasbiixdeydaсϳуϡЃϦ iyo inuu yiraahdo Laa ilaaha illaa Allaahu ъϖ йЮϖъ

\. Aadanowаϸϐ deg adiga iyo haweentaaduba Jannada, kana cuna xaggeeda cunno shifo 

iyo waasac ah meeshaad doontaan, hana u dhowaanina geedkaan, oo aad markaas ka mid 

noqotaan thaalimiinta." 
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 Riwaayaddaanna waxaa wariyay kitaabka Taariikhu Al KhamiisiЁугϷЮϜ ϵтϼϝϦ\ . Runtana 

Rabbi ayaa og. 

 

Meesha Xaawo  ̭Ϝнϲ lagu abuuray 
 

Waxaa la isku khilaafay in Xaawo  ̭Ϝмϲ Jannada dhexdeeda lagu abuuray iyo in kale.  

 

Ibnu Isxaaq Ђϖ еϠϖϳФϝ\  wuxuu yiri:  

"Waxaa la abuuray ka hor intuusan Aadanаϸϐ\  Jannada gelin, waxaana u daliil ah 

Aayadda shan iyo soddonaad ee Suuratu Al Baqarah нЂϢϽЧϡЮϜ Ϣϼ\ , oo Ilaahay, Subxaanahu 

wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ \  ku yiri:  

 

 ćƗŊǈćƞċǃå ćüĈƞċāćðćā ćèċǈćá ċÿĈǂċƪå Ĉþćíćà Ɠćǒ ƓćǈċǄĈƿćā 

 

"Wa qulnaa yaa Aadamu askun anta wa zawjuka Al Jannata(35)",  

oo macneheedu yahay:  

 

"Waxaanna niri: Aadanow  аϸϐ\  deg adiga iyo haweentaaduba Jannada(35)."  

Sidaas ayaana Ibnu CabbaasЀϝϡК еϠϖ\  looga wariyay, sidaas ayuuna Al 

SayyuudhiiсАнуЃЮϜ\  ku sugay kitaabkiisa Al TawshiixϱуІнϧЮϜ\ .  

 

Waxaa kaloo la yiri: bal waxaa lagu abuuray Jannada dhexdeeda, kaddib markuu Aadan 

аϸϐ\  Jannada galay, ayadoo marka Jannada la dejiyay uu dhexdeeda ku socday isagoo 

cidlooday oo wehel doon ah. Markaasuu markuu seexday ayada feertiisa gaaban laga 

abuuray ee saabkiisa bidixeed, si uu ugu xasilo, uuna u weheshado.  

 

Markaasuu markuu hurdada kasoo baraarugay arkay, uuna ku yiri:  

"Yaad tahay?"  

Waxay tiri:  

"Haweeney laga abuuray feertaada, si aad iigu xasishid, aniguna aan kugu xasilo."  

Sidaas waxaa yiri ibnu CabbaasЀϝϡК еϠϖ iyo Ibnu MascuudϸнЛЃв еϠϖ\  iyo ghayrkoodba. 

oo saxaabada ka mid ah, intaas ayayna kusoo koobeen Al QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ\  iyo Al 

KhaazinдϾϝϷЮϜ\ .  

 

 

Ibnu CuqaylЭуЧК еϠϖ\  wuxuu yiri:  

"taas ayaa loo nisbeeyey mufassiriinta intooda badan, sidaas ayaana loo yiri: Ilaahay ku 

yiri Aadan:  

 

 ćƗŊǈćƞċǃå ćüĈƞċāćðćā ćèċǈćá ċÿĈǂċƪå Ĉþćíćà Ɠćǒ ƓćǈċǄĈƿćā 

 

"Wa  qulnaa yaa Aadamu askun anta wa zawjuka Al jannata",  
oo macneheedu yahay:  
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"Waxaanna niri: "Aadanow аϸϐ deg adiga iyo haweentaaduba Jannada", kaddib markuu 

ayada abuuray, ayagoo ay labadooduba Jannada ku dhex jiraan."  

 

Waxaa kaloo la yiri: wuxuu Ilaahay sidaas yiri ka hor intuusan Xaawo̭Ϝнϲ\  abuurin, 

hadalkuna wuxuu u socdaa ayada oo aan jirin, laakiin Cilmiga Ilaahay ku sugan 

 

Geedka laga reebay 
 

Kaddib Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  wuxuu Aadanаϸϐ\  iyo Xaawo̭Ϝнϲ\  u banneeyey 

nicmooyinka Jannada, wuxuuna ku yiri: "Aadanow adiga iyo haweentaadu Jannada 

dega".  

 

Al QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ\  wuxuu yiri:  

"Hadalkaas, Ilaahay wuxuu kaloo tilmaamayaa inay Jannada ka bixi doonaan, maxaa 

yeelay degiddu milkin ma aha, ee muddo ayay soconeysaa, kaddibna way go'aysaa, oo 

sidaas ayay geliddooda Jannadu waxay u ahayd gelid degideed ee ma ayan ahayn gelid 

thawaab ϪϞϜн\  iyo ajar siin oo aan go'ayn ee waareysa." 

 

Ibnu CadhiyyahϣуГК еϠϖ\  wuxuu yiri:  

"digidda looga digayo inayan geedkaas u dhowaan oo lagu yiri:  

"  ϢϼϮІЮϜ иϺк ϝϠϼЧϦ ъ Laa taqrabaa haathihi al shajarata" waxay daliil u tahay inayan 

degidda Jannada ku waareyn, ayadoo qofka ku waaraya aan waxba loo diidin, waxna lagu 

amrin, waxna laga reebin."  

 

Markaasuu Ilaahay ka reebay geedka la yiraahdo Al XindhatuϣГзϳЮϜ\ , ahna geedka 

mirihiisa burka laga sameeyo, siday yiraahdeen Ibnu CabbaasЀϝϡК еϠϖ\  iyo Al 

XasanеЃϳЮϜ\  iyo CadhiyyahϣуГК\  iyo QataadahϢϸϝϧЦ\  iyo Al QurathiiсДϽЧЮϜ\  iyo 

MuxaaribϞϼϝϳв\  iyo Muqaatil  ЭϦϝЧв\ .  

 

Wahabϟкм\  wuxuu yiri: waana geedka uu Ilaahay adduunkaan ka yeelay rizqiga 

dhashiisa (Aadanаϸϐ\ , oo ay rootiga ka iyo cunnada ka dhigtaan).  

Xabbad kasta oo miraha geedkaasna waxay le'ekeyd kellida lo'da, malabkana way ka 

macaanayd, saliidana ka jilicsanayd."  

 

Waxaa kaloo la yiri: "waxaa laga reebay geedka canabka, siday u yiraahdeen ibnu 

Mascuud  ϸнЛЃв еϠϖ\  iyo ibnu JubayrϽуϡϮ еϠϖ\  iyo Al SiddiyyuрϹЃЮϜ\  iyo Jacdah bin 

HubayrahϢϽуϡк еϠ ϢϹЛϮ\ , waxayna yiraahdeen: taas ayaa u sabab ah in ubadkiisa khamrada 

xaaraan looga dhigay."  

 

Waxaa kaloo la yiri: "wuxuu ahaa geedka tiinka, siduu u yiri QataadahϢϸϝϧЦ\  iyo ibnu 

JariijϹтϽϮ еϠϖ\ , ayna saxaabada qaarkood ka wariyeen."  

 

Al SuhayliiсЯулЃЮϜ\  wuxuu yiri:  

"Taas ayaa u sabab ah in markuu qof ku riyoodo isagoo cunaya miraha geedka. tiinka 

lagu fasiro shallayti iyo qoomamo, siduu Aadanаϸϐ\  uga shallaayey oo uu u 

qoomamooday kaddib markuu cunay".  
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Waxaana CaliiсЯК\  laga wariyay inuu ahaa geedka kafuurka.  

Al Diinwarii рϼнзтϹЮϜ\  wuxuu yiri:  

"wuxuu ahaa geedka cilmiga, cilmiga khayrka iyo cilmiga sharka oo uu qofka cunaa uu 

wax walba. ogaado."  

 

Ibnu IsxaaqФϝϳЂϖ еϠϖ\  wuxuu yiri: 

"wuxuu ahaa geedka al xanthalЭЗзϳЮϜ\ ."  

 

Abuu MaalikЩЮϝвнϠϒ\  wuxuu yiri:  

"wuxuu ahaa geed timireedka."  

 

Waxaa kaloo la yiri: "wuxuu ahaa geed qofkii ka cuna uu wax ahaysiinayo."  

Intaasoo idil in kaloo ka badan oo ka duwanna waa la yiri.  

 

Ibnu CadhiyyahϣуГК еϠϖ\  wuxu-u yiri:  

"ma jiro Xadiith intaas midkoodna xoojinaya oo uu salka ku hayo. Sida toosanna waxay 

tahay in la ictiqaado inuu Ilaahay Aadanаϸϐ\  ka reebay geed, markaasuu amarkaas 

khilaafay oo uu ka cunay."  

 

Abuu Nasr Al QushayriiрϽуЇЧЮϜ ϽЋжнϠϒ\  wuxuu yiri:  

"Aabahay wuxuu oran jiray: "waxaan guud ahaan ognahay inuu ahaa geedka 

mixnadaϣзϳгЮϜ\ , waa imtixaankee."  

 

Ibnu JariirϽтϽϮ еϠϖ\  wuxuu yiri:  

"waxaa habboon inaanba la tilmaamin geedkaas, ayadoo ogaantiisu ay tahay cilmi aan 

waxtar lahayn, in jaahil laga yahay oo aan la aqooninna waa jahli aan dhibaato 

geysanayn. "  

 

Al SsuyuudhiiсАнуЃЮϜ\  wuxuu yiri:  

"Waxaa la yiraahdaa in geedkaas waxtar ku sugan yahay haddaan niraahno, inuu ahaa 

geedka canabka, maxaa yeelay waxaa ku sugan tilmaan inay khamradu tahay hooyada 

inta xun oo idil (sidduu Cabdu Allaahi ibnu CumarϽгК еϠ  ϹϡК\  u wariyay inuu Nabi 

Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, yiri:  

 

".ϩϚϝϡϷЮϜ аϒ ϽгϷЮϜ" 
 

"Al Khamru ummuu al khabaa'ithi"  
oo ah  

 

"Khamradu waa hooyada waxa xun"). Marka ka fogee (waa khamradee) si ayan 

adduunkaan oo lagu cabo u reebin oo ayan hor istaagin in Aakhirada lagu cabbo, haddaan 

dhimasho horteed laga tawbad keenin, sida Nabiga, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, 

looga wariyay. 
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Xaasidnimada Ibiiis ЁуЯϠϖ\  
 

Markay intaasoo nicmo ah ay Aadanаϸϐ\  iyo Xaawo̭Ϝнϲ\  isugu darsantay, oo la siiyay, 

ayuu Ibliis xasday.  

 

Al Thaclabii ϜсϡЯЛϫЮ\  wuxuu yiri:  

"Ibnu CabbaasЀϝϡК еϠϖ\  waxaa laga wariyay inuu Ibliis magaciisu afka 

SaryaanigaϣзжϝтϽЃЮϜ\  ku ahaa CazaaziilЭтϾϜϿК\ , afka Carabigana Al XaarithuϨϼϝϳЮϜ\  ama al 

XarthuϨϽϳЮϜ\ , waxaana Ibliis loogu bixiyay quusashada uu Raxmada Ilaahay ka quustay, 

oo erayga Ibliis wuxuu ka yimid al ya'suЀϓуЮϜ\  oo macnihiisu yahay quusasho.  

 

Xaasidnimo waxaa la yiraahdo inuu qofi doono in nicmooyinka uu Ilaahay qof kale 

siiyay uu waayo oo ay ka zuulaan, waana isugu mid midka wax xasdayaa inay 

nicmooyinkaas isaga u soo wareegaan iyo in kale, oo qasadkiisu waxaa weeye inuu kaas 

la siiyay uu waayaa.  

 

Marka xaasidku wuxuu rabaa inuu isagu Ilaahay u taliyo oo uu maamulo, isagoo doonaya 

inuu isagana nicmooyinkaas siiyo inta kalena uu qadiyo.  

 

Waxay Abuu Daauud нϠϒϸмϜϸ\  iyo ibnu MaajahϣϮϝв еϠϖ\  ka kala wariyeen Abuu 

HurayrahϢϽтϽкнϠϒ\  iyo AnasЁжϒ\  inuu Nabigu, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, yiri:  

 

".ϟГϳЮϜ ϼϝзЮϜ ЭЪϓϦ ϝгЪ ϤϝзЃϳЮϜ ЭЪϓт ϹЃϳЮϜ" 
 

"Al xasadu ya'kulu al xasanaata kamaa ta'kulu al naaru al xadhaba"  

oo macnihiisu yahay:  

 

"Xaasidnimadu waxay qofka xaasidka ah xasanaadkiisa (waa ajarka salaaddiisa iyo 

zakadiisa iyo soonkiisa iyo xajkiisa iyo acmaashiisa kaloo idil) u cuntaa si la mid ah 

siduu dabku qoryaha u cuno oo kale." 

Sidaas ayuu Ibliis wuxuu ku ahaa midka khalqiga. ugu horreeyey oo wax xasda, kibrana 

oo xaqqa iskala weynaada.  

 

Al QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ\  wuxuu yiri:  

"sababta kibirkiisu waxay ahayd isagoo madax u ahaa Malaa'igta Samaa'u al dunyaa ̭ϝгЃЮϜ

ϝужϹЮϜ\ , oo ah Samada noogu soo xigta oo toddobada Samo ugu hooseysa iyo suldaankeeda 

iyo suldaanka arligaba, wuxuuna ahaa Malaaôigta kooda ugu ijtihaad badan, uguna cilmi 

badan, wuxuuna maamuli jiray inta Samada iyo arliga u dhexeysa. Markaasuu wuxuu 

isku arkay inuu madax yahay, uuna cathiimбуЗК\  wayn yahay. Taas ayaana u geysey inuu 

kibro.  

Markaasuu Ilaahy caasiyay oo uu amarkiisa diiday. Markaasuu Ilaahay masakhay oo uu 

dhalan rogay oo uu shaydaan ka dhigay la fogeeyey. Sidaas daraadeed ayuu hadduu gafka 

iyo dambiga ninka ka dhaca uu kibir ka yimid, ninkaas ka rajo beel, haddayse caasinnimo 

iyo amar diido ka timidna ka rajo qab."  
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Waxaa kaloo la yiri: Ibliis wuxuu Ilaahay caabuday sideetan kun oo sano, waxaana la 

siiyay madaxtinnimada iyo al khazaanatuϣжϜϿϷЮϜ\  oo ah ilaalinta Jannada, ayadoo loogu 

xarig dheereynayo, si la mid ah sida munaafiqiinta adduunkaanba Ashahaadada loo siiyey 

oo ay u ashahaataan sida muslimiinta oo kale, iyo si la mid ah sida loo siiyay Balcamu 

bin Baacuuraa'a̭ ϜϼнКϝϠ еϠ бЛЯϠ\ , oo magaca wayn oo Ilaahay oo wixii lagu waydiisto uu 

bixiyo darafka carrabkiisa loo saaray oo kale, kaddibna uu gaaloobay oo uu shaydhaan u 

raacay. 

 

Balcamu bin Baacuuraa'a̭ ϜϼнКϝϠ еϠ бЛЯϠ 
 

Wuxuu Imaam Al BaghawiiрнПϡЮϜ аϝвшϜ\  Tafsiirkiisa Aayadda boqol iyo shan iyo 

toddobaatanaad ku wariyay, sida tafaasiirta kaleba, qisada Balcamu bin Baacuuraa'a еϠ бЛЯϠ

̭ϜϼнКϝϠ. Qisadiisuna waxay ahayd sidatan, sida looga wariyay Cabdu Allaahi ibnu 

Cabbaas  ЀϝϡК еϠ  ϹϡК\ , Allaha isaga iyo aabihiisba raalli ka noqdee: wuxuu u dhashay 

reer Banii Israa'iil  ЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\ .  

 

Calii bin DhalxahϣϳЯА еϠ сЯК\ , Allaaha raalli ka noqdee, wuxuu yiri:  

"wuxuu u dhashay qabiilka carbeed ee la yiraahdo KancaaniyyiintaеуужϝЛзЫЮϜ\  degina jiray 

magaalada JabbaariintaетϼϝϡϯЮϜ\ , oo ah Qudus ϹЧЮϜЀ\  ee arliga FalasdhiinеуГЃЯТ\ . Qisada 

ninkaas, siday u wariycen ibnu CabbaasЀϝϡК еϠϖ\  iyo ibnu IsxaaqФϝϳЂϖ еϠϖ\  iyo Al 

Suddiyyi ϜрϹЃЮ\  (oo isaguna ah saaxibu Tafsiir) iyo ghayrkoodba waxay ahayd sidatan:  

 

"Nabi MuuseпЂнв\ , Calayhissalaamu, markuu u kacay la dagaallanka jabbaariinta 

wuxuu ku degey arliga Banii KancaanдϝЛзЪ сзϠ\  ee ka tirsan arliga ShaamаϝЇЮϜ\ . Markaasaa 

waxaa BalcamбЛЯϠ\  u yimid tolkiis. Balcam  бЛЯϠ\   wuxuu yiqiinnay oo uu Ilaahay hore u 

baray Ismu Allaahi Al ActhamuбЗКцϜ  бЂϜ\ , Magaca Ilaahay oo Wayn, oo haddii lagu 

baryo waxaas laga baryay uu siiyo qofkii ka baryay. Tolkiis waxay Balcam бЛЯϠ\   ku 

yiraahdeen:  

"MuuseпЂнв waa nin xoog badan, wuxuuna wataa ciidan fara badan, wuxuuna u yimid 

inuu beledkeenna naga saaro, uuna na dilo, uuna reer Banii Israa'iilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  siiyo. 

Adiguna waxaad tahay nin ducadiisa la aqbalo. Marka intaad baxdid Ilaahay ka bari inuu 

naga celiyo".  

 

Markaasuu wuxuu yiri:  

"Hoogee, maxaad leedihiin! MuuseпЂнв waa Nabi Ilaahay, waxaana la socda Malaa'ig 

iyo Mu'miniin. Sidee baan marka u habaaraa, anigoo Ilaahay ka ogsoon waxaan ka 

ogsoonahay, oo haddaan habaaro uu adduunkeyga iyo Aakhiradeyduba i seegayaan oo 

aan waayayo".  

 

Markaasey ku noqnoqdeen oo ay baryada inuu habaaro ku celceliyeen oo ku badiyeen. 

Markaasuu wuxuu yiri:  

"ii kaadiya waxaan ka amar qaadanayaa Rabbigeeye", oo caadadiisa ayaaa waxay ahayd 

inuusan Ilaahay baryin jeer uu ka amar qaato, amarkaasoo markuu seexdo isagoo hurda 

riyo ahaan lagu siin jiray.  
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Markaasuu Ilaahy amar weydiistay inuu MuuseпЂнв iyo Banii Israa'iil  ЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  

habaaro. Markaasaa isagoo hurda waxaa lagu amray inuusan habaarin. Markaasuu wuxuu 

tolkiis ku yiri: "Rabbigay ayaan amar weydiistay waxaana la iga reebay inaan habaaro."  

 

Markaasey hadiyad siiyeen, isaguna uu aqbalay oo qaatay. Markaasey hadana dib u 

weydiisteen inuu MuuseпЂнв iyo dadkiisa habaaro, wuxuuna ku yiri:  

"ii kaadiya aan Rabbigay ka amar qaatee".  

 

Markaasuu Rabbigiis amar waydiistay. Markaasaan waxba loo waxyoon. Markaasey 

waxay tolkiis ku yiraahdeen:  

"Rabbigaa hadduu kahan lahaa inaad habaarto wuu kaa reebi lahaa, siduu markii horeba 

kaaga reebay".  

 

Markaasey ku celceliyeen oo ay isu jejebiyeen ilaa ay ka fitneeyaan, oo isaguna 

fitnoobay. Markaasuu dameerad fuulay, uuna u kacay xagga buur magaceeda la yiraahdo 

XasaanдϝЃϲ\  oo uu dusheeda ka arko degmada reer Banii Israa'iil  ЭуϚϜϽЂϖ сзϠ oo hoostiisa 

ah. Dameeraddii markay in aan badnaynba la socotay ayay istaagtay, oo inay hore u 

socoto diiday. Markaasuu intuu kasoo degay garaacay ilaa uu dhiig ka keenay. 

Markaasay dameeraddu kacday, isaguna uu fuulay. Intayan wax badan la soconba hadana 

way istaagtay. Markaasuu sidii hore oo kale uu hadana ku falay. Markaasey kacday, 

isaguna uu fuulay. Intayan wax badanba la socon ayay hadana. istaagtay. Markaasuu 

garaacay ilaa uu ka xanuujiyo.  

 

Markaasuu Ilaahay dameeradda u ithmay inay hadasho, oo intay la hadasho ay xujjadana 

ku rogto, waxayna ku tiri:  

"Isjir oo is ilaali BalcamowбЛЯϠ\ ! Xaggeebaad u socotaa? Soo ma aad aragtid Malaa'igta 

horteyda ah oo dhinaca aad ii wadid iga soo celineysa? Ma waxaad iila socotaa Nabiga 

Ilaahay iyo Mu'miniinta oo aad dooneysaa inaad habaartid?"  

 

Hadalkeedaasu ujeedadiisa uu lahaa dib ugama celin, wuu sii socday, Ilaahayna uu 

dameeradda u idmay inay sii wado. Marka dusha Buurta XasaanдϝЃϲ\  la timid ayuu 

BalcamбЛЯϠ\  Nabi MuuseпЂнв iyo Banii Israa'iil  ЭуϚϜϽЂϖ сзϠ habaaray.  

Eray kasta oo habaar ah oo carrabkiisa kasoo baxana wuxuu Ilaahay u duway isaga 

tolkiis, eray kasta oo khayr ah oo uu carrabkiisa isaga tolkiis ugu Alle baryana wuxuu 

Ilaahay u duway reer Bani Israa'iil  ЭуϚϜϽЂϖ сзϠ. Markaasey waxay tolkfis ku yiraahdeen:  

"Balcamow, ma ogsoon tahay waxaad sameyneysid, oo ayagana khayr ayaad ugu 

duceyneysaa annagana waa na habaareysaaye?"  

Markaasuu wuxuu yiri:  

"Taasi waa mid aanan waxba ka qaban karin, waana shay uu Ilaahay wato".  

 

Markaasuu carrabkiisu soo dhacay oo uu laabtiisa kusoo dhacay, wuxuuna ku yiri: 

"Hadda adduunkayga iyo Aakhiradeyduba waan waayey, mana uusan harin waxaan 

ahayn makri falid iyo xiilad waxaan ahayn. Marka waan idiin makri falayaa oo qorshe 

xun ayaan idiin dejinayaa, xiiladna waan idiin abaabulayaa, ee haweenkiinna qurxiya, 

dhar qurxoon iyo waxay haweenku isku qurxiyaan u labbisa, waxaadna u dhiibtaan 

badeecadaha la gado, kaddibna waxaad u dirtaan degmada reer Banii Israaiil ЭуϚϜϽЂϖ сзϠ si 
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ay usoo gadaan. Waxaadna haweenka amartaan inayan midkoodna nafteeda u diidin nin 

doonaya, maxaa yeelay haduu nin ayaga ka mid ihi zinaysto, ayagoo idil waa la idiinka 

filnaanayaa".  

 

Markaasey sidaas yeeleen. Markay haweenkii xerada ciidanka Banii Israa'iil  ЭуϚϜϽЂϖ сзϠ 

galeen, haweeney kancaaniyiinta ka. mid ah, oo magacecdana la yiraahdo Kastaa bintu 

SuurϼнЂ ϥзϠ пϧЃЪ\ , ayaa waxay ag martay nin madaxda. reer Banii Israa'iil  ЭуϚϜϽЂϖ сзϠ ka 

mid ah oo la yiraahdo, Zumraa bin ShaluumанЯІ еϠ оϽвϾ\ , madaxna u ah qabiilka 

Shamcuun bin Yacquub  ϞнЧЛт еϠ днЛгІ\ . Markaasuu usoo kacay oo uu gacanta ku dhegay, 

oo intuu fiiriyay quruxdeedu ay cajabisay. Markaasuu inta soo waday wuxuu dul keenay 

Nabi MuuseпЂнв, Calayhisalaamu, wuxuuna yiri:  

ñWaxaan ku wadaa inaad oran doontid inay tani xaaraan iga tahay?"  

Wuxuu MuuseпЂнв ku yiri:  

"Haa, xaaraan ayay kaa tahay ee ha u dhowaan".  

ZumraaоϽвϾ\  wuxuu yiri:  

"Wa Allaahi м\  inaanan amarkaas kugu adheeceyn", oo intuu haweentii khaymaddiisa 

la galay ayuu la gogol galay.  

 

Markaasuu Ilaahay isla markiiba wuxuu reer Banii Israa'iil  ЭуϚϜϽЂϖ сзϠ kusoo diray 

daacuun. Ninka la yiraahdo Finxaas bin al Cayzaar (ama Ilayaacaazir) bin Haaruun ЀϝϳзТ

дмϼϝк еϠ (ϼϾϝКϝуЮϖ мϒ) ϼϿуЛЮϜ еϠ\  wuxuu ahaa midka u xilsaaran amarka MuuseпЂнв, 

wuxuuna. ahaa nin la siiyay jir wayn iyo xoog, mana uusan joogin oo wuu maqnaa 

markuu Zumraa bin Shaluum  анЯІ еϠ оϽвϾ falay wuxuu falay, wuxuuna soo laabtay 

isagoo uu dhaacuunku reer Banii Israa'iil  ЭуϚϜϽЂϖ сзϠ faro xun ku hayo. Markaasaa wixii 

dhacay loo sheegay.  

 

Markaasuu inta warankiisa qaatay, kaasoo kulligiis bir ahaa, wuxuu ugu galay 

khaymadday ku jireen, dul tegeyna ayagoo isla hurda. Markaasuu warankiisa 

labadoodaba ka dusiyay oo uu wada suray, uuna khaymadda kasoo baxay ayagoo 

waranka ku suran. Markaasuu Samada kor ugu qaaday, isagoo waranka garabka ku 

qabtay, suxulkiisana sinta ku tiiriyay, warankana garkiisa ku tiiriyay. FinxaasЀϝϳзТ\  

wuxuu ahaa curadka Al CayzarϼϿуЛЮϜ\ . Isagoo xaaladdaas ku sigan ayuuna wuxuu yiri:  

"llaahayow, taas oo kale ayaan ku falnaa kan Adiga ku caasiya".  

 

Markaasaa daacuunkii laga qaaday reer Banii Israa'iil  ЭуϚϜϽЂϖ сзϠ. Daacuunku wuxuu reer 

Banii Israaiil  ϖ сзϠЭуϚϜϽЂka dilay inta u dhexeysa marka uu ZumraaоϽвϾ\  haweenta 

KancaaniyaddaϣужϝЛзЫЮϜ\  ah la gogol galay ilaa uu labadoodaba uu FinxaasЀϝϳзТ\  ka dilo 

toddobaatan kun oo qof, oo saacad maalin ah gudeheeda ku dhintay.  

 

Taas ayaa u sabab ah in dhasha FinxaasзТЀϝϳ\  ay reer Banii Israa'iil  ЭуϚϜϽЂϖ сзϠ neef kasta 

oo ay qashaan ka siiyaan haraggiisa iyo garabkiisa iyo qalkiisaba, tiirinta uu warankiisa 

ugu tiiriyay sintiisa iyo inuu garabkiisa ku qabtay iyo inuu garkiisa ku tiiriyay. Waxay 

kaloo siiyaan waxa ugu horreeya oo maalkooda ah oo ay kasbaan iyo naftoodaba, isagoo 

uu FinxaasЀϝϳзТ\  ahaa curadka ama wiilka ugu horreeya ee Al CayzarϼϿуЛЮϜ\ .  

 



37 

 

BalcamбЛЯϠ\  ayay kusoo degatay Aayadda boqol iyo shan iyo toddobaatanaad ee Suuratu 

Al AcraafРϜϽКцϜ ϢϼнЂ\ . Intaas ayuu warka Imaam Al BaghawiiрнПϡЮϜ аϝвшϜ\  ku egyahay.  

Aayadda boqol iyo shan iyo toddobaatanaad ee Suuratu Al AcraafРϜϽКцϜ ϢϼнЂ\  waxay 

leedahay:  

 

 ćÿƓćǂćƼ ĈÿƓćõċǒŊƬǃå ĈǊćƶćƕċƙćƋćƼ Ɠćǌċǈĉǆ ćƣćǄćƪċǈƓćƼ ƓćǈĉƙƓćǒćà ĈǉƓćǈċǒćƙćà ăĉîŊǃå ćƋćƕćǈ ċþĉǌċǒćǄćƵ Ĉýċƙåćā ) ćÿǒĉāƓćƺċǃå ćÿĉǆ175 ( 
 

"Wa atlu calayhim naba'a allathii aataynaahu Aayaatinaa fa ansalakha minhaa fa 

atbacahu al shaydhaanu fa kaana mina al ghaawiina(175)",  

oo macneheedu yahay:  

 

"Ku akhri korkooda warka kii aan siinnay Aayaatkeenna, oo markaas ka dhex siibtay, 

shaydaanna uu raacay isaga, noqdayna kuwa baadida ah oo lumay(175)". 

 

Intuu ibliis ЁуЯϠϖ\  Ilaahay caabudayey 
 

Sidaas ayay Ibliis madaxtinnimada iyo kibirku naftiisa u galeen oo ay ugu sugnaadeen, 

kuna xasileen.  

 

Ibnu CabbaasЀϝϡК еϠϖ\  wuxuu yiri:  

"Ibliis wuxuu u arkay inuu isagu ka sarreeyey oo uu ka deeqtoonaa Malaa'igta, oo 

sidaasuu u yiri:  

"Anigaa isaga (waa Aadaneаϸϐ\ ) ka khayr badan".  

 

Al QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ\  wuxuu sheegay inuu Ibliis Ilaahay sideetan kun oo sano 

caabudayey.  

 

Kitaabka Muntahaa al NuquuliЬнЧзЮϜ плϧзв\  wuxuu wariyay inuu Ibliis sagaal kun oo sano 

Ilaahay caabudayey.  

 

Kitaabka Taariikhu Al KhamiisinaЁугϷЮϜ ϵтϼϝϦ\  inuu Ibliis Ilaahay lababoqo1 iyo afartan 

kun oo sano caabudayey, Samaawaatka toddobada ah iyo arliyada toddobada ahna ayan 

ku harin taako la cabbiro ee waa illaa kii ku sujuuday. 

 

Ibliis ЁуЯϠϖ\  oo albaabka Jannada yimid 
 

Markaasuu Ibliis wuxuu yimid albaabka Jannada, isagoo isu soo yeelay muuqaalka oday 

saddex boqol oo sano, oo sanooyinka adduunkaan ah, wax caabudayey. Halkaas ayuu 

wuxuu ku dhawray qof Jannada kasoo baxa oo uu Aadanаϸϐ\  ka wareysto.  

 

IbliisЁуЯϠϖ iyo shimbirka jannada 

 

Markaasaa waxaa soo baxay shinbirka la yiraahdo Al DhaawuusuЀммϝГЮϜ\ , oo ah shinbir 

dhulka ku nool oo aan duulin diiqa dooradana ka wayn, qurux badan oo ay baalashiisu 

midabyo kala duwan oo qurux badan leeyihiin, lehna sayn baalal ka samaysan oo dheer 
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oo uu markuu cayaarayo ama uu faanayo uu sida babbiska oo kale u fidiyo oo uu sare u 

qaado. Markaasuu IbliisЁуЯϠϖ wuxuu ku yiri:  

"Xaggee baad ka timid?"  

Wuxuu shinbirkii yiri:  

ñWaxaan ka imid beerta iyo Jannada Aadanаϸϐ".  

Ibliis wuxuu yiri:  

ñWarkiisa i sii".  

Wuxuu yiri:  

"Wuxuu ku sugan yahay xaaladda ugu fiican iyo nolosha ugu fiican. Jannada dhexdceda 

ayuu daal la'aan iyo farax ku nool yahay, annaguna waxaan ka mid nahay kuwa u 

adeega".  

 

IbliisЁуЯϠϖ wuxuu yiri:  

"Intaad Jannada i gelisid ma ii geyn kartaa?"  

Shinbirkii wuxuu yiri:  

"Oo adigu kumaad tahay?"  

Wuxuu yiri:  

"Waxaan ka mid ahay Malaaôigta la yiraahdo Al KaruubiyyiinaϠмϽЫЮϜеуу\ , waxaanna u 

sidaa naseexo iyo waano".  

Shinbirkii wuxuu yiri:  

"Hadaba waxaad u tagtaa Malagga RidwaanдϜнЎϼ\  oo Jannada maamula, kaasoo aan 

qofna waano iyo naseexo ka reebeyn."  

IbliisЁуЯϠϖ wuxuu yiri:  

"Waxaan doonayaa inaan ayaga ka qariyo."  

Shinbirkii wuxuu yiri:  

"Qarintu ma noqoto naseexo iyo waano."  

IbliisЁуЯϠϖ wuxuu yiri:  

"Annagu haddaan madaxda Al KaruubiyyiinaеууϠмϽЫЮϜ nahay sirta ma sheegno. Marka 

haddaad Jannada i gelisid sidaan ku leeyahay waxaan ku barayaa duco aadan dabadeed 

duqoobeyn oo aadan cirroole noqonayn waligaana."  

 

Shinbirkii wuxuu yiri:  

"Ma karo inaan Jannada ku geliyo, waxaanse kuu tilmaamayaa abeesada". 

 

IbliisЁуЯϠϖ iyo abeesada 

  

Markaasey abeesadu Jannada uga soo baxday, waxayna IbliisЁуЯϠϖ ku tiri markuu 

waydiistay inay Jannada geliso:  

"Sidee baan kuu geliyaa ayadoo uusan RidwaanдϜнЎϼ\  ii oggolaanaynin?"  

Wuxuu ku yiri:  

"Anigu waxaan isu rogayaa oo aan noqonayaa riixϱтϼ\  oo ah dabayl, marka waxaad i 

gelisaa miciyahaaga dhexdooda".  

 

Markaasey abeesadii sidaas yeeshay, kaddibna ay afkeeda isku aaburtay oo xirtay. 

Markaasuu Ibliis wuxuu ku yiri, kaddib markay Jannada sidaas ku gelisay:  
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ñWaxaad u tagtaa " Shajaratu al BirriϽϡЮϜ ϢϽϯІ\  " geedka baarrinnimada. Markaasey 

yeeshay oo ay geedkaas agtiisa tagtay. Xeeladdaas ayuu IbliisЁуЯϠϖ albaabka Jannada uga 

galay. 

 

Baroorta beenta ah ee ugu horreyse 

 

Markaassu Aadanаϸϐ\  iyo Xaawo̭Ϝнϲ\  u yimid, wuxuuna ag istaagay geedka 

Baarrinnimada, wuxuuna ku heesay cuudka la fuufo isagoo abeesada afkeeda ku dhex 

jira. Markaasey Aadan  аϸϐ iyo Xaawo  ̭Ϝнϲ\ abeesada u yimaadeen oo ay heesta 

cuudkaϸнЛЮϜ\  dhegeysteen (cuudku  ϸнЛЮϜ\   waa al mizmaaruϼϝвϿгЮϜ\ ), ayagoo u maleynaya 

inay abeesadu heeseyso.  

 

Markaasuu IbliisЁуЯϠϖ wuxuu labadooda ku yiri:  

"Soo dhowaada", ayaguna waxay yiraahdeen:  

"Waa nalaga reebay u dhowaanshaha geedkaan".  

 

Markaasuu IbliisЁуЯϠϖ booyay, uuna baroortay baroorasho labadoodaba calool xumeysey. 

Sidaas ayuu Ibliis wuxuu ku ahaa kan ugu horrecya oo baroorta (waa baroortayna waxaa 

afka carabiga lagu yiraa naaxaϰϝж\ ). Markaasey labadooduba waxay ku yiraabdeen, amaba 

uu Aadan  аϸϐ keligiis ku yiri:  

"Maxaa kaa boohinaya?"  

IbliisЁуЯϠϖ wuxuu yiri:  

ñWaxaan la booyayaa anigoo labadiinna daraadeed u barooranaya, sababtuna waxay 

tahay inaad dhimaneysaan, oo aad nicmooyinkaan seegeysaan, aadna waayeysaan."  

Markaasey waxay labadoodu ku yiraahdeen:  

"Oo dhimasho maxay tahay?"  

Wuxuu yiri:  

"Waxaa idinka tegeya ruuxa iyo itaalka, xubnuhuna dhaqdhaqaaq ma yeelanayaan, ishana 

arag u hari mayo, dhegtana wax maqal ahi u hari mayo." 

 

Dhaarta beenta ah iyo khayaanada ugu horreysey 

 

Markaasuu hadalkaas naftooda wax geliyay, oo ay markaas kurboodeen. Markaasuu 

Ibliis, lacnadda Ilaahay korkiisa ha ahaatee, wuxuu yiri, siday noo sheegtay Aayadda 

boqol iyo labaatanaad ee Suuratu DhaahaaйА ϢϼнЂ\ :  

) ǏćǄċƕćǒ ćǙ ĆüċǄĈǆćā ĉíċǄĈƤċǃå ĉçćïćƞćƬ ǏćǄćƵ ćüŋǃĈíćá ċýćǋ Ĉþćíćà Ɠćǒ120( 
 

"Yaa Aadamu hal adulluka calaa shajarati al khuldi wa mulkin laa yablaa?(120)"  

oo macneheedu yahay:  

 

"Aadanow, ma ku tusiyaa geedka waaridda iyo xukun aan gaboobeyn?(120)"  

 

Haddaad taas dooneysid, ayuu yiri, "geedkaan ka cun".  

 

Markaasey waxay labadoodu yiraahdeen:  
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"Cunidda, geedkaan waa nalaga reebay".  

Markaasuu Ibliis wuxuu yiri, siday noo sheegtay Aayadda labaatanaad ee Suuratu Al 

Acraaf  РϜϽКцϜ ϢϼнЂ\ .  

 

 ćǈ Ɠćǆ) ćÿǒĉíĉǃƓćƤċǃå ćÿĉǆ ƓćǈāĈǂćƙ ċāćá ĉÿċǒćǂćǄćǆ ƓćǈāĈǂćƙ ċÿćá ŊǙĉã ĉçćïćƞŊƬǃå ĉǉĉîćǋ ċÿćƵ ƓćǆĈǂŋƕćï ƓćǆĈǂƓćǌ20( 
 

"Maa nahaakumaa Rabbukumaa can haathihi al shajarati illaa an takuunaa 

malakayni aw takuunaa mina al khaalidiina(20)",  

oo macneheedu yahay:  

 

"Idiinkama reebin Rabbigiin geedkaan waxaan ahayn inaydnaan noqon laba Malag ama 

aad ahaataan kuwa waara(20)."  

 

IbliisЁуЯϠϖ wuxuuna labadoodaba ugu dhaartay inuu naseex u yahay waaninaya. Waxaa 

kaloo la yiri inay labadoodu Ilaahay ku dhaariyeen inuu yahay mid u naseexeynaya, 

markaasuu u dhaartay.  

 

Beenta lagu dhaarto ugu horraysay iyo khayaanada ugu horraysay 

 

Sidaas ayuu IbliisЁуЯϠϖ wuxuu ku yahay kan ugu horreeya oo been ku dhaartay, iyo midka 

ugu horreeya oo wax khayaanay.  

 

Markuu Ilaahay ugu dhaartay ayuu wuxuu ku yiri:  

"Kiinneebaa cunidda geedka ku hormaraya oo kan kale gacanta sare ka yeelanaya?"  

Markaasey Xaawo̭ Ϝнϲ\  xabbad miraha geedka ka cuntay, kaddibna ay Aadanаϸϐ\  u 

qurxisay oo ay u faanisay ilaa uu isaguna ka cuno, waxayna u keentay saddex 

xabbo,waxayna tiri:  

"Aniga xabbad ayaan ka cunay wayna dhadhan macaanayd, wax dhibaato ahna, igama 

ayan soo gaarin".  

 

Markaasuu Aadan  аϸϐ\ dib uga joogsaday cuniddeedda, uuna sugay boqol sano, oo uusan 

cunin. Markaas kaddib ayuu ayadu xabbadahay haysay ka qaatay oo uu xabbad afka 

gashaday. Intuusan xabbaddaas uu afka gashaday dhadhankeedu dhuuntiisaba gaarin, 

xabbadda jirmigeeduna uusan uurkiisaba gaarin ayaa waxaa madaxiisa ka duulay 

taajkiisa u saarnaa oo ay ku dheehnaayeen luul iyo yaaquut iyo jawharado, waxaana 

loogu dhawaaqay oo lagu yiri:  

"Aadanow  аϸϐ, khasaaradaada iyo murugtaadu way dheeraanayaan".  

 

Isla markaasba waxaa hoostooda ka siibtay sariirtay saarnaayeen, oo sariirtu waxay 

labadooda ku tiri:  

ñWaxaan ka xishoonayaa Ilaahay inaan kuwa amarkiisa diiday sariir u noqdo".  

Waxaa kaloo, Aadan  ϐаϸ\ iyo Xaawo̭Ϝнϲ\  isla markaasba ka siibmay dugaagada ama 

jijimaha dhudhummada u surnaa iyo kuwa lugaha u surnaaba, kuwaanoo afka carabiga 

khalkhaalЬϝϷЯ϶\  lagu yiraahdo, waxaana ka duulay suumankay xirnaayeen oo 

jawharaduhu ku dheehnaayeen. Waxaa kaloo labadoodaba laga siibay dharka ximaayeen.  
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Aadan  аϸϐ\ wuxuu labbisnaa toddoba boqol oo go', amarkooduna wuxuu noqday sida la 

ogyahay. 

 

Aadan  аϸϐ\ iyo Xaawo̭Ϝнϲ\  waxay geedka uga cuneen ayagoo malaynayey inuusan axadna 

ku dhiirranayn inuu Ilaahay been ugu dhaarto, siduu Subxaanahu wa Tacaalaa йжϝϳϡЂ 

пЮϝЛϦм\  quluubtooda ugu waynaa daraadeed. Waxaaba intaas dheer inaan beenba la 

aqoon waxay tahay. Waxaa intaas oo idil ka muuqata iyo siday noo sheegtay Aayadda 

kow iyo labaatanaad ee Suuratu Al Acraaf нЂРϜϽКцϜ Ϣϼ\ , inuu Ibliis Aadan  аϸϐ\ iyo 

Xaawo̭Ϝнϲ\  afka iyo si toos ah ugala hadlay.  

 

Waxaa kaloo la yiri:  

"Bal wuu waswaasiyay, wuxuuna ku baadiyeeyey awoodda uu Ilaahay siiyay, siduu Nabi 

Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, u yiri:  

 

Ϡϖ ев рϽϯт дϝГуЇЮϜ дϖ"".аϹЮϜ рϽϯв аϸϐ е 
 

"Inna al shaydhaana yajrii min ibni Aadama majrii al ddammi",  
oo macneheedu yahay:  

"Shaydaanku wuxuu uga socdaa dhasha Aadan аϸϐ meeshuu dhiiggu uga socda, (waa 

xididdadee)".  

 

Waxaase la isku khilaafay siduu Ibliis Aadan аϸϐiyo Xaawo ϲ̭Ϝн\  ku gaaray, kaddib markii 

isaga Samada laga soo eryay, ayadoo siday noo sheegtay Aayadda afar iyo soddonaad ee 

Suuratu Al XijriϽϯϳЮϜ ϢϼнЂ\ :  

 

) ąþǒĉƞćï ćüŊǈĉƎćƼ Ɠćǌċǈĉǆ ċêĈïċƤƓćƼ34( 
 

"Qaala fa akhruj minhaa fa innaka rajiimun (34)",  

oo macneheedu yahay:  

 

"Wuxuu yiri: "Ka bax xaggeeda adigu waxaad tahay mid la rajmiyaye (34), (oo sida 

zaaniyiinta muxsinkaеЋϳгЮϜ сжϜϿЮϜ\  ah dhagax lagu rajmiyo oo loola dhaco ayaa Ibliis 

waxaa lagu rajmiyaa markuu Samada u dhowaado oo loola dhacaa shiilo dab ah oo 

ololaya, taasoo aan habeenkii Samada ku aragno).  

 

Waxaa la yiri: waxa laga reebay IbliisЁуЯϠϖ waa gelidda Jannada ee waswaasidda lagama 

reebin, ayadoo ibtilo iyo imtixaan ah. Waxaa kaloo la wariyay inuu isku deyey inuu 

Jannada galo oo ay markaas Malaa'igta ilaalineysa ka reebtay, kaddibna uu galay isagoo 

abeesada afkeeda ku dhex jira.  

Waxaa kaloo la yiri: Jannada ma uusan gelin kaddib inta laga soo saaray.  

Al  XasanеЃϳЮϜ\  wuxuu yiri:  

"Ibliis wuxuu arkay Aadanаϸϐ\  iyo Xaawo̭Ϝнϲ\  oo Jannada albaabkeeda taagan oo kasoo 

baxaya".  

 



42 

 

Waxaa kaloo la yiri: IbliisЁуЯϠϖ isagoo adduunkaan jooga ayuu inta Samada u dhowaado 

ayuu labadooda la hadli jiray.  

 

Waxaa kaloo la yiri: wuxuu istaagay Jannada albaabkeeda markaasuu u yeeray.  

Waxaa kaloo la yiri: arliga isagoo jooga ayuu u dhawaaqay, markaasey maqleen ayagoo 

Jannada ku jira.  

 

Al SayuudhiiсАнуЃЮϜ\  wuxuu yiri:  

"Midda laga wariyay Cabdu Allaahi ibnu MascuudϸнЛЃв еϠϖ  ϹϡК\  iyo Cabdu Allaahi 

ibnu CabbaasЀϝϡК еϠϖ  ϹϡК\  iyo Abii Al CaaliyahϣуЮϝЛЮϜ сϠϒ\  iyo Wahabϟкм\  iyo 

Munabbihйϡзв\  iyo Muxammad bin QaysЁуЦ еϠ Ϲгϳв\  waxaa weeye inuu Jannada ku galay 

isagoo abeesada afkeeda ku dhex jira, uuna sidaas si toos ah labadooda kula hadlay, siduu 

raggaas uga wariyay Ibnu JariirϽтϽϮ еϠϖ\ , isagoo aan ragga wariyay midna ka xusin iyo 

silsiladda lagu wariyay midna, in kastoo silsiladda warisay la'aanteedu ayan inuu warku 

jiro diidayn." 

 

Wada hadalka Ilaahay TacaalaпЮϝЛϦ \  iyo Aadanаϸϐ\  
 

Markuu Aadan  аϸϐ\  geedkii laga reebay u dhowaanshihiisaba ka cunay, ayuu Ilaahay 

Tacaalaa  пЮϝЛϦ  la hadlay, wuxuuna ku yiri isagoo canaananaya, imtixaanayana:  

 

"̬ϢϽϯЇЮϜ иϻк еК ϣϲмϹзв ϣзϯЮϜ ев ЩЮ ϥϳϠϒ ϝв сТ еЫт бЮϒ аϸϐ ϝт" 

 

"Yaa Aadamu alam yakun fii maa abaxtu laka mina Al Jannati manduuxatan can 

haathihi al sh-shajarati?"  
oo macneheedu yahay:  

 

"Aadanow  аϸϐ, soo ma ayan ahayn waxaan kaaga banneeyey Jannada dhexdeeda kuwo 

waasic ah oo kaa kaafiya geedkaan?"  

Aadan  аϸϐ wuxuu yiri:  

"Haa Rabbiyow, waxaanna ku dhaartay Cizzadaadee, laakiin waxaan u maleeyey inuusan 

axadna Adiga been ugu dhaaraneyn, oo taasaa igu xambaartay inaan ka cuno".  

 

Ilaahay wuxuu yiri:  

 

".ϜϹЪ ъϖ ЅуЛЮϜ ЬϝзϦ ъ ̪ЌϼцϜ пЮϖ ЩзГϡкц сЮыϮм сϦϿКм" 

 

"Wa Cizzatii wa Jalaalii la ahbidhannaka ilaa al ardi, laa tanaalu al caysha illaa 

kaddan",  
 oo macneheedu yahay:  

 

"Waxaan ku dhaartay Cizzadeyda iyo Jaliilnimadeyda oo ah Waynaanteyda, waxaan kuu 

dejinayaa arliga, halkaasoo aadan cayshka ku kasbanayn si dhib badan oo daal miiran ah 

mooyee".  
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Markaasuu Adan  аϸϐ is jejebiyay oo uu is dulleeyey oo uu cudurdaartay. Markaasuu 

Ilaahay Tacaalaa  пЮϝЛϦ  wuxuu yiri:  

 

".ϬϽ϶ϒ .сжϝЋК ев сжϼмϝϯт ъ" 

 

"Laa yujaawirunii man casaanii. Ukhruj ",  

oo macneheedu yahay:  

 

"Daris ila noqon mayo mid i caasiyay oo amarkeyga diiday ee ka bax."  

 

Tawassulka Aadan  аϸϐee Nabi Muxammad Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi 

Wa Sallam 
 

Markaasuu Aadan аϸϐ wuxuu xaqqa Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, 

Ilaahay ku waydiistay inuu u dambi dhaafo. 

Markaasuu Ilaahy Tacaalaa  пЮϝЛϦ  wuxuu yiri: 

  

".сжϝЋК ев сжϼмϝϯт ъ еЫЮм ̪йЧϳϠ ЩЮ ϤϽУО ϹЦ" 

 

"Qa d ghafartu laka bi xaqqihi, wa laakin laa yujaawirunii man casaanii",  
oo macneheedu yahay:  

 

"Xaqqiisa ayaan kuugu dambi dhaafay, laakin ilama darsayo qof amarkayga diiday." 

 

Soo degashada Aadan  аϸϐ 
 

Markaasuu Aadan аϸϐ booyay, kaddibna u sagootiyay kulli inta Jannada ku jirta oo idil, 

ilaa heer ay geedeheedu la booyeen intaan geedka cuudka la shito ahayn.  

 

Markaasaa geedka cuudka waxaa la weydiiyay:  

"Adigu booyi meysid miyaa?"  

Wuxuu yiri: "Ma caasi ayaan u oyaa?"  

Markaasaa loo dhawaaqay geedkaas oo lagu yiri:  

 

".ФϜϽϲщЮ Шϝжϓук еЫЮм ШϝзгЗК ϝжϽвϒ ϥгЗК ϝгЪ" 

 

"Kamaa cathamta amranaa cathamnaaka, wa laakin hayya'naaka lil ixraaqi",  
oo macneheedu yahay:  

 

"Sidaad amarkeenna u weyneysey ayaan kuu weyneynnay, laakiin waxaan kuu 

habeynnay gubidda."  

 

Geedka cuudku wuxuu yiri:  

"Tanna waa maxay?"  

Waxaa lagu yiri:  
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".ЩжнЦϽϳт ЩЮϻЯТ ̪ϝзуϡϳгЮ ЩϡЯЦ ФϽϧϳт бЮ еЫЮ ̪ЩжнгЗЛт ЩЮϻЫТ ϝзϧгЗК ϥжϒ" 

 

" Anta cath-thamtanaa fa kathaalika yucaththimuunaka, laakin lam yaxtariq 

qalbuka li muxibbiinaa, fa li thaalika yaxriquunaka",  
oo macneheedu yahay:  

 

"Adigu waad na weyneysay, sidaas oo kale ayay ayaguna kuu weyneynayaan. Laakiin 

qalbigaagu uma uusan guban midkaan jecleyn (Aadanаϸϐ\ ). Sidaas daraadeed ayay kuu 

gubayaan".  

 

Aadanаϸϐ\  iyo Jibriil ЭтϽϡϮ\  

 

Aadanаϸϐ markuu albaabka Jannada yimid ayuu mid labadiisa lugood ka mid ah albaabka 

kasoo saaray oo uu dhigay, wuxuuna yiri:  

"Bismillaahi Al Rraxmaani Al RraxiimiбуϲϽЮϜ егϲϽЮϜ ЙЯЮϜ бЃϠ\ ".  

 

Markaasuu JibriilЭтϽϡϮ\  wuxuu ku yiri:  

ñWaxaad ku hadashay eray wayn, marka cabbaar taagnow, ayadoo ay dhici karto inuu 

Midkaan loo jeedini kuu turee".  

 

Markaasaa JibriilЭтϽϡϮ\  loo dhawaaqay oo la yiri:  

 

".ϬϽϷт йКϸ" 

 

"Dachu yakhruju", oo ah "Iska daa ha bexee".  

Markaasuu JibriilЭтϽϡϮ\  wuxuu yiri:  

"llaahayow, wuxuu kuugu yeeray Al Rraxmaanu  егϲϽЮϜ - oo ah Midka naxariista badan- 

ee marka u naxariiso".  

 

Markaasuu Ilaahay wuxuu yiri:  

 

 ев РнЮмϒ Ϣϓϛв сТ ЙϮϽт бϪ ϟкϻт йзК ЭϷТ .ϙуІ йуЯК ϞϝЛт ъ ϟкϻт дϖм ̪ϝϛуІ сϧгϲϼ ев ЉЧзт ъ йгϲϼϒ дϖ"

".ϝзϧгϲϼ ϣЛЂ бЯЛтм  иϸъмϒ пЯК ϝзЯЏТ ϹкϝЇт пϧϲ ϢϝЋК иϸъмϒ 

 

"In arxamhu la  yanqusu min raxmatii shay'an, wa in yath-hab laa yucaabo calayhi 

shay'un. Fa khalli canhu yath-hab thumma yarjic fii mi'ati uluufin min awlaadihi  

cusaatin xattaa yushaahida fadlanaa calaa awlaadihi wa yaclama sacata 

raxmatinaa",  
oo macneheedu yahay:  

 

"Haddaan u naxariisto, taasi naxariisteyda waxba ka dhimi mayso, hadduu tagana waxba 

lagu ceebeyn mayo. Marka iska daa ha tagee, kaddibna soo laabtee isagoo ay la socdaan 

boqol kumanyaal ah oo dhashiisa ah oo caasiyiin ah, si uu u arko deeqdeenna aan 

ubadkiisa siinaynno, uuna u ogaado waasicnimada raxmadeenna".  

Taasi waa khulaaso lasoo koobay waxa ay wariyeen ragga qisaska wariya.  
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Markaasuu Aadanаϸϐ\  wuxuu ku soo degay buur la yiraahdo BuuthϺнϠ\  oo dalka Hindiya 

ku taalla. Aadanаϸϐ wuxuu la soo degay carafta Jannada, caraftaasoo ku dhegtay Hindiya 

geedeheeda, waadiyadeeda iyo banankeedaba, kuwaasoo intii ku tiillayba ay carafi ka 

buuxsantay.  

 

Xaawo̭Ϝнϲ\  waxay kusoo degatay JiddahϢϹϮ\ . Waxaa kaloo la yiri waxay kusoo degatay 

Carafo. Waxaa kaloo la yiri waxay kusoo degatay Al MuzdalifahϣУЮϸϿгЮϜ\ .  

 

Ibliis wuxuu kusoo degay beledka la yiraahdo Al UbullahϣЯϠцϜ\ , ahna beled u dhow 

magaalada Al BasrahϢϽЋϡЮϜ\  ee dalka CiraaqФϜϽК\ . Waxaa kaloo la yiri waxaa lagu dejiyay 

JiddahϢϹϮ\ .  

 

Abeesadiina waxaa lagu soo dejiyay meesha la yiraahdo BaysaanдϝЃуϠ\ , waxaana kaloo la 

yiri degmada SajistaanдϝϧЃϯЂ\ .  

Waxaana kaloo la yiri degmada IsfahaanдϝлУЂϖ\  oo labadaan danbeba ay IiraanдϜϽтϖ\  ku 

yaalliin. Intaasoo idil meelo ka duwanna waa la sheegay. 
 

Dhiigga caadada ee haweenka 
 

Cabdu Allaahi ibnu CabbaasЀϝϡК еϠϖ  ϹϡК\  waxaa laga wariyay inuu yiri:  

"Ilaahay Tacaalaa wuxuu yiri:  

 

"̬ϥЛзЊ ϝв пЯК ЩЯгϲ ϝв аϸϐ ϝт" 

 

"Yaa Aadamu maa xamalaka calaa maa sanacta?"  
oo ah:  

 

"Aadanowаϸϐ\  maxaa kugu xambaaray waxaad fashay?"  

Aadan  ϸϐа\ wuxuu yiri:  

"Waxaa ii qurxisay Xaawo̭ Ϝнϲ\ ".  

 

Markaasuu Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  wuxuu yiri:  

 

".еуϦϽв ϽлЇЮϜ сТ ϝлзувϸцм ̪ϝкϽЪ ъϖ ЭгϳϦ ъ дϒ ϝлϡЧКϜ сжϗТ" 

 

"Fa Innii ucqibuhaa an laa taxmala illaa karhan, wa la admiyannahaa fii al shahri 

marratayni" ,  
oo, macnihiisu yahay:  

 

"Marka Anigu waxaan uga abaalmarinayaa inayan uur yeelan oo ayan xaamilo noqon 

cunug siddah ayadoo ku dhibtoota mooyee, ayanna dhalin ayadoo ku dhibtoota mooyee, 

waxaanna dhiig ka keenayaa bishiiba laba goor".  

Imaamka Xadiithka sharxay wuxuu yiri:  

"waxaa dhici karta inuu macnuha labada goor ee dhiiggu yahay inuu dhiig ka keeno, 

taasna ay ku dhabowdo ayadoo uu mar keli ah ka yimaado, ama ayba sidaas ahaato oo ay 

istaahisho inay laba goor dhiigto, yuusanba ka imaane, si la mid ah siduu Ilaahay u cafiyo 
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macaasida ciqaabo lagu mutaysto oo kale. Waxaa kaloo la yiri: waxaa dhiigga loogu 

riday ciqaab looga abaalmarinayo inay geedka dhiig ka keentay. Waxaa kaloo la yiri: waa 

ciqaab inay abeesada lugaha ka jebisay. Waxaana dhici karta inay intaasoo idilba sabab u 

yihiin."  

 

Al XaakimбЪϝϳЮϜ\  iyo Ibnu Al MunthirϼϻзгЮϜ еϠϖ\  waxay isnaad saxiix ah uga wariyeen Ibnu 

CabbaasЀϝϡК еϠϖ\  inuu yiri:  

"Bilawga dhiigga caadada ihi wuxuu Xaawo̭Ϝнϲ\  ku dhacay kaddib markay Jannada 

kasoo degatay oo ay dhulka timid".  

 

Cabdu Al RazzaaqФϜϾϽЮϜ ϹϡК\  wuxuu sanad saxiix ah Ibnu MascuudϸнЛЃв еϠϖ\  uga wariyay 

inuu yiri:  

"Ragga iyo haweenka reer Banii Israa'iilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  way wada tukan jireen, markaasey 

haweenku ragga jirkooda u muujin jireen. Markaasuu Ilaahay dhigga xaydka korkooda 

yeelay, uuna masaajidyada ka mamnuucay oo ka reebay."  

 

Cadu Al Razzaaq  ФϜϾϽЮϜ ϹϡК\   wuxuu Xadiithkaas mid la mid ah ka wariyay 

Caa'ishahϣЇϚϝК\ , Allaha raalli ka noqdee. Xaadiithkaas muuqaalkiisa kore waxaad 

mooddaa inuu tilmaamayo inuu dhiigga caadada ihi marka ugu horreyseyba uu haweenka 

reer Banii Israa'iilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  ku dhacay, Al BukhaarinaрϼϝϷϡЮϜ\  wuxuu yiri:  

"Nabiguna, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, wuxuu yiri:  

 

".аϸϐ ϤϝзϠ пЯК  йϡϧЪ Ͻвϒ Ϝϻк дϖ" 
 

"Inna haathaa amrun katabahu Allaabu calaa banaati Aadama",  
oo macnihiisu yahay:  

 

"Kani -waa dhiigga caadada ee haweenkee- waa amar uu Ilaahay u dhigay gabdhaha 

Aadan  аϸϐ\  korkooda."  

 

Waxaa labadaas Xadiith kulmiyey Al Xaafith Ibnu XajarϽϯϲ еϠϖ ЕТϝϳЮϜ\  oo yiri:  

"Dhiigga lagu riday gabdhaha reer Banii IsraaiilЭуϚϜϽЂϒ сзϠ\  wuxuu hayey muddo dheer, 

taasoo abaalmarin ama ciqaab looga dhigay, ee ma aha inay ayagu ugu horreeyeen 

gabdho uu dhiig ku dhaco."  

 

Al DhabraaniiсжϜϽϡГЮϜ\  iyo ghayrkiisba waxay Ibnu CabbaasЀϝϡК еϠϖ\  iyo ghayrkiisba ka 

wariyeen inuu hadalka Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  ee ku sugan qisada IbraahiimбукϜϽϠϖ\  oo 

ah:  

 

 ċèćǂĉơćưćƼ ąƗćǆĉƑƓćƿ ĈǊĈƙćáćïċǆåćā 

"Wa imra'atuhu qaa'imatun fa daxikat (71)",  

oo macneheedu yahay:  

 

"Haweentiisuna waa taagnayd markaasey qososhay(71)", ahna Aayadda kow iyo 

toddobaanaad ee Suuratu Huudϸнк ϢϼнЂ\ , macneheedu waxaa weeye, ayay yiraahdeen,  
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"waxaa ka yimid dhiigga caadada ah", oo al daxkuЩϳЏЮϜ\  waa magac kale oo 

xaydka ϜЍуϳЮ\  ama dhiigga caadada haweenka. Qisaduna way ka horreysey reer Banii 

IsraaiilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\ , oo waaba Nabi IbraahiimбукϜϽϠϖ, Calayssalaamu."  

 

Caddayn kalena waxaa weeye in marka la yiraahdo gabdhaha Aadanаϸϐ\ , ayan 

Xaawo̭Ϝнϲ\  ka baxsanayn, ayadoo ayada laga abuuray feertiisa, oo ay markaas la mid 

noqotay gabdhihiisa uu dhalay oo kale, in kastoo ayan run ahaantii gabadhiisa ahayn oo 

uusan dhalin. 

 

Boohinta Aadanаϸϐ 
 

Wahab bin Munabbihйϡлв еϠ ϟкм\ , oo ah ibnu Kaamil al xaafith abuu Cabdu Allaahi al 

Sancaanii, al callaamah, al akhbaariiрϼϝϡ϶цϜ ϣвыЛЮϜ ̪сжϝЛзЋЮϜ  ϹϡК нϠϒ ЕТϝϳЮϜ ЭвϝЫЮϜ еϠϖ\ , 

runlowga kutubbada badan sannifay, kana wariyay Ibnu CabbaasЀϝϡК еϠϖ\  iyo Ibnu 

CumarϽгК еϠϖ\ , isagana ay qoyskiisu ka wariyeen iyo Samaak bin al FadlЭЏУЮϜ еϠ ШϝгЂ\ , 

dhintayna sanadka Hijriga ee boqol iyo afar iyo toban, wuxuu yiri:  

"Aadanаϸϐ marka arliga loo soo dejiyay wuxuu ahaaday mid booyaya saddex boqol oo 

sano, ayadoo ayan ilmadu ka joogsanayn, ayanna ka qallaleyn waxa ku dhacay 

daraadeed."  

 

Al MascuudiiрϸнЛЃгЮϜ\ , oo ah Cabdu Al Raxmaan bin Cabdu Allaahi bin Cutbah bin 

Mascuud al Kuufii, al xaafith еϠ  ϹϡК еϠ егϲϽЮϜ ϹϡК ϿТϝϳЮϜ ̪сТнЫЮϜ ϸнЛЃв бϠ ϣϡϧК\ , dhintayna 

sanadka boqol iyo lixdan ama shan iyo lixdan Hijriga, uuna ibnu NumayrϽугж еϠϖ\  ka yiri:  

"wuxuu ahaa nin thiqqahϣЧϪ\  ah oo lagu kalsoon yahay, markii dambena isku qasmay, 

ibnu MuscarϽЛЃв еϠϖ\  uu yiri: "Ma ogi qof isaga uga cilmi badan cilmiga Cabdullaahi ibnu 

MascuudϸнЛЃв еϠϖ  ϹϡК\ ",  Allaha raalli ka noqdee, wuxuuna yiri:  

 

"Haddii ilmada dadka arliga deggan oo idil la isku keeno oo la barbar dhigo ilmaduu 

Aadanаϸϐ ooyay oo uu daadiyay, waxaa badan ilmaduu Aadanаϸϐ ooyay markuu Ilaahay 

Jannada kasoo saaray", tiiraanyo uu ka calool xun yahay kasoo tegidda Jannada uu kasoo 

tegey, iyo inuu geedkii laga reebay ka cunay, in kastoo loo dembi dhaafay intuusanba 

kasoo bixin, siduu u gooyey Al QurdhubiiiсϡАϽЧЮϜ\  iyo ghayrkiisba.  

 

Sababtu waxay tahay cabsi uu cabsaday iyo xishood uu xishooday, iyo kaamilnimada ay 

qalbigiisa ku sugantahay waynaanta Ilaahay. Sheekheennu wuxuu yiri: "Waxaa dhici 

karta inuu muraadku yahay marka la leeyahay "Haa waqtiga tawbad keenidda" inaan laga 

aqbalin tawbaddiisa muddo kaddib markii uu Jannada kasoo baxay mooyee". 

 

Mujaahid bin Jabyar al MakhzuumiiсвмϿϷгЮϜ ϽуϡϮ еϠ Ϲкϝϯв\  mawlaahum al Makkii a̪l 

thiqqah, al xaafith  сЫгЮϜ бкънв ЕТϝϷЮϜ ̪ϣЧϫЮϜ\ , oo Tafsiirka Imaam ku ah iyo cilmigaba, 

imaamnimadiisana la isku waafaqay, in kastoo uu ibnu Xibbaanдϝϡϲ еϠϖ\  kitaabkiisa Al 

ducafaa'ṷ ϝУЛЏЮϜ\  ku yiri: "waa marduudϸмϸϽв\ ", kuna dhintay MakkahϣЫв\  isagoo 

sujuudsan sanadka Hijriga. ee boqol iyo saddex, sanad kalena waa la sheegay, axaadiithtu 

wariyayna ay soo wariyeen kutubbada lixda ah, wuxuuna yiri:  
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"Aadanаϸϐ wuxuu booyayey boqol sano isagoo aan madaxiisa marna Samada kor ugu 

qaadin" xishood uu Rabbigiis ka xishoonayo daraadeed. Boqolkaan sano waxay ka mid 

yihiin saddexda boqol oo uu Wahabϟкм\  xusay. Ilaahayna wuxuu ilmadiisa ku dhaliyay 

cuudka la yiraahdo al cuudu al radboϟЎϽЮϜ ϸнЛЮϜ\ ",  oo ay dhici karto inuu yahay midka la 

shito oo la bukhuursado, waxaana la wariyay, siduu sheekheennu u yiri, inuu Aadanаϸϐ 

Jannada kasoo degay isagoo cuudkaas sita oo uu Jannada dhexdeeda kasoo qaatay. 

Hadday sidaas tahayna, waxaa loo qaadanayaa inuu cuudkaasi kaddib ilmadiisa dhulka 

uga soo dhashay oo uu sidaas kusoo baxay.  

 

Waxaa kaloo ilmadiisa kusoo baxay zanjabiisha oo dednaanta madaxa faydda araggana 

xoojisa oo mugdiga ka qaadda; iyo geedka la yiraabdo al sandaluЬϹзЃЮϜ\  oo loox qaali ah 

laga sameeyo, midabkiisuna guduud ama caddaan yahay, bararkana u daawo ah oo qaada, 

cudurrada wadnaha iyo madax xanuunka iyo qandhadaba u daawo ah.  

 

Waxaa kaloo ilmadiisa ku soo dhashay anwaacda kala duwan ee dhirta cadarka laga 

samecyo. Xaawana̭Ϝнϲ\  waxay ooyeysey ilaa uu Ilaahay ilmadeeda kusoo dhaliyay 

qurunfulka iyo dhirta cadarka laga sametyo oo la yiraahdo al aqaawiiрмϝЦцϜ\ , iyo dhirta 

cuntada lagu darsadaba.  

 

Marka, ubadka Aadanowiаϸϐ bal arka siduu aabihiin uu hal ficil ama fal oo keli ah oo uu 

falay isagoo halmaansan amarka Ilaahay ugu ooyayey saddex boqol oo sano. Marka 

maxaad faleysaan kuwiinna dambiyada waaweyn kas iyo ula kac u sameeyey? Marka, ku 

cibro qaata, oo ka qiyaas qaata in aabihiin Jannada looga soo saaray ciqaab lagu 

ciqaabayo hal dambi oo uu galay, kuwiinna, absaarta iyo aragga u saaxiibka ahow.  

 

Aadanаϸϐ wuxuu ahaa mid markuu arkaba Malaa'igta Samada kor usii tafeysa iyo kuwa 

kasoo, deganayaba uu hilowga uu waddankiisii u qabo uu kordho, waddankaasoo ahaa 

beelaha kala duwan ee Jannada, kuwaasoo isaga loo banneeyey intuu dhexdeeda ku jiray, 

ayadoo aan barna laga reebin.  

 

Aadanаϸϐ wuxuu indhihiisa ku arki jiray Malaaôigta, in kastoo ayan caddayn inuu 

suuraddooda asliga ah ku arki jiray iyo in kale. Waxaana la sheegay inay tahay arrin Nabi 

Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, gooni loo siiyay oo isaga khaaska u ay 

tahay inuu Malag JibriilЭтϽϡϮ\  suuraddiisa asliga ah laba goor ku arkay.  

 

Wuxuu kaloo Aadanаϸϐ xusuustay cahdiga iyo ammaanka uu ku sugnaa ka hor intuusan 

arliga usoo degan iyo ballankii Ilaahay oo uu isagu halmaamay, oo ahaa inuusan geedka 

u dhowaanin. Wuxuu kaloo xusuustay deriskiisii Jannada oo ahaa Malaa'igta iyo wixii 

xoolo ahaa oo Jannada dhexdeeda kula noolaa, oo sidaas deriskiisa ku noqday.  

 

Marka, kuwiinna dambiyada waawayn gala, iska ilaaliya simbiriiriqasho uu midka wax 

jeceli uu midkuu jecel yahay ku yiri:  
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 ćüĉǈċǒćƕćā Ǒĉǈċǒćƕ ĈûåćïĉƼ åćîćǋ ćýƓćƿ 

" Haathaa firaaqu baynfi wa baynika(78)",  

oo ah Aayadda sideed iyo toddobaatanaad ee Suuratu Al KahfiСлЫЮϜ ϢϼнЂ\  oo 

macneheedu yahay:  

 

"Kani waa kala tagga dhexdeenna(78)", ahna qisada Nabi MuuseпЂнв\ , 

Calayhissalaamu, iyo Al KhidrϽЏϷЮϜ\ , Allaha raalli ka noqdee, ayadoo uu Aadanаϸϐ 

markuu geedka, ka cunay ay ka fogaadeen kuwuu jeclaa, markuu arligaan usoo degayna 

ayan cidna hoy siin. Marka, wa sida ayagoo, sida uu Al KhidrϽЏϷЮϜ MuuseпЂнв ku yiri 

oo kale, ayaguna Aadanаϸϐ ku yiri: "Haathaa firaaqu  baynii wa baynika   Ǒĉǈċǒćƕ ĈûåćïĉƼ åćîćǋ
 ćüĉǈċǒćƕćā". 
Marka midkaaga caqliga fiyow lahow, u fiirso siduu aabahaa Aadanаϸϐ ugu fariistay 

sariirta boqortooyada, oo sida nasoo martay ka sameysan dahab iyo yaaquut guduudan oo 

toddoba boqol oo lugood leh, oo Aadanаϸϐ karaameyn loogu fariisiyay, oo uu markaas 

gacanta u taagay luqmad laga reebay, oo markaas Jannada looga soo saaray. Marka, 

ubadkiisow, iska jira cirib xumida macaasida, maxaa yeelay qofkay haleesho hoos ayay u 

dhigtaa, martabada uu lahaana way ka dejisaa."  

 

Ka cunidda geedku ma dambi wayn baa mase mid yar? 
 

Mar ka hadduu qof yiraahdo:  

"Ka cunidda iyo soo dejinta ma dambi wayn baa ama mid yar? Ficilkaas Aadan Jannada 

looga soo dejiyay ma kabiirahϢϽуϡЪ\  baa oo waa dambi wayn, mase maya?"  

Hadday kabiirah tahay, dambiyada waaweyn Anbiyada kama dhacaan, intaan Nabi laga 

dhigin ka hor iyo kaddibba, oo way ka ilaalsan yihiin oo waa "macsuumiinеувнЋЛв\ ".  

 

Hadday ficlad yar ahaydna, waxaa la yiri inay Anbiyada ka dhacaan, waana la dhaafaa 

dambiyada ka dhasha, waxaana looga. dhaafaa ka fogaanshah kuwa waaweyn laga 

fogaado, siduu Ilaahay, Cazza wa JallaЭϮмϿК \ , ku yiri Aayadda kow iyo soddonaad 

ee Suuratu Al Nisaa'ЃзЮϜ ϢϼнЂ̭ϝ\ :  

 

 ćƵ ćÿċāćǌċǈĈƙ Ɠćǆ ćïĉƑƓćƕćǂ åāĈƕĉǈćƙċƞćƙ ċÿĉã) ƓĄǆǒĉïćǂ ĄǚćƤċíĈǆ ċþĈǂċǄĉƤċíĈǈćā ċþĈǂĉƙƓćƑŎǒćƪ ċþĈǂċǈćƵ ċïŎƽćǂĈǈ ĈǊċǈ31 ( 
 

"In tajtanibuu kabaa'ira maa tunhawna canhu nukaffir cankum sayyi'aatikum wa 

nudkhilkum mudkhalan kariiman (31)",  

oo macneheedu yahay:  

 

"Haddaad ka fogaataan dambiyada waaweyn ee waxa la idinka reebayo, waxaan ka asturi 

(dhaafi) xaggiinna dambiyadiinna (yaryar), waxaanna idin gelineynnaa meel la galo oo 

sharaf leh (Jannada)(31)".  

 

Marka haddii muslimiintii caadiga ahaa sidaas dambiyada yaryar looga dhaafayo, 

maxaad marka mooddaa Nabi Aadanаϸϐ\  oo Anbiyadoo idil dhalay? Marka, hadduu 
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qofkaasu yiraahdo: "Hadaba maxaa yeelay ee ficilkaas daraadiis Aadan аϸϐ\ iyo 

Xaawo̭Ϝнϲ\  labbiskay xirnaayeen looga siibay, siday Aayadda toddoba iyo labaatanaad 

ee Suuratu Al AcraafiРϜϽКцϜ ϢϼнЂ\  noo sheegtay, oo tiri:  

 

ƓćǆĈǌćƪƓćƕĉǃ ƓćǆĈǌċǈćƵ Ĉ÷ĉðċǈćǒ ĉƗŊǈćƞċǃå ćÿĉǆ ċþĈǂċǒćāćƕćá ćêćïċƤćá Ɠćǆćǂ ĈÿƓćõċǒŊƬǃå ĈþĈǂŊǈćǈĉƙċƽćǒ ćǙ ćþćíćà Ǒĉǈćƕ Ɠćǒ Ɠćǆĉǌĉƙćàċāćƪ ƓćǆĈǌćǒĉïĈǒĉǃ 

 

"Yaa banii Aadama laa yaftinannakumu al shaydhaanu kamaa akhraja 

abawaykum mina al Jannati yanzicu canhumaa libaasahumaa li yuriyahumaa 

sawôaatihimaa(27)",  

oo macneheedu yahay:  

 

"Dhasha Aadanow  аϸϐ, yuusan idin fitnayn shaydaan, siduu uga soo bixiyay oo kale 

labadii idin dhashay Jannada, isagoo ka siibay dharkoodii, si uu u tuso cawradooda(27)".  

 

Dharkana waxaa looga siibay doonidda uu doonay inuu xabbad geedkaas, mirihiisa ka 

mid ah uu cuno, oo uu afka gashaday, uusanse wali leqin, oo ay markaas ka duuleen 

taajka madaxa u saarnaa, dharkuu xirnaa iyo intaas ghayrkoodba, sida canaanta la 

canaantay oo kale, sida markuu Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ \ , 
Aayadda labo iyo labaatanaad ee Suuratu Al AcraafiРϜϽКцϜ ϢϼнЂ\  ku yiri oo kale:  

 

) ĉçćïćƞŊƬǃå ƓćǆĈǂċǄĉƙ ċÿćƵ ƓćǆĈǂćǌċǈćá ċþćǃćá ƓćǆĈǌŋƕćï ƓćǆĈǋåćíƓćǈćā22 ( 
 

"Wa naadaahumaa Rabbuhumaa alam anhakumaa can tilkumaa al shajarati(22)",  

oo macneheedu yahay:  

 

"Markaasuu Ilaahay u yeeray oo uu ku yiri: "Miyaanan idinka reebin geedkaan?(22)".  

 

Su'aashaas waxaa ka jawaabay Abuu Al Qaasim Muxammad Al Zamakhsharii, al 

callaamah, Jaaru Allaahi, al muctazilii  ̪ϣвыЛЮϜ ̪рϽЇϷвϿЮϜ Ϲгϳв бЂϝЧЮϜ нϠϒсЮϿϧЛгЮϜ ̪  ϼϝϮ\ , inuu 

muctazilii  сЮϿϧЛв\  yahayna sheegi jiray, siday u wariyeen ibnu KullikaanдϝЫЯЪ еϠϖ\  iyo 

ghayrkiisba: hadduu albaab garaaco uuna ithan qaadanayo inuu gurigaas galo wuxuu oran 

jiray: "Waxaa albaabka taagan oo ithan qaadanaya inuu soo galo Abuu Al Qaasim Al 

MuctaziliiсЮϿϧЛгЮϜ бЂϝЧЮϜнϠϒ\ ".  Waxa ugu horreyey oo uu sannifayna waa kitaabkiisa 

tafsiirka Quraanka ah ee la yiraahdo Al Kash-shaaf  РϝЇϷЮϜ\ . Al ZamakhshariiрϽЇϷвϿЮϜ\  

wuxuu dhintay habeenka CarafoϣТϽК\  ee sanadka shan boqol iyo saddex iyo soddon 

Hijriga.  

Al ZamakhshariiрϽЇϷвϿЮϜ\  wuxuu yiri:  

"Ma ayan ahayn waxaan "saghiirahϢϽуПЊ\ " ahayn oo ah mid yar, waa dambi yaree, oo ku 

duugan kuna dhex qarsoon acmaasha qalbigiisa ee khaaliska Ilaahay u ahaa iyo athkaar 

saalix  ϣϲϝЊ ϼϝЪϺϒ\  ah oo wanwanaagsan, kuwaasoo ah u hoggaansanaanta Ilaahay iyo 

adeeciddiisa. kuwa ugu waaweyn iyo acmaasha ugu waaweyn -dambiyada yaryarna 

hadday ka bataan dhaacaadku oo ay daacaadku bataan, la isuma qabto oo waa la dhaafaa. 

Waxaana dambigaas yar uu ugu socday waxa ku socday waynayn dambigaas la 

wayneynayo iyo muujin foolxumadiisa la muujinayo oo lasoo bandhigayo, iyo cabsiin 

lagu cabsiinayo midka dambigaas galay, si ay taasi u turid iyo naxariis ugu noqoto isaga 
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Aadanаϸϐ\  ah iyo dhashiisaba, si ay dambi falidda uga fogaadaan oo ay iska ilaafiyaan. 

Waxayna taasi sabab u noqotay inuu Aadanаϸϐ adduunkaan ku helay kaamilnimo u 

faaiideysey kana dhalatay badnida ajarka uu ku muteystay iyo waynaanta makaankiisa 

aakhiro. Jamhuurka culummada, oo ah intooda badan, ee raacsan Imaam MaalikЩЮϝв аϝвшϜ\  

iyo Imaam Abuu Xaniifah шϜϣУузϲнϠϒ аϝв\  iyo Imaam Al ShaaficiiсЛТϝЇЮϜ аϝвшϜ\  waxay 

qabaan inay Anbiyadu macsuumiinеувнЋЛв\  ka yihiin xattaa dambiyada yaryar 

dhammaantood, oo uu Ilaahay, Cazza wa JallaЭϮмϿК \ , ka ilaaliyay. 

CusmadaasuϣгЋЛЮϜ\  waxay ahaaneysaa intaan falidda dambiyadaas yaryar dhicin horteed, 

oo ay ka hortegeysaa inayba ahaadaan, hadduusan amar iyo sharci Ilaahay kusoo degin 

iyo wax la mid ah, oo sidaas ayay mid sidaas u yari Aadanаϸϐ uga dhacday, taas 

dhiciddeedoo ay ka ratibmeen oo ay uga dhasheen manaafic iyo wax waxtar u leh 

Aadanаϸϐ iyo ubadkiisaba. Haddayan sidaas oo kale ahaynna Anbiyada sina dambiyo 

yarna kama dhacaan si ula kac ah iyo si sahwi iyo halmaamid ahba." 

 

Xikamada iyo naxariista kasoo dejinta Aadanаϸϐ ee Jannada 
 

Marka, bal arag naraxariista iyo xikmada faraha badan ee ku sugan in Aadanаϸϐ Jannada 

laga soo dejiyay oo arligaan loo so dejiyay, ahna faaiidooyinka soo dejintiisa ka dhashay, 

oo hadduusan arligaan usoo degi lahayn lama arkeen Jihaadka kuwa mujtahidiinta ah oo 

cilmiga baara oo barta oo bara, iyo jihaadka caabidiinta Ilaahay si dhab ah u caabuda, 

ayadoo ay xikmadu ahayd hubinta iyo helidda cilmiga, kaddibna camalka lagu dabbaqo, 

oo uu sidaas ku noqdo camal sugan oo sidii ay ahayd inuu ahaado ah.  

 

Hadduusan Adanаϸϐ soo degi lahayn Samada kor uma tafeen codadka iyo neefdhawga 

kuwa tawbadkeenaya, hoosna uma ayan qubteen dhibcaha ilmada kuwa dambiyada galay.  

 

Imaam Al QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ\  wuxuu tafsiirkiisa ku yiri:  

"Kasoo saaridda Ilaahay ee uu Aadanаϸϐ Jannada kasoo saaray ma ayan ahayn ciqaab 

isaga lagu ciqaabayo, maxaa yeelay waxaaba Jannada laga soo saaray oo dhulka loo soo 

dejiyay kaddib markuu isaguna ka tawbad keenay wuxuu sameeyey, Ilaahayna uu 

tawbaddiisa aqbalay.  

 

Waxaase loo soo dejiyay edbin la edbinayo iyo adkayn la adkaynayo mixnada iyo 

dhibaatada ku habsatay. Runtuna waxay tahay inay soo dejintiisa arliga loo soo dejiyay 

ay ka mid tahay xikmada Ilaahay oo azaligaсЮϾϒ\  ah oo waligeed jirtay ee arrinkaas ku 

saabsan, ahna inuu ubadkiisa arliga ku faafiyo, uuna takliif iyo waajibaad korka ka saaro, 

kuna imtixaano oo ay halkaas ka rattibmaan abaalmarin iyo ajar siin ama ciqaab markay 

Aakhiro tagaan, ayagoo ayan Jannada iyo Naartu ahayn laba daarood oo uu takliif jiro.  

 

Marka, cunidda xabbaddaas miraha geedka laga reebay uu ka cunay waxay sabab u 

noqotay in arliga loo soo dejiyo. Ilaahayna waa Midka wuxuu doono fala, wuxuuna hore 

uba yiri:  
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 ĉôċïćċǕå ǑĉƼ ąýĉƵƓćƞ ǑŎǈĉã  ĄƗćƽǒĉǄćƤ 

 

"Innii jaacilun fii al ardi khaliifatan (30)",  

oo ah Aayadda soddonaad ee Suuratu Al Baqarah  ϢϽЧϡЮϜ ϢϼнЂ\ , macneheeduna yahay: 

  

"Anigu waxaa arliga dhexdiisa yeeli mid sharcigeyga ku oofiya oo ay facba fac isaga 

dambeeyaan(30)".  

 

Culummada tafsiirka Quraanka iyo macnihiisa ku xeel dheerna waxay ka yiraahdeen 

hadalka Ilaahay ee ku xusan Aayadda shan iyo soddonaad ee Suuratu Al Baqarah ϢϼнЂ

ϢϽЧϡЮϜ\  iyo Aayadda sagaal iyo tobnaad ee Suuratu Al AcraafРϜϽКцϜ ϢϼнЂ\  ee ah:  

 

å ĉǉĉîćǋ Ɠćƕćïċǀćƙ ćǙćā ćçćïćƞŊƬǃ 

 

"Wa laa taqrabaa haathi-hi al shajarata"  
oo macneheedu yahay:  

 

"Hana u dhowaanina geedkaan":  

"Waxaaba ku sugan dareen in dambigaas lagu dhici doono, Jannadana looga soo saari 

doono, oo degidda uu Aadanϐаϸ\  Jannadaas degay uusan ku waareyn, maxaa yeelay qofka 

Jannada ku waaraya wax dhexdeeda ku jira lagama reebo, waxna lama amro inuu la 

yimaado, waxna lagama reebo inuu ka haro, waxaana u daliil ah: 

  

 ĄƗćƽǒĉǄćƤ ĉôċïćċǕå ǑĉƼ ąýĉƵƓćƞ ǑŎǈĉã 

 

"Innii jaacilun fii al ardi khaliifatan (30)",  

oo ah Aayadda soddonaad ee Suuratu Al BaqarahϢϽЧϡЮϜ ϢϼнЂ\ , macneheeduna yahay:  

 

"Anigu waxaa arliga dhexdiisa yeeli mid sharcigeyga ku oofiya oo ay facba fac isaga 

dambeeyaan(30)". Intaasuu ku egyahay hadalka Imaam Al QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ\ .  

 

Al Axwathii ϜрϺнϲц\  wuxuu yiri:  

"Inuu Aadan  ϐаϸ\ kasoo baxay Jannada waxay sabab u noqotay jiritaanka ubadkiisa iyo 

dhashaas badan, iyo jiritaanka Anbiyada iyo Rususha iyo saalixiinta, kamana uusan soo 

bixin Jannada isagoo laga soo eryay, bal wuxuu usoo baxay inuu arligaan joogo inta loo 

xukumay inuu joogo kaddibna uu ku noqdo. " 

 

Ilaahay, Tabaaraka wa TacaalaaпЮϝЛϦм ШϼϝϡϦ \ , oo Aadanаϸϐ\  qalbiga u 

qaboojiyay 
 

Ilaahay, Tabaaraka wa TacaalaaпЮϝЛϦм ШϼϝϡϦ , markuu towbadda Aadanаϸϐ aqbalay, 

wuxuu u waxyooday oo uu u caddeeyey, kuna ilhaamiyay, wax ay naftiisu ku xasishay, 

cabsidii haysay iyo kurbadana ka qaaday, sida Isagoo Ilaahay ku yiri oo kale:  
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 ϬϜϽ϶шϜ ев ЩЮ ЭЋϲ дϝЪ дϖ .сКϜϹЮϜ ϤнКϸ ϟуϮϒ ̪ϟуϯв ̪ϟтϽЦ сжϗТ ̪ϞϽЧЮϜ ϼϜϹЮϜ ев ϥГϡкϒ ϥзЪ дϖ аϸϐ ϝт"

 блϠнЯЦ ϢϽЃЫзгЮϜ ϹзК ϝжϓТ ̪ϽЃЪ еужϒ ЌϼцϜ сТ ϥЎнЛϦ ϹЧТ ̪еуϳϡЃгЮϜ ЭϮϾ ̭ϝгЃЮϜ сТ ЩϦϝТ дϝЪ дϖм .сЯϮϒ ев

".ϼϝЃЫжшϜ йзтϿт еуϡжϻгЮϜ еужϒм ̪ϼϝϷϧТшϜ йϠнЇт ϝгϠϼ :блϳуϡЃϦ ев сЮϖ ϟϲϒ еуϡжϻгЮϜ еужϓТ ̪еуϡжϻгЮϜ 

 

"Yaa Aadamu in kunta ahbadhta min daari al qurbi, fa Innii qariibun, mujiibun, 

ujiibu d acwata al ddaacii. In kaana xasala laka mina al ikhraaji kasrun, fa Anaa 

cinda al munkasirati quluubihim min Ajlii. Wa in kaana faataka fii Al Ssamaaôi 

zajalu al musabbixiina, fa qad tacawwadtu fii al ardi aniina al muthnibiina, fa 

aniinu al muthnibiina axabbu Ilaynaa min tasbiixihim: rubbamaa yashuubuhu al 

iftikhaaru, wa aniinu al muthnibiina yuzayyinuhu al inkisaaru. "  

Hadalkaas oo aan Xadiith ahayn, macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Aadanowаϸϐ\ , haddaad kasoo degatay daarta dhowaanshaha -oo Ilaahay u dhow, waana 

Jannadee-ha tiiraanyoon, maxaa yeelay Anigu waan dhowahay, waxa la iga baryana 

qofka iga barya waan siiyaa, oo sidaas dhowaanshaha aan Jannada kuugu dhowaa wuxuu 

la mid yahay dhowaanshahayga aan arliga kuugu dhowahay. Waana maqlaa oon siiyaa 

kuwa i barya waxay iga baryaan. Hadday bixidda Jannada lagaa bixiyay uu qalbigaagu ku 

jabay -sida dhacdayba- Anigu waxaa ahaan agta iyo Midka u dhow oo aan kabaa kuwa ay 

quluubtoodu Aniga daraadey u jabeen."  

 

Oo waxaa qalbiga laga dhigay sida quraarad khafiif ah oo taag daran oo hadday jabto 

kala daadaneysa, oo sidaas oo kale ayuu qalbigu u taag daranyahay. Xadiithka uu Imaam 

Al GhazaaliiсЮϜϿПЮϜ аϝвшϜ\  ku wariyay kitaabkiisa Al BidaayahϣтϜϹϡЮϜ\  wuxuu Nabi 

Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, ka wariyay inuu Ilaahay, Subxaanahu wa 

Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ \  leeyahay:  

 

".сЯϮϒ ев блϠнЯЦ ϢϽЃЫзгЮϜ ϹзК ϝжϒ" 

 

" Anaa cinda al munkasirati quluubuhum min ajlii",  

oo macnihiisu yahay:  

 

"Anigu waxaan ahay agta -oo aan kabaa- kuwa quluubtoodu u jaban tahay Aniga 

daraadey".  

 

Haddaan hadalkii Ilaahay inuu Aadanаϸϐ\  ku yiri loo nisbeeyey tarjumiddiisa dib ugu 

laabanno wuxuu yiri:  

"Hadduu Samada kugu seegay -marka arliga laguu soo dejiyay- codadka kuwa 

tasbiixsanaya, oo Subxaana Allaahi oranaya, waxaan cawil celin ahaan kuu siiyay arliga 

dhexdiisa iniinka -oo ah boohintaan lala qaylin oo uu ku taaho qofka xanuun hayaa ay 

iniinaan markay xanuunsadaan oo ay Ilaahay u booyaan inuu dambigooda. dhaafo oo uu 

xanuunkaas ka qaado- kuwa dambaaba. Iniinka kuwa dambaaba ayaanna ka jeclahay 

tasbiixda kuwa tasbiixsada. Hadday sidaas tahayna, oo aan iniinka dambiilayaasha ka 

jecelnahay codadka kuwa tasbiixsanaya, markaas adiguna waxaad jeceshahay waxaan 

jecelnahay. Codka kuwa arliga dhexdiisa ku tasbiixsanaya, ayagoo aan ahayn kuwa 

Samada ku tasbiixsanaya oo kale, waxaaba dhici karta inuu dhex galo faan oo uu markaas 
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fasaadiyo. Iniinka kuwa dambiga galayse waxaa qurxiya qalbi jabka, oo sidaasuu inta 

kale oo cod ahba uga sarreeyaa.  

 

Waaba ayada uu MuslimбЯЃв\  Abuu HurayrahϢϽтϽкнϠϒ\ , Allaha raalli ka noqdee uga 

wariyay inuu Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, yiri:  

 

ж рϻЮϜм"".дмϽУПϧЃт бϪ ̪днϡжϻт анЧϠ ̭ϝϯЮм бЫϠ  ϟкϻЮ ϜнϡжϻϦ бЮ нЮ иϹуϠ сЃУ 
 

"Wa Allathii nafsii bi yadihi law lam tathnibuu la thahaba Allaahu bikum wa la 

jaa'a bi qawmin yathnibuuna, thumma yastaghfiruuna",  
oo macnihiisu yahay:  

 

"Waxaan ku dhaartay Midka ay nafteydu Gacantiisa ku jirto, haddaydnaan dambaabi 

lahayn, Ilaahay waa idin qaadi lahaa, markay ajashiinnu soo gasho, wuxuuna keeni lahaa 

qawm dambaaba kaddibna dambi dhaafid weydiista, oo uu markaas Ilaahay u dambi 

dhaafo, si ay u muujiyaan oo looga arko dambi dhaafidda, Isagoo Ilaahay Ghaffaar 

dhambi Dhaafe isku tilmaamay", siduu noogu sheegay Aayadda kow iyo tobnaad ee 

Suuratu Al NamliЭгзЮϜ ϢϼнЂ\  oo kale:  

 

) ąþǒĉơćï ąïāĈƽćƹ ǑŎǈĉƎćƼ11( 
 

"Fa Innii Ghafuurun Raxiimun (11)" oo macneheedu yahay: "Oo Anigu waxaan ahay 

dambi Dhaafe Raxmad miiran ah(11)".  

Marka si loo helo Al GhaffaaruϼϝУПЮϜ\  waa in la helaa mid loo dambi dhaafo, si loo arko 

Al RraxiimunaбуϲϽЮϜ\  oo ah Midka ugu naxariis badan waa in la arkaa kuwuu u 

naxariistay. Marka, yeeyan dambiyadiinnu idinka hor istaagin inaad tawbad keentaan, oo 

aad Ilaahay u noqotaan, quusasho aad naxariista Ilaahay ka quusateen. Marka, hadalka 

Nabiga, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, ma aha ruqso in la dambaabo la isu 

ruqseynayo, ama la iskuba boorrinayo, balse ujeedadu waa baraarujin la isku 

baraarujinayo weynaanta deeqda Ilaahay iyo waasicnimada dambi dhaafkiisa, iyo boorrin 

la isku boorrinayo in dambiyada laga tawbad keeno. Subxaana, oo waxaa ceeb iyo baahi 

iyo naaqusnimo oo idil ka fiyow oo ka fog oo ka hufan Midka markuu addoonkiisa uu 

balaayooyinka uu ku jiro uga naxariisto, balaayooyinkaas laftooda uga dhiga oo ugu 

beddela siin oo wax fiican siiya, ama beddelka balaayada wax fiican siiya, Ilaaha hadduu 

addoon dulleeyana ayan kaas dadaal badan oo uu la yimaado iyo ijtihaad badani ayan 

wax tarin, ijtihaadkaasna uuba ku noqdo korkiisa cirib xumo. Ilaahay wuu talqiiniyay oo 

uu baray Aadan ϐаϸ\  wax xujjo u noqday, oo waaba isaga. yiri:  

"Uma aanan malayneyn inuu. axadna been ku dhaaran karo".  

 

Ragna waxayba yiraahdeen: Aadan аϸϐ\ iyo Xaawo̭Ϝнϲ\  kamaba ayan cunin geedka laga 

reebay, waxayse ka cuneen geed kale oo ay isku jinsi yihiin oo la mid ah, ayagoo amarka 

u fasirtay oo u gartay waxa laga reebay uu geedkaas farta loogu fiiqay oo loo tilmaamay 

yahay, loolana jeedo, aanse loola jeedin jinsiga geedkaas oo idil, sida ayadoo la yiraahdo 

geedkaas bardaha ah ha ka cunin, oo kii farata loogu fiiqay inta ka fogaaday geed kale oo 

isaguna barde ah ka cunay.  
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Waxaana warkaan sheegay Al QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ\ . Ilaahayna wuxuu Aadanаϸϐ\  baray oo, 

uu ku riday wax hadduu yiraahdo tawbaddiisa laga aqbalayo, ahna, siday u yiraahdeen 

Ibnu Cabbaas  ЀϝϡК еϠϖ\  iyo Al XasanеЃϳЮϜ\  iyo Ibnu JubayrϽуϡϮ еϠϖ\  iyo al 

DaxxaakШϝϳЏЮϜ\  iyo Mujaahid  Ϲкϝϯв\ :  

 

жϒ ϝзгЯД ϝзϠϼ"".етϽЂϝϷЮϜ ев ежнЫзЮ ϝзгϲϽϦм ϝзЮ ϽУПϦ бЮ дϖм ϝзЃУ 
"Rabbanaa thalamnaa anfusanaa wa in lam taghfir lanaa wa tarxamnaa la nakuunanna 

mina al khaasiriina",  

oo macneheedu yahay:  

 

"Rabbigeenow, waxaan gardarreysannay nafafkeenna, haddaadanna dambigeenna 

dhaafin, aadanna noo naxariisan waxaan ka mid noqoneynnaa kuwa khasaaray."  

 

Waxaa kaloo MujaahidϹкϝϯв\  laga wariyay inay Aadanаϸϐ\  iyo Xaawo̭Ϝнϲ\  yiraahdeen:  

 

".буϲϽЮϜ ϼнУПЮϜ ϥжϒ Щжϖ сЮ ϽУОϝТ ̪сЃУж ϥгЯД ̪ϥжϒ ъϖ йЮϖ ъ блЯЮϜ" 
 

"Allaahumma laa ilaaha illaa Anta, thalamtu nafsii, fa ighfir lii Innaka Anta Al Ghafuuru 

Al Rraxiimu",  

oo macneheedu yahay:  

 

"llaahayow, ilaahaan Adiga ahayni ma jiro. Nafteyda ayaan dulmiyay ee marka ii dambi 

dhaaf, Adigoo ah Midka dambi Dhaafka badan oo naxariistah."  

 

Waxaa kaloo, la yiri: Aadanаϸϐ wuxuu arkay inay ku dhigan tahay lugaha Carshiga 

 

 ЬнЂϼ Ϲгϳв 
 

 "Muxammadun Rasuulu Allaahi", markaasuu ku shafeeco weydiistay.  

 

Al Qurdhibii ϜсϡАϽЧЮ\  wuxuu kaloo yiri:  

"muraadku waa boohinta iyo xishoodka iyo ducada iyo shalleytida iyo dambi dhaaf 

weydiisashada." 
 

Waxaa sidaas ku dhammaaday juzkii labaad ee Mawlidka Xabiibka, Sallaa Allaahu 

Calayhi Wasalla, waxaana ku xiga, Inshaa'a Allaahu, juzka saddexaad ee Mawlidka, ahna 

kitaabka sideedaad ee Siirada Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam. Wa al 

xamdu li Allaahi Rabbi al caalamiina, wa Sallaa Allaahu Calaa Sayyidinaa Muxammadin 

wa calaa Aalihi wa Saxbihi wa Sallam Tasliiman kathiiran. 

 

Eryirida Ibliis ЁуЯϠϖ 

 

Markaasaa IbliisnaЁуЯϠϖ Samada laga soo eryay, kaddib markuu muddo dheer adeegayey, 

oo siduu Al QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ\  yiri wuxuu Ilaahay caabudayey sideetan kun oo sano.  
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Kitaabka Muntahaa Al Nuquuli-naЬнЧзЮϜ плϧзв\  wuxuu sheegay inuu Ibliis Ilaahay sagaal 

kun oo sano caabudayey.  

 

Kitaabka Taariikhu Al KhamiisinaЁугϷЮϜ ϵтϼϝϦ\  wuxuu wariyay laba boqol iyo afartan kun 

oo sano ayadoo ayan ku harin Samaawaadka iyo toddobada arliba in taako ah oo uusan 

ku sujuudin, wuxuuna, waa IbliisЁуЯϠϖ, yiri  

"llaahayo, miyay hartay bar aanan ku sujuudin?"  

Markaasuu Cazza wa JallaЭϮмϿК\  ku yiri:  

 

".аϸф ϹϯЂϒ" 

 

" Usjud li Aadama "  

oo ah:  

 

"U sujuud Aadanаϸϐ\ ".  

Markaasuu IbliisЁуЯϠϖ wuxuu yiri:  

"Ma anigaad iga fadli yeeleysaa -iga kor marineysaa-?"  

Ilaahay wuxuu yiri:  

 

".ЭЛТϒ ϝгК ЬϓЂϒ ъм ̭ϝІϒ ϝв ЭЛТϒ" 

 

"Afcalu maa ashaa'u wa laa us'alo cammaa Afcalu"  
oo macneheedu yahay:  

 

"Waxaan doono ayaan falaa, la igamana waydiiyo waxaan falo, oo maxaad u fashay la 

ima yiraahdo".  

Markaasuu IbliisЁуЯϠϖ diiday inuu sujuudo. Markaasaa la eryay oo la lacnaday.  

 

Kitaabka Al MishkaatuϢϝЫЇгЮϜ\  wuxuu sheegay oo yiri  

"Al XasanеЃϳЮϜ\  wuxuu yiri: "Ibliis wuxuu Ilaahay Samada ku caabudayey toddoba boqol 

iyo shan iyo toddobaatan kun oo sano, wuxuu arligana Ilaahay ku cabuday isagoo aan ka 

tegin in le'eg inta cag la dhigo ee waa illaa kan ku sujuuday."  

 

Marka la eryay ayuu camalkiisii oo idil wuxuu noqday sida Habaa'an Manthuuran ̭ϝϡк

Ϝϼнϫзв\ , oo ah waxa habaaska la firdhiyey oo kale ah oo qolka dhexdiisa lagu arko markuu 

shabaakada qorraxda iftiinkeedu kasoo galo oo duulduula, waxaasoo aan waxba tarin. 

Sidaas oo kale ayuu camalkiisii noqday, oo wax waxtar ah u yeelan mayo, sababtuna ay 

tahay inuusan la imaan shardigii loo baahnaa oo ah inuu Ilaahay waxtar uga dhigo.  

 

Markaasuu Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ \ , wuxuu Ibliis ku yiri, 

waana Aayadaha afar iyo shan iyo soddon ee Suuratu Al XijriϽϯϳЮϜ ϢϼнЂ\ :  
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) ąþǒĉƞćï ćüŊǈĉƎćƼ Ɠćǌċǈĉǆ ċêĈïċƤƓćƼ ćýƓćƿ34) ĉÿǒŎíǃå ĉþċāćǒ Ǐćǃĉã ćƗćǈċƶŊǄǃå ćüċǒćǄćƵ ŊÿĉȒåćā (35( 
 

"Qaala Fa akhruj minhaa fa innaka rajiimun (34)Wa inna calayka al llacnata ilaa 

Yawmi Al Ddiini (35)",  

oo macnohoodu yahay:  

 

"Wuxuuna yiri: ka bax xaggeeda adigu waxaa tahay mid la fogeeyeye(34)Korkaagana 

waxaa ah lacnad tan iyo Maalinta Xisaabtankee (Qiyaame)(35)".  

 

Taas waxaa weeye: "Jaanada ka bax -oo Samada lagama soo saarin oo waxaa laga reebay 

Bicthada oo ah marka Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, lasoo diray 

dabadeed-, adigoo lagaa fogeeyey oo lagaa eryay khayr iyo karaamoo idil, adigoo lagula 

dhacayo oo lagugu rajmayo shihaab, oo ah dab ololoya, waxaana korkaaga ah lacnad -oo 

ah eryid iyo fogayn naxariista Ilaahay laga fogeeyey- ilaa Maalinta Xisaabtanka, oo ah 

Maalinta Qiyaame."  

 

Ilaahay, hadduu addoonkiisa cadaaladdiisa dul dhigo oo uu ku xisaabiyo xasanadna u 

reebi mayo oo uma ay harayso, maxaa yeelay marna kama uusan marna afcaal keeneysa 

in lagu qabto oo dambi ah. waaba tuu Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa йжϝϳϡЂ 

пЮϝЛϦм, Aayadda shan iyo afartanaad ee Suuratu FaadhirϽАϝТ ϢϼнЂ\  ku yiri:  

 

 ĆƗŊƕåćí ċÿĉǆ Ɠćǋĉïċǌćö ǏćǄćƵ ćüćïćƙ Ɠćǆ åāĈƕćƪćǂ Ɠćǆĉƕ ćñƓŊǈǃå ĈǊŊǄǃå ĈîĉƤåćâĈǒ ċāćǃćā 

 

"Wa law yu'aakhithu Allaahu al nnaasa bimaa kasabuu maa taraka calaa 

thahrihaa min daabatin(45)",  

oo macneheedu yahay:  

 

"Hadduu Ilaahau u qaban lahaa dadka waxay kasbadeen oo xumaan ah, kagama tageen 

dhulka korkiisa wax socda(45)". 

 

Taas waxaa weeye: "ugama tageen arliga korkiisa mid korkeeda xumaanta macaasida 

kula socda (daabad). Waxaa kaloo la yiri: daabadda waxaa laga wadaa dadka." Hadduuse 

Ilaahay deeqdiisa u fidiyo addoonkiisa oo uu si naxariis leh iyo dambi dhaafid kula 

dhaqmo, addoonkaas sayyi'aadna oo ah dambi uma haro, oo laguma qabto. Muraadka 

labadaas qodobna waa sidatan: xasanaadkiisii iyo sayyi'aadkiisii oo idil ayaa laga 

tirtirayaa xaashiyaha Malaa'igta, markaasey kii xasanaadkiisa la wada tirtiray waxaa 

qalbigiisa gelaya caloolxumo iyo tiiraanyo xoog leh, inuu xad gudbay ilaa heer ay 

xasanaadkiisii oo idil tageen.  

 

Kii sayyi'aadkiisa la tirtirayna waxaa aad loogu fogaaday daboolidda xumaantiisa iyo 

dambiyadiisii uu galay, siduuba Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, u 

yiri:  
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ϜϺϖ" ϠнжϺ ϣЗУϳЮϜ  пЃжϒ ϹϡЛЮϜ ϞϝϦ  пЧЯт пϧϲ ̪ЌϼцϜ ев йгЮϝЛвм йϲϼϜнϮ ЩЮϺ пЃжϒм ̪й

".ϟжϻϠ  ев ϹкϝІ йуЯК ЁуЮм 
 

"lthaa taaba al cabdu ansaa Allaahu Al Xafathata thunuubahu, wa ansaa thaalika 

jawaarixahu wa macaalimahu mina al ardi, xattaa yalqaa Allaaha wa laysa calayhi 

shaahidun min Allaahi bi thanbin",  
oo macnihiisu yahay:  

 

"Hadduu ama markuu addoonku tawbad keeno, Ilaahay wuxuu Malaa'igta afcaashiisa 

dhigta oo ilaalisa halmaansiiyaa dambiyadiisa. Wuxuu kaloo dambiyadiisa halmaansiiyaa 

xubnaha jirkiisa iyo baraha arliga ka midka ah oo uu dambiyadaas korkooda ku galay. 

Markaasuu addoonkaasu wuxuu Ilaahay la kulmaa isagoo uusan jirin cid Ilaahay hortiisa 

dambiyaduu galay ugu markhaati kacda".  

Waxaa Xadiithkaan wariyay Al AsbahaaniiсжϝлϡЂцϜ\ , kuna wariyay kitaabkiisa Al 

Targhiibu  ϟуОϽϧЮϜ\ , iyo Al Xakiim буЫϳЮϜ\  iyo Al TarmathiiрϻвϽϧЮϜ\  oo ku wariyay Al 

NawaadirϼϸϜнзЮϜ\ , iyo Ibnu CasaakirϽЪϝЃК еϠϖ\ . Labadaas addoon kooda horena waa la 

xisaabiyay -llaahow ha na xisaabin- oo acmaashiisana la miizaamay, kan labaadna waa la 

cafiyay, lana asturay: Ilaahayow na cafi, nana astur. 

 

Deeqaha Aadanаϸϐ\  la siiyay 

 

Bal u fiirso, oo isha qalbigaaga ku arag oo ku fakar arrinkaan: markay deeqda uu 

Aadanаϸϐ, Calayssalaamu, uu khalqiga intiisa kale, sida Malaa'igta iyo ghayrkoodba, 

dheer yahay, ahna aqoonta iyo cilmiga, kuna tilmaaman Aayadda kow iyo soddonaad ee 

Suuratu Al Baqarah  ϢϽЧϡЮϜ ϢϼнЂ\ :  

 

ƓćǌŊǄĈǂ ćßƓćǆċƪćċǕå ćþćíćà ćþŊǄćƵćā 

 

"Wa callama Aadama al asmaa'a kullahaa(31)"  

oo macneheedu yahay:  

"Wuxuuna baray Aadanà ćþćí magacda kulligood(31)", iyo ballaarnaanta caqliga uu Ilaahay 

siiyay, uuna Abuu Umaamahϣвϝвϒ нϠϒ\  ka yiri:  

"Haddii turidda iyo dulqaadka Banii Aadanka oo idil tan iyo markuu Ilaahay khalqiga 

abuuray ilaa Maalinta Yawmul Qiyaamaha inta la isku daro gacan miisaanka la saaro, 

dulqaadka iyo turidda Aadannaà ćþćí gacanka kale la saaro, tan Aadanà ćþćí ayaa culusaan 

lahayd," Al Qurdhubii  сϡАϽЧЮϜ\  wuxuu yiri:  

"Taasi waxay ixtimaaleysaa in tiradaas guud laga saaro oo uusan ka mid ahayn Al 

MusdhafaaпУГЋгЮϜ\ , Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, maxaa yeelay 

isagaa dadkoo idil ugu dul qaad badnaa iyo turidba.  

Waxaa kaloo uu warkaasi ixtimaalayaa in loola jeedo intaan Anbiyada ahayn."  

Intaasi waa warkii Al QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ\ .  

 

Cilmiguna kaamil ma noqdo jeer lagu dhaqmo, oo lagu camal falo waxa uu 

xambaarsanyahay. Jannaduna ma aha daar dhexdeeda lagu shaqeeyo oo lagu dadaalo, 
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balse waa daar lagu nicmeysto, oo lagu raaxeysto iyo mushaahadah oo ah wax fiirsasho 

iyo arag.  

 

Sidaas daraadeed ayaa waxaa lagu yiri:  

"Aadanow, u dego arliga jihaadka oo ah jihaadka nafta, iyo shahawaatka nafta. Naftu 

waxay dooneysana, waxaad uga adkaataa shaqo badan oo adag oo dhab ah oo aad kula 

jihaadid. Waana ku kanoo noloshaadii nicmada badnayd ee aad ku haysatay Jannada aad 

kasoo baxday, ay kuu soo noqotay ayadoo ka kaamilsan siday hore u ahayd, oo aad 

Jannada uga caado yeelatay, taasoo ku ahaatay kaddib markaad intaad adduunkaan ku 

noolaatay aad hadana Jannada dib ugu noqotay".  

 

Waxaa hadalkaas ka cad inayan adduunyadaani, intay doontaba ha dheeraatee, ayan 

waxba ka ahayn marka loo fiiriyo nicmooyinka Aakhiro, tanoo waareysa, ayadoo uu 

adduunku dhammaanayo. Wax dhammaanayana waxba ma aha marka loo fiiriyo waxa 

waaraya. 

 

Sawirnimada IbliisЁуЯϠϖ 

 

Markuu IbliisЁуЯϠϖ, korkiisa lacnad ha ahaatee, xaasidnimada uu Aadanà ćþćí u qabo 

muujiyay, wuxuu ku dadaalay inuu dhibaateeyo, ilaa uu sabab uga noqday kasoo saaridda 

Jannada ee Sayyidka Aadanà ćþćí.  

 

Caalinka magaciisu yahay Al YaaficiiсЛТϝуЮϜ\  wuxuu kitaabkiisa Nafaxaatu Al Azhaari ϣϳУж

ϼϝкϾцϜ\  uga wariyay Calii bin Abii DhaalibϟЮϝА сϠϒ еϠ сЯК\ , Calayhissalaatu 

Wassalaamu, inuu Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, yiri:  

 

ϸϐ ϹЮм ϹуЂм ̪аϸϐ ϽЇϡЮϜ ϹуЃТ ̪ϹуЂ ϙуІ ЭЫЮ дϖ" :ЬϝЧТ ЭтϽϡϮ сЯК Бϡк"".ϥжϒ а 
 

" Habadha calayya Jibriilu, fa qaala: " Inna li kulli shay'in sayyidan, fa sayyidu al 

Bashari Aadamu, wa sayyidu waladi Aadama anta",  
oo macnihiisu yahay:  

 

"Waxaa igu soo degay JibriilЭтϽϡϮ\  wuxuuna yiri:  

"Shay walba wuxuu leeyahay sayyidϹуЂ\ , oo ah hoggaamiye ama madax, basharkana, waa 

dadkee, sayyidkoodu waa Aadanà ćþćí, dhasha Aadan, oo ah Bani Aadanka oo idilna, 

sayyidkoodu waa adiga."  

 

Marka, hadduu sax yahay, waxaanna taageeraya Xadiithka Fatxu Al Baari bi Sharxi 

Saxiixi Al Bukhaarii ЮϜ ϱϧТрϼϝϷϡЮϜ ϭуϯЊ ϰϽЇϠ рϼϝϡ\ , oo wariyay inayan sayyidnimadu isla 

markaas keeneyn afdaliyo ama ka sarreyn wax la dheer yahay kuwa sayyidka loo yahay, 

ayadoo uu Cumar bin Al Khadh-dhaabϞϝГϷЮϜ еϠ ϽгК\ , Allaha raalli ka noqdee, yiri:  

"Abuu BakarϽЫϠнϠϒ\  waa sayyidkeenna, wuxuuna xoreeyey sayyidkeenna (oo ahaa 

BilaalЬыϠ\  oo intuu isagoo addoonn ah gatay isagoo rabidda Nabi Muxammad, Sallaa 
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Allaahu Calayhi Wasallam, oo doonayey in inta la gato la xoreeyo meel marinaya, 

hadana xoreeyey)".  

 

CumarϽгК\  wiilkiisa Cabdu Allaahi ibnu CurnarϽгК еϠϖ  ϹϡК\ , Allaha raalli ka noqdee, 

caalinka iyo caabidka ummaddaan, wuxuu isaguna isagoo ka faallonaya Mucaawiyah 

ibnu Abii SufyaanдϝуУЂ сϠϒ еϠ ϣтмϝЛв\ , Allaha raalli ka wada noqdee, oo markaas 

Madaxweynaha Dawladda Islaamka noqday kaddib afarta Khulafaa'u al Raashidiina oo 

ah Abuu BakarϽЫϠнϠϒ iyo CumarϽгК iyo CuthmaanдϝгϫК\  iyo Calii DhaalibсЯК iyo Al 

Xasan bin Faadhimah bintu Rasuuli Allaahi ϳЮϜАϝТ еϠ еЃ ЬнЂϼ ϥзϠ ϣг\ , Sallaa Allaahu 

Calayhi Wasallam, yiri:  

"Ma aanan arag mid ka sayyidsan MucaawiyahϣтмϝЛв\ ", in kastoo uu arkay sayyidnimada 

Al CumarayniетϽгЛЮϜ\  Abuu BakarϽЫϠнϠϒ iyo CumarϽгК, Allaha raalli ka wada noqdee.  

 

Sawirka Ibliis ahna ma uusan garan in AadanßýĆì haddii Jannada laga soo saaro ay 

deeqihiisu kaamil noqonayaan, kaddibna uu Jannada ku noqonayo isagoo siduu hore u 

ahaa ka kaamilsan.  

 

Imaamku wuxuu Ibliis ku magacaabay al ablahuйЯϠцϜ\ , ablahna waxaa la yiraahdaa midka 

doqonka ah oo aan wax aqoon ah lahayn oo waxa xun iyo waxa fiican aan kala garanayn 

oo aan kala soocayn. Wuxuuna ablahйЯϠϒ\  ku noqday ayadoo cilmiguu hore u lahaa laga 

siibay markuu gaaloobay.  

 

Al QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ\  wuxuu yiri:  

"La iskuma khilaafsana inuu IbliisЁуЯϠϖ caalin ahaa, oo uu yiqiinnay Ilaahay, intuusan 

gaaloobin ka hor. Midka yiri: jaahilnimuu la gaaloobay wuxuu ka yiri: cilmiga ayaa laga 

siibay markuu gaaloobay. Midka yirina cinaad iyo madax adayg ayuu la gaaloobayna 

wuxuu ka yiri: wuxuu gaaloobay isagoo cilmigiisii leh oo wata oo lagama siibin".  

 

Ibnu CadhiyyahϣуГК еϠϖ\  wuxuu yiri:  

"Gaalnimo uu cilmigiina u haro waa wax la fogeysto, agteyda taasi waa suurtowdaa oo 

wax aan suurtoobin ma aha, ayadoo isla markaasna qofkuu doono Ilaahay dulleynayo."  

 

Al QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ\  wuxuu yiri:  

"Waxaa la isku khilaafay waa markaas ka hor IbliisϖЁуЯϠ gaal miyuu ahaa? Waxaana la 

yiri maya, isagaana ahaa axadka ugu horreeya oo gaal noqda."  

 

Waxaa kaloo la yiri: bal hortiis waxaa jiray qawm gaalo ah, ahna jinnigii arliga degganaa. 

Ibliis ma jaahilnimo ayuu la gaaloobay ama cinaadnimo? Ehelu Sunnadu laba aragti ayay 

ka leeyihiin. Ibliis hadduu ogaan lahaa inuu AadanßýĆì Jannada kusoo noqonayo isagoo ka 

fadli badan xaaladdiisii markii hore oo uu ku jiray intaan laga soo saarin, kuma uusan 

dadaaleen inuu kasoo saaro.  

 

Al QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ\  wuxuu yiri:  
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"Ujeedada Ibliis ma ayan ahayn inuu AadanßýĆì Jannada kasoo saaro, wuxuuse doonayey 

inuu hoos uga soo rido martabada iyo darajada uu ku sugnaa, uuna u fogeeyo sida isaga 

loo fogeeyey oo kale, oo naxariista Ilaahay looga fogeeyey. Mase uusan gaarin 

muraadkiisii, oo ma uusan hanan, wuxuuse kororsaday naaqusnimo iyo caro uu naftiisa u 

caroodo iyo hungo, uu maladiisii uu u kacay ku hungoobo. Waaba ayada uu Ilaahay 

TacaalaaпЮϝЛϦ \  Aayadda boqol iyo labo iyo labaatanaad ee Suuratu DhaahaaйА ϢϼнЂ\  

ku yiri:  

 

 Ĉƛ) Ăćíćǋćā ĉǊċǒćǄćƵ ćæƓćƙćƼ ĈǊŋƕćï ĈǉƓćƕćƙċƞå Ŋþ122( 
 

" Thumma ijtabaahu Rabbuhu(122) "  

oo macneheedu yahay:  

 

"Kaddibna waxaa doortay Rabbigiis(122)".  

Kaddibna Ilaahay Aadanаϸϐ\  tawbadiisa ayuu aqbalay, wuuna hanuuniyay, wuxuuna 

noqday Khaliifka Ilaahay ee arligiisa kaddib markuu dariskiisa ku ahaa daartiisa." Intaas 

weeye hadalka Al QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ\ . 

 

Suufiyada 

 

Suufiyadu waxay yiraahdeen: kasoo bixinta Aadanаϸϐ\  ee Jannada waxaa ku sugan 

tilmaan ama ishaaro tusaysa sida Isagoo uu Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  oranayo:  

 

 ϽУОϒ пϧ϶ ϢϝЋЛЮϜ ев РнЮϓϠ сϦϐм ̪ϝужϹЮϜ пЮϖ Ͻ϶ϔϒ ϝϠ ̪ϢϹϮϜм ЁУзЮ ϽУОϒ сжϓϠ свϽЪ еуϡϦ ϝгЮ ϣзϯЮϜ сТ ϤϽУОнЮ"

свϽЪм рϸнϮ еуϡϧуЮ йЮм блЮ". 

 

"Law ghafartu fii  al Jannati lamaa tabayyana karamii bi Annii aghfiru li nafsin 

waaxidatin, bal u'akhiro  ilaa al dunyaa, wa aatii bi uluufin mina al cusaati xattaa 

aghfira lahum wa lahu li yatabbayana juudii wa karamii",  
oo macneheedu yahay:  

 

"Haddaan u dambi dhaafo isagoo Jannada dhexdeeda ku jira kariimnimadeydu, oo ah 

deeqsinnimadeydu kuma ay muuqaneyso inaan qof keligiis u dami dhaafay, balse dib 

ayaan ugu dhigayaa adduunka, waxaanna keenayaa kumanyaal caasiyiin ah markaasaan u 

dambi dhaafayaa ayaga iyo isagaba Maalinta Qiyaame, si ay isaga iyo ghayrkiisba ugu 

caddaato deeqsinnimadeydu iyo kariimnimadeydu.ò  

Ragga warkaas wariyayna ma ayan arag nas ku saabsan oo ka sugnaaday Nabi 

Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam.  

 

Kitaabka Taariiikhu Al KhamiisinaЁугϷЮϜ ϵтϼϝϦ\ , sida nasoo martay, wuxuu wariyay inuu 

Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ  Malag JibriilЭтϽϡϮ\  ku yiri:  

 

 ев РнЮмϒ Ϣϓϛв сТ ЙϮϽт бϪ ϟкϻт йзК ЭϷТ .ϙуІ йуЯК ϞϝЛт ъ ϟкϻт дϖм ̪ϝϛуІ сϧгϲϼ ев ЉЧзт ъ йгϲϼϒ дϖ"

".ϝзϧгϲϼ ϣЛЂ бЯЛтм  иϸъмϒ пЯК ϝзЯЏТ ϹкϝЇт пϧϲ ϢϝЋК иϸъмϒ 
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"In raximtuhu laa yanqusu min raxmatil sha'un, wa in yath -hab laa yucaabu 

calayhi shay'un. Fa khalli canhu xattaa yath-haba, thumma yarjica ghadan fii mi'ati 

uluufin min awlaadihi cusaatin xattaa yushaahida fadlanaa calaa awlaadihi wa 

yaclama sacata raxmatinaa",  
oo macneheedu yahay:  

 

"Haddaan u naxariistana, taasi raxmadayda waxba ka naaqusin mayso, hadduu tagana, oo 

uu adduunka u degana, shayna lagu ceebeyn mayo. Marka iska daa ha tagee, hana soo 

laabto berrito isagoo wada boqollo kun oo ubadkiisa ah oo caasiyiin ah, si uu markhaati 

iyo gole joog uga noqdo deeqdeenna aan siinnay, uuna u ogaado ballaarnaanta 

naxariisteenna." 

Ilaahay siduu Aadanаϸϐ\  galladdiisa ugu kaamilay 

 

Waxaa kaloo ayaduna jirta inuu Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ  u cilmi lahaa inay dhabarkiisa 

ama duudkiisa ku jireen dhashiisa, Jannaduna ayan ahayn daar la isku dhalo oo uu 

ubadku ku tarmo. Arrinkaan dambena ma diidayo hadalka uu Ibnu IsxaaqФϝϳЂϖ еϠϖ\  ka 

wariyay ehelu Kitaabka qaarkood, waa hadduu warkaas uu wariyay sax yahaye, inuu 

Aadanаϸϐ Xaawo̭Ϝнϲ\  Jannada dhexdeeda kula gogol gali jiray ka hor intayan geedka 

xaggiisa ka cunin, oo ay markaas qaaday uurka QaabiilЭуϠϝЦ\  iyo mataantiisa (oo uu Al 

DhabariiрϽϡГЮϜ\  taariikhdiisa ku sheegay inuu magaceedu ahaa QaliimaaϝгуЯЦ\ ), ayanna 

uurkaas wax xanuun ah ayan iskaga arag iyo wax biyo iyo dhiig ah toona markay 

dhashay.  

 

Waxaa uu intaas Ilaahay doonayey inuu arligaan dhabarkiisa uga soo saaro inta dhashiisa 

ah oo aan Jannada nasiib iyo sad ku lahayn, kuwaasoo ah gaalada, si waafaqsan cilmiguu 

hore ugu lahaa Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ\ , ahna fariiqun fii Al Jaannah wa 

fariiqun fii al SsaciiriϽуЛЃЮϜ сТ ХтϽТм ϣзϯЮϜ сТ ХтϽТ\ , oo ah qaybna waxay geleysaa Jannada, 

qaybna Naarata.  

 

Al Imaamu Taaju Al Diini Al SubkiiсЫϡЃЮϜ етϹЮϜ ϬϝϦ аϝвшϜ\  wuxuu kitaabkiisa Al 

TanwiiruϽтнзϧЮϜ\  ku yiri:  

"Muraadka uu Ilaahay uu Aadanаϸϐ ka lahaa wuxuu ahaa inuu geedka ka cuno, si uu 

arliga ugu soo dejiyo, oo uu halkaas khaliifo uga dhigo oo camira. Marka muuqaal ahaan 

waxay ahayd hoos usoo dhigid, macna ahaanse waxay ahayd kor u kicid. Sidaas 

daraadeed ayuuna al shaykhu abuu Al Xasan al Shaathilii ϜсЮϺϝЇЮϜ еЃϳЮϜ нϠϒ ϵуЇЮ\  wuxuu u 

yiri:  

"Wa Allaahi м\  inuusan Ilaahay Aadanаϸϐ arliga ugu soo dejin inuu naaqusiyo oo uu 

hoos u dhigo, wuxuuse usoo dejiyay inuu kaamil ka dhigo".  

Kaddibna wuxuu yiri: 

 "Uma uusan dejin arliga waxaan ahayn inuu kaamil uga dhigo inuu Ilaahay aqoodo, uuna 

u qumo oo uu meel mariyo hawlaha takliifka looga dhigay oo lagu waajibiyay."  

 

Sidaas ayay addoonka Aadanаϸϐ ah kaamil ugu noqotay addoonnimadiisa uu Rabbigiis ku 

aqoonsado, iyo addoonnimada u qumidda takaaliifta waajibka ku ah inuu la yimaado. 
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Sidaas ayaa waxaa ku waynaatay munnada iyo galladda Ilaahay oo korkiisa ahaatay, iyo 

badnaanta u ixsaan iyo samafalkiisa." Intaas waxaa ku eg warka Imaam Al SubkiiсЫϡЃЮϜ\ .  

 

Marka, miskiinow ogow, Ilaahay Jannada, Inshaa'a Allaahu дϖ  ̭ϝІ\ , annaguu na 

siiyay oo noo gooyey, si aan ugu raaxeysanno oo aan ugu nicmeysanno. Inay sidaas 

tahayna, oo annaga naloo gooyey, waxaa warkeeda noo keenay Jibriil, Calayhissalaamu, 

oo Nabigeenna Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, u keenay, waxaana u 

daliil ah hadalka Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ  ee ku xusan Aayadda shan iyo labaatanaad ee 

Suuratu Al BaqarahϢϽЧϡЮϜ ϢϼнЂ\ : 

 

 ĉðĈï ƓćǆŊǄĈǂ ĈïƓćǌċǈćċǕå Ɠćǌĉƙċơćƙ ċÿĉǆ ăĉïċƞćƙ ĆèƓŊǈćƞ ċþĈǌćǃ Ŋÿćá ĉèƓćơĉǃƓŊƮǃå åāĈǄĉǆćƵćā åāĈǈćǆćà ćÿǒĉîŊǃå ĉïŎƬćƕćā ƓĄƿċðĉï Ćçćïćǆćƛ ċÿĉǆ Ɠćǌċǈĉǆ åāĈƿ
 ćƤ ƓćǌǒĉƼ ċþĈǋćā ąçćïŊǌćõĈǆ ąêåćāċðćá ƓćǌǒĉƼ ċþĈǌćǃćā ƓĄǌĉƕƓćƬćƙĈǆ ĉǊĉƕ åāĈƙĈáćā Ĉýċƕćƿ ċÿĉǆ ƓćǈċƿĉðĈï ăĉîŊǃå åćîćǋ åāĈǃƓćƿ) ćÿāĈíĉǃƓ25 ( 

 
"Wa bash-shiri allathiina aamanuu wa camiluu al ssaalixaati anna lahum Jannaatin 

tajrii min taxtihaa al anhaaru, kullamaa ruziquu minhaa min thamaratin rizqan 

qaaluu haathaa allathii ruziqnaa min qablu wa uutuu bihi mutashaabihan wa 

lahum fiihaa azwaajun mudhahharatun wa hum fiihaa khaaliduuna(25)",  

oo macneheedu yahay:  

 

"Ugu bishaaree kuwa rumeeyey, camal fiicanna falay inay leeyihiin jannooyin ay socoto 

dhexdeeda wabiyo, mar kastoo laga arzaaqo xaggeeda miro waxay yiraahdaan: kani waa 

kii hore naloogu arzuqay, waxaa la siiyay isagoo isu eg. Waxayna dhexdeeda ku leeyihiin 

haween daahir ab, dhexdeedana way ku waarayaan(25)."  

 

Camal fiicanna falay waxaa weeyey inay inta fardiga ah iyo sunnooyinkaba la 

yimaadaan. Jannaatinna waxaa weeye beero geedo badan iyo guryo leh. Waxaanse 

Jannooyinkaas loo goyn oo aan wax ku lahayn kuwa ka baxa daacadda Ilaahay. Allaha na 

waafajiyo. 

 

Jannada uu Aadanаϸϐ\  degganaa 

 

Al QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ\  wuxuu yiri:  

"Janno waa beer, waxaana Janno loogu bixiyay "li annahaa tajunnu man fiihaa ϝв еϯϦ ϝлжц

ϝлуТ\ ,"  oo macneheedu yahay: "maxaa yeelay geedeheeda ayaa qofka dhexdeeda ku jira 

astura oo qariya, oo janna waxaa weeye waa qariyay."  

 

Waxaa la isku khilaafay Jannada uu Aadanаϸϐ degay midday ahayd, marka lagu yiri:  

 

 ćƗŊǈćƞċǃå ćüĈƞċāćðćā ćèċǈćá ċÿĈǂċƪå Ĉþćíćà Ɠćǒ ƓćǈċǄĈƿćā 

 

"Wa qulnaa yaa Aadamu askun anta wa zawjuka Al Jannata(35)",  

oo ah Aayadda shan iyo soddonaad ee Suuratu Al BaqarahϢϽЧϡЮϜ ϢϼнЂ\ , oo macneheedu 

yahay: "Waxaanna niri: Aadanowаϸϐ deg adiga iyo haweentaaduba Jannada(35)". 
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Jannada lagu waaro 

 

Waxaana la yiri: waa Jannatu Al KhuldiϹЯϷЮϜ ϣзϮ\ , oo ah Jannada dhexdeeda lagu waaro. 

Sidaas waxaa qaba badan ashcariyyiintaеутϽЛІцϜ\ .  

 

Ibnu BadhaalnaЬϝГϠ еϠϖ\  wuxuu ka wariyay mashaayiikhda qaarkood inay ehelu sunnadu 

aragtidaas isku waafaqeen, waxayna yiraahdeen laamkuаыЮϜ\  (waana laamka JannahϣзϮ\  ka 

horreeya) waa lil cahdiϹлЛЯЮ\ , mana uusan jiro machuudϸнлЛв\  kale; waxaana kaloo u daliil 

ah, ayay yiraahdeen hadalka Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  oo ku sugan Aayadaha boqol 

sideed iyo toban iyo sagaal iyo toban ee Suuratu DhaahaaйА ϢϼнЂ\ :  

 

) Ǐćơċưćƙ ćǙćā ƓćǌǒĉƼ ĈƋćǆċöćƙ ćǙ ćüŊǈćáćā119( 
 

"Innaka laa tajuucu fii haa wa laa tacraa(118)Wa annaka laa tath-ma'u fiihaa wa 

laa tadxaa(119)"  

oo macnohoodu yahay:  

"Waxaa kuu sugnaaday inaadan dhexdeeda ku gaajoon, aadanna ku arradin(118)Waxaana 

kuugu sugnaaday inaadan ku oomin dhexdeeda, aadanna ku qorroxoon". 

 

Marka sifooyinkaas Aayadahaasu tilmaamayaanna waxay ka mid yihiin tilmaamaha 

Jannada dhexdeeda lagu waaro. Sidoo kale, ayay yiraahdeen, hadalka Ilaahay Tacaalaa 

пЮϝЛϦ ee ku sugan Aayadda sideed iyo soddonaad ee Suuratu Al BaqarahϢϽЧϡЮϜ ϢϼнЂ\  oo ah:  

 

 ƓĄƶǒĉǆćƞ Ɠćǌċǈĉǆ åāĈõĉƕċǋå 

 

"Ahbidhuu minhaa (38)"  

oo macneheedu yahay:  

 

"Ka hoobta xaggeeda oo hoos u dega(38)", ayadoo ay degashaduna ku dhabowdo in meel 

kore laga soo dego oo meel hooseysa loo soo dego, taasoo aan ku dhaboobeyn beer 

arligaan dhexdiis lagu abuuray oo ku taalla.  

 

Waxaa kaloo u daliil ah inay sidaas tahay, ayay yiraahden, inuu MuuseпЂнв\  markuu 

Aadanаϸϐ\  la kulmay, Calayhimussalaamu, waana Maalinta Qiyaamee, uu ku yiri:  

"Adigu waad daalisay dhashaada, Jannada ayaadna kasoo saartay".  

 

Aadanаϸϐ taas kuma inkirine, balse wuxuuba yiri:  

"Ma waxaad igu eedeyneysaa arrin uu Ilaahay korkeyga ku qaddaray ka hor intaanba la i 

abuurin?" Al Xadiith.  

 

Haddayan Jannada waaritaanka ahaan lahaynna, Aadanаϸϐ wuu uga jawaabi lahaa 

MuuseпЂнв, oo uu u caddayn lahaa. 
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Jaanno Adduunkaan ku tiillay 

 

Waxaa kaloo la yiri Jannadaasi Jannada waaritaanka ma ayan ahayne, waxay ahayd 

Janno kale, siday u wariyeen Munthir bin SaciidϹуЛЂ еϠ ϼϻзв\  oo sheegay inay daliillada 

taas xoojinayaa ay badan yihiin, iyo Al Imaamu Al MaawardiiрϸϼмϝгЮϜ аϝвшϜ\  iyo Al 

Imaamu Al RraaziiрϾϜϽЮϜ аϝвшϜ\  iyo Ibnu CuqaylЭуЧК еϠϖ\  iyo Al Imaamu Al Qurdhubii аϝвшϜ

сϡАϽЧЮϜ\  iyo Al Ruumaanii жϝвмϽЮϜс\  iyo ghayrkoodba.  

 

Kuwa sidaas qabana waxay isku khilaafeen meeshey Jannadaasi ku tiillay. Abuu Al 

Qaasim Al BalkhiiсϷЯϡЮϜ бЂϝЧЮϜнϠϒ\  iyo abuu Muslim al Asbahaanii нϠϒ сжϝлϡЊцϜ бЯЃв\  iyo al 

ThaclabiiсϡЯЛϫЮϜ\  oo ka wariyay Al QadariyyahϣтϼϹЧЮϜ\ , waxayna yiraahdeen waa beer 

arligaan ku tiillay, oo waliba arliga CadanдϹК\  (ee dalka Yamanегт\ ) ku tiillay, siduu Al 

QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ\  u xusay, ama arliga FalasdhiinеуГЃЯТ\  ku taalla ama inta u dhexeysa 

FaarisЀϼϝТ\  iyo KarmaanдϝвϽЪ\ , siduu Al BaghawiiрнПϡЮϜ\  u xusay.  

 

Al RaaziiрϾϜϽЮϜ\  iyo ibnu CuqaylnaЭуЧК еϠϖ\  waxay yiraahdeen: kuwa sidaas qaba 

hubuudhkaАнϡлЮϜ\  oo ah kasoo degidda Jannada waxay yiraahdeen waa ka guurid bar oo 

beel kale loo guuro, si la mid ah soo degidda ku xusan Aayadda kow iyo lixdanaad ee  

Suuratu Al BaqarahϢϽЧϡЮϜ ϢϼнЂ\ , kana mid qisada Nabi MusseпЂнв\  iyo reer Banii 

IsraaiilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\ :  

 

åĄïċƮĉǆ åāĈõĉƕċǋå 

 

Ahbidhuu Misran (61) "  

oo macneheedu yahay:  

 

"Dega MasarϽЋв\ ", ayagoo beel kasoo guuray beel kalena dega la leeyahay. 

 

Janno kale oo Samada toddobaad ka korreysa  

 

Waxaa kaloo la yiri: Waxay ahayd Janno kale oo Samada toddobaad ka korreysa, siduu u 

yiri Abii HaashimбІϝк сϠϒ\  iyo riwaayad laga wariyay Al Jabaa'iiсϚϝϡϯЮϜ\ .  

 

Ibnu CuqaylnaЭуЧК еϠϖ\  wuxuu yiri:  

"taasina waa oraahyo aan daliil lahayn, ayadoo ayan sugnaan inay Samada ku yaallaan 

beero aan Jaanatu Al KhuldiϹЯϷЮϜ ϣзϮ\  ahayn, midda lagu waaro". 

 

Janno ibtilo iyo imtixaan 

 

Waxaa kaloo la yiri waxay ahayd Janno aan ahayn Jannatu Al KhuldiϹЯϷЮϜ ϣзϮ\ , oo uu 

Ilaahay ka yeelay daar Aadanаϸϐ\  iyo Xaawo̭Ϝнϲ\  lagu ibtileeyo oo lagu imtixaano, 

maxaa yeelay Jannatu Al KhuldiϹЯϷЮϜ ϣзϮ\ , Jannada dhexdeeda lagu waaro, waxaa la galaa 

Maalinta Qiyaame, ayadoo Jannada ay Aadanаϸϐ iyo Xaawo̭Ϝнϲ\  degeen ayba Qiyaame 

hortiis galeen.  
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Jannatu Al Khuldi ϹЯϷЮϜ ϣзϮ\  waa daar thawaabϞϜнϪ\  iyo abaalmarin kuwa arliga Ilaahay 

Tacaalaa  пЮϝЛϦ \  ugu hoggaansamay oo camal suuban la yimid looga abaal gudo, ee ma 

aha daar takliif iyo waajibaad la isku saaro, oo waxna la is amro in lala yimaado, waxna 

la is faro in laga reebtoomo.  

 

Marka, hadday Jannatu Al KhuldiϹЯϷЮϜ ϣзϮ\  ahaan lahayd, geedna lagama reebeen. Jannatu 

Al Khuldi  ϹЯϷЮϜ ϣзϮ\ waxay kaloo tahay daar nabad gelyo, oo looga nabad helo cudurro iyo 

dhibaato iyo cabsi noocay tahayba, iyo murug iyo calool xumaba, mana ay aha daar ibtilo 

iyo imtixaan, sida Aadanаϸϐ iyo Xaawo̭Ϝнϲ\  loogu ibtileeyey oo loogu imtixaanay.  

 

Jannatu Al Khuldi  ϹЯϷЮϜ ϣзϮ waxay kaloo tahay daar lagu nagaado, siduuba Ilaahay 

Tacaalaa  пЮϝЛϦ  ugu yiri Aayadda sideed iyo afartanaad ee Suuratu Al Xijri ϽϯϳЮϜ ϢϼнЂ\ :  

 

) ćÿǒĉƞćïċƤĈǆĉƕ Ɠćǌċǈĉǆ ċþĈǋ Ɠćǆćā ąæćƮćǈ ƓćǌǒĉƼ ċþĈǌŋƪćǆćǒ ćǙ48( 
 

"Laa yamassuhum fiihaa nasabun wa maa hum minhaa bi mukhrajiina(48)",  

oo macneheedu yahay:  

 

"Kumana taabto Jannada dhexdeeda dal iyo dhib, xaggeedana lagama bixiyo(38)", mana 

aha daar laga guuro, siday Aadanаϸϐ\  iyo Xaawo̭Ϝнϲ\  uga soo guureen midday 

degganaayeen.  

 

Marka, intaasoo idil waxay daliil u tahay inay jannaday Aadanаϸϐ iyo Xaawo̭Ϝнϲ\  

degganaayeen ayan Jannatu Al KhuldiϹЯϷЮϜ ϣзϮ\  ahayn.  

 

Kuwa oranaya inay jannaday ku jireen ay tahay Jannatu Al KhuldiϹЯϷЮϜ ϣзϮ waxay xujjo 

iyo daliil ka dhigteen ayagoo yiri: Jannadu waa mid magac badan leh. Qaar kalena waxay 

yiraahdeen: Jannooyinku waa toddoba Janno. Koox culummo ahna waxay rajaxeen inay 

Jannooyinku afar yihiin, sida ugu xusan Suuratu Al RraxmaaniегϲϽЮϜ ϢϼнЂ\ , afartaas 

hoostoodana ay jannooyin badan yihiin,sida ugu soo aroortay Xadiithka saxiixa ah oo uu 

Nabi Muxammada, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, ugu yiri:  

 

".ϢϽуϫЪ дϝзϮ ϝлжϖ" 
 

"Innahaa jinaanun k athiiratun"  
oo macneheedu yahay:  

 

"Waa jannooyin tiro badan".  

 

Gelidda la galo Jannatu Al KhuldiϹЯϷЮϜ ϣзϮ si loo arko waa dhici kartaa Maalinta Qiyaame 

ka hor, waxaana u daliil ahba inuu Nabigeennuu, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, galay 

habeenka la dheelmiyay, kaddibna uu kasoo baxay, uuna sheegay waxa dhexdeeda ah iyo 

inay xaq ahaan tahay Jannatu Al KhuldiϹЯϷЮϜ ϣзϮ.  
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Kuwa oranayana janno aan ayada ahayn ayay ahayd. midday Aadanаϸϐ\  iyo Xaawo̭Ϝнϲ\  

degganaayeen, oo yiri: inaan Jannatu Al KhuldiЯϷЮϜ ϣзϮϹ  dhexdeeda laga dareemin wuxuu 

Aadanаϸϐ iska dareemay oo xuzniдϿϲ\  iyo calool xumo ah, iyo inuu labbiskuu xirnaa ka 

dhacay iyo daalka uu daalay kaddib markuu shaqeeyey oo uu soo gurtay caleemaha 

geedaha Jannada si uu cawradiisa u asturo, xaladahaasi ka fiyoobaantoodu wuxuu u 

sugnaadaa markay mu'miniintu galaan Maalinta Qiyaame, siday u muujinayaan 

Aayaadka kulligood, oo jiritaan la'aanta calool xumo, dharka iska siibiddiisa, shaqaynta 

iyo daalidduba waxayan jirayn markay mu'miniintu jannadaas galaan Maalinta Qiyaame. 

Ayadaas ayaana daar lagu waaro ah. Runtana Rabbi ayaa u cilmi leh.  

 

Al QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ\  wuxuu yiri:  

"Aadanаϸϒ\  iyo Xaawo̭Ϝнϲ\  waxay degganaayeen Jannatu Al KhuldiϹЯϷЮϜ ϣзϮ\ , waanna ka 

jawaabay oo aan xujjooyin kusoo rogay inayan janno CadanдϹК\  ku tiillay ahayn."  

 

Abuu Al Qaasim Al RuumaaniiсжϝвмϽЮϜ бЂϝЧЮϜ нϠϒ\  wuxuu tafsiirkiisa ku rajaxay inay 

Jaanatu Al KhuldiϹЯϷЮϜ ϣзϮ ahayd, wuxuuna yiri:  

"Sidaasi waa qawlka Al XasanеЃϳЮϜ\  iyo CumarϽгК\ ", wuuna xiriiriyey. Ehelu 

Tafsiirkuna taas ayay qabaan oo ah inay Jannatu Ak KhuldiϹЯϷЮϜ ϣзϮ ahayd. 

 

TawassulkaЭЊнϦ\  Aadanаϸϐ\  ee Nabigeenna, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam 

 

Markuu Aadan  аϸϐ\ u kacay inuu Jannada kasoo baxo, kaddib markuu Ilaahay Tacaalaa  

пЮϝЛϦ uu Aadan  аϸϐ ku yiri, siduu u wariyay Kitaabka Al KhamiisЁугϷЮϜ ϞϝϧЪ\ :  

 

".сжϝЋК ев сжϼмϝϯт ъ ̪ϬϽ϶Ϝ" 

 

"Ukhruj, laa yujaawirunii man  casaanii"  
oo macneheedu yahay  

 

"Bax, ila darsi mayo mid i caasiyaye", ayuu Aadan аϸϐ indhihiisa kor Carshiga ugu 

qaaday, wuxuuna arkay inay ku dhigan tahay Laa ilaaha illaa Allaahu Muxammadun 

Rasuulu Allaahi  ЬнЂϼ Ϲгϳв  ъϖ йЮϖ ъ\ . Markaasuu wuxuu yiri:  

"Rabbigeeyow, xaqqa MuxammadϹгϳв\  iigu dambi dhaaf".  

 

Markaasuu Ilaahay wuxuu yiri:  

 

ϳϠ ЩЮ ϤϽУО ϹЦ"".сжϝЋК ев сжϼмϝϯт ъ еЫЮм ̪йЧ 

 

"Qad ghafartu laka bi xaqqihi, wa laakin laa yujaawirunii man casaaniiaa",  
oo macneheedu yahay:  

 

"Xaqqiisa ayaan dambigaaga ku dhaafay, laakin daris ila noqon mayo mid i caasiyay."  

 

Aadan  аϸϐ wuxuu arkay inay dhudhunka Carshiga ku dhigan tahay, laguna dhigay laba 

kun oo sano ka hor intaan Samaawaatka iyo arliga la abuurin, sida Anas bin Maalik еϠ Ёжϒ
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ЩЮϝв\  laga wariyay, ayna ku dhigan tahay bar kasta oo Jannada dhexdeeda ka mid ah, ha 

ahaato qasri iyo qol kasta iyo luqumaha xuurul ciinta iyo caleemaha geedka 

DhuubaaпϠнА\  iyo caleemaha Sidratu Al MuntahaaплϧзгЮϜ ϢϼϹЂ\ , iyo darafyada xijaabka 

iyo indhaha Malaa'igta dhexdooda, siduu ibnu CasaakirЪϝЃК еϠϖϽ\  uga wariyay Kacb Al 

AxbaarϼϝϡϲцϜ ϟЛЪ\ , magaca MuxammadunϹгϳв  oo ku lammaansan magaca Ilaahay 

Tacaalaa  пЮϝЛϦ : oo ah Laa ilaaha illaa Allaahu Muxammadun Rasuulu Allaahi йЮϖ ъ

 ЬнЂϼ Ϲгϳв  ъϖ.  

Markaasuu Aadan  аϸϐ wuxuu yiri:  

"Rabbiyow, midka magacaan MuxammadϹгϳв la yiraahdo waa kuma?"  

Markaasuu Ilaahay Tacaalaa  пЮϝЛϦ  wuxuu yiri:  

 

".ЩϧЧЯ϶ ϝв и ънЮ рϻЮϜ ШϹЮм Ϝϻк" 

 

"Haathaa waladuka allathii law laahu maa khalaqtuka",  
oo macneheedu yahay:  

 

"Kani waa wiilkaaga, oo haddayan isaga ahaan lahayn kumaba aanan abuureen."  

Markaasuu Aadan аϸϐ wuxuu yiri:  

"Rabbiyow, xurmada wiilkaan daraadeed, aabahaan dhalay ugu naxariiso".  

Markaasaa loo dhawaaqay oo uu Ilaahay Malag amray oo u dhawaaqay:  

"Aadanow  аϸϐ, Alle barigaaga waan aqbalnay, haddaad MuxammadϹгϳв noogu shafeeco 

weydiisan lahayd, oo aad u shafeeci lahayd inta ku nool Samaawaatka iyo arliga, waan 

kaa shafeeco aqbali lahayn." 

 

Waxaa Cumar bin Al Khadh-dhaabϞϝГϷЮϜ еϠ ϽгК\ , Allaha raali ka noqdee, laga wariyay 

inuu yiri:  

"Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, wuxuu yiri:  

 

ϷЮϜ аϸϐ РϽϧОϜ ϝгЮ" ϝт" :пЮϝЛϦ  ЬϝЧТ ".сЮ ϤϽУО ϝв ъϖ Ϲгϳв ХϳϠ ЩЮϓЂϒ ̪Ϟϼ ϝт" :ЬϝЦ ϣϛуГ

ϼ ев сТ ϥϷУжм ̪ШϹуϠ сзϧЧЯ϶ ϝгЮ Щжц ̪Ϟϼ ϝт" :ЬϝЦ "̬йЧЯ϶ϒ бЮм ϜϹгϳв ϥТϽК СуЪм ̪аϸϐ Щϲм

 СЏϦ бЮ Щжϒ ϥгЯЛТ ̪  ЬнЂϼ Ϲгϳв  ъϖ йЮϖ ъ ϝϠнϧЫв ЄϽЛЮϜ бϚϜнЦ пЯК ϥтϒϽТ сЂϒϼ ϥЛТϼ

 ̪йЧϳϠ сзϧЮϓЂ ϜϺϖм сЮϖ ХЯϷЮϜ ϟϲц йжϖ ̪аϸϐ ϝт ϥЦϹЊ" :  ЬϝЧТ ".ЩуЮϖ ХЯϷЮϜ ϟϲϒ ъϖ ЩгЂϜ пЮϖ

".ЩϧЧЯ϶ ϝв Ϲгϳв ънЮм ̪ЩЮ ϤϽУО ϹЦ 
 

"Lammaa iqtarafa Aadamu al khadhii'at a qaala: "Yaa Rabbi, as'aluka bi xaqqi 

Muxammadin illaa maa ghafarta lii". Fa qaala Allaahu Tacaalaa: "Yaa Aadamu, 

wa kayfa carafta Muxammadan wa lam akhluqhu?" Qaala: "Yaa Rabbi, li Annaka 

Lammaa khalaqtanii bi yadika, wa nafakhta fiyya min Ruuxika rafactu ra'sii fa 

ra'aytu calaa qawaa'imi Al Carshi maktuuban laa ilaaha illaa Allaahu 

Muxammadun Rasuulu Allaahi, fa calimtu Annaka lam tadaf (waa daadka korka 

dhibicda ku leh oo saadka ku xigah) ilaa Ismika illaa axabba al khalqi Ilayka". Fa 

qaala Allaahu: "Sadaqta yaa Aadamu, innahu la axabbu al khalqi Ilayya wa ithaa 

sa'altanii bi xaqqihi, qad ghafartu laka, wa law laa Muxammadun maa 

khalaqtuka".  
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Imaam Al BayhaqiiсЧлуϡЮϜ аϝвшϜ\  ayaa ku wariyay kitaabkiisa Dalaa'ilu Al Nubuwwati   ЭϚъϸ

ϢнϡзЮϜ\ , kitaabkaasoo uu Al ThahabiiϟкϻЮϜ\  ka yiri: "Qaado kitaabkaas oo ka baro, isagoo 

dhammaantiis yahay hanuun iyo nuur." Xadiithkaani waa qayb Xadiithka uu wariyay 

Cabdu Al Rraxmaan bin Zayd bin Al Aslam Al MadaniiсжϹгЮϜ бЯЂϒ еϠ ϹтϾ еϠ егϲϽЮϜ ϹϡК\ , oo 

ka wariyay aabihiis iyo Ibnu Al MunkadirϼϹЫзгЮϜ еϠϖ\ . Isagana waxaa ka wariyay Asbagh 

wa QutaybahϣϡуϧЦ м НϡЂϒ\  iyo HishaamаϝЇк\  oo daciif weeye yiri, wuxuuna leeyahay 

Kitaab Tafsiir ah, wuxuuna dhintay sanadka boqol iyo labo iyo sideetanka Hijriga ah.  

Waxaa kaloo Xadithka wariyay Al XaakimбЪϝϳЮϜ\  oo yiri waa saxiix. Waxaa kaloo 

wariyay Al DhabraaniiсжϜϽϡГЮϜ\ , o ah Al Imaamu Abuu Al Qaasim Sulaymaan bin Axmad 

bin Ayyuub Al Lakhmii Al Shaamii, Al Xaafith Ϝ Ϟнтϒ еϠ Ϲгϲϒ еϠ дϝгуЯЂ бЂϝЧЮϜ нϠϒ аϝвшϜЮ сгϷЯ

ЕТϝϳЮϜ ̪свϝЇЮϜ\ , oo kutubbada badan dhigay, cilmigana ka qaatay in kun Shaykh ka badan, 

isagana ay ka qaateen Abuu NucaymбуЛжнϠϒ\  iyo ghayrkiisba.  

 

Al ThahabiiсϡкϻЮϜ\  wuxuu Al DhabraaniiсжϜϽϡГЮϜ\  ka yiri:  

"Waa thiqqahϣЧϪ\ , hadalkiisa lagu kalsoon yahay oo runlow ah, xifthi ballaaran leh, 

aragtina u leh oo ku xeel dheer Al CilalЭЯЛЮϜ\ , oo ah sababaha iyo ragga Xadiithka wariya 

iyo abwaabtaba, isagayna kusoo arooreen Xadiithka iyo culuumtiisuba. Wuxuu ku 

dhintay MasarϽЋв\  sanadka Hijriga ah ee saddex boqol iyo lixdan isagoo boqol sano iyo 

toban bilood jir ah".  

 

Al DhabraaniiсжϜϽϡГЮϜ\  wuxuu Xadiithkaas ku kordhiyay dhammaadkiisa inuu Ilaahay 

Tacaalaa  пЮϝЛϦ \  yiri:  

 

".ЩϧтϼϺ ев ̭ϝуϡжцϜ Ͻ϶ϐ нкм" 
 

"Wa huwa aakhiru Al Anbiyaa'i min thurriyatika".  
Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Markuu Adanаϸϐ\  dambiga falay wuxuu yiri:  

"Rabbiyow, waxaan kugu weydiisanayaa xaqqa MuxammadeϹгϳв\ ,dambigayga dhaaf". 

Markaasuu Ilaahay Tacaalaa  пЮϝЛϦ  wuxuu yiri:  

"Aadanow: sidee baad ku ogaatay MuxammadϹгϳв, Anigoo aan weliba abuurine?"  

Waxaan la abuurinna waa jirkiisa, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, ayadoo nuurkiisa 

wax jiraba oo idil hortood la abuuray. Taasi waxay kaloo ku tusineysaa deeqda Aadanаϸϐ 

la siiyay, isagoo dhaagay qiimaha sare ee qofka magacaas MuxammadϹгϳв leh, kaddib 

markuu arkay isagoo dhigan iyo meeshuu ku dhigan yahay.  

 

Aadanаϸϐ wuxuu yiri:  

"Rabbiyow, Adigu markaad gacantaada igu abuurtay si toos ah -oo aanan ka dhalan aabe 

iyo hooyo- oo aad igu afuuftay Ruuxaaga, oo aad sidaas nolol ii gelisay, madaxeyga 

ayaan kor u qaaday markaasaan waxaa lugaha Carshiga ku arkay inay ku dhigan tahay laa 

ilaaha illaa Allaahu Muxammadun Rasuulu Allaahi   ЬнЂϼ Ϲгϳв  ъϖ йЮϖ ъ. 

Markaasaan waxaa ogaaday inaadan Adigu Magacaaga ku lammaanin midka aad 



70 

 

khalqiga ugu jeceshahay mooyee", taasoo tilmaameysa ballaarnaanta caqliga Aadanаϸϐ 

iyo siduu hadalkaas meesha ku dhigan xikmaddaas uu sheegay ugala soo dhex baxay. 

Markaasuu Ilaahay Tacaalaa  пЮϝЛϦ  wuxuu yiri:  

"Run ayaad sheegta Aadanowаϸϐ, oo khalqigoo idil isagaan ugu jeclahay. Haddadna isaga 

xaqqiisa igu weydiisatay waan kuu dambi dhaafay. Haduusan Muxammad Ϲгϳв ahaan 

lahaynna kumaba aanan abuureen. Isagaana ah Nabiga ugu dambeeya ubadkaaga." 

 

Al Xaafith Abii Al Qaasim Calii bin Al Xusayn bin Hibbatu Allaahi  бЂϝЧЮϜ сϠϒ ЕТϝϳЮϜó еϠ сЮ

ЃϳЮϜ ϣϡк еϠ еу\ , oo reer DimishiqХЇвϸ\  ah, Shaaficina ah, allifayna kitaabka Taariikhu 

DimishiqХЇвϸ ϵтϼϝϦ\  iyo kutubbo kaleba, laguna kalsoon yahay, xujjada ah, cilmiga si 

daqiiq ah u yaqaanna, cilmiga badan, Diinta iyo khayrka badan iyo fadligaba, dhashayna 

sanadka Hijriga ah ee afar boqol iyo sagaal iyo sagaashan, cilmina u doontay 

BaghdaadϸϜϹПϠ iyo meelo kaleba, kana qaatay qiyaas kun iyo saddex boqol oo Shaykh iyo 

sideetan culummo haween ah, dhintayna sanadka shan boqol iyo kow iyo toddobaatanka, 

wuxuuna Salmaan Al Faarisi сЂϼϝУЮϜ дϝгЯЂ\ , oo ka mid ah kuwa ay Jannadu u hilowsan 

tahay, ka wariyay inuu yiri:  

"Jibriil ЭтϽϡϮ\  ayaa Nabiga, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, kusoo degay, wuxuuna ku 

yiri: "Rabbigaa wuxuu ku leeyahay:  

 

̪ыуЯ϶ букϜϽϠϖ ϤϻϷϦϜ ϥзЪ дϖ"  ϝужϹЮϜ ϥЧЯ϶ ϹЦм ̪Щзв сЯК аϽЪϒ ϝЧЯ϶ ϥЧЯ϶ ϝвм .ϝϡуϡϲ ЩϦϻϷϦϜ ϹЧТ

".ϝужϹЮϜ ϥЧЯ϶ ϝв ШънЮм .рϹзК ЩϧЮϿзвм ЩϧвϜϽЪ блТϽКц ϝлЯкϒм 
 

"In kuntu ittakhathtu lbraahiima Khaliilan, fa qad ittakhathtuka Xabiiban. Wa 

maa khalaqtu khalqan akrama Calayya minka, wa la qad khalaqtu al ddunyaa wa 

ahlahaa li acrifahum karaamaataka wa manzilataka Cindii. Wa law laaka maa 

khalaqtu al ddunyaa".  
Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Rabbigaa wuxuu ku leeyahay: "haddaan hore IbraahiimбукϜϽϠϖ\  Khaliil ЭуЯ϶\  ka dhigtay 

(oo ah saaxiib dhow), sidaad u ogsoon tahay, ogow inaan adiga kaa dhigtay Xabiibϟуϡϲ\ , 

oo ah midkaan jeclahay, ee marka bishaareyso oo farax. Mana aanan abuurin khalqi adiga 

agteyda iiga karaamo badan. Waxaanna u abuuray adduunka iyo inta ku noolba inaan 

ogeysiiyo karaamadaada iyo makaankaaga aad agteyda ku leedahay. Haddayan adiga 

ahaan lahaynna, adduunkaba ma. aanan abuureen". 

 

Maxaana ka fiican hadalka Sayyidii Calii WafaaпТм сЯК ϹуЃЮϜ\ , uuna ku yiri qasiidadiisa 

Daaliyadda ah, oo bayt walba uu xarafka deelka ah ku dhammaado: 

 

1Ϯ ϝт ϝϛузк ЅЛТ ϸϜϕУЮϜ еЫЂ.  ϹЃ\\  ϹϠцϜ пЮϖ буЧгЮϜ нк буЛзЮϜ Ϝϻк 

2  еЫт евм ϟуϡϳЮϜ СзЪ сТ ϥϳϡЊϒ.\\  ϹОϽЮϜ ЅуЛЮϜ йЇуЛТ бтϽЫЮϜ ϼϝϮ 

3  йϚϜнЮ ϥϳϦ  дϝвϒ сТ ЅК.\\  ϹЫж ъм ϞϝзϯЮϜ Ϝϻк сТ Рн϶ ъ 

4  ев ϥуϠ ШϹзКм ϜϽЧТ пЇϧϷϦ ъ.\\   йтϸϝтϒ ев ЩЮ пзгЮϜ ЭЪϸϹв 

5  евм омϹϯЮϜ ЭЂϽвм ЬϝгϯЮϜ Ϟϼ.\\  Ϲϲϒ ϸϽТ ϝлЯЪ еЂϝϳгЮϜ сТ нк 

6  ϝлЯЪ бЮϝЛЮϜ ϨнО слзЮϜ ϟГЦ.\\  Ϲгϲ ев Ϲгϲϒ ϼϝЂ пЯК пЯКϒ 

7нЮϜ ϰмϼ.   ϹϮϜм нк ев Ϣϝуϲ ϸнϮ\\  ϹϮм егЮ ϸнϮнЮϜ бϦ ϝв иънЮ 
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8  блЛугϮ ϼмϹЋЮϜм аϸϐм пЃуК.\\  ϸϼм ϝгЮ ϝкϼнж нк еуКϒ бк 

9уЇЮϜ ϽЋϠϒ нЮ.ЯА дϝГ  иϼнж ϣЛ\\  ϹϯЂ ев Ьмϒ дϝЪ аϸϐ йϮм сТ 

10  йЮϝгϮ ϼнж ϸмϽгзЮϜ оϒϼ нЮмϒ.\\ ϹзК ъм ЭуЯϷЮϜ Йв ЭуЯϯЮϜ ϹϡК 

11  оϽт ыТ ЭϮ  ЬϝгϮ еЫЮ .\\  гЋЮϜ  ев ЉуЋϷϧϠ ъϖϹ 

12Ђ егϠ ϽЇϠϝТ.  ϝт Щзв ϱжϜнϯЮϜ еЫ\\ в ϹЦ ϝжϒϹтм ϝзуК пзгЮϜ ев Ϥч 

13ϝУЋЮϜ пзЛв ϝТнЮϜ еуК.  оϹзЮϜ ϽЂ\\  ϹІϽЮϜ ϹЃϮ слзЮϜ ϰмϼ оϹлЮϜ ϼнж 

14  пЏϦϽгЮϜ аыЃЮϜ ев ϢыЋЯЮ нк.\\  ϹϠцϜ аϜϸ ϝв ЈнЋϷгЮϜ ЙвϝϯЮϜ 

 

1. Sakana al fu'aado fa cish hanii'an yaa jasadu 

Haathaa al naciimu huwa al muqiimu ilaa al abadi. 

2. Asbaxta fii kanafi al Xabiibi wa man yakun 

Jaara Al Kariimi fa yaciishuhu al cayshu al raghadi. 

3. Cish fii amaani Allaahi taxta liwaa'ihi 

Laa khawfa fii haathaa al najaabi wa laa nakadi. 

4. Laa takhtashaa faqran wa cindaka baytun min 

Kulli al munaa laka man ayaadiihi madadi. 

5. Rabbu al jamaali wa Mursili al jadwaa wa man 

Huwa fii al maxaasini kullihaa fardun axadaa. 

6. Qudhba al nuhaa ghawthu al caalami kullihaa 

Aclaa calaa saari Axmadin min Muxammadaa. 

7. Ruuxu al wujuudi xayaatu man huwa waajidu 

Law laahu maa tamma al wujuudu liman wujidaa. 

8. Ciisaa wa Aadama wa al suduuri jamiicahum 

Hum acyuunin huwa nuurahaa lama wuridaa. 

9. Law absara al shaydhaanu dhalcata nuurihi 

Fii wajhi Aadama kaana awwala man sajadaa. 

10. Aw law ra'aa al Namruudu nuura jamaalihi 

Cabada Al Jaliila maca Al Khaliilaa wa laa canadaa. 

11. Laakiin Jamaalu Allaahi Jalla fa laa yaraa 

Illaa bi takhsiisin min Allaahi Al Samadaa. 

12. Fa abshir bi man sakana al jawaanixa minka yaa 

Anaa qad mala'ta "n al munaa caynan wa yadaa. 

13. Caynu al wafaa macnaa sirra al nadaa 

Nuura al hudaa ruuxa al nuhaa jasada al rushdaa. 

14. Huwa li al Salaati mina al Salaami al murtadaa 

Al jaamicu al makhsuusu maa daama al abadaa. 

Qasiidada macneheedu waxaa weeye: 

1. Qalbigu wuu degay ee farxad ku noolow jirow 

Nicmathaan waa mid ebedkeed wareysa. 

2. Waxaad ku waabariisatay ilaalada Xabiibka, qofkiina 

Ahaaday dariska Al Kariimu noloshiisu waa nolol fiican oo waasic ah. 

3. Ku noolow ammaanka Ilaahay iyo calankiisa hoostiisa 

Dhankaan ma jiraan cabsi iyo nolol ciriiri ah oo adagee. 

4. Ka baqi maysid saboolnimo adigoo agtaada uu yahay guri ay ku jiraan 

Kulli waxaad doontid Ilaahayna uu kordhinayo. 

5. Rabbiga quruxda, ahna Midka siinta soo dira iyo Midka 
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Inta fiicanba kulligood ku ah keligiis aan lala wadaagin. 

6. Hoggaamiyaha cuquusha iyo badbaadiyaha caalanka kulligiis 

Inta xamdidana wuxuu u kor mariyay Axmad. 

7. Nabi Muxammad,Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, waa ruux jiritaanka waxa 

jira oo dhan oo isagaa jiritaankoodaba sabab u ah 

Oo haddayan isaga ahaan lahayn ma jireen inta jirtaa. 

8. CiiseпЃуК\  -oo ah Rasuulka Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, ku 

xigay oo ka horreeyey- iyo Aadanаϸϐ\  -oo ah Rasuulka ugu horreeyey dhammaantood- 

iyo ragga waaweyn oo dhan/Waa indho uu isagu, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, 

nuurkooda yahay markuu yimid. 

9. Hadduu shaydaan arki lahaa iftiinka nuurkisa ka iftiimayey/Oo ka nuurayey wajiga 

Aadanаϸϐ wuxuu ahaan lahaa kan ugu horrecya oo sujuuda. 

10. Ama hadduu NamruudϸмϽгж\  -oo ahaa Boqorkii BaabilЭϠϝϠ\  oo IbraahiimбукϜϽϠϖ\  dabka 

ku 

tuuray arki lahaa quruxda nuurkiisa -oo ka iftiimayey wajiga Ibraahiim 

Wuxuu la caabudi lahaa Ilaahay Al JaliiluЭуЯϯЮϜ \  Ibraahiim Al Khaliilu букϜϽϠϖ ЭуЯϷЮϜ\ , 

mana uusan khilaafeen xaqqa, isagoo xaqnimadiisa og oo caniid ma ahaadeen. 

11. Laakiin Quruxda Ilaahay way weyn tahay oo ay kor ahaatay markaasaan indhaha lagu 

arkayn/Qofkuu Ilaahay Al Samadu siiyey mooyee. 

12. Marka ku bishaareyso midka xaqqa baalasha ka degay yaa 

Anigoo siin iyo galladeysi ka buuxsaday isha iyo gacantaba. 

13. Isha fulinta, macnaha saafinnimada, sirta cod dheerida iyo deeqsinnimada/Nuurka 

hanuunka iyo ruuxa caqliga, jirka toosan oo hanuunsan. 

14. Isagu Salliga Ilaahay waa kan istaahila oo ehel u ah 

Kan kulmiyay laguna gooni yeelay ilaa ebedkeed.  

 

Ilamaha Aadanаϸϐ\  iyo Xaawo̭Ϝнϲ\  

 

Markuu Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  Xaawo̭Ϝнϲ\  abuuray inay Aadanаϸϐ ku degto, 

Aadanna  аϸϐ uu ayada ku xasilo, boqol sano ama boqol iyo labaatan sano, siduu labadaas 

taariikhoodba uu u wariyay Taariikhu Al KhamiisiЁугϷЮϜ ϵтϼϝϦ\ , kaddib markii arligaanloo 

soo dejiyay, barakooyinkii Aadanаϸϐ ayaa ku hooray Xaawo̭ Ϝнϲ\ , waxayna sanooyinkaas 

fiican -oo isagu wuxuu noolaa kun sano: marka ka goo intuu Jannada dhexdeeda ku jiray 

iyo boqolkaan ama boqol iyo labaatankaan sano oo soo degiddisa ka dambeysey, 

markaasaa waxaa kuu soo baxaya sanooyinkaan fiican oo uu adduunkaan ku sugnaa-, 

waxayna u dhashay afartan cunug oo ay labaatan caloolood ku qaaday, ayagoo mataano 

ahaa.  

 

Al BayhaqiiсЧлуϡЮϜ\  wuxuu yiri:  

"Waxaa ugu horreeyey caruurtiisa QaabiilϝЦЭуϠ\  iyo mataantiisa oo magaceedu ahaa 

IqliimiyyanϝугуЯЦϜ\ .  

Ibnu lsxaaqnaФϝϳЂϖ еϠϖ\  wuxuu ehelu kitaabka kasoo guuriyay inay QaabiilЭуϠϝЦ\  iyo 

Iqliimiyyan  ϝугуЯЦϜ\  ay Jannada dhexdeeda ku dhasheen iyo inay dhashooda ugu 

dambeeyeen Cabdu Al Mughiithu ЮϜ ϹϡКϩуПг\  iyo inataantiisa Aamatu Al Ghaythu ϣвϒ

ϩуПЮϜ\ ." Intaas waxaa ku eg warka Al BayhaqiiсЧлуϡЮϜ\ .  
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Kitaabka Al NafsiiсЃУзЮϜ\  wuxuu yiri:  

"Waxaa ugu horreeyey dhashooda Al XaarithuϨϼϝϳЮϜ\ , wiilkooda Shayth-naϩуІ\  wuxuu 

dhashay keligiis mataan la'aan", oo uu Al MughlaadhayсАыПгЮϜ\  yiri waa ShaathϨϝІ\  oo 

macneheedu yabay Hibada ama Siinta Ilaahay.  

 

Al Suhaylii-naсЯулЃЮϜ\  wuxuu yiri:  

"afka saryaaniga waa ShaathϨϝІ\ , afka cibrigana ShaythϩуІ\ ."  

Ibnu KathiirϽуϫЪ еϠϖ\  iyo ghayrkiisba waxay yiraahdeen waa Hibbatu Allaahi  ϣϡк\ , oo ah 

Hibada Ilaahay, ayagoo Aadanаϸϐ iyo Xaawo̭Ϝнϲ\  wiilkaas lagu rizqiyay oo la siiyay shan 

sano kaddib HaabiilЭуϠϝк\ , waxayna dhashay isagoo u eg oo leh ekaanshaha HaabiilЭуϠϝк 

oo uusan meelna uga duwaneyn.  

 

Waxaa kaloo la yiri: wuxuu dhashay afartan sano HaabiilЭуϠϝк dhimashadiisa kaddib. 

Intaasoo idil wax ka duwanna waa la sheegay. Waxaa kaloo la yiri: keligiis ma dhalane 

balse wuxuu lahaa gabar mataantiisa ah, siduu Al KhamiisЁугϷЮϜ\  u wariyay. 

 

 Kitaabka Al Baxru Al Nasfii ϳϡЮϜсУЃзЮϜ Ͻ\  wuxuu dhigay inuu caruurtooda ugu horreeyey 

Al XaarithuϨϼϝϳЮϜ\  oo aan gabar mataan ah lahayn, waxaana ku xigay QaabiilЭуϠϝЦ\  iyo 

mataantiisa, kaddibna HaabiilЭуϠϝк iyo mataantiisa, kaddibna AsawwatuϤнЂϒ\  iyo 

walaashiis, kaddibna ShiithϩуІ\  keligiis, dabadiisna gabar keligeed calool ka dhalatay oo 

aan wiil mataan ah lahayn, taasoo uu Aadanаϸϐ ShiithϩуІ\  u guuriyay. Sidaas ayayna u 

dhalanayeen ilaa ay labaatan uur afartan cunug ku dhashay, siduu Ibnu IsxaaqФϝϳЂϖ еϠϖ\  u 

wariyay.  

 

Wahab bin Munabbih мйузв еϠ ϟк\  wuxuu yiri:  

"waxay ahaayeen boqol iyo labaatan caloolood." 

 Waxaa kaloo la yiri shan boqol oo caloolood oo ay kun cunug kaamil ku noqdeen. 

Intaasuu ku egyahay warka kitaabka Al Baxru al NasfiiсУЃзЮϜ ϽϳϡЮϜ\ .  

 

ShiithϩуІ\  wuxuu keligiis u dhashay karaamayn uu Ilaahay ku karaameynayo midku 

Nabinnimada u doortay, oo ah Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, oo 

Shiith  ϩуІ\  ku abtirsada. Wajiga Shiith  ϩуІ\  waxaa ka iftiiinayey nutirka Nabigeenna, 

Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, markaasey Malaa'igtu Aadanаϸϐ\  u timid oo ay ugu 

bishaareysey. 

 

Dhimashada Aadanаϸϐ 

 

Markuu Aadanаϸϐ dhintay, Calayhissalaamu, isagoo kun sano jirsaday, sida kusoo 

aroortay Xadiithka Abuu HurayrahϢϽтϽкнϠϒ\  iyo Ibnu CabbaasЀϝϡК еϠϖ\ , oo ay Nabi 

Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, ka wariyeen.  

 

Waxaa kaloo la yiri kun sano oo toddobaatan dhimman. Waxaa kaloo la yiri kun sano oo 

lixdan dhimman. Waxa kaloo la yiri oo afartan dhimman. Wuxuuna ku dhintay, ayaa la 

yiri, Makkah Al MukarramahϣвϽЫгЮϜ ϣЫв\  maalin Jimce ah, waxaana ku tukaday Malag 

Jibriil ЭтϽϡϮ\  oo Imaam u ah Malaa'igta kale iyo dhasha Aadanbaаϸϐ. Waxaa kaloo la yiri 
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waxaa ku tukaday wiilkiisa ShiithϩуІ\ , taasoo uu JibriilЭтϽϡϮ\  ku amray, waxaana lagu 

duugay qabri ku yaalla god ku yaalla buurta Jabalu QubaysЁуϡЦ нϠϒ ЭϡϮ\ , oo ah buurta uu 

hadda ka dul dhisan yahay guriga Boqorka Sucuuudiga oo Kacbada agteeda ka dhisan. 

Sidaas waxaa sheegay Al Thaclabii  сϡЯЛϫЮϜ\  iyo ghayrkiisaba.  

 

Ibnu CabbaasnaЀϝϡК еϠϖ\  waxaa laga wariyay inuu yiri:  

 

Ϯϼ ϭϳЮϜ ев аϸϐ МϽТ ϝгЮ"".ϤϝгТ ̪ϹзлЮϜ пЮϖ Й 
 

Oo macnihiisu yahay: 

"Markuu Aadan  аϸϐ Xajka dhammaystay oo uu ka firaaqoobay oo uu kasoo jeestay, 

wuxuu u laabtay Hindiya, halkasoo uu ku dhintay."  

 

Thaabit Al сжϝзϡЮϜ ϥϠϝϪ\  waxaa laga wariyay inuu yiri:  

"Markuu Aadan  аϸϐ dhintay waxay u qaadeen god ku dhex yaalla sarandiibϟтϹжϽЂ\  -oo ah 

god- ku yaalla barta lagu soo dejiyay (waana buurta dalka Hindiya ku taalla oo la 

yiraahdo Jabalu BuuthaaϜϺнϠ ЭϡϮ\ , magac kalena waa lagu sheegay)".  

Warkaasna waxaa saxiix weeye yiri Al Xaafith Ibnu KathiirϽуϫЪ еϠϖ ЕТϝϳЮϜ\ . Waxaa kaloo la 

yiri; waxaa lagu duugay meel u dhexeysa Baytu Al MaqdisЀϹЧгЮϜ ϥуϠ\  iyo Masjidka 

IbraahiimбукϜϽϠϖ ϹϯЃв\  (oo ku yaalla magaala Al KhaliilЭуЯϷЮϜ\  ee daanta galbeed ee Wabiga 

Urdun ждϸϼϜ Ͻл\  ee arliga FalasdhiinеуГЃЯТ\ ), isagoo madixiisu xigo xagga dhagaxa 

Masjidu Al aqsaaпЋЦцϜ ϹϯЃв\  ku dhex yaalla, oo uu Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu 

Calayhi Wasallam, ka safray habeenka Samaawaadtka kore loo dheelmiyay, uuna 

Ilaahay, Cazza wa JallaЭϮмϿК \ , intuu hor istaagay uu indhiliiisa madixiisa ku yaalla 

kusoo arkay (sidaan Axaadiithta warisay ugu arki doonno Inshaa'Allaahu ̭ϝІ дϒ\  

markaan meesheeda gaarno), Ilaahayna uu turjubaan la'aan si toos ah ula hadlay, uuna 

shanta Salaadood oo waajibka ah isaga, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, korkiisa iyo 

korka ummaddiisaba ku fardi yeelay.  

Aadanаϸϐ\  lugihiisuna waxay xigaan xagga Masjidu IbraahiimбукϜϽϠϖ ϹϯЃв\ .  

 

Waxaa kaloo la yiri: waxaa lagu duugay Masjidu Al  KhayfiСуϷЮϜ ϹϯЃв\  oo Minaпзв\  ku 

yaalla. Ibnu IsxaaqФϝϳЂϖ еϠϖ\  iyo ghayrkiisba waxay yiraahdeen: waxaa duugtay 

Malaaôigta iyo Shiith ϩуІ\  iyo walaaliliiis, waxayna ku duugeen Mashaariqu Al 

FirdawsiЀмϸϽУЮϜ ФϼϝЇв\  tuulada ahayd magaalada ugu horreysey oo adduunkaan lagu 

dhisay. Maalintaas waxaa madoobaaday qorraxda iyo dayaxaba oo labadooduba 

madoobaa.  

 

Xaawo̭Ϝнϲ\  waxay Aadan  аϸϐ dabadiis nooleyd hal sano. Waxaa kaloo la yiri waxay ka 

dambeysey saddex maalmood, waxaana lagu duugay dhiniciisa. 

 

S h i i t hϩуІ\  

 

Aadan  аϸϐ wuxuu dhashiisa kala dardaarmay Shiith  ϩуІ\ , Calayhisssalaamu, ayaguna 

way adeeceen oo ay walaalkood u hoggansameen.  
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Waxaa Ibnu CabbaasЀϝϡК еϠϖ\  laga wariyay inuu yiri: 

 

".днЛϠϼϒ блзв ϣуϡЯЋЮϜ ϝУЮϒ еуЛϠϼϒ иϸϝУϲϒм иϸъмϒ  НЯϠ пϧϲ аϸϐ ϥгт бЮ" 
 

Oo macnihiisu yahay: 

 

"Aadan  аϸϐ ma uusan dhiman jeer ay caruurtiisa iyo kuwa awoowaha uu u yahay afartan 

kun gaareen, afartankaas kunna ay ka mid yihiin afartan uu isagu dhalay."  

 

Kitaabka Musnadu Al FirdawsaЀмϸϽУЮϜ ϹзЃв\  wuxuu AnasЁжϒ\  ka wariyay inuu Nabi 

Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, yiri:  

 

ЮϜ йЯК аϸϐ дϒ" ϹлК сϠϼ дϖ" :ЬϝЦм ̪иϹЮм ϹЮ м м иϹЮм ев ϝУЮϒ еуЛϠϼϒ сТ ϝϡуГ϶ аϝЦ аыЃЮϜм ϢыЋ

ъмϒ ЭгϮϒ ϩуІ дϝЪм ".рϼϜнϮ пЮϖ ЙϮϽϦ ЩвыЪ ЭЯЦϒ аϸϐ ϝт" :ЬϝЧТ сЮϖ блϡϲϒм ̪йϠ бллϡІϒм иϸ

ЏТϒм ̪йуЮϖ ̪ϣУуϳЊ еуЃг϶ йуЯК ЬϿжϒм ,ϝлзв ϣКϝЂ ЭЪ сТ ϤϸϝϡЛЮϜм ϤϝКϝЃЮϜ  йгЯКм ̪блЯ

 йϮмϾм дϝЪм ̪ϣЫϚыгЮϜ ϤϹлІм ЭтϽϡϮ ϟГ϶м .̭Ϝнϲ ϝлвϓЪ ϣЯугϮ ϥжϝЪм иϹЛϠ ϤϹЮм сϧЮϜ йϧ϶ϒ 

".ϣзЂ ϢϽЇК сзϪϖм Ϣϝϛв ЙЃϦ ϽгКм ̪йуϠϒ Ϣϝуϲ сТ Ϝϸъмϒ  йЦϾϼм ϝлуЮм аϸϐ 
 

"Inna Aadama Calayhi Assalaatu wa al Ssalaamu qaama khadhiiban fii arbaciina 

alfan min waladihi wa walada waladihi, wa qaala: "Inna Rabbii cahida ilayya fa 

qaala: "Yaa Aadamu aqlil kalaamaka tarjicu ilaa jawaarii". Wa kaana Shiithu 

ajmala awlaadihi wa ashbahahum bihi, wa axabbahum ilayhi, wa afdalahum, wa 

callamahu Allaahu Al Ssaacaata wa Al Cibaadata fii kulli saacatin minhaa, wa 

anzala calayhi khamsiina saxiifatin, wa zawwajahu Allaahu ukhtahu allatii waladat 

bacdahu wa kaanat jamiilatan ka ummahaa Xawaa'a. Wa khadhaba Jibriilu wa 

shahidat Al Malaa'ikatu, wa kaana Aadamu waliyyahaa wa razaqahu Allaahu 

awlaadan fii xayaata abiihi, wa cammara tisca miôatin wa ithnay casharata sanatin. 

"  

Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Aadanаϸϐ\ , Calayhi Assalaatu wa al Ssalaamu, ayaa wuxuu hor istaagay afartan kun oo 

ah caruurtiisa uu isagu dhalay iyo caruurtay caruurtiisu dhaleen, wuuna u khudhbeeyey, 

wuxuuna yiri:  

"Ilaahay waa ila dardaarmay wuxuuna yiri:  

"Aadanowаϸϐ hadalkaaga yaree markaasaad darisnimadeyda usoo noqoneysaaye".  

 

Shiith-naϩуІ\  wuxuu ahaa kan dhashiisa ugu qurxoon, isagana ugu ekaansho badan, uuna 

ugu jecel yahay, uguna deeq badan. Ilaahay wuxuu Shiith baray saacadaha maalinta iyo 

habeenka iyo cibaadeysiga mid walba oo saacadahaas ka midka ah, wuxuuna kusoo 

dejiyay konton saxiifo, waa waraaqee. Ilaahay ayaa wuxuu u guuriyay walaashiisa isaga 

dabadiisa dhalatay, ahaydna gabar qurxoon, sida ay hooyadeed Xaawo̭Ϝнϲ\  u qurxooneyd 

oo kale. Waxaa gabadha u doonay JibriilЭтϽϡϮ\  oo khudbadna jeediyay, markhaatina 

waxaa ka ahayd Malaa'igta, waligeeduna wuxuu ahaa aabeheed Aadanаϸϐ. Ilaahay wuxuu 

Shiith gabadhaas ka siiyay ubad intuu isaga aabihiis wali nolol ku sugnaa.  

ShiithϩуІ\  wuxuu noolaa oo uu cumrigiisu gaaray sagaal boqol iyo laba iyo toban sano". 
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Waxaa kaloo la yiri Sagaal boqol iyo labaatan sano, wuxuuna dhintay markay soo 

degidda Aadanаϸϐ kasoo wareegatay kun iyo labo iyo afartan sano.  

 

ShiithϩуІ\  Waxaa lagu duugay hogga ku yaalla buurta Abuu QubaysЁуϡТнϠϒ ЭϡϮ\  (Oo 

Kacbada agteeda ku taalla, haddase qaar la jebiyay oo guriga boqorka laga dhisay. 

 

Y a a n i s hЅжϝт\ /A n u u s hЄнжϒ\  

 

Kaddib markuu Ilaahay u waxyooday inuu wiilkiisa Anuush  Єнжϒ\  doorto oo uu u 

dardaarmo, wuxuu ShiithϩуІ\  ogaaday in geeridiisa loo sheegay oo uu dhimanayo. Sidaas 

ayuu Shiith  ϩуІ\   u dardaarmay wuxuuna khaliif ka dhigtay umuuraha maareeya isaga 

dabadiis, wiilkiisa AnuushЄнжϒ. Waxaa kaloo la yiri wiilka magaciisu waa YaanishЅжϝт\ . 

Waxaa kaloo la yiri waa AnashЅжϒ\ .  

 

Al SuhayliiсЯулЃЮϜ\  wuxuu yiri:  

"AnuushЄнжϒ\  waxaa weeye Al SaadiquФϸϝЋЮϜ\  oo macnihiisu yahay kan runlowga ah, 

afka Carabigana waxaa lagu yiraahdaa AnashЅжϒ\ ."  

 

MughlaadhayсАыПв wuxuu yiri:  

"Waa YaanishЅжϝт\  oo macneheedu yahay Al SaadiquФϸϝЋЮϜ\ , kan runlowga ah, siduu u 

xusay kitaabka Al NuuruϼнзЮϜ\ ".  

 

YaanishЅжϝт\  ayay madaxtinnimada khalqigu usoo wareegtay aabihiis dabadiis, 

hawshaasoo uu sidii aabihiis oo kale ugu qumay.  

 

Yaanish  Ѕжϝт\   wuxuu lahaa dhererka iyo caddaanta iyo quruxda aabihiis, wuxuuna 

noolaa sagaal boqol iyo konton sano. Waxaa kaloo la yiri sagaal boqol iyo labaatan sano. 

Waxaa ayadana la yiri sagaal boqol iyo shan iyo lixdan sano.  

 

ShiithϩуІ\  wuxuu wiilkiisa Yaanish  Ѕжϝт\  kala dardaarmay inuusan nuurkaan, oo wajiga 

Aadan  аϸϐ\  sida qorraxda uga nuurayey, ku wareejin waxaan ahayn haween daahirad ah 

mooyee. Sidaas ayuu dardaarankaasi u taagnaa, oo uu facba faca ku xiga ugala 

dardaarmayey. Sidaas ayuu markaasi rag suuban iyo haween daahiraad ah isugu 

gudbiyeen ilaa uu uga soo gudbo Cabdi Al Mudh-dhalibϟЯГгЮϜ ϹϡК\  iyo wiilkiisa Cabdu 

Allaahi  ϹϡК\ .  

 

Markaasuu Ilaahay ugu nicmeeyey inuu nuurkaasu u wareego oo ay ku liibaanto 

Aaminah bintu Wahabϟкм ϥзϠ ϣзвϐ\ , Allaha raalli ka noqdee, hooyada dhashay Nabi 

Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam. 

 

Salka Buurta XiraaôṷϜϽϲ\  ayuu Qaabiil ЭуϠϝЦ\  walaalkiis Haabiil ЭуϠϝк\  ku dilay 

 

Warinna waxay sheegtay inuuЭуϠϝЦ  Qaabiil ina Aadanаϸϐ\  meesha Ghaaru Xiraa'  ̭ϜϽϲ ϼϝО\  

laga tafo uu walaalkiisЭуϠϝк  Haabiil ugu yimid, oo uu halkaas ku dilay.  

 

Al ThaclabiiсϡЯЛϫЮϜ\  wuxuu yiri:  
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"HaabiilЭуϠϝк maalinta la dilay wuxuu ahaa labaatan jir".  

Waana la isku khilaafay sida iyo meesha HaabiilЭуϠϝк lagu dilay. Cabdu Allaahi ibnu 

Cabbaas  ЀϝϡК еϠϖ  ϹϡК\  wuxuu yiri:  

 

"".ϼнϪ ЭϡϮ пЯК 
 

ñCalaa jabali Thawr.ò 

Oo macnihiisu yahay: 

 

"Waxaa lagu dilay dusha jabalu ThawrϼнϪ ЭϡϮ\ ".  

 

Qaar kalena waxay yiraahdeen: caqabada -waana meesha jiirta ah oo laga koro- 

Xiraa'̭ϜϽϲ\  ayaa lagu dilay.  

Jacfar Al SaadiqФϸϝЋЮϜ ϽУЛϮ\  wuxuu yiri:  

".бЗКцϜ ϹϯЃгЮϜ сТ ϢϽЋϡЮϝϠ" 
ñBi Al Basrah fii al masjidi al actham.ò 

Oo macnihiisu yahay: 

 

"Waxaa lagu dilay BasrahϢϽЋϠ\  ee arliga CiraaqФϜϽК\ -, Masjidka wayn dhexdiisa -waa 

barta ku beegane, ayadoo uusan waagaas masjidkaasi jirin."  

Intaasuu warka Al ThaclabiiсϡЯЛϫЮϜ\  ku egyahay.  

 

Siduu Qaabiil ЭуϠϝЦ\  walaalkiis Haabiil ЭуϠϝк\  u dilay 

 

Markuu QaabiilЭуϠϝЦ goostay inuu walaalkiis HaabiilЭуϠϝк dilo, wuxuu garan waayay sida 

wax loo dilo, ayadoo ayan tan iyo markaas wax Banii Adan ah la dilin. 

Al Dhabarii ϽϡГЮϜр\  wuxuu yiri: 

"Markaasuu IbliisЁуЯϠϖ\  wuxuu isku muujiyay oo is tusay isagoo nin iska soo dhigay 

QaabiilЭуϠϝЦ, oo uu markaas shinbir gacanta kusoo qabsaday. Markaasuu madaxa 

shinbirkaas dhagax kor saaray oo intuu dhagax kale soo qaatay ayuu madaxa shinbirka ku 

dhuftay oo labadaas dhagax dhexdooda ku burburiyay. QaabiilЭуϠϝЦ intaas wuu 

fiirsanayaa. Sidaasuu Ibliis  ЁуЯϠϖ\   wuxuu QaabiilЭуϠϝЦ u baray siduu walaalkiis 

HaabiilЭуϠϝк u dili lahaa. 

Markaasuu QaabiilЭуϠϝЦ wuxuu u yimid walaalkiis HaabiilЭуϠϝк oo buurta salkeeda hurda 

oo arigiisa la jooga. Markaasuu dhagax wayn soo qaatay oo uu madaxa walaalkiis 

dhagaxaas iyo midkuu ku dul hurday dhexdooda ku burburiyay oo uu sidaas u dilay.ò 

Waa intaas warkiisu, dambigiisa Allaha dhaafee. 

Haabiil  ЭуϠϝк maalintaas la dilay wuxuu jiray labaatan sano. 

 

Sababtuu QaabiilЭуϠϝЦ\  Walaalkiis Haabiil ЭуϠϝк\  u dilay 

 

Al SaddiyyuрϹЃЮϜ\  wuxuu isnaad uu isagu leeyahay ku xusay inay sababtuu Qaabiil ЭуϠϝЦ\   

walaalkiis HaabiilЭуϠϝк u dilay ay ahayd inuu Aadanаϸϐ\  wiil kasta oo uu dhalay u guurin 

jiray gabar ayan isku calool ahayn, calool kalese ka dhalatay -ayadoo ay Xaawo̭ Ϝнϲ\  mar 

walba wiil iyo gabar mataano ah dhali jirtay-. Mataanta Qaabiil  ЭуϠϝЦ ayaa waxay ka 

quruxsamayd mataanta HaabiilЭуϠϝк oo magaceedu ahaa  оϸнϡЮ  Laboodaa.  
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Markaasuu Qaabiil  ЭуϠϝЦ wuxuu damcay inuu walaashiisa ay isku caloosha yihiin oo 

quruxsamayd magaceeduna ahaa ϝгуЧЮϒ  Alqeemaa isagu guursado. Markaasuu Aadanаϸϐ\  u 

diiday. Markuu Qaabiil  ЭуϠϝЦ arrinkaas ku adkaystay, wuxuu Aadan аϸϐ\  labadiisa wiil 

amray inay qurbaan Ilaahay u bandhigaan, oo kii qurbaankiisa Ilaahay uu aqbalo uu 

gabadhaas guursanayo.  

 

Markaasuu Qaabiil  ЭуϠϝЦ wuxuu qurbaan ahaan usoo bandhigay xirmo zarac\badar ah oo 

xun, waa haruuree, oo uu beertiisa kasoo gooyey, isagoo beeraaley ahaa.  

 

HaabiilnaЭуϠϝк wuxuu qurbaan ahaan usoo bandhigay wan buuran, isagoo xoolaaley ahaa. 

Markaasaa waxaa cirka kasoo degay dab loo jeedo, oo qurbaanka HaabiilЭуϠϝк cunay, kii 

Qaabiilna  ЭуϠϝЦ ka tegey, taasoo ah inuu Ilaahay qurbaanka HaabiilЭуϠϝк aqbalay, kan 

Qaabiilna  ЭуϠϝЦ uusan aqbalin. Taas ayay ahayd sababta labadooda dhex martay.  

 

Ibnu XajarϽϯϲ еϠϖ\  wuxuu Fatxu Al BaariiрϼϝϡЮϜ ϱϧТ\  ku yiri:  

"Taas weeye midda canka ah".Qaabiil ЭуϠϝЦ wuxuu HaabiilЭуϠϝк ka weynaa laba sano.  

 

Ciribta Qaabiil ЭуϠϝЦ\  

 

Al Imaam Al BaghawiiрнПϡЮϜ аϝвшϜ\  tafsiirkiisa Aayadda soddonaad ee Suuratu Al 

Maaôidah ϢϹϚϝгЮϜ ϢϼнЂ\  wuxuu ku wariyay qisada QaabiilЭуϠϝЦ\  ciribtiisa, wuxuuna yiri: 

 

QabiilЭуϠϝЦ\  markuu walaalkiis HaabiilЭуϠϝк\  dilay waa la eryay oo arliguu aabihiis 

degganaa ee Hindiya ï maantana ah gobolka TibetϥϡϧЮϜ\  oo arliga shiinaha ka mid ah, 

uuna ku yaallo buurta maanta la yiraahdo Mount Everest - , markaasuu walaashiis 

AqliimaaϝгуЯЦϜ\ , isagoo argagaxsan gacanta ku dhegay, uuna u cararay oo degay 

magaalada maanta CadanϹКд\  la yiraahdo ee dalka Yaman  егт\ . 

 

Oo maagaladaas waxaaba CadanдϹК\  loogu bixiyay ayadoo uu QaabiilЭуϠϝЦ\  ku nagaaday 

oo degay, oo erayga CadanaдϹК\  macnihiisu waxaa weeye: waa degay oo ku nagaaday, 

sida jannada loo yiraahdo jannaatu Cadnin ϝзϮϤ дϹК\ , ahna beero lagu nagaado. 

 

Markaasaa waxaa halkaas ugu yimid IbliisЁуЯϠϖ\  uuna ku yiri: 

ñDabku wuxuu qurbaanka HaabiilЭуϠϝк\  u cunay oo u qaatay maxaa yeelay Haabiil ЭуϠϝк\  

wuxuu caabudi jiray dabka. Marka, adiguna dabka guri u same oo caabuda adiga iyo 

ubadkaaguba. 

Markaasuu QaabiilЭуϠϝЦ\  wuxuu dabka u dhisay guri lagu caabudo, oo sidaasuu ku noqday 

midka ugu horreeya oo dabka caabuda. 

 

Qaabiil qofkii soo ag maraba wuu tuuryayn jiray. Markaasaa maalin waxaa soo ag maray 

wiil uu isagu dhalay oo indha belay, uuna wado wiil uu isagaanu dhalay oo ku yiri: 

ñAabahaa QaabiilЭуϠϝЦ\  waa kanaa.ò 

Markaasuu  midka indhaha laôi aabihiis wax ku tuuray oo  uu markaas dilay. 

Markaasuu wiilkuuu isagu dhalay wuxuu ku yiri: 

ñAabahaa ayaad dishay!ò 
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Markaasuu wiilkiisa dharbaaxay, oo uu wiilku dhintay. Markaasuu indhooluhu wuxuu 

yiri:  

ñWaan hoogay, oo waxaan dilay aabahay oo aan wax ku tuuray, wiilkaygana 

dharbaaxaan ku dilay.ò 

 

MujaahidϹкϝϯв\  wuxuu yiri: 

ñQaabiilЭуϠϝЦ\  caruurtiisu waxay samaysteen qalabka muusikada lagu tunto, waxayna ku 

kor dheceen oo waqtigooda ku lumiyeen cayaar iyo caways, iyo cabbidda khamrada, iyo 

caabudidda dabka, iyo zinada iyo fawaaxishtaЅϲϜнУЮϜ\ , sidaasayna ahaayeen ilaa uu 

Ilaahay uga wada dilo biyaha dhuufaanta Nabi Nuux Calayhissalaamu. 

Waxaana haray ubadka Shayth ina Aadanаϸϐ еϠ ϩуІ\ . 

 

Qaalliga reer Yamanегт\ ee la yiraahdo Al callaamah al muôarrikh Muxammad bin 

Axmad Al Xajrii Al Yamaanii сжϝгуЮϜ рϽϯϳЮϜ Ϲгϲϒ еϠ Ϲгϳв ϴϼϕгЮϜ ϣвыЛЮϜ сЎϝЧЮϜ\ (oo dhashay 

bisha Thuu Al XijjahϣϯϳЮϜмϺ\ 1342 Hijrada, dhintayna 26 SafarϽУЊ\ 1380 H/17 Agoosto 

1960), wuxuu kitaabkiisa ñMajmuucu Buldaani Al Yaman wa Qabaaôilihaa дϜϹЯϠ Ингϯв

ϝкыϚϝϡЦм егуЮϜ\ ò, uuna hubiyay Ismaaciil bin Calii Al AkracИϽЪцϜ сЯК еϠ ЭуКϝгЂϖ\ ayna 

daabacday Maktabatu Al Irshaad  ϸϝІϼшϜ ϣϡϧЫв\ ee ku taalla Sanca̭ϝЛзЊ\ kun afar boqol iyo 

afar Hijriga, una dhiganta kun sagaal boqol afar iyo sideetan Miilaadiga, wuxuu 

mujalladka labaad bogga shan boqol saddex iyo sideetan ku yiri: 

ñWaxaa la helay ayadoo farta Al Faqiih Axmad bin Cumar Al XakiimϜ еϠ Ϲгϲϒ йуЧУЮ ϽгК

буЫϳЮϜ\  ku dhigan waxa uu lafdigeedu yahay: 

ñQaabiil bin Aadanаϸϐ еϠϜ ЭуϠϝЦ\  ayaa aasaasay magaalada CadanдϹК\ , iyo dabka halkaas ku 

caabuday, halkaasna ay ka dhalatay ñAl MajuusЀнϯгЮϜ\ ò (oo ah dadka dabka caabuda), 

waxaana la yiri in magaaladaas dhexdiisa kulaylka daraadiis lagu gubto ayadoo uusan 

dab shidnayn, arrinkaas daraadiis.ò Waa intaas warkiisu. 

Waxaana la sheegay inuu qabrigiisu halkaas ku yaallo. 
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Anigoo Hogga Ghaaru Xiraaô̭ϜϽϲ ϼϝО\ ku dhex jira, kaddib markaan laba rakco ku 

tukaday. Jeexa dhabarkayga ka muuqda waxaa laga arkaa Kacbada oo uu ku beegan 

yahay. Xasanwali xajka 1425H/2003M 
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Buurta Jabalu Al NnuurϼнзЮϜ ЭϡϮ\  oo dhaladeeda ku yaallo ñGhaaru Xiraa̭ϜϽϲ ϼϝО\ ôò. 

Dariiqaas ayaa buurta laga tafaa. Halkaan ayuu QaabiilЭуϠϝЦ\  walaalkiisa HaabiilЭуϠϝк\  ku 

dilay. Xasanwali 1432H/2011M. 

 

 

(Saddex) Nabi IdriisЁтϼϸϖ\  Calayhissalaamu 

 

Nabi Idriis, Calayhissalaamu, oo ah Nabiga ugu horreeyey Aadanаϸϐ\  dabadiis.  

Waxaa la sheegay inuu Idriis  Ётϼϸϖ\ ku dhashay magaalada MemfiСгв\  ee dalka 

MasaraϽЋв\  oo ayagaas loo diray. Si kalena waa la yiri.  

 

Idriis  Ётϼϸϖ\ Rasuul ma ahayn oo cidna looma dirin ayadoo ay zamankiisa dadkoo idil 

muslimiin wada ahaayeen oo ayan gaalo iyo gaalnimo jirin. Gaalnimo waxay bilaabatay 

zamanka Nabi Nuux oo ahaa Rasuulka ugu horreeyey Nabi Adan dabadiis.  

 

Idriis  Ётϼϸϖ\  wuxuu ahaa qofka ugu horreeya oo qalin wax ku dhiga, waxaana Idriis 

Ётϼϸϖ\  loogu bixiyay ayaa la yiri badnida wax barashadiisa, oo eraygu wuxuu ka yimid 

darasaЀϼϸ\  oo ah waxbuu bartay.  
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Ibnu KathiirϽуϫЪ еϠϖ\  wuxuu yiri:  

"Ibnu IsxaaqФϝϳЂϖ еϠϖ\  wuxuu yiri:  

"wuxuu ka gaaray oo noolaa saddex boqol iyo sideed sano oo nolosha Aadanаϸϐ ka mid 

ah."  
 

Al Qurdhubii Al Maalikii сЫЮϝгЮϜ сϡАϽЧЮϜ аϝвшϜ\  wuxuu tafsiirkiisa ku yiri:  

"Idriis  Ётϼϸϖ ayaa ugu horreeyey qof qalin wax ku dhiga iyo qof cirbad wax ku tola oo 

dhar lolan labbista (hortiis hargaa la xiran jiray), isagaana ugu horreeyey qof cilmiga 

xiddigaha barta iyo xisaabta, waxaan Idriis  Ётϼϸϖ loogu bixiyay siduu kitaabka Ilaahay 

TacaalaaпЮϝЛϦ \  barashadiisa ugu dadaali jiray. Ilaahay Tacaalaa  пЮϝЛϦ \   wuxuu 

korkiisa kusoo dejiyay soddon saxiifadood, sida ku xusan Xadiithka Abuu TharrϼϺнϠϒ\ . 

Isagaana ugu horreeyey Nabi, Aadan dabadiis.  

Magaciisuna waa Akhnuukh ibnu Yarid bin Muhlaa'iil bin Qaynaan bin Yaanish bin 

Shayth bin Aadam ϐ еϠ ϩуІ еϠ Ѕжϝт еϠ дϝзуЦ еϠ ЭуϚылв еϠ ϸϼϝт еϡО ϴнз϶ϒϸа\  

Calahissalaamu." Waa intaas warka Al QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ\  Allaha u naxariistee ee 

tafsiirkiisa Aayadda lix iyo konton ee Suuratu MaryamaбтϽв ϢϼнЂ\ . 

 

Boqollaalo sano kaddib Idriis  Ётϼϸϖ, masaaridu waxay Nabi Idriis Calayhissalaamu u 

caabudeen ilaah ahaan waxayna u bixiyeen Osiris, waxayna ku dareen Isis oo ay 

yiraahdeen waa hooyada ilaahay iyo Horus oo ay yiraahdeen waa wiilka ilaahay.  

 

Talada in saddex ilaah la caabudo MasarϽЋв\  ayay krishtaanku ka qaateen, oo ay ilaa 

maanta caabudaan. Siday qisada krishtaanku ku timidna waxay ahayd sidatan. Ninka 

yuhuudiga ah oo la oran jiray ShawlЬнІ\  kuna noolaa magaalada Tarsus ϦЁЂϽ\  wuxuu 

noolaa kaddib marka Ciise ina MaryamaбтϽв еϠϜ пЃуК\  Samada kor loogu qaaday, mana 

uusan arag, xaasid ayuuna ku ahaa oo Nabinnimada ayuu u  quuri waayay.  

 

Shawl  ЬнІ\  wuxuu necbaa diinta islaamka oo uu markaaas asxaabta CiiseпЃуК ku 

dacweyn jiray dawladda roomaanka si loo xabbiso ama loo dilo. Kaddib marka 

CiiseпЃуК Samada kor loogu qaaday wuxuu sheegtay nabinnimo, wuxuuna goostay inuu 

dadka sidaas caabudidda Ciise  пЃуК ku lumiyo.  
 

Markaasuu wuxuu yimid Al IskandariyyahϣтϼϹзЫЂшϜ\  ee dalka MasarϽЋв\  oo uu fikradda 

saddexda ilaah ka qaatay, uuna la tegey Roma ee dalka talyaaniga, halkaasoo lagu dilay 

oo maydkiisana la waray, isagoo boqorka Roma oo ilaahnimo sheegan jiray u geeyey 

ilaah kale oo lala caabudo. Ninkaas wuxuu la baxay Paul ama Paolo, isagaana diinta 

krishtaanka asaasay. 

 

Cabdu Al Xamiid Jawdah Al Ssaxxaar ϳЮϜ ϹϡКϼϝϳЃЮϜ ϢϸнϮ Ϲуг\  wuxuu kitaabkiisa 

Muxammadun Rasuulu Allaahi ЬнЂϼ Ϲгϳв\ , Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, iyo 

musalsalka kitaabkiisa laga sameeyey oo ay Jaamacadda Al Azhar ee Al Qaahira ϣЛвϝϮ

ϢϽкϝЧЮϝϠ ϽкϾцϜ\  hubisay inuu sax iyo run yahay ku wariyay inay IdriisЁтϼϸϖ\  dabadiis 

dadku diintiisa islaamka beddeleen oo isu bixiyeen Al Saabi'iinaеуϛϠϝЋЮϜ\ , oo caabudi jiray 

xiddigaha ayagoo aaminsanaa inay xiddiguhu yihiin hadalka Ilaahay oo ay markaas 
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Ilaahay la caabudeen, ayna malaa'ig iyo asnaam la caabudeen. Waxayna aaminsanaayeen 

Ilaahay iyo maalinta aakhiraba. 

 

Waxaa kaloo la sheegay inuu Idriis  Ётϼϸϖ\  ku dhashay CiraaqФϜϽК\  dadkeedana loo 

diray. Runtana Rabbi ayaa og. 

 

Al QasdhalaaniiсжыГЃЧЮϜ\  wuxuu yiri:  

"Wuxuu ibnu CaadilЬϸϝК еϠϖ\  ku xusay tafsiirkiisa inuu JibriilЭтϽϡϮ\ , Calayhissalaamu, 

Idriis  Ётϼϸϖ\   kusoo degay afar goor.ò 

 

Adriis waxaa nooga hadashay Aayadaha lix iyo konton iyo toddoba iyo konton ee 

Suuratu MaryamaбтϽв ϢϼнЂ\ : 

 

 ĉƕćǈ ƓĄǀǒŎíĉƮ ćÿƓćǂ ĈǊŊǈĉã ćñǒĉïċíĉã ĉæƓćƙĉǂċǃå ǑĉƼ ċïĈǂċîåćā) ƓŌǒ56) ƓŌǒĉǄćƵ ƓĄǈƓćǂćǆ ĈǉƓćǈċƶćƼćïćā (57 ( 
 
Labada Aayadood macnohoosu waxaa weeye: 

 

ñKitaabka ku xus Idriis, oo wuxuu ahaa runlow Nabi ah(56)Waxaanna u qaadnay oo 

geynay meel sarraysa(57).ò 
 
Nabi Muxammad Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam habeenka la 

dheelmiyay wuxuu Idriis  Ётϼϸϖ ku arkay Samada Afaraad, siduu Al BukhaariiĂîƑƢƓǁä\  u 

wariyay: 

 
 "̬ЩЛв ев м" :ЬϝЦ ".ЭтϽϡϮ" :ЬϝЦ "̬Ϝϻк ев" :ЭуЦ .ϱϧУϧЂϝТ .ϣЛϠϜϽЮϜ ̭ϝгЃЮϜ пЮϖ сϠ ϹЛЊ бϪ

 :ЬϝЦ "̬йуЮϖ ЭЂϼϒ ϹЦм" :ЭуЦ .бЯЂ м йуЯК  пЯЊ "Ϲгϳв" :ЬϝЦ бЛзТ йϠ ϝϡϲϽв" :ЭуЦ ".бЛж"

ϸϖ Ϝϻк" :ЬϝЦ .Ётϼϸϖ ϜϺϖ ϥЋЯ϶ ϝгЯТ .ϱϧУТ ".̭ϝϮ ̭сϯгЮϜϸϽТ .йуЯК ϥгЯЃТ .йуЯК бЯЃТ ̪Ётϼ. 

Ͻв" :ЬϝЦ бϪϲ сϡзЮϜ м ϱЮϝЋЮϜ ϴцϝϠ ϝϡ".ϱЮϝЋЮϜ 
 

Markaas kaddib ayuu ila tafay Samada afaraad. Markaasuu albaabkeeda garacaay si 

looga furo. Waxaa la yiri:  

"Waa kuma?"  

Wuxuu yiri:  

"Jibriil ЭтϽϡϮ\ ."  

Waxaa la yiri:  

"Yaana kula socda?"  

Wuxuu yiri:  

"MuxammadϹгϳв\ " Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam.   

Waxaa la yiri:  

"Oo miyaa loo soo ciddiray?"  

Wuxuu yiri:  

"Haa."  

Waxaa la yiri:  
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"Wuxuu u yimid qalbi furan iyo meel waasac ah, wuxuuna yimid meel la yimado oo 

nicmo leh."  

Markaasuu albaabka furay. Markaasaan markaan Samada dhexdeeda galay ayaan ku 

arkay inuu ku sugan Idriis Ётϼϸϖ\ .  

"Markaasuu JibriilЭтϽϡϮ\  wuxuu yiri:  

"Kani waa IdriisЁтϼϸϖ ee salaan. Markaasaan salaamay, oo uu isaguna i salaamay, 

kaddibna uu yiri:  

"Qalbi suuban oo furan kusoo dhowow walaalka suubanow iyo Nabiga suubanow." 

 

(Afar) Nabi Nuux ϰнж\  Calayhissalaamu 

 

Nabi Nuux, Calayhissalaamu, oo dhashay boqol iyo lix iyo labaatan sano kaddib 

dhimashada Nabi Aadan.  

Waxaana loo diray dadkiisa CiraaqФϜϽК\  degganaaa oo la oran jiray Banuu 

RaasibϟЂϜϼнзϠ\ , magaalo madaxdooduna ay ahayd ShuurbaakІнШϝϠϼ\  oo dalka CiraaqФϜϽК\  

ku taalla. Magaaladiisa Shuurbaak ІнШϝϠϼ\  bad kuma taallo iyo wabi toona, taas ayaana u 

sabab ah inay gaalada tolkiis ku qoslaanmarkay arkeen isagoo halkaas doon ku dhisaya. 
 

Al Sayuudhii сАнуЃЮϜ\  iyo Dr. Muxammad Cabdu Al Wahhaab Fadl ϞϝкнЮϜ ϹϡК Ϲгϳв|ϸ

ЭЏТ\  

 

Kitaabka la yiraahdo дϝЇϡϳЮϜ дϓІ ЙТϼ Rafcu sha'ni al xubshaani waxaa allifay Al Imaamu 

al xaafitu Jalaalu Al ddiini Cabdu Al Rrraxmaanu Al Ssayuudhii ϹϡК етϹЮϜ ЬыϮ ЕТϝϳЮϜ аϝвшϜ

сАнуЃЮϜ егϲϽЮϜ\  (oo dhintay sanadka sagaal boqol iyo kow iyo toban ee Hijrada), ahna mid 

ka mid ah labada nin oo alliftay kitaabka tafsiirka ee Tafsiiru Al JalaalayniеуЮыϯЮϜ ϽуЃУϦ\ .  

Kitaabkaanna waxaa lagu daabacay MasarϽЋв\  sanadka kun afar boqol iyo kow iyo 

toban, una dhiganta kun iyo sagaal boqol kow iyo sagaashan miilaadiga ah, waxaana 

sharxay Al Doktoor Muxammad Cabdu Al Wahhaab Fadl ϸ\Ϝ ϹϡК ϹгϳвЭЏТ ϞϝкнЮ\  oo kaaliye 

macallin ku ah taariikhda islaamka ee Kulliyada afka Carabiga ee Al Qaahirah ee 

Jaamacada Al AzharϢϽкϝЧЮϝϠ ϽкϾцϜ ϣЛвϝϮ\ . 

 

Al SayuudhiiсАнуЃЮϜ\  wuxuu bogga kow iyo lixdanaad Samurah bin JundubϞϹзϮ еϠ ϢϽгЂ\  

ka wariyay inuu Rasuulka Ilaahay, Salla Allaahu Calayhi Wasallam, yiri: 

  

".ϣЇϡϳЮϜ нϠϒ аϝϲм амϽЮϜ нϠϒ ϩТϝтм ϞϽЛЮϜ нϠϒ аϝЂ" 

                                                              
"Saam abuu Al Carabi wa Yaafith abuu Al Ruumi wa Xaam abuu Al Xabash." 
Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

 

"SaamаϝЂ\  (waa ina Nabi Nuux Calayhissalaamu) waa aabaha dhalay Carabta, 

YaafithϩТϝт\  (ina Nabi Nuux) waa aabaha dhalay roomaanka, Xaamnaаϝϲ\  (ina Nabi 

Nuux) waa aabaha dhalay xabshada (oo ah dadka madow oo dhan, ayagoo dhammantood 

isaga ku abtirsada).ò  
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Waxaa wariyay Al TarmathiiрϻвϽϧЮϜ\ , yirina waa Xadiith XasanеЃϲ ϩтϹϲ\ . Waxaa kaloo 

wariyay Ibnu SacadϹЛЂ еϠϖ\ , ibnu KathiirϽуϫЪ еϠϖ\  oo Al Bidaayah iyo Nihaayah ϣтϜϹϡЮϜ

ϣтϝлзЮϜм\  ku wariyay, iyo Imaam AxmadϹгϲϒ аϝвшϜ\  iyo Al DhabariiрϽϡГЮϜ\  iyo kuwo kaleba.  

Al SayuudhiiсАнуЃЮϜ\  wuxuu kaloo bogga afar iyo lixnadaad ee isla kitaabkiisaas Abuu 

Hurayrah  ϢϽтϽкнϠϒ\  uga wariyay inuu Rasuulka Ilaahay, Salla Allaahu Calayhi Wasallam, 

yiri:  
 

 .блуТ ϽуϷЮϜм амϽЮϜм ЀϼϝТм ϞϽЛЮϜ аϝЂ ϹЮнТ .ϩТϝтм аϝϲм аϝЂ ϰнж ϹЮм" ϬнϮϓт ϩТϝт ϹЮмм

".дϜϸнЃЮϜм ϽϠϽϡЮϜм БϡЧЮϜ аϝϳЮ ϹЮмм .блуТ Ͻу϶ъм ϣϡЮϝЧЋЮϜм ШϽϧЮϜм ϬнϮϓвм 

                                           
 

"Walada Nuuxun Saam wa Xaam wa Yaafith. Fa walada Saam Al Carab wa 

Faaris wa Al Ruum wa al khayru fiihim. Wa walada Yaafith Ya'juuj wa 

Ma'juuj wa al turka wa al Saqaalibata wa laa khayra fiihim. Wa walada li 

Xaamin Al Qibdhu wa al Barbaru wa Al Suudaanu."  
Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Nuuxϰнж\  wuxuu dhalay SaamаϝЂ\  iyo Xaamаϝϲ\  iyo YaafithϩТϝт\ . Markaasuu SaamаϝЂ\  

wuxuu dhalay Carabta iyo FaarisЀϼϝТ\  (oo ah iiraaniyiinta) iyo Roomaanka, khayrkuna 

ayaguu ku jiraa. YaafithnaϩТϝт\  wuxuu dhalay Ya'juuj iyo Ma'juujϬнϮϓвм ϬнϮϓт\  iyo 

Turkiga iyo Al SaqaalibahϣϡЮϝЧЃЮϜ\  (oo ah dadka slavs la yiraahdo, sida kuwa bariga yurub 

dega), khayrna ma laha, Xaamnaаϝϲ\  waxaa loo dhalay Al QibdhuБϡЧЮϜ\  (oo MasarϽЋв\  

degah) iyo BarbartaϽϠϽϡЮϜ\  iyo dadka madow."  

 

Xadiithka waxaa kaloo uu Ibnu Xajar Al CasqalaaniiсжыЧЃЛЮϜ Ͻϯϲ еϠϖ\  ku wariyay Fatxu 

Al BaariiрϼϝϡЮϜ ϱϧТ\ , kaddibna ku daray oo yiri:  

"silsiladdiisana taag darro ayaa ku sugan." Waxaa kaloo wariyay ibnu KathiirϽϫϡЪ еϠϖ\  (Al 

Bidaayah wa al NihaayahϣтϝлзЮϜм ϣтϜϹϡЮϜ\ ).  

 

Al MascuudiiрϸнЛЃгЮϜ\  wuxuu Muruuju Al Th-thahabiϟкϻЮϜ ϬмϽв\  ku sheegay inayan 

dadka wax baara isku khilaafsanyan inuu Yaafith ina Nuuxϰнж еϠϖ ϩТϝт\  yahay kan ugu yar 

ee wiilasha Nuux  ϰнж\ , iyo inay dhashiisa ka mid yihiin Al AfranjahϣϳжϽТцϜ\  (oo ah 

fransiiska iyo dadka Yurub degah qaarkood) iyo al SaqaalibahϣϡЮϝЧЃЮϜ\  iyo Al 

NuukubardϸϽϡЪнзЮϜ\  (oo ah qabiil ka mid ah jarmanka) iyo Al AshbaanдϝϡІцϜ\  (oo ah dadka 

dega dalka la yiraahdo Spain oo koofurta galbeed ee yurub ku yaalla) iyo Ya'juuj iyo 

Ma'juujϬнϮϓвм ϬнϮϓт\  iyo Turkiga iyo Al KhazarϼϿϷЮϜ\  (oo ah dadka degah dhulka Bari iyo 

Waqooyi ka xigah dalka Turgiga oo buuraaleyda Al Qawqaaz/kaukasus kasii dambeeya 

iyo Badda Caspian, ayna magaalo madax u ahaan jirtay ItiilЭуϦϒ\ , lehna indhaha yar sida 

shiinaha, siduu Lisaanu Al CarabϞϽЛЮϜ дϝЃЮ\  u yiri).  

 

Al SaqaalibahϣϡЮϝЧЃЮϜ\  waa dhasha Maar bin Yaafith bin Nuux Ϡ ϩТϝт еϠ Ͻвϰнж е\  isagayna ka 

farcameen dhammaan jinsiga Saqaalibada, waxayna degaan Al JudaaϜϹϯЮϜ\  ilaa ay kala 

xiriiraan Al MaghribϞϽПгЮϜ\ , waana jinsiyo kala duwan oo ay dagaallo dhex yaallaan, 

qaarkoodna ay Nasraaniyada ka diin yeeshaan, qaaraana Kitaab lahayn." (Muruuju Al 

ThahabϟкϻЮϜ ϬмϽв\  2/32-34)  
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Ibnu KathiirϽϫϡЪ еϠϖ\  wuxuu Al Bidaayah wa Al NihaayahϣтϝлзЮϜм ϣтϜϹϡЮϜ\  (2/110) ku yiri:  

"YaafithϩТϝт\  ayaa dhalay Turkiga. Ya'juuj iyo Ma'juujϬнϮϓвм ϬнϮϓт\  waa qayb turkiga ka 

mid ah waana dadka la yiraahdo Maghuul ЬнПгЮϜ\  (oo hadda la yiraahdo Mongol oo 

shiinaha la dariska ah, ama kaba tirsan). Turkigana waxaa magacoodaan ah turki loogu 

bixiyay ayadoo markuu Thuu Al QarnaynеужϽЧЮϜмϺ\  biyo xireenka dhisay, uuna Ya'juuj iyo 

M'ajuujϬнϮϓвм ϬнϮϓт\  uu gadaashiisa ku takooray waxaa ka hartay koox aan fasaadkooda 

oo kale gaarin, markaasay ka tageen, markaasaa turki lagu magacaabay, oo ah kuwa laga 

tegey."  

 

Quudh bin Xaam Цнаϝϲ еϠ А\  wuxuu guursaday gabadha la yiraahdo BukhtϥϷϠ\  uuna 

dhalay BitaawiilЭтмϝϧϠ\ , markaasey waxay u dhashay wiil uu u bixiyay QibdhБϡЦ\ , oo ay 

Masaaridu ϜоϼϝЋгЮ\  ka farcamdeen.  

Wiilka kale ee Xaamаϝϲ\ , magaciisuna yahay KancaanдϝЛзЪ\  wuxuu guursaday Bukht ina 

Bitaawiil ЭтмϝϧϠ ϥзϠ ϥϷϠ\  walaasheed magaceedu yahay ArtiilЭуϦϼϒ\ , markaasey waxay u 

dhashay wiilasha ay dadka madow oo idil ku abtirsadaan, ayna ka mid yihiin NuubahϣϠнж\  

(oo ah aabaha dadka Suudaan degah oo Nuubiyiinta la yiraahdo) iyo FazaanдϜϿТ\ .ò Waa 

intaas warkiisu Allaha dambigiisa dhaafee. 

 

Waxaa sidaas noogu caddaatay cidda yihiin Yôajuuj iyo MôajuujϬнϮϓвм ϬнϮϓт\ : waa 

ingiriiska iyo inta ka farcantay sida Amerikaanka, Australia, New Zealand; iyo Jarmanka 

iyo inta ka farcantay siday Sweden, Norway, Danimark iwm.; iyo Fransiiska iyo inta ka 

farcantay; Ruushka iyo inta ka farcantay; Shiinaha iyo inta ka farcantay. 

 

Waxaa la yiri inuu Nuuxϰнж\  magaciisu ahaa Cabdu Al GhaffaarϼϝУПЮϜ ϹϡК\ , Nuux-na 

ϰнж\   loogu bixiyay badnida oohintiisa kaddib markuu dambiga galay oo uu dambigaas 

ka ooyayo.   
 

Nuux  ϰнж\  iyo Aadanаϸϐ\  waxaa u dhexeysay kun sano, wuxuuna noolaa afar kun iyo 

shan boqol iyo toddobaatan sano ka hor dhalashada Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu 

Calayhi Wasallam.  

 

Nuux  ϰнж\ wuxuu ku dhashay magaalada la yiraahdoo ShuurbaakШϝϠϼнІ\  oo dalka Ciraaq 

ФϜϽК\  ku taalla.  
 

Doontuu dhisayna waxay ka kobnayd saddex dabaq, oo dabaqa ugu hooseeya waxaa 

saarnaa xoolaha nafleyda ah, oo noociiba ay laba ka saarnaayeen mid labood ah iyo mid 

dhaddig ah. Dabaqa labaad waxaa saarnaa dadkii rumeeyey oo ahaa sideetan nin iyo 

caruurtooda, oo uu midkood JurhamбкϽϮ\  ahaa.  
 

Ubadkii dadkaas oo idil ma ayan tarmin oo waa cirib go'een, banii Aadanka adduunka 

maanta ku noolna wuxuu ka kooban yahay ubadka saddexdiisii wiil oo kala ahaa Saam 

аϝЂ\  iyo Xaamаϝϲ\  iyo YaafithϩТϝт\ .  

 

Dadka uu ka dhashay oo loo dirayna waxaa la oran jiray Banuu RaasibϟЂϜϼнзϠ\ , sida 

annaga Soomaali naloo yiraahdo oo kale.  
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Dhuufaantu waxay socotay, oo uu cirkana roob ka soo degayey, dhulkana ay biyo kasoo 

burqanayeen toddoba habeen iyo toddoba maalmood.  

 

Waxaa sidaas ku halaagmay oo ku dhintay wixii nafley ahaa oo adduunkaan oo idil iyo 

qaaradihiisa ku noolaa, intaan ahayn intii doontaas saarneyd, siduu ayadana noo sheegay 

sharaxa Fatxu Al Baarii bi Sharxi Saxiix Al BukhaariiрϼϝϷϡЮϜ ϱуϳЊ ϰϽЇϠ рϼϝϡЮϜ ϱϧТ\ , 

Xadiithka saddex boqol iyo shan iyo soddon sharaxiisa.  
 

Waxay ku qaadatay lix bilood iyo toban maalmood inuu dhulku biyahaas ka leqo, oo uu 

qallalo.  
 

Meeshay doontu ke degatay waxaa loo bixiyay magaalada ThamaaniinеужϝгϪ\ , oo ah 

sideetan, ahna tirada dadkii doonta saarnaa,  oo ayaduna dalka CiraaqϽКФϜ\  ku taalla.  
 

Ummadda Nabi Nuux ayaa ugu horreysey cid gaalowda, oo intii ka horreysey Muslin 

ayay wada ahaayeen.  

 

Dadka Nabi Nuux waxay caabudeen shan sanam, oo siduu Ilaahay, Cazza wa Jalla  

ЭϮмϿК\ , Suuratu Nuuxϰнж ϢϼнЂ\  noogu sheegay kala ahaa WaddanϜϸм\  iyo 

SuwaacanϝКϜнЂ\  iyo YaghuuthaϨнПт\  iyo YacuuqaФнЛт\  iyo NasranϜϽЃж\  .  

 

Makkata Al MukarramataϣвϽЫгЮϜ ϣЫв\  dadka deggani waxay ahaayeen weligood Muslin  

waxayna gaalnimadu soo gashay markuu ninka la oran jiray Camr bin Luxayyin bin 

Qamacata bin Ilyaas Al Kuzaaciyyi гКсКϜϿϷЮϜ ЀϝуЮϖ еϠ ϣЛгЦ еϠ сϳЮ еϠмϽ\  oo ahaa madaxa 

qabiilka KhuzaacahϣКϜϿ϶\ , waqtigay Khuzaacah  ϣКϜϿ϶\ , haysay Maamulka Kacbada, 

kaasoo asnaam inta keenay dadka ku amray inay caabudaan, taasoo ku beegnayd saddex 

boqol oo sano dhalashada Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam. 

 

 Asnaamtasna waxaa burburiyay Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, 

maalintuu Ilaahay MakkahϣЫв ϱϧТ\  u furay ee sanadka sideedaad ee Hijrada.  

 

Sidaas ay gaalnimadu waxay MakkahϣЫв\  ka jirtay saddex boqol oo sano oo Nabi 

Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam ka horreysey.  

 

Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, habeenkii la dheelmiyay, wuxuu 

Camr bin Luxayyin гКсϳЮ еϠмϽ kusoo arkay Naarta, isagoo foorara oo madixiisuna 

hooseeyo lugihiisuna korreeyaan oo sankiisa naarta loogu jiidayo, siduuna Al 

BukhaariiрϼϝϷϡЮϜ\   ugu wariyay Xadiithkiisa mujalladka afaraad bogga laba boqol afar iyo 

labaatan, MuslimnaбЯЃв\  kow iyo konton. 

 

Qabriga Nuux  ϰнж wuxuu ku yaalla magaalada Al KarakШϽЫЮϜ\  oo boqol sideed iyo toban 

kiiloomitir koofurta ka xigta CammaanдϝгК\  caasimadda dalka Urdunдϸϼϒ\ , aniguna waan 

dul istaagay, waana guri isaga iyo albaabkiisu midab cagaaran leeyahay oo keligiis buur 

dusheed ka taagan. Markaan tegay albaabku wuu xirnaa. 

 

Al Karak  ШϽЫЮϜ\   waxay ahaan jirtay qalcad aad u xooggan oo ciidammo badan ku sugan 

yihiin oo krishtaan ah markay ka tirsanayd boqortooyada roomaanka, kaddibna waxaa ka 
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qabsaday Salaaxu Al Ddiin Al AyyuubiiсϠнтцϜ етϹЮϜ ϰыЊ\ , oo markaas xaruntiisa ka 

dhigtay oo uu uga duulay Baytu Al MaqdisЀϹЧгЮϜ ϥуϠ\  oo uu halkaas dawladda 

krishtaanka ee roomaanka ku jebiyay oo uu Al QuddusЀϹЧЮϜ\  muslimiinta dib ugu soo 

celiyay, mar hadda ku dhowaad sideed boqol iyo xoogaa sano laga joogo. 

 

Al QasdhalaaniiсжыГЃЧЮϜ\  wuxuu yiri:  

"Wuxuu ibnu CaadilЬϸϝК\  ku xusay tafsiirkiisa inuu JibriilЭтϽϡϮ\ , Calayhissalaamu, Nuux 

ϰнж kusoo degay konton goor." 

  

Mar aan kow iyo labaatanka bisha Septembar laba kun iyo saddex iyo toban miilaadiga 

aan biyo xireenka MaôribϞϼϓв\  oo Quraanka Kariimka ah, Suuradda SabaôϓϡЂ ϢϼнЂ\  

Aayaddeeda lix iyo toban ku xusan, iyo qasriga Bilqiis boqoradda Sabaô ϓϡЂ ϣЫЯв ЁуЧЯϠ\  oo 

ayaduna Suuratu Al NamliЭгзЮϜ ϢϼнЂ\  ku xusan tegey waxaan sii marnay tuulada la 

yiraahdo Nihmблж\  oo Sanca̭ ϝЛзЊ\  xagga qorrax kasoo bax shan iyo labaatan kiiloomitir 

ka xigta. 

  

Waxaan la socday taxi aan Sanca  ̭ϝЛзЊ\  ka ijaartay uuna waday nin noo sheegay inuu 

Hayôadda dalxiiska u shaqayn jiray, oo uu ajaanibta meelaha taariikhiga ah geyn jiray, 

kaddibna uu baabuurkaan gatay si uu u iskiis u shaqaysto. 

 

Ninkaasu wuxuu noo sheegay inay doonta Nabi Nuux Calayhissalaamu ku degatay 

buurtaan la yiraahdo Jabalu Al JuudϸнϯЮϜ ЭϡϮ\  sida ku xusan Aayadda afar iyo afartan ee 

Suuratu Huudϸнк ϢϼнЂ\ , oo ku yaalla tuulada Nihmблж\  oo Sanca  ̭ϝЛзЊ\  ilaa labaatan 

kiiloomitir u jirta.  
 

Wuxuuna ku daray inay doonto dhagax noqotay, ayse bicthah, oo ah wafdi culummada 

hawshaas ku takhasustay,  fransiis ah baareen oo ay sugeen inay doon qori ka samaysan 

ahaan jirtay, agteedana laga helay xoolo ayaguna dhagax noqday iyo waxa dadku ku 

isticmaalo oo kale. Wuxuuna ku daray inay doonto xagga Makkah Al Mukarramah ϣЫв

ϣвϽЫгЮϜ\  u jeeddo. Bal fiiri masawirrada doonta iyo Nihmблж\ . 

Deegaankaas wuxuu ku magacaabay in la yiraahdo Nihm блж\  ï TawmahϣвнϦ\  ï Al 

Sancaaô̭ϝЛзЋЮϜ\ . 

 

Ninkaasu wuxuu kaloo noo sheegay inuu qabriga Saam bin Nuuxϰнж еϠ аϝЂ\  ku yaallo isla 

tuuladaas Nihmблж\ . 

 

Waxaa ayaduna lixdan kiiloomitir Sanca̭ϝЛзЊ\  koofurta iyo marka Al XudaydahϢϹтϹϳЮϜ\  

loo socdo tuulo la yiraahdo ñBaytu SaamаϝЂ ϥуϠ\ ò, oo ay hadda AshraafРϜϽІϒ\  deggan 

yihiin. Buur tuuladaas ku taalla oo farta la iigu fiiqay waxaa ku yaalla ayaa la igi yiri 

gurigii uu degganaa Saam bin Nuuxϰнж еϠ аϝЂ ϥуϠ\ , runtana rabbi ayaa og. 

 

Kitaabka ajaanibta loogu talo galay oo carabi iyo ingiriiska ku dhigan oo la yiraahdo 

ñMaliikatu Al ZamaaniдϝвϿЮϜ ϣЫуЯв\  ï Sanaôa the Queen of Timeò ayna dhigtay Hayôadda 

Yaman u qaabilsan maalgelinta dalxiiska ñAl Hayôah Al Caammah lltanmiyah Al 

SayaaxiyahϣуϲϝуЃЮϜ ϣугзϧЯЮ ЙвϝЛЮϜ ϣϛулЮϜ\ ò Wasaaradda Suugaanta iyo Dalxiiska ϣТϝЧϫЮϜ ϢϼϜϾм

ϣϲϝуЃЮϜм\  ee Dawladda Yamanегт\  wuxuu bogga saddexaad ku yiri: 
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ñRiwaayaduhu waxay wariyeen inuu Sancaa̭ ϝЛзЊ\  kan ugu horreeyey oo dhagexeeda 

dhigay uu ahaa Saam bin Nuuxϰнж еϠ аϝЂ\  Calayhissalaamu oo isagaba loogu magic daray 

ï oo la oran jiray Sam City oo ah Madiinatu SaamаϝЂ ϣзтϹв\  ï kaddibna waxaa loo bixiyay 

AazaalЬϜϾϐ\  oo loogu magic daray boqorka Azaal bin Yaqdhan  ЬϜϾϐ еГЧт еϠ\\   oo uu Saam 

bin Nuuxϰнж еϠ аϝЂ\  awoowe u ahaa.ò 

 

Waxaan ayaduna Nihmблж\  ka fogayn magaalada la yiraahdo DhahrahϢϽлА\  oo ilaa 

labaatan kiiloomitir Sanca̭ ϝЛзЊ\  u jirta, uuna ku yaallo Qabriga Nabi Ayyuub Ϟнтϒ  йуЯК

аыЃЮϜ\ , sidaad masawirka ka arki kartid, runtana Rabbi ayaa og. 
 

 
Qabriga Nabi Nuux, Calayhissalaamu, oo ku yaalla buur dusheed magaalada la yiraahdo 

Al KarakШϽЫЮϜ\  oo ku taalla arliga Boqortooyada Haashiimiga ah ee Al Ardun ϣЫЯггЮϜ

ϣужϸϼцϜ ϣугІϝлЮϜ\ , koofurta Caasimadda CammaanдϝгК\ . Waxaan dul istaagay oo masawiray 

bartamaha sanadka miilaadiga ah ee kun sagaal boqol afar iyo sagaashan, bisha 

juunyo/luulyo. Xasanwali. 
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Baytu DhahrahϢϽлА ϥуϠ\ : tuuladuu ku yaallo qabriga Nabi Ayyuub Calayhissalaam. 

Xasanwali Shawwaal 15 1434 H - 21/09/2013 M. 

 

 
 

Waxaa buurta dhaladeeda ka muuqda wax doon u eg oo la yiri waa doontii Nabi Nuux 

Calayhissalaamu kuna taalla tuulada Nihmблж\  ee Yamanегт\ . Xasanwali Shawwaal 15 

1434 H - 21/09/2013 M. 
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Tuulada Nihmблж\ : waxaa ku yaalla buurta Al JuudiyyрϸнϯЮϜ\  ee ay ku degatay doonta 

Nabi Nuux Calayhissalaamu iyo qabriga Saam bin Nuuxϰнж еϠ аϝЂ\ . Xasanwali Shawwaal 

15 1434 H - 21/09/2013 M. 
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Tuulada Baytu SaamаϝЂ ϥуϠ\  oo la yiri inay buurtaas dhaladeeda uu ku yaallo guriguu 

degay Saam bin Nuuxϰнж еϠ аϝЂ\ . Xasanwali Shawwaal 15 1434 H - 21/09/2013 M. 

 

(Shan) Nabi Huudϸнк\ Calayhissalaamu 

 

Nabi Huud, Calayhissalaamu, Nuuxϰнж\  wuxuu u yahay awoowaha labaad.   

Huudϸнк waxaa loo diray dadka Carabta ah ee reer CaadϸϝК анЦ\  oo degi jiray Al Axqaaf 

РϝЧϲцϜ\ , kuna beegan gobolka XadramuutϤнвϽЏϲ\  ee dalka Yamanегт\  iyo dalka 

CummaanдϝгК\ .  
 

Gaalnimadooda daraadeed ayaa qawmkaas loo wada halaagay inta islaamtay mooyee, 

kuwaasoo ay ka farcameen ThamuudϸнгϪ\ .  
 

Caasimaddoodana waxaa la oran jiray Iramаϼϖ\ , oo uu dayax gacmeed maraykanu 

leeyahay ka helay hadda xuduudda Yamanегт\  iyo CummaanдϝгК\ , kuna jirta xuduudda 

Cumaan, oo way duugantay oo dhulka hoostiisa gashay, waxayna ku ag taallaa tuulada la 

yiraahdo UbarϽϠмϒ\  koofurta CumaanдϝгК\ , gobolka Sulaalah ЊϣЮы\ ò: Lama degaanka 

ThafaarϼϝУД ̭ϜϽϳЊ\ , meel boqol iyo konton kiiloomitir u jirta SalaalahϣЮыЊ\ , magaalada 

ThamriitϥтϽгϪ\  u jirta sideetan kiiloomitir. 

 

Waxay ahaayeen dad jirar waawayn oo xoog badan boqollaalo sano noolaada, 

guryohoodana buuraha ka qota ayagoo guryahay dhisteen gaboobayeen ayagoo weli nool. 

 

Al DhabariiрϽϡГЮϜ\  wuxuu yiri waxaa ka mid ah:  

"qabiilka CaadϸϝК\  waxay ku abtirsadaan  Caad bin Caws bin Iram bin Saam bin Nuux  ϸϝК

ϰнж еϠ аϝЂ еϠ аϼϖ еϠ ЈнК еϠ\ , waana Caad Al uulaaпЮмфϜ аϝК\ , waana CaadϸϝК\  Midda 

koowaad. Caadda  ϸϝК\  labaad waa ThamuudϸнгϪ\  oo ku abtirsata Thamuud bin Jaathir bin 

Iram bin Saam bin Nuuxϰнж еϠ аϝЂ еϠ аϼϖ еϠ ϼϺϝϮ еϠ ϸнгϪ\ , waana kuwa la yiraahdo Al 

Carabu Al CaaribahϣϠϼϝЛЮϜ ϞϽЛЮϜ\ . 

 

Qabiilka CaadϸϝК\  wuxu Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  u diray Huud bin Cabdu Allaahi bin 

Rabaax bin Al Khuluud bin Caad bin Caws bin Iram bin Saam bin Nuux еϠ  ϹϡК еϠ ϸнк

ϰнж еϠ аϝЂ еϠ аϼϖ еϠ ЈнК еϠ ϸϝК еϠ ϸнЯϷЮϜ еϠ ϰϝϠϼ\ .  
 

CaadϸϝК\  waxay ahaayeen gaalo caabudi jirtay saddex sanam oo kala ah (Kow) 

Suddaa'ṷ ϜϹЊ\ , (Laba) SamuudϸнгЊ\ , (Saddex) Al Habaa'ṷ ϝϡлЮϜ\ .  
 

Markaasay Rasuulkooda beeniyeen, ayna yiraahdeen:  

"yaa annaga naga xoog badan?"  

Markaasuu Ilaahay roobka ka ceshaday oo ay abaaraysteen. Markaasay wafdi Makkah Al 

MukarramahϣвϽЫгЮϜ ϣЫв\  u dirsadeen inuu usoo Alle baryo. 

  
Markaasay waxay direen ragga la yirahdo Qayl bin CatrϽϧК еϠ ЭуЦ\  iyo Luqaym bin 

Hazzaal bin Huzayl bin Cutayl bin Sadd bin Caad Al Akbar еϠ ЭуϧК еϠ ЭтϿк еϠ ЬϜϿк еϠ дϝгЧЮ

ϽϡЪцϜ ϸϝК еϠ ϹЊ\ , iyo Marthad bin Sacd bin CufayrϽуУК еϠ ϹЛЂ еϠ ϹϪϽв\  ahaana muslin 
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muslinnimadiisa qarinayay, iyo Julhumah bin Al Khubayriyyi ϷЮϜ еϠ ϣглЯϮϡурϽ\  abtiga 

Mucaawiyah bin BakrϽЫϠ еϠ ϣтмϝЛв\  oo hooyadiis la dhashay.  

Kaddibna waxay direen Luqmaan bin Caad bin Fulaan bin Sadd bin Caad Al Akbar   дϝгЧЮ

ϽϡЪцϜ ϸϝК еϠ ϹЊ еϠ дыТ еϠ ϸϝК еϠ\ .  

Markaasuu nin walboo raggaas ka mid ahi dhaqaaqay isagoo wata rag tolkiis ka mid ah, 

oo sidaasay tirada wafdigu waxay ku noqotay toddobaatan nin.  

 

Markay MakkahϣЫв\  tageen waxay ku degeen oo u martiyeen Mucaawiyah bin Bakr   ϣтмϝЛв

ϽЫϠ еϠ\   oo degganaa meel Xaramka ka baxsan.  

 

Markaasuu dejiyay oo karaameeyey, waxayna ahaayeen abtiyaalkiis iyo xididkiisaba. 

Markaasay agtiisa ku sugnaayeen bil ay intaasna khamro cabbayaan, ayna laba gabdhood 

oo la yiraahdo Al JaraadataaniдϝϦϸϜϽϯЮϜ oo uu lahaa Mucaawiyah bin Bakr  ϽЫϠ еϠ ϣтмϝЛв\  oo 

heesa u heesayaan.  

 

Waxay MakkahϣЫв\  u socdeen bil, ayadana ay degganaayeen bil kale. Markaasuu 

Mucaawiyah  ϣтмϝЛв ku dhibtooday joogiddooda, uuna labadaas gabdhood u eed sheegtay. 

Markaasay waxay ku yiraahdeen:  

"waxaad tiraahdaa gabay aan ku heesno oo ayan ogayn cidda tirisay, oo waxaa dhici karta 

inay taasu dareen geliso oo tagaane."  

 

Markaasuu gabay u tiriyey uu ku sheegayo  

"abaarta haleeshay CaadϸϝК\  oo harraadka loogu le'day, haweenkooduna ku indho beeleen, 

dugaaguna uu maalintoo cad magaalada ugu imaanayo ayadoo aan fallaaraha CaadϸϝК ka 

cabsanayn, adinkuna halkaan ayaad joogtaan adinkoo ku haysta waxaad doontaanba 

habeen iyo maalinba. Marka waxaad tihiin wafdiga ugu xun oo qawm soo dirsado, oo aan 

istaahilin in la salaamo oo lasoo dhoweeyo."  

 

Markaasay labadaas gabdhood gabaygaas ku heeseen. Markaasay markay maqleen 

wafdigu isku yiraahdeen:  

"ragow wuxuu dadkiinnu idiin soo dirsaday inaad u roob doontaan, waadna ka gaabiseen 

oo ka raagteen. Marka Xaramkaan gala oo dadkiinna u roob doona."  

 

Markaasuu Marthad bin Sacd bin Cufayr  ϽуУК еϠ ϹЛЂ еϠ ϹϪϽв\  wuxuu ku yiri:  

"wa Allaahi м\  inaan ducadiinna roob la idinku siinayn, laakiin haddaad Nabigiinna 

adeecdaan oo aad u noqotaan xaggiisa waa la idin waraabinayaa!"  

 

Halkaasuu islaannimadiisa ku muujiyay. Markaasuu Julhumah bin Al Khaybariyyu   ϣглЯϮ

ϡуϷЮϜ еϠрϽ\ , Mucaawiyah bin Bakr  ϽЫϠ еϠ ϣтмϝЛв abtigiis, markuu hadalkiisa maqlay, uuna 

ogaaday inuu diinta Huudϸнк\  raacay uuna aaminay gabay tiriyay uu ku sheegayo siduu 

diinta aabayaalkiis uga leexday, kaddibna wuxuu Mucaawiyah bin Bakr  ϽЫϠ еϠ ϣтмϝЛв iyo 

aabihiis BakrϽЫϠ\  ku yiri:  

"naga xabbisa oo naga reeba midkaan Marthad bin Sacd  ϹЛЂ еϠ ϹϪϽв, oo yuusan Makkah 

ϣЫв\  nala gelin, isagoo diinta Huud  ϸнк\ raacay, diinteennana ka tegay."  

 



94 

 

Markaasay MakkahϣЫв\  galeen oo ay CaadϸϝК\  u roob dooneen, waxaana u Alle baryay 

ninka la yiraahdo Qayl bin CatrϽϧК еϠ ЭуЦ\  oo wafdiga CaadϸϝК\  madax ka ahaa, wuxuuna 

yiri:  

"Ilaaheenow, hadduu Huud  ϸнк run sheegay na waraabi, oo waan le'annay."  

 

Markaasuu Ilaahay saddex daruurood halkaas ka dhaliyay: mid cad iyo mid guduudan iyo 

mid madow. Markaasaa waxaa QaylЭуЦ\  u dhawaaqay mid daruuraha ku dhex jira oo yiri: 

"QaylowЭуЦ, u door naftaada iyo qawmkaaga mid saddexdaan daruurood ka mid ah." 

 

 Markaasuu wuxuu yiri:  

"waxaan doortay daruurta madow, ayadoo daruuraha ugu biyo badan."  

 

Markaasaa waxaa lagu yiri:  

"waxaad dooratay dab intuu gubo dambas wax ka dhiga. CaadnaϸϝК\  axadna ka reebi 

mayso oo axadna ka hari mayo. Kana tegi mayo waalid iyo cunug toona ee way dileysaa, 

intaan ka ahayn caruurta Al Kuuthiyyah Al MuhdaaϜϹлгЮϜ ϣтϺнЫЮϜ\  iyo Banuu Al Kuuthiyah 

Luqaym bin Hazzaal ayna dhashay Huzayyil bin Huzaylah ϞЭтϿк ев ЬϜϿк еϠ буЧЮ ϣтϺнЫЮϜ нж 

ϽЫϠ ϥзϠ gabadha Bakr, waxayna la degganaayeen MakkahϣЫв\  abtiyaalkood oo Caad  ϸϝК\  

arligooda lama degganayn, waana kuwaan Caad Al AakhirahϢϽ϶фϜ ϸϝК\  oo ThamuudϸнгϪ\  

la yiraahdo, ayaga iyo intay dhaleen oo ka haray CaadϸϝК\ .  
 

Markaasu Ilaahay daruurtaas madow geeyey arliga CaadϸϝК oo markay arkeen ay ku 

bishaaraysteen, ayna yiraahdeen:  

"middaan ayaa na waraabinaysa."  

 

Qofka ugu horreeyey oo arka inay daruurtaas madow dhexdeeda ku jirto dabayl waxay 

ahayd haweeney CaadϸϝК u dhalatay oo la yiraahdo MahdadϸϹлв\ . Markaasay qaylisay 

kaddibna ay suuxday.  

 

Markay soo miyarsatay ayay waxay ku yiraahdeen:  

"Mahdaday maxaad aragtay?"  

Waxay tiri:  

"waxaan arkay dabayl ay ku jirto holoc dab ah, ayna horsocdaan rag hoggaaminaya."   

 

Markaasay dabayshaasu waxay reer CaadϸϝК ku socotay oo ku afuufaysay toddoba 

habeen iyo sideed maalmood si joogto ah.  

 

Markaasa CaadϸϝК oo idil dishay oo uusan axadna ka reebin. 

Sidaasay maahmaah u noqotay  

"Ilaahay nagama dhigo sida wafdiga CaadϸϝК", oo tolkood daruurtaas gubtay u keenay. 

 

Huudϸнк\  iyo muslimiinta la jirtayna waxay galeen beer ayadoo uusan dabayshaas ka 

gaarayn waxaan ahayn wax haraggooda taabta oo ayba ku macaansadaan oo naftuba 

jeceshahay. Halkaasaa wafdiga CaadϸϝК warka inta dadkooda la halaagay ugu yimid 

ayagoo la jooga Mucaawiyah bin BakrϽЫϠ еϠ ϣтмϝЛв\ ."  
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Huudϸнк, marka qawmkiisa la halaagay, ayadoo ay la socdaan arliga reer CaadϸϝК\  inta 

ka islaamtay, wuu kasoo guuray wuxuuna soo degay gobolka XadramawtϤнвϽЏϲ\  ee 

arliga Yamanегт\ , wuxuuna ku dhintay meesha la yiraahdo ñMandhiqato Huudнк ϣЧГзвϸ\ ò 

ama ñShicbu Huudϸнк ϟЛІ\ ò ama ñMadiinatu Huudϸнк ϣтϽЦ\ ò oo afartan kiiloomitir 

qorrax kasoo bax ka xigta magaalada TriimбтϽϦ\ . 

Magaaladaas lama deggana, inkastoo ay guryo qurqurxoon oo nidaamsan oo dhawr dabaq 

ah ka dhisan yihiin. 

Dadka TriimбтϽϦ\  dega ayaa sanadkiiba saddex maalmood ee bisha ShacbaanдϝϡЛІ\  u 

yimaada oo halkaas Nabi Huud  ϸнк\   ku xusa Calayhissalaamu. 

Trim waxaa dega Ashraaf, waxaana la sheegay inay dadkeeda inta badan Quraanka korka 

ka wada hayaan oo xufaath yihiin. 

TriimбтϽϦ\  ayay ka yimaadeen AshraaftaРϜϽІϒ\  Soomaaliya degta. 
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Qabriga Nabi Huud Calayhissalaamu. 
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(Lix) Nabi Saalix 
 

 

буϲϽЮϜ егϲϽЮϜ  бЃϠ 
 

 иϽЪϺ ϝгЯЪϜϽуϫЪ ϝгуЯЃϦ бЯЂм еуϡуГЮϜ етϽкϝГЮϜ йЮϐ пЯКм Ϲгϳв ϝжънвм ϝжϹуЂ пЯК  пЯЊм ύ ̭ϝзϫЮϜм ύ ϹгϳЮϜ

ϹЛϠ ϝвϒ ̪днЯТϝПЮϜ иϽЪϺ еК ЭУОм дмϽЪϜϻЮϜ 

 

 

Nabi   ϱЮϝЊ аыЃЮϜ йуЯКSaalix Calayhissalaamu iyo  ϸнгϪThamuud 

 

Nabi SaalixϱЮϝЊ\  waxaa loo diray dadka Carabta ah oo ka farcamay muslimiintii reer  

ϸϝКCaad oo la yiraahdo  ϸнгϪThamuud, degi jirayna  ϽϯϳЮϜAl Xijru , oo Al Madiinah Al 

MunawwarahϢϼнзгЮϜ ϣзтϹгЮϜ\  waqooyigeeda ku taallaa, una jirta ilaa afar boqol kiiloomitir. 

  

Reer ThamuudϸнгϪ\  Ilaahay ayay ku gaaloobeen, arliga dhexdiisana fasaad ka sameeyeen. 

Markaasuu Ilaahay wuxuu u diray   еϠ ϼϸϝ϶ еϠ ϹуϡК еϠ ϵЂϝв еϠ СЂϒ еϠ ϹуϡК еϠ ϱЮϝЊ

ϰнж еϠ аϝЂ еϠ аϼϖ еϠ ϼϺϝϮ еϠ ϸнгϪ Saalix bin Cubayd bin Asaf bin Maasikh bin Cubayd 

bin Khaadir bin Thamuud bin Jaathir bin Iram bin Saam bin Nuux.  

 

Reer ThamuudϸнгϪ\  waxay lahaayeen oo uu Ilaahay siiyay cumri dheer oo ay sidaas 

buuraha guryo uga qorteen ayagoo guryahay dhistaan ayagoo weli nool intay bololaan 

dumaan. Waxayna caabudi jireen asnaam.  

 

Ibnu KathiirϽуϫЪ еϠϖ\  wuxuu yiri:  

"waxay mufassiriintu isku raaceen inay reer ThamuudϸнгϪ\  ay maalin ku shireen 

naadigooda oo uu halkaas ugu yimid Rasuulka Ilaahay SaalixϱЮϝЋϳЮϝЊ, 

Calayhissalaamu, oo uu markaas ugu yeeray inay Ilaahay keli ah caabudaan, waana 

Aayadda saddex iyo toddobaatan ee Suuratu Al AcraafРϜϽКцϜ ϢϼнЂ\ : 

 ćǈŎǒćƕ ċþĈǂċƙćßƓćƞ ċíćƿ ĈǉĈïċǒćƹ ĆǊćǃĉã ċÿĉǆ ċþĈǂćǃ Ɠćǆ ćǊŊǄǃå åāĈíĈƕċƵå ĉþċāćƿ Ɠćǒ ćýƓćƿ ƓĄơĉǃƓćƮ ċþĈǋƓćƤćá ćíāĈǆćƛ ǏćǃĉȒåćā ĈƗćƿƓćǈ ĉǉĉîćǋ ċþĈǂŎƕćï ċÿĉǆ ąƗ
 ćǒćà ċþĈǂćǃ ĉǊŊǄǃå) ąþǒĉǃćá ąæåćîćƵ ċþĈǂćîĈƤċƋćǒćƼ ĆßāĈƪĉƕ Ɠćǋāŋƪćǆćƙ ćǙćā ĉǊŊǄǃå ĉôċïćá ǑĉƼ ċýĈǂċƋćƙ ƓćǋāĈïćîćƼ ĄƗ73 ( 

ñWa ilaa Thamuuda akhaahum Saalixan qaala yaa qawmi ucbuduu Allaaha maa 

lakum min Ilaahin ghayruHu qad jaaôatkum bayyinatun min Rabbiukum haathihi 

naaqatu Allaahu lakum Aayatan fa tharuuhaa taôkulu fii ardi Allaahi wa laa 

tamassuuhaa bi suuôin fa yaôkhuthakum cathaabun aliimun(73)ò. 

Aayadda macneheedu waxaa weeye: 

 

ñQabiilka ThamuudϸнгϪ\  ahna waxaan u dirnay walaalkooda ayaga ka dhashay ïaanse 

xagga diinta walaalkooda ku ahayn- SaalixϱЮϝЊ, markaasuu ku yiri:  
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ñtolkeeyow, Ilaahay caabuda, mana lihidin Ilaah aan Isaga ahayne; waxaana xagga 

Rabbigiin idiinka timid Aayad oo ah calaamad loo jeedo: tani waa hasha Ilaahay uu idin 

siiyay, marka daaya cawska Ilaahay ha ka cuntee arliga Ilaahay, hana faylo goonina oo 

xumaan ha ku falina, oo markaas ay cathaab xanuun badan idin haleeshee(73).ò 

 

Al BaghawiiрнПϡЮϜ\  wuxuu tafsiirkiisa Aayaddaan ka yiri oo kale: ThamuudϸнгϪ\  waxaa 

loogu bixiyay biyo yaraantooda, oo al thamaduϹгϫЮϜ/  waa biyaha yar.ò Waa intaas 

warkiisu. 

 

 Wuuna waaniyay, una digay, uuna amray. Markaasay waxay ku yiraahdeen:  

"haddaad buurtaan dhagaxa ah, oo waxay u tilmaameen buur dhgaxa ah oo meeshaas ku 

tiillay fartana ay ugu fiiqeen, nooga soo saartid tulud geela oo sifooyinkeedu sidaas iyo 

sidaas yihiin, ayna rimman tahay toban bilood oo dheer, cunuggeeduna sifooyinkaas 

leeyahay, waan ku rumaynaynnaa."  

 

Markaasuu Nabi SaalixϱЮϝЊ wuxuu ku yiri:  

 

"bal ka warrama haddaan idinka yeelo waxaad doonaysaan oo aan idin siiyo ma 

aaminaysaan waxaan idiinla imid, mana rumaynaysaan waxaa la iigu kiin soo diray?"  

Waxay yiraahdeen:  

'haa."  

 

Markaasuu sidaas ballan uga qaaday oo uu heshiis kula galay. Kaddib wuxu tegay 

musallihiisa oo ku tukan jiray oo uu Ilaahay Cazza wa JallaЭϮмϿК \  u tukaday intuu u 

qadaray, kaddibna uu Rabbigiis Cazza wa JallaЭϮмϿК\  ka baryay inuu ka yeelo oo siiyo 

waxay weydiisteen.  

 

Markaasuu Ilaahay Cazza wa JallaЭϮмϿК \  wuxuu buurta dhagaxa amray inay soo 

saarto oo ay dhexdeeda kasoo baxdo hal rimman oo toban bilood xaamilo ah oo leh 

sifooyinkay weydiisteen. Markaasay hashaasu buurta ayago u jeeda kasoo baxday. 

Markay taas arkeen wuxuu la noqday amar wayn iyo xujjo caddaan ah: 

ǃå ĉôċïćá ǑĉƼ ċýĈǂċƋćƙ ƓćǋāĈïćîćƼ ĄƗćǒćà ċþĈǂćǃ ĉǊŊǄǃå ĈƗćƿƓćǈ ĉǉĉîćǋ) ąþǒĉǃćá ąæåćîćƵ ċþĈǂćîĈƤċƋćǒćƼ ĆßāĈƪĉƕ Ɠćǋāŋƪćǆćƙ ćǙćā ĉǊŊǄ73 ( 

 Markaasay in badanb oo ayaga ka mid ihi islaameen, intooda badanna ay gaalnimadooda 

iyo baadinnimadooda kusii joogeen.  

 

Markaasuu SaalixϱЮϝЊ wuxuu ku yiri:  

 

"tani waa hasha Ilaahay ee daaya ha daaqdo arliga Ilaahay, xumaanna ha u geysannina oo 

ay markaasi cathaab idin haleesho." 

 

 Ceelkoodana maalin ayagaa ka waraabi jiray maalinna hasha oo maalinteeda biyaha 

ceelka oo dhan cabi jirtay, waana Aayadda boqol shan iyo konton ee Suuratu Al 

Shucaraaô̭ϜϽЛЇЮϜ ϢϼнЂ\ : 
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) ĆþāĈǄċƶćǆ Ćþċāćǒ ĈæċïĉƬ ċþĈǂćǃćā ąæċïĉƬ Ɠćǌćǃ ąƗćƿƓćǈ ĉǉĉîćǋ ćýƓćƿ155 ( 

ñQaala: haathihi naaqatun lahaa shirbun wa lakum shirbu yawmin 

macluumin(155)ò. 

Aayadda macneheedu waxaa weeye: 

 

ñTani waa hal geela, ayaduna waxaay leedahay maalin ay ceelka ka cabto oo biyahay 

wax ku leedahay, adinkuna maalin la tilmaamay oo la yaqaanno ayaad biyah ceelka ka 

cabbaysaan.ò(155) 

 

 Markaasay maalintooda dhaansan jireen biyahay laba maalmood u baahan yihiin. 

Markaasay markay xaaladda hashaasu la dheeratay ayay madaxdoodu shireen oo 

goosteen inay hasha dilaan, waxaana dilay ninka la yiraahdo  ϹЦϜ еϠ СЮϝЂ еϠ ϼИϹзϮ Qadaar 

bin Saalif bin Jundac, ahaana nin guduudan indhihiisuna bulug yihiin timihiisuna 

midabka dahabka ahaayeen, midabkay soomaalidu ñbirreò tiraahdo. Waxaana la yiri 

wuxuu ahaa wacal, waxaana dhalay nin la yiraahdo  еϡуЂSaybaan oo hooyadiis ka dhalay 

ayadoo ninkeeda SaalifСЮϝЂ\  u dhaxda.  

 

Waxaana dilidda hasha u kacay isaga iyo sideed nin oo kale oo sagaalkoodaas ayaa 

Quraanka ku xusan, waxaana dilidda hasha ku dhiirri gelisay habar cajuuzo ah oo gaal ah 

oo la yiraahdo  бузО ϥзϠ ϢϿузК ϣгзО аϒ ̪ϿЯϯв еϠ Cunayzah bintu Ghunaym bin Majliz, 

koofaarteeduna tahay Ummu Ghanmah oo lahayd afar gabdhood oo u ay dhashay 

ninkeeda  мϽгК еϠ ϞϐϔϺThu'aab bin Camr oo madaxdooda ka mid ahaa.  

 

Markaasay waxay Qadaar bin Saalif bin JundacϮ еϠ СЮϝЂ еϠ ϼϜϹЦИϹз\  afarteeda gabdhood 

usoo bandhigtay inuu ka doorto tuu doono hadduu hasha dilo. 

 

Waxaa ayaduna jirta haweeney labaad oo la yiraahdo  ϼϝϧϷгЮϜ еϠ ϽукϾ еϠ пуϳв ϣзϠϖ ФмϹЊ 

Saduuq ibnatu Al Maxyaa bin Zuhayr bin Al Mukhtaaru oo laan dheer ahayd maalna 

lahayd, una dhaxday nin islaamay, markaasay ka tagtay. Markaasay waxay u yeertay wiil 

ina adeerkeed ah oo la yiraadho  пуϳгЮϜ еϠ ϬϽлв еϠ ИϽЋв Masrac bin Mahraj bin Al 

Maxyaa, ayna u sheegtay inay isi siinayso hadduu hasha dilo. Markaasaa waxaa  

Masrac ЋвИϽ\  iyo QadaarϼϜϹЦ\  kusoo biiray toddoba nin oo kale oo sidaasay sagaalka 

Quraanku sheegay ku noqdeen. 

 

Markaasay hasha dileen. Waxaana ugu horreeyey  СЮϝЂ еϠ ϼϜϹЦQadaar bin Saalif oo hasha 

faylo gooyay. Markaasay dhulka ku dhacday. Markaasay seefohooda ku boobeen oo ay 

googooyeen.  

 

Waana Aayadda sideed iyo afartan ee Suuratu Al NamliЭгзЮϜ ϢϼнЂ\ : 

 

) ćÿāĈơĉǄċƮĈǒ ćǙćā ĉôċïćċǕå ǑĉƼ ćÿāĈíĉƪċƽĈǒ Ćõċǋćï ĈƗćƶċƪĉƙ ĉƗćǈǒĉíćǆċǃå ǑĉƼ ćÿƓćǂćā48( 
 

ñWa kaana fii al madiinati tiscatu rahdhin yufsiduuna fii al ardi wa laa 

yuslixuuna(48).ò 
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Aayadda macneheedu waxaa weeye: 

 

ñMagaalada ThamuudnaϸнгϪ\  waxaa ku sugnaa sagaal nin oo ay dhaleen madaxdoodu, 

arliga dhexdiisana fasaad ka wada, ahna kuwaa baadiyoobay oo xagga falidda xumaanta 

iyo macaasida u jeestay oo ku dhaqma, madaxna uu yahay Qadaar bin SaalifСЮϝЂ еϠ ϼϜϹЦ\ , 

ahna midka hasha cirbo gooyn doona, wax suubanna aan falayn(48).ò 

 

Wuxuuna Aayadda toddoba iyo toddobaatan ee Suuratu Al AcraafРϜϽКцϜ ϢϼнЂ\  ku yiri: 

 

  ćǒ åāĈǃƓćƿćā ċþĉǌŎƕćï ĉïċǆćá ċÿćƵ åċāćƙćƵćā ćƗćƿƓŊǈǃå åāĈïćǀćƶćƼ) ćÿǒĉǄćƪċïĈǆċǃå ćÿĉǆ ćèċǈĈǂ ċÿĉã ƓćǈĈíĉƶćƙ Ɠćǆĉƕ ƓćǈĉƙċƑå ĈƠĉǃƓćƮ Ɠ77( 
 

ñFacaqaruu al nnaqata wa cataw can amri Rabbihim wa qaaluu yaa Saalixu 

aôitinaa bimaa tacidunaa in kunta mina al Mursaliina(77).ò 

Aayadda macneheedu waxaa weeye: 

 

ñMarkaasay hashii intay marka hore faylo gooyeen ayay hadana gawraceen, markaasay 

Ilaahay caasiyeen oo ay amarkiisa iskala weynaadeen uu ka siiyay hasha, Nabigoodana 

ay beeniyeen, waxayna ku yiraahdeen: ñSaalixowϱЮϝЊ, cathaabta aad naguu 

guulguulaysid noo keen haddaad Rusuha ka mid tahay(77).ò 

 

Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam wuxuu Calii bin Abii Dhaalib еϠ сЯК

ϟЮϝА сϠϒ\ , Allaha raalli ka noqdee, intuu ku jiray duullaanka ϢϽуЇЛЮϜ ϢмϿО Al Cushayrah ku 

yiri:  

 

"̬еуЯϮϼ ЀϝзЮϜ ХІϓϠ бЫϪϹϲϒ ъϒ" 
 

 "Alaa uxaddithukumaa bi  ashqaa al nnaasi rajulayni?"  
oo macnihiisu yahay:  

 

"Ma idiinka warramaa labada nin oo dadka ugu ayaan daran?"  

Waxaan niri:  

"Haa Rasuulka Ilaahayow, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam."  

Wuxuu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam yiri:  

 

"Ϝ ϽЧК рϻЮϜ ϸнгϪ Ͻгуϲϒ иϻк пЯК сЯК ϝт ЩϠϽЏт рϻЮϜм ̪ϣЦϝзЮï йжϽЦ пЯК иϹт ЙЎмм-  Эϡт пϧϲ

иϻк ϝлзв". 
 

"Uxaymiri Thamuuda allathii caqara al nnaaqata, wa allathii yadribuka yaa 

Caliyyu calaa haathihi -wa wadaca yadahu calaa qarnihi- xattaa yabulla minhaa 

haathihi -wa akhatha bi lixyatihi."  

Xadiithka macnihiisu waxaa weeye: 

  

"Waa UxaymirϽгуϲϒ\  ee reer ThamuudϸнгϪ\ , ahna midka hasha faylo gooyey, iyo midka 

seef kaaga dhufan doona halkaan CaliyowсЯК\  -wuxuuna gacantiisa Sallaa Allaahu 
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Calayhi Wasallam saaray madaxiisa- oo uu markaas dhiigga kasoo daata uu middaan 

qooyo", oo uu markaas Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, garkiisa qabtay." 

 CalinaсЯК\  sidaas uu Nabigu, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, sheegay ayaa loo dilay. 

 

Cadaabta ThamuudϸнгϪ\  

 

Markaasay nirigteedu carartay oo ay buur dusheeda fuusha oo ay saddex jeer qaylisay. 

Taas ayaa u sabab ahayd inuu SaalixϱЮϝЊ dadka ku yiri:  

 

"isaga raaxaysta daarihiina saddex maalmood."  

Markaasuu Ilaahay sagaalkaas cathaab kusoo dejiyay oo uu dhagax cirka uga soo 

daadiyay laysay ka horba intaan dadkooda la cathaabin.  

 

Maalinta koowaad ee saddexda maalmood oo uu SaalixϱЮϝЊ u qabtay waxay ahayd 

maalin khamiis ah waxay waabariisteen ayadoo wajiyadoodu hurdi yihiin. Markaasay 

galabtii isu sheegeen:  

"war hoy maalin ayaa ka gudubtay saddexda maalmood oo ajasha loo qabtay."  

 

Markaasay subaxa labaad waabariisteen, ahna maalin jimce, oo ah maalinta labaad, 

ayadoo ay wajiyadoodu guduudan yihiin. Markaasay markay galabtii tahay ayay waxay 

yiraahdeen:  

"war hoy ajashii waxaa ka gudbay laba maalmood."  

 

Markaasay waxay maalinta saddexaad waabariisteen, ahna maalin sabti, ayadoo ay 

wajiyadoodu madow yihiin. Markaasay marka galabtii noqotay waxay yiraahdeen:  

"war hoy ajashii waa dhammaatay."  

 

Markaasay markay ahayd subaxa axadaad ayay cathaab isu diyaariyeen ayagoo aan 

ogayn meeshay uga imaanayso iyo waxay tahayba. 

 

Markaasay markay qorraxdu soo baxday ayay qaylo uga timid samada, hoostooduna 

dhulka la gariiray. Markaasaa wadnuhu wada go'ay oo naftu ka wada baxday, oo ay 

daarohoodu ku waabariisteen ayagoo wada mayd ah oo jilbo jabsan oo aan ruux lahayn.  

 

Waana Aayadaha toddoba iyo sideed iyo lixdan ee Suuratu Huudϸнк ϢϼнЂ\ :  

 

) ćÿǒĉǆĉƛƓćƞ ċþĉǋĉïƓćǒĉí ǑĉƼ åāĈơćƕċƮćƋćƼ ĈƗćơċǒŊƮǃå åāĈǆćǄćö ćÿǒĉîŊǃå ćîćƤćáćā67 åāĈïćƽćǂ ćíāĈǆćƛ Ŋÿĉã ćǙćá ƓćǌǒĉƼ åċāćǈċƺćǒ ċþćǃ ċÿćƋćǂ (
) ćíāĈǆćƛĉǃ åĄíċƶĈƕ ćǙćá ċþĈǌŊƕćï68( 

 

ñWa akhatha allathiina thalamuu al sayxatu fa asbaxuu fii diyaarihim 

jaathimiina(67)kaôan lam yaghnaw fiihaa alaa inna thamuuda kafaruu Rabbahum 

alaa bucdan li thamuuda(68).ò 

Aayadda macneheedu waxaa weeye: 
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ñMarkaasaa kuwii gaaloobay waxaa qabatay oo ku dhacday qaylo, oo JibriilЭтϽϡϮ\  oo ku 

kor qayliyay hal qaylo markaasay wada dhinteen, markaasay guryohooda dhexdooda 

biliqsanaayeen ayagoo wada mayd ah(67)sida ayagooba aan jiri jirin oo kale oo aan 

adduunkaan waxba ku sugnaan oo kale. ThammuudϸнгϪ\  waxaa u sugnaaday halaag iyo 

fogayn(68).ò  

 

Aayadda sideed iyo toddobaatan ee Suurati Al AcraafinaРϜϽКцϜ ϢϼнЂ\  wuxuu 

TacaalaпЮϝЛϦ\  ku yiri: 

 

) ćÿǒĉǆĉƛƓćƞ ċþĉǋĉïåćí ǑĉƼ åāĈơćƕċƮćƋćƼ ĈƗćƽċƞŊïǃå ĈþĈǌċƙćîćƤćƋćƼ78( 
 

ñFa akhathat-humu al rrajfatu fa asbaxuu fii daarihim jaathimiina (78).ò 

Aayadda macneheedu waxaa weeye: 

 

ñMarkaas kaddibna ïwaana qaylada JibriilЭтϽϡϮ\  dabadeed- waxaa qabtay oo ku dhacay 

dhul gariir oo arligii ayaa la gariiray oo la dhaqdhaqaaqay, markaasay guryohooda 

dhexdooda iyo wadankooda dhexdiisa mayd ku wada noqdeen, ayagoo fool fool ama 

wajiyadooda dhulka ugu daatay ayagoo wada mayd ah.(78).ò 

 

Kamana uusan harin waxaan ahayn gabar fadhiid ah oo la oran jiray  ϣЛтϼϻЮϜ ̪ХЯЃЮϜ ϥзϠ ϣϡЯЪ  

Kalbah bintu Al Salaq, lana yiraahdo Al Thariicah, oo gaalnimada ku fogaatay iyo 

colaadinta SaalixϱЮϝЊ, Calayhissalaamu.  

 

Markaasay markay cathaabta aragtay ay lugeheedu u furmeen oo intay istaagtay si xoog 

leh u carartay. Markaasay waxay u timid qabiil Carabta ka mid oo ay u sheegtay waxa 

tolkeed ku dhacay, ayna weydiisatay inay biyo waraabiyaan. Markay biyaha cabtayna 

way dhimatay.ò 

Waa intaas warka ibnu KathiirϽуϫЪ еϠϖ\ . 

 

Zamanka Nabi SaalexϱЮϝЊ 

 

Nabi IbraahiimбукϜϽϠϖ\  Calayhissalaamu wuxuu jiray saddex kun afar boqol toddobaatan 

sano ka hor dhalashada Nabi Muxammad Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa 

Sallam. Nabi SaalexϱЮϝЊ waa ka horreeyey Nabi IbraahiimбукϜϽϠϖ\ , marka Nabi 

SaalexϱЮϝЊ wuxuu noolaa in ka badan afar kun oo sano ka hor dhalashada Nabi 

Muxammad Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam. 

 

Al Khadhiibu Al Baghdaadii/рϸϜϹПϡЮϜ ϟуГϷЮϜ 
 

Al Khadhiibu Al BaghdaadiiрϸϜϹПϡЮϜ ϟуГϷЮϜ\  wuxuu kitaabkiisa ̭ϝуϡжцϜ ЉЋЦ ñQisasu Al 

Anbiyaaôiò ku yiri waxay ka mid yihiin: 

ñThamuudϪϸнг\  waxay ku abtirsadaan  ϰнж еϠ аϝЂ еϠ аϼϖ еϠ ϼϺϝК еϠ ϸнгϪThamuud bin Caathir 

bin Iram bin Saam bin Nuux, waana aderrada  аϼϖ еϠ Ѐмϒ еϠ ϸϝКCaad bin Caws bin Iram. 

Waxayna degganaayeen  ϽϯϳЮϜAl Xijru oo u dhexeeya  ϾϝϯϲXijaaz iyoаϝІ  Shaam ilaa   ϸϜм 

оϽЧЮϜ Waadii Al Quraa iyo hareerihiisaba. 
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Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  markuu reer CaadϸϝК\  halaagay oo uu amarkoodu 

dhammaaday, ThamuudϸнгϪ\  waa hartay, oo markaasuu Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  arliga 

inay cammiraan u daayay. Markaasay bateen, ayna faafeen ayna diidada amarka Ilaahay 

TacaalaaпЮϝЛϦ \  ku fogaadeen, dhulkana ay fasaadiyeen, asnaamana ay caabudeen. 

Waxayna ahaayeen dad carab ah.  

 

Markaasuu Ilaahay SaalexϱЮϝЊ u diray Rasuul ahaanéboqorkooda zamanka SaalexϱЮϝЊ 

wuxuu ahaa ϽгК еϠ ИϹзϮ Junduc bin Cumar isagaana ThamuudϸнгϪ\  u taliyayéwaana 

isaga ninka SaalexϱЮϝЊ weydiiyay inuu buurtaas uu farta ugu fiiqay kasoo saaro hal 

sidaas iyo sidaas sifooyinkeedu yihiin (ayagoo Diiwaanka dhexdiisa fadhiya)éHashaas 

caaneheedu reer ThamuudϸнгϪ\  oo idil ayay ku filnaayeen oo cabbi jiray.ò 

 

Wuxuu kaloo yiri:  

ñSaalexϱЮϝЊ wuxuu waday oo la aaday  intay la jirtay arliga  аϝІShaam (waana kaddib 

marka ThamuudϸнгϪ\  la halligay), waxayna degeen magaalada  ϣЯвϼRamlah (oo aan ku 

wada inay tahay magaalada maanta la yiraahdo   аϜϼRaama Allaah oo ku taalla daanta 

galbeed ee wabiga Urdunдϸϼϒ\ : xasanwali) ee arliga еуГЃЯТ  Falasdhiin.ò 

 

Wuxuu kaloo yiri:  

ñwaxaa la wariyay inay SaalexϱЮϝЊ iyo inta la socotay ay MakkahϣЫв\  aadeen halaagga 

ThamuudϸнгϪ\  kaddib, ayadana ay degeen halkaasna ku noolaayeen ilaa ay cumriyadooda 

ka dhammaadeen, wa Allaahu aclamuбЯКϒ м\ .  
 

Qabriga SaalexϱЮϝЊ wuxuu ku yaalla  ϸнЂцϜ ϽϯϳЮϜ Xajaru Al Aswadu agtiisa.ò Waa intaas 

warkiisu. 

 

Al ZarqaaniiсжϝЦϼϿЮϜ\  wuxuu yiri:  

ñAl Khadhiibu Al BaghdaadiiрϸϜϹПϡЮϜ ϟуГϷЮϜ\  waa  ϥϠϝϪ еϠ сЯК еϠ Ϲгϲϒ ϽЫϠ нϠϒ ЕТϝϳЮϜal xaafith 

Abuu Bakr Axmad bin Calii bin Thaabit, midka kutubbada badan dhigay, imaamka 

wayn, imaamka xadiithka ee ShaamϜаϝЇЮ\  iyo CiraaqФϜϽК\ , midka si la hubo u tifaftira 

xadiithka, caalinka u cilmi leh xadiithka midkiisa saxiixa ah iyo midka buka, kuna 

dheereeya xadiithka cilladihiisa iyo silsiladaha wariyaba. Wuxuu dhashay sanadka 

saddex boqol laba iyo sagaashan Hijriga, wuxuuna daneeyey xadiithka, gobolladuuna ugu 

kala safray, wuxuuna dhegeystay oo ka qaatay Abuu Al Ssalt Al Ahwaazii ϥЯЋЮϜ нϠϒ

рϾϜнкцϜ\  iyo Abaa Cumar bin MahdiiрϹлгЮϜ еϠ ϽгК ϝϠϒ\  iyo khalqi badan. Isagana waxaa ka 

wariyay Al BarqaaniiсжϝЦϽϡЮϜ\  oo ka mid ah shuyuukhdiisa iyo ibnu Maakuulaa̭ънЪϝв еϠϖ 

iyo khalqi badan.  

Wuxuu KariimahϣгтϽЪ\  MakkahϣЫв\  dhexdeeda uga bartay Al BukhaariiрϼϝϷϡЮϜ\  shan 

maalmood, Ismaaciil Al Xiyarii-naрϼϝуϳЮϜ ЭуКϝгЂϖ\  saddex fadhi waxaana xusay oo 

wariyay Al Tha-habiiсϡкϻЮϜ\  oo yiri: ñwaana amar lala yaabo.ò Wuxuu ku dhintay 

BaghdaadϸϜϹПϠ\  maalinta toddobaad ee Thuu Al XijjahϣϯϳЮϜмϺ\  ee sanadka afar boqol 

saddex iyo lixdan Hijriga, waxaana lagu duugay Bishr Al XaafiiсТϝϳЮϜ ϽЇϠ\  agtiisa, isagoo 

in halkaas iyo ninkaas agtiisa lagu duugo biyaha ZamzamаϿвϾ\  u caabbay oo ku 

ducaystay.ò Waana intaas warkiisu. 
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Naska carabiga ah in yar ayuu ka duwan yahay kan soomaaliga ku qoran, macnuhuse waa 

isla mid: meeshuu carabigu ka yiri masaakina af soomaaligu wuxuu yiri buyuut, carabiga 

waxaa ka maqan khawfan oo ah cabsida, soomaaligana waa ku zaaid ah mithlu. Kullina 

waa isku macne. 

 

Ibnu IsxaaqФϝϳЂϖ еϠϖ\  wuxuu yiri:  

"Markaasay waxay waabariisteen ayagoo aan biyo haysan oo ay Rasuulka Ilaahay, Sallaa 

Allaahu Calayhi Wasallam, u ashtakoodeen. Markaasuu Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu 

Calayhi Wasallam, u duceeyey oo uu Ilaahay Subxaanahu soo diray daruur oo ay roob 

soo di'isay, oo ay biyo ka dhergeen, biyahay u baahnaayeenna ay weelashooda ku 

qaateen." 

 

Ibnu IsxaaqФϝϳЂϖ еϠϖ\  wuxuu yiri:  

"Maxmuud ϳвϸнг\  ayaan waxaan ku iri:  

"munaafaqiinta idinku dhex jiray ma tiqiinneen?"  

Wuxuu yiri:  

"haa, a Allaahi, oo ninku wuxuu ku arkayay oo ku aqoonayay wiilkiisa iyo aabihiis iyo 

adeerkiis iyo cashiiradiisa, markaasay qarin jireen. Rag tolkay ah ayaa waxay ii sheegeen 

nin munaafaqiinta ka mid ah oo nifaaqiisa la ogaa, Rasuulka Ilaahayna, Sallaa Allaahu 

Calayhi Wasallam, u raaci jiray meeshuu aadaba. Markaasay markuu amarka dadku ka 

dhacay Al Xijri waxa dhacay, uuna Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam 

duceeyey oo uu Ilaahay daruur soo diray oo ay biyo keentay, dadkuna ka harraad baxay, 

ayay waxay ku yiraahdeen: "War hoy is jir! Middaan dabadeed miyaad wax kale 

dooneysaa?" Wuxuu yiri: "Waxay ahayd daruur meesha iska maraysa!" 

 

Buuraha Madaaôinu Saalex/ϱЮϝЊ еϚϜϹв ЬϝϡϮ 

 

Buuraha Thamuud ay degganaayeen iyo kuwa hareerohoodaba ah, waa buuro aanan 

ayagoo kale adduunka meel kale ku arag. Waxaabad mooddaa in buur walba gacanta lagu 

qoray oo si la doonayay loo qoray oo qurux badan. Buurahaas, oo dhul aad u ballaaran ku 

fidsan ayay degi jireen oo ay guryo ay degaan ka qodan jireen. Waxay kaloo ka qodan 

jireen qubuurohooda.  

Markaan galay guryahaas dhexdooda iyo qubuurahaba waxaad garanaysaa inay 

jirarkooda la mid ahaayeen jirarka dadka maanta nool, oo qolalku waxay la mid yihiin 

qolalka maanta, oo in iri waliba waa qolal yaryar marka guryaha maanta qaarkood loo 

fiiriyo. Sidoo kale qubuuruhu waxay leôegyihiin quburaha maanta. Quburuhuna waa 

wada dhisan yihiin oo qabri walba waxaa ku wareegsan darbi yar oo dhagax ah. 

Buuraha ugu caan san waa kuwaan soo socda, sidaan uga soo dhigay (www.al-ula.com) : 

1.Qasru Al Fariidi/ϹтϽУЮϜ ϽЋЦ: waana magacay dadka beesha degganai u yaqaannaan, 

looguna bixiyay inay tahay buur wayn oo keligeed meel taagan oo inta kale ka soocan. 

2.Qasru Al Binti  ϥзϡЮϜ ϽЋЦ/ : waana magacay dadka beesha degganai u yaqaannaan, 

looguna bixiyay inay tahay, wuxuuna ku yaallaa meesha la yiraahdo Al Khuraymaat.  

Waxaa halkaas ku wehilya tiro badan oo qubuuro ah. 

3.Qasru Al Cajuuzi/ϾнϯЛЮϜ ϽЋЦ: waana magacay dadka beesha degganai u yaqaannaan, 

wuxuuna ka kooban yahay buur keligeed ah oo wayn oo ciidda dhexdeeda ku taalla oo 

wajigeedu u egyahay midka Diiwaanka. 

http://www.al-ula.com/
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4.Al Ddiiwaanu/дϜнтϹЮϜ: waana golaha uu boqorku fariisto oo ay dawladdu goôaankeeda ku 

gaartoédhererkeedu waa laba iyo toban mitir iyo sideetan. Ballaceeduna waa sagaal 

mitir. Korna waxay u dheer tahay sideed mitir. (Diiwaankaan ayayna ku shireen sagaalka 

mujrim kuna heshiiyeen inay hasha dilaan, kaddib markay halkaas khamro ku cabbeen) 

5.Maxlabu Al NaaqahϣЦϝзЮϜ ϟЯϳв/ : waa barta hasha lagu maali jirey, waana barkad dhagax 

ka sameysan, laguna maali jiray hasha sayyidunaa Saalex. 

6.Maqaabiru Al UsuudiϸнЂцϜ ϽϠϝЧв/ : qubuuraha libaaxda, looguna bixiyay magacaan 

ayadoo halkaas ay qubuuraha ku yaalliin xoolo libaax u eg. 

7.Jabalu CakmahϣгЫК ЭϡϮ/ , ayna dushiisa ku yaallin macbadyo qadiim ah. 

8.Al MaabiyaatϤϝуϠϝгЮϜ/ , ahna degmooyin qadiim ah oo taariikhda ka horreeyey. 

9.Al MazxamбϲϿгЮϜ/ : barta lagu ciriiriyay, waana marriin ciriiri ah oo la sheegay inay 

tahay barta hasha lagu faylo gooyey oo lagu dilay. 

10.Al XawaarahϢϼϜнϳЮϜ/ : xawaar waxaa afka carabiga lagu yiraahdaa nirigta: waana buur 

wayn oo sulub ah oo ay hasha Saalex kasoo baxday, ayadana ay ku carartay nirigtu marka 

hooyadeed la dilay. (buurtaan cabbirradeedu waa sidatan: dhererkeedu waa kun iyo shan 

boqol oo mitir. Ballaceedu waa todsdoba boqol oo mitir. Taggeeda korena waa kun mitir) 

11.Al baldatu al qadiimahϣгтϹЧЮϜ ϢϹЯϡЮϜ/  ee ku taalla Al Culaa. 

12.Al KhuraybahϣϡтϽϷЮϜ/  oo Al Culaa xagga bari ka xigta, ayna ku yaalliin qubuuro badan 

iyo nuquush iyo barkad dhagax ka samaysan oo dadka beeshu ku magacaabaan ñmaxlabu 

al nnaaqahò oo ah ñbarta hasha lagu maalo.ò 

 

Masaaxada dhulkay buurahaan intooda badani ku fadhiyaaan waa saddex iyo toban 

kiiloomitir iyo sagaal iyo soddon. Waa intaas warkaas websitkaas (www.al-ula.com) 

kasoo qaadannay. In badan oo warkaas la mid ahna wuxuu ku dhigan yahay 

manshuuraadka dawladda oo aan matxafka kasoo qaatay. 

 

Buurahaan intooda badani waxay ku dhex jiraan inta la yiraahdo ñinta xaaraanta ahò 

waxaana ku wareegsan silig, waxayna leedahay albaab laga galo oo waraaqaha 

aqoonsiga, ama baasaboorka iyo ruqsada oggolaashada lagu weydiinayo. Haddaadan 

sucuudi ahayn waxaad u baahan tahay si aad ku gashid inaad sidatid visa ñziyaaroò ah, oo 

visada xajka ama cumrada kuma tegi kartid. Waxaa intaas dheer oo aad u baahan tahay 

waxa la yiraahdo ñtasriixò oo ah oggolaasho inaad geli kartid oo dawladda laga soo qaato 

intaadan bartaas imaanba. 

 

Ibnu Kathiir /ϽуϫЪ еϠϖ 

 

Ibnu KathiirϽуϫЪ еϠϖ\  wuxuu yiri: 

 

ñAl XijriϽϯϳЮϜ\  waxaa ku taalla buur la yiraahdo  ϣϡϦϝЫЮϜñAl Kaatibahò (oo ah midda wax 

dhigta, ahna gacanta).  

SaxiixanaϱуϳЋЮϜ\  waxaa ku dhigan inuu ibnu CumarϽгК еϠϖ\  yiri inay dadku ku degeen 

ayagoo la socda Rasuulka Ilaahay Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam 

Xijriga ϽϯϳЮϜ\  arliga Thamuud  ϸнгϪ\ , markaasaa biyo la waraabo dooneen.  

Reer ThamuudϸнгϪ\  waxay ahaayeen kuwa SaalexϱЮϝЊ\  wediistay inuu Aayad ula 

yimaado, waxayna usoo jeediyeen in looga soo saaro buur sulub ah oo ay ayaga laftoodu 

tilmaameen, ahna buur inta kale ka goôan oo keligeed meel ku taalla Al XijriϽϯϳЮϜ\  

http://www.al-ula.com/
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dhexdiisa oo la yiraahdo ñAl KaatibahϣϡϦϝЫЮϜ\ ò, markaasay weydiisteen inuu uga soo saaro 

hal toban bilood xaamilo ah oo ay fooshu hayso.  

Markaasuu wuxuu ka guntay ballan iyo heshiis in hadduu Ilaahay waxaas ay weydiisteen 

siiyo inay isaga rumaynayaan, ayna raacayaan. Markay heshiiskaas iyo ballankaas 

siiyeen, ayuu SaalexϱЮϝЊ salaad u istaagay oo uu Ilaahay Cazza wa JallaЭϮмϿК \  

baryay.  

Markaasay buurtaasu gilgilatay oo ay dildillaacday ayna kasoo baxda hal xaamilo ah oo 

uu cunuggeedo caloosheeda ku dhex dhaqaaqayo, ahna siday u weydiisteen.ò  

Waa intaas warkiisu. 

 

 
Al DiiwaanuдϜнтϹЮϜ\ , Golaha shirka boqorka Al XijruϽϯϳЮϜ\  iyo meeshay ku shireen 

sagaalka mujrim kuna goôaansadeen inay hasha dilaan. Xasanwali 1433H/2011M. 
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Ceelka SaalexϱЮϝЊ\  ee Al XijruϽϯϳЮϜ\ . Xasanwali 1433H/2011M. 
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Ceelka SaalexϱЮϝЊ\  ee Al XijruϽϯϳЮϜ\ . Xasanwali 1433H/2011M. 
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Thamuud guryahay buuraha ka qoteen. \. Xasanwali 1433H/2011M. 

 
 

 

Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam oo Al XijruϽϯϳЮϜ\  wadanka 

Thamuud ϸнгϪ\  maray markuu Tabuuk u socday 

 

Al Balaadii ϜрϸыϡЮ\  wuxuu yiri:  

"Al Xijru ϜϽϯϳЮ\  waa waadi ay kusoo biyo shubaan buuraha Madaa'inu Saalix ϱЮϝЊ еϚϜϹв\ , 

oo ah arliga ThamuudϸнгϪ\ , kaddibna ku biyo shuba Waadii Al QuraaоϽЧЮϜ рϸϜм\ , oo uu 

daadkiisu maro magaalada Al CulaaыЛЮϜ\ , magaalada macruufka oo la yaqaanno. Al 

Xijru ϽϯϳЮϜ\  waa madaxa Waadi Al QuraaоϽЧЮϜ рϸϜм, maantana waxaa dega qabiilka 

CanzahϢϿзК\ , waxaana ku yaalla beero fiican. Waxa ugu muhimsan oo halkaas ku 

yaallana waa waxa ThamuudϸнгϪ\  ka haray oo raadkooda ah. Inta xaaraanta ah ee Al Xijri 

ϽϯϳЮϜ\  waxay qiyaas laba iyo labaatan kiiloomitir u jirtaa oo waqooyi ka xigtaa magaalada 

Al CulaaыЛЮϜ\ . Al Culaana  ыЛЮϜ\  waxay Al MadiinahϣзтϹгЮϜ\  waqooyiga ka xigtaa saddex 

boqol laba iyo labaatan kiiloomitir. Markaasuu magaca Waadii Al QuraaоϽЧЮϜ рϸϜм\  

wuxuu noqday Waadii Al CulaaпЯЛЮϜ рϸϜм\ ."  

 

Ibnu IsxaaqФϝϳЂϖ еϠϖ\  wuxuu yiri:  

"Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, markuu Al XijruϽϯϳЮϜ\  maray wuu 

ku degay, dadkuna uu ceelkeeda biyo kasoo dhaansadeen. Markaasuu Rasuulka Ilaahay, 

Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam,ku yiri:  
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"ϝЪ ϝвм ϢыЋЯЮ йзв ϜнϛЎнϧϦ ъм ϝϛуІ ϝлϚϝв ев ев ϜнϠϽЇϦ ъ ЭϠцϜ инУЯКϝТ ингϧзϯК еуϯК ев д

йЮ ϟϲϝЊ йЛвм ъϖ ϣЯуЯЮϜ бЫзв Ϲϲϒ еϮϽϷт ъм ϝϛуІ йзв ϜнЯЪϓϦ ъм". 

 

"Laa tashrabuu min maa'ihaa, walaa tatawadda'uu minhu lilssalaati. Wa maa 

kaana min cajiinin cajintumuuhu fa aclifuu al ibila, wa laa ta'kuluu minhu shay'an. 

Wa laa yakhrujanna axadun minkum al llaylata illa wa macahu saaxibun lahu."  
Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Biyeheeda waxba ha ka cabina, salaadna ha uga weyso qaadannina. Cajiintaad 

biyeheeda ku raqdeenna geela calaf ahaan u siiya, adinkuna waxba ha ka cunina. 

Caawana axadna yuusan idinka soo bixin isago uu nin kale la socdo mooyee."  

 

Markaasuu dadku yeelay wuxuu Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, ku 

amray, intaan ka ahayn laba nin oo Banii SaacidahϢϹКϝЂ сзϠ\  u dhashay, oo uu midkood 

xaajo u baxay, kan kalena uu ratigiisa doonay. Midka xaajadiisa u baxay markuu tegeyba 

waa la ceejiyay. Kan ratigiisa donayayna  dabaysha ayaa qaaday oo labada buurood oo 

Dhayyi'ϙуА dhigtay.  

 

Markaasuu warkaas Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, loo sheegay oo 

u yiri:  

 

"йЮ ϟϲϝЊ йЛвм ъϖ ЭϮϼ ϬϽϷт дϒ бЫлжϜ бЮϒ". 

 

"Alam anhakum an yakhruja axadukum illaa wa macahu saaxibun?"  
oo macnihiisu yahay:  

 

"Soo idinkama reebin inuu axadkiin baxo inuu nin kale la socdo mooyee?"  

 

Markaasuu Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, wuxuu u duceeyey 

midka la ceejiyay oo uu bogsooday, kan kalena oo labada buurood oo Dhayyi' ϙуА lagu 

tuurayna, qabiilka Dhayyi'  ϙуА ayaa hadiyo ahaan u siisay Rasuulka Ilaahay, Sallaa 

Allaahu Calayhi Wasallam, markuu Al MadiinahϣзтϹгЮϜ\  kusoo laabtay." 

 

Ibnu HishaamаϝЇк еϠϖ\  wuxu yiri:  

"Markuu Rasuulka Ilaahay, Sallaa allaahu Calayhi Wasallam, Al XijriϽϯϳЮϜ\  maray 

maradiisuu wajigiisa saaray oo uu ku daboolay, hashiisana u dhaqaajiyay, kaddibna uu 

yiri:  

 

"блϠϝЊϒ ϝв бЫϡуЋт дϒ еуЪϝϠ ϜнжнЫϦ дϒ ъϖ блЃУжϒ ϜнгЯД етϻЮϜ еЪϝЃв ϜнЯ϶ϹϦ ъ". 

 
"Laa tad -khuluu buyuuta allathiina thalamuu illaa wa antum baakuuna, khawfan 

an yusiibakum mithlu maa asaabahum."  
Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Ha gelina guryaha kuwa dulmiga falay adinkoo ooyaya mooyee, cabsi aad ka qabtaan 

inay idinku dhacaan wax la mid ah waxa ayaga ku dhacay oo kale." 
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Ibnu IsxaaqФϝϳЂϖ еϠϖ\  wuxuu yiri:  

"Markaasay waxay waabariisteen ayagoo aan biyo haysan oo ay Rasuulka Ilaahay, Sallaa 

Allaahu Calayhi Wasallam, u ashtakoodeen. Markaasuu Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu 

Calayhi Wasallam, u duceeyey oo uu Ilaahay SubxaanahuйжϝϳϡЂ \  soo diray daruur oo 

ay roob soo di'isay, oo ay biyo ka dhergeen, biyahay u baahnaayeenna ay weelashooda ku 

qaateen." 

 

Ibnu IsxaaqФϝϳЂϖ еϠϖ\  wuxuu yiri:  

"Maxmuudϸнгϳв\  ayaan waxaan ku iri:  

"munaafaqiinta idinku dhex jiray ma tiqiinneen?"  

Wuxuu yiri:  

"haa, wa Allaahi м\ , oo ninku wuxuu ku arkayay oo ku aqoonayay wiilkiisa iyo aabihiis 

iyo adeerkiis iyo cashiiradiisa, markaasay qarin jireen. Rag tolkay ah ayaa waxay ii 

sheegeen nin munaafaqiinta ka mid ah oo nifaaqiisa la ogaa, Rasuulka Ilaahayna, Sallaa 

Allaahu Calayhi Wasallam, u raaci jiray meeshuu aadaba. Markaasay markuu amarka 

dadku ka dhacay Al Xijri ϽϯϳЮϜ\  waxa dhacay, uuna Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu 

Calayhi Wasallam duceeyey oo uu Ilaahay daruur soo diray oo ay biyo keentay, dadkuna 

ka harraad baxay, ayay waxay ku yiraahdeen:  

"War hoy is jir! Middaan dabadeed miyaad wax kale dooneysaa?"  

Wuxuu yiri:  

"Waxay ahayd daruur meesha iska maraysa!" 

 

(Toddoba) Nabi Ibraahiimu Al Khaliilu ЭуЯϷЮϜ букϜϽϠϖ\  Calayhissalaamu 

 

Nabi Ibraahiim, Calayhissalaamu, wuxuu noolaa saddex kun iyo afar boqol iyo 

toddobaatan sano ka hor dhalashada Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam.  

 

IbraahiimбукϜϽϠϖ waxaa loo diray ummado badan ayna ugu horreyso dadka Ciraaq ФϜϽК\  

degganaa oo ay caasimaddoodu BaabilЭϠϝϠ\  ahayd, uuna boqor u ahaa Namruud ibnu 

Kancaan bin Xaam bin Nuuxϰнж еϠ аϝϲ еϠ дϝЛзЪ еϡО ϸмϽгж\ .  
 

Boqorka MasarϽЋв\  oo uu Nabi Ibraahiim u tegeyna, kaddib marka haweentiisa Saarrah 

ϢϼϝЂ\  inta laga xaday boqorkaas gurigiisa la geeyey, magaciisu wuxuu ahaa, siduu Al 

DhabariiрϽϡГЮϜ\  u yiri Sinaanu bin Culwaana bin Cubayd bin Cuwayj bin Cimlaaqu (oo  

ninkaanay ku abtirsadaan qabiilka la yiraahdo Al CamaaliiquХуЮϝгЛЮϜ\  oo uu Nabi 

Ibraahiim Calayhissalaamulaftiisu u dhashay. Al Camaaliiqu  ХуЮϝгЛЮϜ\ iyo JurhamбкϽϮ\  

waxay ka mid yihiin qabaa'ilka Carbeed oo dhammaaday oo aan ummadda Nabi 

Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, ninna kasoo gaarin oo horeba le'day) bin 

Laawath bin Saam bin Nuuxϰнж еϠ аϝЂ еϠ ϺϜнЮ еϠ ФыгК еϠ ϭтнК еϠ ϹуϡК еϠ дϜнЯК еϠ дϝзЂ\ , 

uuna IbraahiimбукϜϽϠϖ islaamka ugu yeeray, kanna ka diiday.  

 

Ibnu HishaamnaаϝЇк еϠϖ\  wuxuu ku yiri Al Tiijaani Ϝ ϞϝϧЪдϝϯуϧЮ\  inuu boqorkaas magaciisu 

ahaa Camr bin Imri'u Al Qaysi bin Baabilyuun bin Saba'a еϠ днуЯϠϝϠ еϠ ЁуЧЮϜ ϒϽвϜ еϠ мϽгК

ϓϡЂ\ . Labadaasba waxaa wariyay Al SuhayliiсЯулЃЮϜ\ .  
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Risaalada IbraahiimбукϜϽϠϖ waxay kaloo koobtay SiiriyaϝтϼнЂ\ , LubnaanдϝзϡЮ\ , Falasdhiin 

еуГЃЯТ\ , Urdunдϸϼϒ\  iyo Makkah Al MukarramahϣвϽЫгЮϜ ϣЫв\ , oo waaba isaga oo uu 

kaalmeynayo wiilkiisa IsmaaciilЭуКϝгЂϖ\  ay Kacbada dhiseen.  

 

Nabi Ibraahiim, Calayhissalaatu Wassalaamu, wuxuu magaciisu ahaa Ibraahiim ina 

Aazar, ina Naaxuur, ina Saaruugh, ina Raaghuu, ina Raacuu, ina Faalikh, ina Caybar, ina 

Shaalakh ina Arfakh-shath, ina Saam, ina Nabi Nuux МмϼϝЂ дϠ ϼмϲϝж дϠ ϼϾϐ дϠ аткϜϼϠϖ
 ϵЮϝІ дϠ ϼϠтК дϠ ϵЮϝТ дϠ мКϜϼ дϠ мОϜϼ дϠмж дϠ аϝЂ дϠ ϺІ϶Тϼϒ дϠϰ\  Calyhissalaamu. 

Hooyadiis magaceeduna wuxuu ahaa Amatu Allaahi  ϣвϒ\ , oo macnihiisu yahay 

addoonta Ilaahay.  

 

IbraahiimаткϜϼϠϖ wuxuu u dhashay qabiilka Carbeed oo la oran jiray CamaaliiqФтЮϝвК\  oo 

Yamanдвт\  degi jiray, waxayna reerkiisu ka guureen Yamanдвт\  afar fac aabihiis hortiis 

oo ay dalka CiraaqФϜϼК\  degeen, halkaasoo lagu oran jiray "Al CurbaanuдϝϠϼЛЮϜ\ ", oo ah 

"Carabta".  
 

Dadka CiraaqФϜϼК\  dega waxaa la oran jiray KildaaniyiinдттжϜϸЯЪ\  oo loogu bixiyay ayagoo 

loo nisbeeyey gobolka KildaaϜϸЯЪ\  kaddib markay soo weerareen oo ay seef iyo xoog uga 

adkaadeen oo ay arligoodana kala wareegeen, dadka arligaas asalka u degi jiray oo la 

oran jiray Al SuumaariyyiinaдттϼϝвмЂЮϜ\ , halkaasna ay degeen.  

 

Sidoo kale waxay CamaaliqduФЮϝвЛЮϜ\  ku duuleen arliga MasarϼЊв\  oo faraaciintii 

xukuntay ka adkaadeen, ayna xukunka kala wareegeen, lana baxeen HaksuusЀмЂЪк\ . 

Sidoo kale waxay qabsadeen ShaamаϝІЮϜ\ . 
 

Boqorka BaabilЬϠϝϠ\ , oo BaabilЬϠϝϠ\  macneheedu waxaa weeye: "BaabϞϝϠ\ "  oo ah "albaab" 

iyo "Iil Ьтϒ\ " oo ah "Ilaahay" oo sidaasay BaabilЬϠϝϠ\  waxay ku tahay "Albaabka Ilaahay", 

oo ahaa Namruudϸмϼвж\  ayaa loo sheegay inuu boqortooyadiisa dumin doono oo ay kala 

wareegi doono wiil Carabtaas soo haajirtay u dhashay.  

 

Markaasuu wuxuu amray in wiil kasta oo u dhasha la dilo. Sidaasuu IbraahiimаткϜϼϠϖ  

awoowihiisa aabihiis AazarϼϾϐ\  dhalay wuxuu markay hooyadiis soo dhowaatay markay 

IbraahiimаткϜϼϠϖ dhali lahayd wuxuu ku qariyay, ayadoo uu ninkeedu BaabilЬϠϝϠ\  ku 

maqnaa, hog uu lahaa oo ku yiillay xagga dambe ee beertiisa.  

 

Hoggaas ayuu IbraahiimаткϜϼϠϖ ku dhashay, ayna hooyadiis ku haysay ilaa uu saddex 

sano gaaro, siday Jaamacadda Al AzharϼкϾцϜ ϣЛвϝϮ\  ugu xaqiijisay musalsalka laga 

sameeyey kitaabka Cabdu Al Xamiid Jawdah Al SsaxxaarϼϝϲЂЮϜ ϢϸмϮ ϸтвϲЮϜ ϸϠК\  oo 

magaciisu yahay Muxammadun Rasuulu Allaahi ЬмЂϼ ϸвϲв\ , Sallaa Allaahu Calayhi 

Wasallam. 

 

Erayga IbraahiimаткϜϼϠϖ wuxuu ka kooban yahay laba eray oo kala ah "AbϞϒ\ " oo ah 

"aabe" iyo "RaamаϜϼ\ "  oo ah riximka ama ilmo galeenka, taasoo macnaha magaciisa ka 

dhigaysa aabaha dad isku aaba ah ayse kala dhaleen arxaamϝϲϼϒа\  kala duwan, waana 

"aabaha shucuubta iyo qabaa'ilka" iyo "aaabaha umadaha".  
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Hooyadiis waxaa lagu yiri intay godka ku jirtay u bixi "IbraahiimаткϜϼϠϖ, ama 

Abraahiim".  
 

Nabi Ibraahiim waxaa la dhashay laba nin oo kala ah HaaraanдϜϼϝк\  oo dhalay Nabi 

LuudhАмЮ\  calayhissalaamu iyo Naaxuurϼмϲϝж\ .  

 

Nabi Ibraahiim intuu faas qaatay ayuu wuxuu tegay macbadka ay asnaamta ku caabudi 

jireen, markaasuu wada burburiyay intaan ka ahayn kooda ugu waynaa oo magaciisu 

ahaa MarduukhϴмϸϽв\ .  
 

NamruudϸмϽгж\  iyo kuhaantiisu markay macbadka soo galeen oo ay arkeen siday 

ilaahyadooda loo burburiyay, ayuu IbraahiimбукϜϽϠϖ wuxuu ku xukumay dil ah in dab 

lagu dhex rido oo sidaas loo gubo.  

 

Marka lagu dhex tuuray ayuu Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  wuxuu dabka ku yiri:  
 

 ćǒ ƓćǈċǄĈƿ) ćþǒĉǋåćïċƕĉã ǏćǄćƵ ƓĄǆćǚćƪćā åĄíċïćƕ ǑĉǈāĈǂ ĈïƓćǈ Ɠ69( 
 

"Kuunii bardan wa salaaman calaa Ibraahiima"   
oo macneheedu yahay:  

 

"Dabow, IbraahiimбукϜϽϠϖ u ahaw qabow iyo nabadgelyo, (oo qabowga badani wax buu 

dilaa)."  
 

Markaasuu maalintaas dabka adduunkoo idil wada qaboobay isagoo dab walba u 

maleeyey inuu Ilaahay isaga taas amrayo!  

 

NamruudϸмϽгж\  markuu arkay IbraahiimбукϜϽϠϖ oo dabka dhexdiisa ku jira, oo ayan tinna 

ka guban, oo laba sheekeysanayaa axad uusan isagu u jeedin, oo ahaa JibriilЭтϽϡϮ\ , ayuu u 

yimid oo intuu u sijuuday ku yiri:  

"Ibraahimow adigaa ka xoog badan aniga ilaahay, anigoo u jeeda siduusan dabku wax ku 

yeelin! Marka adigaan ilaah ahaan kuu caabudayaa, waxaan kuu gawracayaa qurbaan 

ahaan afar kun oo lo' ah."  

 

Markaasuu Ibraahiim ϜϽϠϖбук wuxuu ku yiri:  

"Ilaahay wax kasta waa cafiyaa hadduu doono, mase cafiyo in ilaahnimada shariik loo 

yeelo!" 

 

Markaasuu Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  wuxuu IbraahiimаткϜϼϠϖ ku amray inuu arliga 

CiraaqФϜϼК\  ka haajiro oo uu diinta islaamka arliyada kale geeyo. Markaasuu 

IbraahiimаткϜϼϠϖ u hoggaansamay amarka Ilaahay. 

Markuu Nabi Ibraahiim isagoo fulinaya amarka Ilaahay CiraaqФϜϼК\  kasoo guuray oo uu 

arliga ShaamаϝІЮϜ\  usoo guuray wuxuu kasoo tillaabay wabiga FuuratϤϜϼУЮϜ ϼлж\ .  
 

Dadka ShaamаϝІЮϜ\  waxaa wabigaas u joogay ilaalo usoo sheegta dadka xagga 

CiraaqФϜϼК\  uga imaanaya, oo dagaal badnaa, xarbina wabiga uga soo tillaabi jiray. 
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 Markaasay markay ilaaladu aragtay Nabi Ibraahiim iyo muslimiinta la socota oo wabiga 

kasoo tillaabaya ayay waxay la qayliyeen oo yiraahdeen:  

"haa cibriimатϼϠК ϝк\ , haa cibriimатϼϠК ϝк\ "  

oo macneheedu yahay: "war hoy wabiga FuraatϤϜϼУЮϜ\  ayay kasoo tillaabeen".  

 

Halkaasuu ka yimid erayga "CibraaniyyiinдттжϜϼϠК\ " ama Ebreo ama Hebrew, oo waa kaas 

macnihiisu, mana aha qabiil iyo qolo toona ee waxaa la oran jiray cidda wabiga Furaat 

ϤϜϼУЮϜ\  kasoo tillaabta, oo cibriimатϼϠК\  waa jamaca cabbaraϼϠК\  oo ah waa kasoo tillaabay.  

 

Markay soo tillaabeen ayay reer ShaamаϝІЮϜ\  ka cabsadeen oo ka argagexeen. Markaasuu 

IbraahiimаткϜϼϠϖ wuxuu muslimiinta ku yiri:  

"waxaad tiraahdaan SalaamаыЂ\  si ay cabsidu uga baxdo."  

 

Markaasay wada yiraahdeen, dadka meeshaas degganaana ay cabsidu uga baxda, uuna 

usoo dhoweeyey oo uu lo'diisa caano uga maalay oo siiyay. Bartaas uu IbraahiimаткϜϼϠϖ 

lo'da ugu maalay waa magaalada hadda la yiraahdo XalabϞЯϲ\  oo SuuriyaϝтϼмЂ\  ku taalla, 

oo xalabaϞЯϲ\  waxaa weeye caanu lisay.  

 

Markaasuu ku marti qaaday, uuna ku yiri:  

"markay cabbaysaanna waxaad ku bilowdaan adinkoo leh Bismi Allaahi аЂϠ\ , 

markaad dhammaysataanna waxaad tiraahdaan al xamdu li Allaahiύ ϸвϲЮϜ\ ." 

 

Nabi Ibraahiim wuxuu marka hore guursaday SaarrahϢϼϝЂ\ , oo macneheedu yahay 

amiiradda, ahaydna ina adeertiis laxmi ah oo uu dhalay adeerkiis HaaraanдϜϼϝк\ , wuxuuna 

ku guursaday magaalada Uurϼмϒ\  ee arliga CiraaqФϜϼК\ , waxayna u dhashay wiilkiisa Nabi 

Isxaaq Calayhissalaamu.  
 

SaarrahϢϼϝЂ\  walaasheed waxaa guursaday IbraahiimаткϜϼϠϖ walaalkiis Naaxuur  ϼмϲϝж\ .  
 

Kaddibna wuxuu guursaday HaajarϼϮϝк\ , oo ayaduna ahayd amiirad run ah oo Masar ϼЊв\  

u dhalatay oo boqorkay u doonnayd dagaal looga dilay, waxayna u dhashay wiilkiisa 

Nabi Ismaaciil Calayhissalaamu. 

 

Kaddib Nabi Ibraahiim wuxuu tegay dalka MasarϽЋв\  si uu usoo ceshado haweentiisa 

SaarrahϢϼϝЂ\  oo laga xaday ayadoo joogta Bayt IilЭтϖ ϥуϠ\   oo macnihiisu yahay ñGuriga 

Ilaahayò  ahna magaalada barakaysan ee Al QuddusЀϹЧЮϜ\ . 

 

Sida SaarrahϢϼϝЂ\  lo xadayna waxay ahayd sidatan: haweeney saabi'iintaеуϛϠϝЋЮϜ\  ka mid 

ah ayaa waxay u timid SaarrahϢϼϝЂ\ , ayna usoo jeedisay inay diintooda gasho.  

 

SaarrahnaϢϼϝЂ\  way ka diiday, ayna u sheegtay inay saab'iintuеуϛϠϝЋЮϜ\  gaalo mushrikiin ah 

yihiin.  
 

Markaasay waxay haweentaasuu SaarrahϢϼϝЂ\  weydiisatay inay u keento xoogaa timaha 

iyo cad marada Nabi Ibraahiim, hadday doonayso inay wiil u dhasho, ayagoo aan tan iyo 

markaas Ilaahay caruur siin.  
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SaarrahnaϢϼϝЂ\  taasna way ka diiday, kuna tiri inay saaxirad tahay, ayaduna ayan caasinta 

Ilaahay caruur ku doonayn, sixirkuna uu gaalnimo yahay.  

Markaasay saabi'adduϣϛϠϝЋЮϜ\  carootay, una dhaaratay inay ka aargoosan doonto.  

 

Boqorka MasarϽЋв\  wuxuu hore u maqlay mucjizooyinka Nabi Ibraahiim gaar ahaan 

inuu isago nool kasoo baxay markuu maalin dhan ku dhex jiray dabkuu NamruudϸмϽгж\  

ku dhex tuuray.  
 

Markaasuu wuxuu aad u doonayay inuu IbraahiimбукϜϽϠϖ arko si uu mucjizadaas afkiisa 

uga maqlo. Markaasay haweentaas saabi'da ahiϣϛϠϝЋЮϜ\  waxay ciidankuu boqorku usoo 

diray inuu IbraahiimбукϜϽϠϖ uga soo qabto Bayt IilЭтϖ ϥуϠ\  (oo macnihiisu yahay 

"BaytϥуϠ\ "  oo ah "guri" iyo "IilЭтϖ\ "  oo ah "Ilaahay", oo sidaas ku ah Guriga Ilaahay, 

waana magaalada maanta Baytu Al MaqdisЀϹЧгЮϜ ϥуϠ\  ama QuddusЀϹЧЮϜ\  la yiraahdo 

caasimadda arliga FalasdhiinеуГЃЯТ\  iyo Xaramka saddexaad ee Msulimiinta) ku tiri inay 

ayadu gacanta usoo gelinayso dagaal la'aan.  

 

Markaasay waxay u tagtay haweeney ku foolanaysay khaymad ka mid ah khaymadaha 

muslimiinta oo ay ku tiri inay u yeerato SaarrahϢϼϝЂ\  taasoo ah haweeney barakaysan oo 

markay u timaaddoo uu cunuggu caloosheeda kasoo bixi doono.  

 

Markaasay u ciddirsatay SaarranaϢϼϝЂ\  ay u timid. Halkaas ayaa waxaa ugu gabbanaa 

askarta boqorka MasarϽЋв\  oo SaarrahϢϼϝЂ\  dafay oo qafaashay oo geeyey guriga 

boqorka dalka MasarϽЋв\  oo ku yiillay caasimadda dalkaas oo waagaas ahayd magaalo la 

yiraahdo AwaariisЁтϼϜмϒ\  oo waqooyiga MasarϽЋв\  ku tiillay.  
 

Markaasaa SaarrahϢϼϝЂ\  waxaa lala dejiyay haweenka kale ee boqorkaas asalkiisu Carabta 

yahay una dhashay qabiilka Al CamaaliiquХуЮϝгЛЮϜ\ .  
 

Markaasay Nabi Ibraahiim  iyo qaar ka mid asxaabtiisu waxay soo aadeen oo yimaadeen 

AwaariisЁтϼϜмϒ\  caasimadda MasarϽЋв\ , oo uu darbi ku wareegdsanaa, lahaaydna albaab 

laga galo, oo cidda loo oggolaado keli ah ay ka gasho, ganacsatadana halkaas canshuur 

looga qaado.  

 

Sayyidinaa IbraahiimбукϜϽϠϖ wuu kurbooday marka haweentiisa la dafay, asxaabtiisuna 

way la kurboodeen, markaasuu wuxuu yiri:  

"Ilaaha jirkayga dabka ka dhawray ayaa cirdigaygana, waa sharafteydee iyo 

haweenteyda, ceebta ka dhawraya. Ilaahayna wuxuu amrayaa darbiga gurigay ku jirto 

inuu sida quraaradda oo kale noqdo oo aan markaas waxa gudihiisa ku jira aan arko, 

adinkuna waad arki doontaan in shaa'a Allaahu ̭ϝІ дϖ\ . Waxaanna u jeedaa Saarrah 

ϢϼϝЂ\  oo khayr ku sugan iyo xifthiga iyo ilaalinta Ilaahay oo xumaan oo dhan ka celiyay. 

Marka xagga guriga fiiriya, oo markaasuu Ilaahay wuxuu idin tusinayaa waxay 

quluubtiinno ku sugnaadaane. Aniga ha ii cabsannina, hana quusannina oo Saarrah ϢϼϝЂ\  

Ilaahay ayaa la jira oo ilaalinaya."  

 

Markaasay IbraahiimбукϜϽϠϖ iyo asxaabtiisuba SaarrahϢϼϝЂ\  oo qolkeeda guriga boqorka ku 

dhex jirtay oo nabad qabto khayrna ku sugan ay ayagoo meel magaalada dibaddeeda ah 

jooga arkeen, oo ay salaantay oo ay wada maqleen, isaguna uu salaamay.  
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Wuxuu kaloo IbraahiimбукϜϽϠϖ SaarrahϢϼϝЂ\  ku yiri:  

"hadduu ku waydiiyo waxaan isku nahay waxaad ku tiraahdaa inaan walaalkaa ahay, oo 

waxaan ahay walaalkaa xagga diinta, oo haddaad ku tiraahdo inaad haweenteyda tahay 

wuu iga kaa qaadanayaa." 

 

Isla markaasba waxaa dagaal ka dhex oogmay boqorkaas iyo amiirka magaalada Memphi 

 Сгв oo koofurta ku taalla, una dhashay dadka dalkaas MasarϽЋв\  asalkiisa degganaa oo 

aan Carabta ahayn, boqorradoodana FircoonднКϽТ\  loogu yeeri jiray, ilaahnimana 

sheegan jiray.  

 

Isla waqtigaas ayaa waxaa amiirkaas aabihiis, ku nikaaxiyay gabar uu walaalkiis dhalay 

oo ahaa amiirka dhanka kore ee Al SsaciiduϹуЛЋЮϜ\  gobolka la yiraahdo ee dalkaas Masar 

ϽЋв\ , ayada magaceeduna HaajarϽϮϝк\  yahay.  
 

Amiirka MemfiСгв\  wuxuu yiri:  

"amiiraddaasu waa bikro waxayna jirtaa shan iyo toban sano aniguna waxaan ka 

waynahay saddex sano, weligayna mar ayaan arkay, waana markay toddoba sano jirsatay, 

aniguna aan toban jirsaday. Markaasuu boqorkaan Carabta oo reer miyiga ah ahi oo 

dalkeenna naga fara maroorsaday intuu fircoonnada ka adkaaday wuxuu doonayaa inuu i 

dilo anigoo aan amiiraddayda marna dhunkan oo ayan MemfiСгв\  soo gaarin ayadoo 

markab soo saaran oo dariiqa iigu soo jirta."  

 

Markaasuu wuxuu damcay markii dagaalku kululaaday oo gacnaha la isla galay inuu 

cararo, markaasuu nin wasiirkiisa ahi ku yiri:  

"ma intaad askarta dagaal gelisay ayaad ka cararaysaa? Qofka sidaas yeela abaal 

marintiisu waa in la dilaa!"  

Markaasuu dilay.  
 

Markaas kaddib ayay HaajarϽϮϝк\  timid oo ay ka mid noqotay qafaalka boqorka Sinaanu 

bin CulwaanuдϜнЯК еϠ дϝзЂ\  oo dagaalka ku adkaaday.  

 

Markaasaa la qaaday oo ayadana guriga boqorka ee caasimadda AwaariisЁтϼϜмϒ\  la 

geeyey oo haweenka halkaas degganaa oo ay SaarrahϢϼϝЂ\  mid tahay lala dejiyay.  
 

Waxay halkaas ku xabbisnayd, Nabi Ibraahiimna uu MasarϽЋв\  joogay shan sano oo kale 

isagoo diinta islaamka fidinaya. Sanooyin kalena waa sii joogay, ayaa la yiri ilaa 

wadartoodu ka noqotay toban sano.  

 

Markaas kaddib ayay SaarrahϢϼϝЂ\  ninkeeda IbraahiimбукϜϽϠϖ arliga FalasdhiinеуГЃЯТ\  ugu 

dhistay HaajarϽϮϝк\  oo labaatan jir ah, oo marka lasoo qafaalay afar iyo toban jir ahayd 

ama aan gaarinba, koofaarteeduna ahayd "thaatu al taajayniеуϮϝϧЮϜ ϤϜϺ\ ",  oo ah 'midda laba 

taaj u saaxiibka ah". 

 

Boqorku markuu dagaalka kasoo laabtay ayay haweenta xariimka u madaxda ahi waxay 

ku tiri:  

"caawa ma dooneysaa inaad amiiradda MemfiСгв\  laga soo qafaalay ee HaajarϽϮϝк\  ku 

raaxaysatid?"  
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Wuxuu yiri:  

"maya, oo taasu way yar tahay, waxaanna doonayaa inay caruur ii dhasho, ee caawo 

waxaan doonayaa haweenta ka timid BaabilЭϠϝϠ\ ", oo ah SaarrahϢϼϝЂ\ .  
 

Markaasuu qolka ugu soo galay, ayaduna ay Ilaahay ka magan gashay. Markuu xaggeeda 

soo aaday ayaa boqorka la ceejiyay oo la xanuujiyay, uuna qayliyay oo kuhaan iyo 

askarba gurmad ahi qolka soo galeen, hadalkuna kasoo bixi waayey oo uu jilibka dhulka 

dhigtay.  
 

Markaasay SaarrahϢϼϝЂ\  waxay tiri:  

"wuxuu ii tilmaamayaa inaan waxa ku dheggan ka fujiyo!"  

Markaasay ka qaaday ballan in hadduu Ilaahay waxaas ku dheggan ka fujiyo uusan 

xaggeeda mar dambe soo aadayn, isaguna uu ballankaas qaaday.  

 

Markaasay Ilaahay u bariday inuu ka fujiyo waxa haya. Markaasuu Ilaahay ka fujiyay. 

 

 Markaasuu wuxuu yiri:  

"yuu ahaa ilaaha aad baryaysay, magaciisuna muxuu yahay?"  

Waxay tiri:  

"magaciisu waa Allaahu\ , waana Ilaaha abuuray Samaawaadka iyo arliga iyo inta 

jirtaba."  
 

Markaasuu ka tegey. Markasaa waxaa lagu yiri boqorka inay haweentaan BaabilЭϠϝϠ\  ka 

timid ay saaxirad tahay, oo markaas waxaa loogu yeeray dadka sixirka yaqaanna, oo u 

sameeyey sixir, luquntana ugu xiray aleel iyo waxa sixirka buriya. Isaguna wuxuu yiri: 

"saaxirad ma aha oo tuftufidda iyo nuunaaska iyo guryanka iyo guntidda saaxiriinta 

midna ma laha."  

 

Markaasay waxa ka qanciyeen inuu isaguna sixirkaas loo sameeyey tijaabiyo oo uu mar 

labaad u tago. Markaasuu hadana qolkeeda ugu galay, isagoo ballankii uu galay jebiyay. 

 

 Markuu xaggeeda u dhaqaaqay oo uusan uba dhowayn ayaa hadana la ceejiyay, laba 

dhudhunna ee labadiisa gacnoodna la isku dhejiyay. Markaasuu qayliyay oo booyay oo 

baryootamay, oo ay markaas SaarrahϢϼϝЂ\  u Alle bariday oo gacnihiina loo kala fujiyay 

ceegadana laga fujiyay.  

 

Markaasuu wuxuu amar ku bixiyay oo yiri:  

"haweentaan dejiyay qasrigayga ayadoo martidayda ah, ayadoo la karaameeyey oo 

ilaalsan, xumaanna ka wada ilaalsan intuu ninkeedu ka imaanayo", ayadoo ay u sheegtay 

inuu ninkeedu Nabi Rasuul ah yahay.  

 

IbraahiimбукϜϽϠϖ iyo asxaabtiisu markay boqorka u yimaadeen ayuu nin asxaabtiisa ahi 

wuxuu ku yiri:  

"boqorow waxaan u nimid inaan madaxa SaarrahϢϼϝЂ\  furanno ee no sheeg waxaad 

dooneysid inaan ku siinno si aan noogu soo celisid."  

 

Markaasuu boqorku wuxuu ugu jawaabay:  
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"maal ka qaadan mayo haweeney uu Ilaaheed ilaaliyay, ee IbraahiimowбукϜϽϠϖ 

boqortooyadayda meeshaad doontaan ka dega oo ka taga, waxaad doontaanna i waydiista 

oo ah maal iyo beero iyo alaabo iyo dhar, oo kulligood waan idin siinayaaye."  

 

Markaasay SaarrahϢϼϝЂ\  waxay tiri:  

"boqorow waxaa ii hibeysaa gabadha bikrada ah oo usoo baxday isuna diyaarinaysay 

inay amiirkeeda la aqal gasho, oo markaas amiirkeeda laga dilay, oo hadda gurigaaga 

haweenkaga la deggan."  

 

Markaasuu boqorku wuxuu yiri:  

"waan ku siiyay ayada iyo afartan gabdhood oo kale oo kuu adeega, iyo addoommo kale 

oo badan iyo kun neef oo lo' iyo geel ah iyo dameerro iyo dhar iyo dahab iyo maal 

badanba qurbaan ahaan aan Ilaahiinna ugu dhowaanayo, Kaasoo aan marna idinkaba 

maqnayn."  
 

Markay arligooda FalasdhiinеуГЃЯТ\  ku noqdeen ayay SaarrahϢϼϝЂ\  waxay gabadhaas shan 

iyo toban jirka ah oo bikrada ah ninkeeda IbraahiimбукϜϽϠϖ u dhistay, waxayna u dhashay 

Nabi Ismaaciil, aabaha dhalay Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhim Wasallam. 

 

Sidaasuuna IbraahiimбукϜϽϠϖ boqorka MasarϽЋв\  ugu yimid si uu haweentiisa u wato. 

Boqorkuna wuu soo dhoweeyey, una oggolaaday inuu arligiisa ku noolaado, taasoo uu 

IbraahiimбукϜϽϠϖ ka diiday.  
 

Boqorkuna markuu IbraahiinбукϜϽϠϖ usoo jeediyay inuu islaamo wuxuu ku yiri:  

"haddaan islaamo boqornimadayda ayaa iga lumaysa."  

  
Doktoor Musdhafaa MuraadϸϜϼв пУАЊв ϼмϦЪϸЮϜ\ , oo xubin ka ah hay'adda waxbarashada ee 

jaamacadda Al Axhar ee Al QaahiraϢϼкϝЧЮϝϠ ϼкϾцϜ ϣЛвϝϮ\  ee dalka MasarϼЊв\  wuxuu 

kitaabkiisa Zawjaatu Al Anbiyaa'i̭ ϝтϠжцϜ ϤϝϮмϾ\ , laguna daabacay Daaru Al Fajri lil 

turaathiϨϜϼϦЯЮ ϼϮУЮϜ ϼϜϸ\  ee Al qaahira ЧЮϜϢϼкϝ\  sanadka kun afar boqol iyo kow iyo labaatan 

Hijriga una dhiganta laba kun iyo kow ee miilaadiga, wuxuu kutubbada hore ka wariyay 

inuu markay SaarrahϢϼϝЂ\  dhimatay uu IbraahiimаткϜϼϠϖ guursaday haweentiisa 

saddexaad, oo magaceedu yahay Qandhuuraa bintu Yaqdhan Al Kancaaniyyah ϤжϠ ̭ϜϼмАжЦ
ϣтжϝЛжЪЮϜ дАЧт\ , ayna u dhashay lix wiil oo kala ah: (Kow) Madyanдтϸв\ , ahna ninka degay 

oo aasaasay magaalada Madyanдтϸв\  oo maanta ka tirsan dalka Sucuudiga oo Al 

MadiinahϢϼмжвЮϜ ϣжтϸвЮϜ\  waqooyiga ka xigta. (Laba) ZamraanдϜϼвϾ\ . (Saddex) SarjuϬϼЂ\ . 

(Afar) YuqshaanдϝІЧт\  (waxaana kaloo la yiri LuqshaanдϝІЧЮ\  iyo NiqshaanдϝІЧж\ , 

wuxuuna dhalay wiil la yiraahdo BarbarϼϠϼϠ\  oo ay ka farcameen dadka la yiraahdo 

barbartaϼϠϜϼϠЮϜ\ , oo ay culummada qaarkeed soomaalidana ku daraan, oo halkaasuu ka 

yimid magaca magaalada Barabara. Hooyadiisna waxaa la oran jiray RighwahϢмОϼ\ ). 

(Shan) NashquФІж\ . (Lix) Ninka lixaad magaciisa lama yaqaanno.  

 

Markay haweentiisaas Qandhuuraa'̭ϜϼмАжЦ\  ka dhimatay IbraahiimаткϜϼϠϖ wuxuu 

guursaday haweeney afaraad, magaceeduna yahay Xajuun bintu Amiinдтвϒ ϤжϠ дмϮϲ\ , 

waxayna u dhashay shan wiil oo kala ah (Kow) KaysaanдϝЂтЪ\ . (Laba) SuurajϬϼмЂ\ . 

(Saddex) Amiimдтвϒ\ . (Afar) LudhaanдϝАЮ\ . (Shan) NaafisЀТϝж\ .  
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Waxaa kaloo wariyay ibnu KathiirϼтϪЪ дϠϖ\  oo kitaabkiisa ñQisasu al Ambiyaa'i ЈЊЦ
̭ϝтϠжцϜ\ ò ku wariyay.  

Waxaa isaguna wariyay Al SuhayliiсЯтлЂЮϜ\  oo kitaabkiisa ñAl Rawdu Al Unuf ЌмϼЮϜ
РжцϜ\ ò ku wariyay. 

 

Degidda Makkah al Mukarramah ϣвϽЫгЮϜ ϣЫв\  

 

Saddex kun iyo shan boqol oo sano qiyaas dhalashada Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu 

Calyhi Wasallam, ka hor ayuu Nabi Ibraahiim, Calyhissalaamu, isagoo fulinaya amarka 

Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa, willkiisa dhaladka ah, oo markaas dhashay Ismaaciil 

iyo wiilkaas hooyadiisii dhashay oo magaceedu yahay HaajarϽϮϝк\ , wuxuu ka keenay 

arliga Falasdhii\nеуГЃЯТ oo uu degganaa, wuxuuna keenay Makkah al Mukarramah ϣЫв

ϣвϽЫгЮϜ\ , oo markaas-se ah waadi saxra ah oo cidla ciirsila ah oo aan la degganayn, beer 

iyo dhir iyo geed iyo har midna aan lahayn.   

Halkaas ayuu wuxuu uga dhisay cariish qoryaha geedka araakШϐϼϜ\  la yiraahdo, oo ah 

geedka cadayga, ka sameysan, buurta Abuu QubaysЁуϡЦнϠϒ\  agteeda, oo ah buurta uu 

hadda ka dul dhisanyahay qasriga Boqorka Sucuudiga, wuxuuna siiyay jiraab timir ah oo 

aan buuxin iyo sibraar biyo ku jiraan, aanse buuxin.  

Markuu intaas yeelay, ayuu ka gaddoomay oo ka tegey, isagoo arliga FalasdhiinеуГЃЯТ\  

dib ugu laabanaya.  

Markaasey HaajarϽϮϝк\  dabagashay oo ay tiri:  

"IbraahiimowбукϜϽϠϖϝт\ , xaggee baad u socotaa, adigoo na dhigay waadigaan (waadi waa 

ban buuro u dhexeeya) uusan dadna joogin, wehelna aan lahayn, waxna ayan ku oollin?"   

IbraahiimбукϜϽϠϖ\  uma uusan soo jeesan xaggeeda, umana jawaabin horese ayuu 

socodkiisa u sii watay.  

Markaasey HaajarϽϮϝк\ , oo sii daba socota ay mar labaad waxay ku tiri:  

"Ibraahiimow, xaggee baad u socotaa, adigoo waadigaan na dhigay uusan dadna joogin, 

wehelna aan lahayn, waxna ayan ku oollin?"  

Markaasuusan IbraahiimбукϜϽϠϖ\  xaggeedaba soo dhuganin, uusanna u jawaabin.  

Haajar, ayaadoo sii daba socota, IbraahiinnaбукϜϽϠϖ\  uu socodkiisa sii wato, ayay mar 

saddexaad waxay tiri:  

"Ibraahiimow, xaggee baad u socotaa, adigoo na dhigay waadigaan uusan dadna joogin, 

wehelna aan lahayn, waxna ayan ku oollin?"  

Markaasuusan markaan saddexaadna usoo jeesan xaggeeda, una jawaabin.  

Markaasey waxay ku tiri:  

"Ma Ilaahay ayaa sidaan ku amray?"  

Wuxuu yiri:  

"haa".  

 

Markaasey waxay ku tiri: "Hadaba (Ilaahay\) na lumin mayo", ayadoo uu qalbigeeduna 

degay, hubsatayna in haduu Ilaahay ninkeeda, Nabi Ibraahiim, Calahissalaamu, ku amray 

inuu ayada iyo wiilkeeda arliga FalasdhiinеуГЃЯТ\  kasoo raro oo uu bartaas soo dejiyo, 

inuu Ilaahy doonayo inuu willkeeda iyo ayadaba u nicmeeyo, oo nicmaduu hore u siiyay 

uu u dhammeystiro. 
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Markay HaajarϽϮϝк\  xagga cariishka dib ugu laabatay, oo ayan u jeedin, isaguna uu jiirta 

buuraha dhexdooda ah marayo, ayuu IbraahiimбукϜϽϠϖ\ , Calayhissalaamu, intuu xagga 

Kacbada, oo aan markaas dhisnayn, uso jeestay, ayuu Alle baryay, siduu Ilaahay, 

Subxaanahu wa Tacaalaa Aayadda toddoba iyo soddon ee Suuratu Ibraahiim noogu 

sheegay: 

 ŊƮǃå åāĈǆǒĉǀĈǒĉǃ ƓćǈŊƕćï ĉþŊïćơĈǆċǃå ćüĉƙċǒćƕ ćíċǈĉƵ Ć÷ċïćð ăĉî ĉïċǒćƹ Ćíåćāĉƕ ǑĉƙŊǒŎïĈî ċÿĉǆ Ĉèċǈćǂċƪćá ǑŎǈĉã ƓćǈŊƕćï ćíĉƑċƼćá ċýćƶċƞƓćƼ ćçćǚ ćÿĉǆ Ąç
) ćÿāĈïĈǂċƬćǒ ċþĈǌŊǄćƶćǃ ĉèåćïćǆŊƛǃå ćÿĉǆ ċþĈǌċƿĈðċïåćā ċþĉǌċǒćǃĉã ăĉāċǌćƙ ĉñƓŊǈǃå37 ".( 

"Rabbanaa innii askantu min thurriyatii bi waadin ghayri thii zarcin cinda Baytika 

Al  Muxarrami Rabbanaa li yuqiimuu al ssalaata fa ijcal af'idatan mina al nnaasi 

tahwii ilayhim wa arzuqhum mina al th-thamaraati lacallahum yashkuruuna".  
Aayadda macneheedu waxaa weeye: 

  

"Rabbigeenow, waxaan caruurteyda qaarkeed dejiyay tog aan beer lahayn oo ah 

Gurigaaga Xurmada leh agtiisa ah, Rabbigeenow inay salaadda u oogaan, ee ka yeel 

quluubta dadka tii ayaga xaggooda u iilata, kana arzuq miro, inay shukriyaan ayay 

mudanyihiine".  

 

Isagoo uu Nabi Ibraahiim, Calayhissalaamu, uu bartaas ku magacaabay Guriga Ilaahay 

oo Xurmada leh, intayan isaga iyo willkiisuba dhisin, ayay waxay culumada qaarkeed 

yiraahdaan taasi waxay daliil u tahay inay Kacbadu hore u jiri jirtay, ayse duntay, laakiin 

ay qawaaciddi, ama aasaaskii Gurigu oo dhulka hoostiisa ku duugnaa ay hareen, oo ay 

Ibraahiim iyo Ismaaciil, Nabigeenna iyo ayagaba Calayhimussalaatu wa Al Ssalaamu, 

aasaaskaas kor usoo qaadeen oo ay sidaas Kacbada ku dhiseen. Culumadaasu waxay 

daliil ka dhiganayaan Aayadda boqol toddoba iyo labaatan ee Suuratul Baqarah ϢϼнЂ

ϢϽЧϡЮϜ\ , oo uu Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa ku yiri:  

ñå ĈƴǒĉǆŊƪǃå ćèċǈćá ćüŊǈĉã ƓŊǈĉǆ ċýŊƕćǀćƙ ƓćǈŊƕćï ĈýǒĉƵƓćǆċƪĉȒåćā ĉèċǒćƕċǃå ćÿĉǆ ćíĉƵåćāćǀċǃå Ĉþǒĉǋåćïċƕĉã ĈƴćƼċïćǒ ċîĉȒåćā) ĈþǒĉǄćƶċǃ127(.ò 

"Wa ith yarfacu Ibraahimu al qawaacida mina Al Bayti wa Ismaaciilu."  
Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

"Xusuuso markuu kor u qaaday IbraahiimбукϜϽϠϖ\  aasaaska guriga iyo 

IsmaaciilЭуКϝгЂϖ\ ."  Culumadaasi waxay leyihiin aasaas hore u jirey ayaa dhulka kor 

looga qaadi karaa. Runtana Rabbi ayaa og. 

Sidaas ayuu Nabi Ibraahiim, Calayhissalaamu, FalasdhiinеуГЃЯТ\  dib ugu laabtay. 

 

Xijru Ismaaciil ama Al Xadhiim ЭуКϝгЂϖ Ͻϯϲ\буГϳЮϜ\  
 

Nabi Ibraahiim, Calayhissalaamu, barta uu cariishkaas ka dhisay waa barta maanta la 

yiraahdo Xijru IsmaaciilЭуКϝгЂϖ Ͻϯϲ\ , oo ah barta goobaabin nuskeed ah oo darbiga yari 

ku wareegsanyahay oo Kacbada Sharafta leh xagga waqooyi uga taalla.  
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Xijr wuxuu ka yimid erayga xujrahϢϽϯϲ\  oo ah qol. Halkaas ayay Nabi Ismaaciil, 

Calayhissalaamu iyo hooyadiis HaajarϽϮϝк\ , Allaha raalli ka noqdee, degganaayeen oo uu 

qolkoodu ahaa, ayna ku duuganyihiin. 

 

Xijru Ismaaciil ϯϲϝгЂϖ ϽЭуК\  waxaa kaloo la yiraahdaa oo magaciisu yahay Al 

XadhiimuбуГϳЮϜ\ , looguna bixiyay in qaarkiis (waana saddexda mitir oo darbiga Kacbada 

xigtah) laga jebiyay Kacbada oo uu uu dhexdeeda ka mid yahay, oo qofkii saddexdaas 

mitir ku tukada wuxuu ku tukaday Kacbada dhexdeeda, oo xadhiim wuxuu ka yimid 

erayga xadhamaбГϲ\  oo macnihiisu yahay waa la dumiyay. Darbigaas Xijru Ismaaciil  Ͻϯϲ

ϝгЂϖЭуК\  wuxuu dhulka ka qaadanyahay hal mitir iyo soddon iyo labo sentiimitir, 

ballaarkiisuna waa hal mitir iyo shan iyo konton sentiimitir, labada irdood oo Xijrigana 

waxaa u dhexeysa siddedd mitir iyo toddoba iyo toddobaatan sentiimitir.  

 

Qaybta Kacbada ka mid oo Xijriga ku jirtana waa saddex mitir. Irridda Xijriga oo xagga 

al MultazamаϿϧЯгЮϜ\  iyo Albaabka Kacbada u furan waa laba mitir iyo sagaal iyo labaatan 

sentiimitir. Irridda labaad oo ayada kasoo horjeedana waa laba mitir iyo saddex iyo 

labaatan sentiimitir. Darbigaas gaaban dhererkiisuna, marka dibadda laga cabbiro, waa 

kow iyo labaatan mitir iyo toddoba iyo konton sentiimitir.  

 

Cabbirradaas iyo kuwa kale oo kitaabkaan ku xusan ee Kacbada iyo Xaramka 

MaakkahϣЫв аϽϲ\  waxaan kasoo qaadannay kitaabka magaciisu yahay Taariikhu Makkata 

Al Mukarramata Qadiiman wa Xadiithan гЮϜ ϣЫв ϵтϼϝϦϝϫтϹϲм ϝгтϹЦ ϣвϽЫ\ , uuna dhigay Dr. 

Muxammad Ilyaas Cabdu Al Ghanii ϸ\сзПЮϜ ϹϡК ЀϝуЮϖ Ϲгϳв\ , iyo Kitaabka Story of the Great 

Expansion, oo ku saabsan ballaarinta labada Xaram, ayna dhigtay Shirkadda Saudi Bin 

Ladin Group. 

 

Dhimashada HaajarϽϮϝк\  

  

Haajar  ϝкϽϮ\  waxay dhimatay isagoo IsmaaciilЭуКϝгЂϖ\  labaatan sano jiro. 

 

Socodka Al Saffaa iyo Al Marwata dhexdooda ϜϢмϽгЮϜм ϝУЋЮϜ еуϠ сЛЃЮ\  

 

Markay biyiihii sibraarka ugu jiray ka dhammaadeen, oo wiilkii harraaday, ayay Haajar 

ϽϮϝк\  kurbootay, oo ay hareereheeda dhugatay, inay aragto dad socda oo ay biyo ka 

qaadato. Cidnase way arki wayday.  

Markaasey orodday oo ay buurta Al SaffaaϝУЋЮϜ\ , oo kacbada boqol iyo soddon mitir u 

jirta dusheeda fuushay, si ay ilaa il qabadkeeda u qooraansato, oo sidaas dad socda oo 

biyo sita ay ku aragto haaday aaggaas marayaan.  

Al SaffaaϝУЋЮϜ macneheeduna waxaa weeye buur dhagax sulub ah. Mase ayan arkin cid 

dhaqaaqeysa. Markaasey kasoo degatay buurta oo intay socod iyo orodbaba isku dartay 

waxay dul fuushay buurta kale oo la yiraahdo Al MarwataϢмϽгЮϜ\ , Rukniga Shaamiga 

ahсвϝЇЮϜ еЪϽЮϜ\  ee Kacbadana u jirta saddex boqol oo mitir.  

Al MarwataϢмϽгЮϜ macneheeduna waxaa weeye buurta dhagaxa ah oo jilicsan oo cad.  

Labdaas buurood waxay isku jiraan saddex boqol iyo afar iyo sagaashan mitir iyo konton 

sentiimitir.  
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Markay buurtaasna dul fuushay oo il qabadka qooraansatay oo ay cidna arki wayday, 

ayay kasoo degatay oo intay socod iyo orodba isku dartay buurta Al SaffaaϝУЋЮϜ kusoo 

laabatay oo ay dul fuushay, mar labaad, ayay cidna arki wayday. Sidaas ayay toddoba 

goor labadaas buurood isaga dhex socotay, ayadoo saddex goorna Al SaffaaϝУЋЮϜ dul 

fuushay, afar goorna Al MarwataϢмϽгЮϜ. Intaasoo idil wiilkeedu harraad ayuu la booyayaa.  

Taas ayaa u sabab ah in qofka cumreysanaya ama xajinaya uu labadaas buurood toddoba 

goor u kala socdo, camalkaasoo Al SacyiсЛЃЮϜ\  la yiraahdo, intuu labadaas buurood isaga 

kala soconayo, ordayana ay tahay 394,5x7goor= 2761,5 mitir, oo ku dhaw saddex 

kiiloomitir. Ayadoo wali buurta Al Marwata dul saaran, toddobadaas goor ka dib, ayay 

cod maqashay. 

 

Markaasey waxay u malaysay inay ayadu isla hadashay, markaasey waxay tiri: 

"SihinйЊ\ "  (oo saad ka bilaabatah) oo macneheedu yahay aamus.  

Markaasey hadana dhegeysatay, oo ay hadana cod maqashay.  

 

Ceelka ZamzamаϿвϾ ϽϛϠ\  

 

Markaasey usoo dhaqaaqday bartay wiilkeeda uga soo tagtay, oo ay tiri:  

"Waa lagu  maqlay haddaad wax lagu badbaado haysid". Markay timid barta wiilkeedu 

joogayna waxay ugu timid Malaku JibriilЭтϽϡϮ\  oo ku sugan barta ceelka ZamzamаϿвϾ\ , 

oo intuu ciribtiisa  dhulka ku dhuftay ay ceelka Zamzam biyihiisu halkaas kasoo 

burqadeen. 

Al SuhayliiсЯулЃЮϜ\  wuxuu leeyahay inuu Malaku JibriilЭтϽϡϮ\  dhulka ciribtiisa ku dhuftay, 

oo uusan gacantiisa ama uusan wax kale ku dhufan waxay ishaaro u tahay oo ay 

tilmaameysaa inuu ceelkaasi u wareegi doono ubadkiisa ka dambeeya oo dhaxli doona: 

Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, ayaana ah ubadka Nabi Ismaaciil, 

kaasoo uu ceelka Zamzam isaga, Sallaa Allaahu Caleyhi Wasallam iyo ummaddiisaba 

uso wareegay oo yeeshay, oo ubadku waa ciribta ka harta ninka.  

Markaasey HaajarϽϮϝк\  biyahaas ceshatay oo ay barkad sameysatay, ayna sibraarkeeda 

gacanteeda biyo uga buuxsatay.  

Markaasey biyaha ka cabtay, wiilkedana ay nuujisay. Malaggu wuxuu Haajar ϽϮϝк\   ku 

yiri:  

"Ha ka baqin inaad luntid, maxaa yeelay kani waa Guriga Ilaahay oo Xurmada leh  ϥуϠ 

аϜϽϳЮϜ\ , ayna dhisi doonaan wiilkaan iyo aabihiisa. Ilaahayna ehelkiisa ma luminayo." 

 

Ceelka ZamzamаϿвϾ\  wuxuu Kacbada u jiraa shan iyo toban mitir. Ceelka afkiisu wuxuu 

MadhaafkaРϝГгЮϜ\ , oo ah meesha lagu socdo markay la dhawaafayo, ka hooseeyaa hal 

mitir iyo konton iyo lix sentiimitir.  

Ceelka afkiisa iyo salkiisu waxay isku jiraan, oo uu dhererkiisu yahay soddon mitir.  

 

Biyuhu waxay ceelka afkiisa ka hooseeyaan afar mitir.  

 

Ceelka waxaa biyaha siiya oo kusoo shuba ilo, kuwaasoo ceelka afkiisa u jira toddoba iyo 

toban mitir. Ballaarka afka ceelku waa afar mitir. Laba ilood ayaa ceelka biyo kusoo 

shuba: ili waxay u jeeddaa xagga Xajarul AswadkaϸнЂцϜ ϽϯϳЮϜ\  iyo KacbadaϣϡЛЫЮϜ\ .  
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Daloolkaas biyuhu kasoo baxaan dhererkiisu waa shan iyo toddobaatan sentiimitir, 

taaggiisuna waa soddon sentiimitir. Biyaha ugu badani isagay ka yimaadaan. 

  

Il labaad ayaa ayaduna ceelka kusoo shubta, daloolkeeduna waxayna u jeedaa xagga 

AjyaadϸϝуϮϒ\ . Daloolkaan labaad dhererkiisu waa toddobaatan sentiimitir, taaggiisuna 

soddon sentiimitir. 

  

Ilo yaryar oo kalena waxay u jeedaan xagga Al Saffaa iyo Al MarwataϢмϽгЮϜм ϝУЋЮϜ\ .  

 

Ceelku wuxuu soo shubaa halkii il biriqsiba kow iyo toban ilaa sideed iyo toban iyo nus 

liitar oo biyo ah, biyaahaasoo haan wayn oo Masjidka dibaddiisa ah matoor ku tuuro oo 

lagu shubo.  

 

Halkaas ayaa dhuumo kasoo qaadaan oo ay Masjidka kusoo celiyaan. Biyaha 

ZamzamаϿвϾ\  waxay kusoo dhacaan marka ceelka laga soo tuuro haamo, kaddibna inta 

haamahaas dhuumo kasoo qaadaan ayaa Masjidka XaramkaаϜϽϳЮϜ ϹϯЃгЮϜ\  dib loogu 

celiyaa. Haamahaas waxaa ka dhaansada baabuurta haamah sida oo biyahaas meelo kale 

uu qaada, Mashruucaas waxaa la dhammaystiray sanadka Hijriga ee kun afar boqol shan 

iyo toban (waa toddoba sano ka hor markaan kitaabkaan dhigayo), wuxuuna ku yaalla 

meesha la yiraahdo Kudaa MakkahϣЫв оϹЪ\ . Tirada biyaha halkii saac ceelka Zamzam 

keeno waa sidatan: 

Sideed iyo toban iyo nus. Hal ilbiriqsi ee ku dhufo marka lixdan il bieiqsi, taasoo ah kun 

boqol iyo toban liitar halkii daqiiqo. Intaas ku dhufo lixdan waxaana kuu soo baxaya lix 

iyo lixdan kun iyo lix boqol oo liitar, waana inta halkii saacba soo baxda. Intaas ku dhufo 

afar iyo labaatan saac, waxaana kuu soo baxaya hal malyan shan boqol sideed iyo 

sagaashan kun iyo afar boqol oo liitar maalintii.  

Bal xisaab inta biyo kasoo burqatay tan iyo waqtiga Nabi Muxammaad, Sallaa Allaahu 

Caleyhi Wasallam! Ilaa iyo sanadka kun saddex boqol toddoba iyo soddon Hijriga, una 

dhiganta kun sagaal boqol saddex iyo konton miilaadiga biyaha waxaa ceelka looga soo 

saari jiray wadaan xarig ku xiran. 

Biyaha ZamzamаϿвϾ\  waxaa la geeyaa Masjidka Nabiga, Sallaa Allaahu Calayhi 

Wasallam, ee Al Madiinah Al Munawwarah гЮϜ ϣзтϹгЮϜϢϼнз\ , degmooyin kale oo 

Boqortooyada Sucuudiga ka mid ah, dadka Xajka iyo Cumradana gutana dalalkooda ay 

ka yimaadeen ayay u qaataan oo ay dib ula noqdaan. Marka, maadaama uusan jirin dal 

adduunkaan ka mid ah oo aan laga soo xajjin, ma uusan jiro dal addunkaan ka mid ah oo 

aan biyaha Zamzam la gayn oo aan laga cabin. 

 

Biyaha Zamzam  аϿвϾ\   waa il jannada ka mid ah 

 

Biyaha Zamzam  аϿвϾ\  waa il ka mid ah ilaha biyaha ee Jannada, waana mirihii ugu 

horreeyey oo uu Ilaahay Nabi Ibraahiim, Calyhissalaamu, siiyay markuu baryay. 

Biyahaas ayaana u sabab ah degidda iyo nolosha Makkah Al MukarramahϣвϽЫгЮϜ ϣЫв\ .  

Biyahaasi waxay ka mid yihiin nicmooyinka ugu waaweyn iyo Aayaatka cadcad oo 

muuqda ee Xaramka MakkahϣЫв аϽϲ\ .  
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Biyahaasi waa biyaha ugu khayr badan oo adduunkaan dushiisa ku sugan, uuna soo 

saariddooda Malak JibriilЭтϽϡϮ ЩЯв\  u sabab ahaa, Caleyhissalaamu, waxayna kasoo 

burqadeen barta ugu muqaddisan arliga oo idil. 

  

Biyahaas waxaa lagu dhaqay qalbiga Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Caleyhi 

Wasallam, in mar ka badan. Rasuulka Ilaahay, Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Caleyhi 

Wasallam, wuu barakeeyey biyaha ceelkaas isagoo calyadiisa sharafta leh ku dhex tufay. 

 

Biyaha Zamzam  аϿвϾ\  waa cunno qofka baahani uu ku dhergo 

 

Biyaha Zamzam  аϿвϾ\ , sidaan u arki doonno, haddi Ilaahay idmo, waa cunno uu ka 

dhergo qofka gaajeysan, waa biyo uu ku harraadboxo midka oomani, waa daawo cudur 

kasta u daawo ah; biyahaasi waxayna qaadaan oo daaweeyaan madax xanuunka.  

 

Biyaha Zamzam  аϿвϾ\  aragga indhahay xoojiyaan 

 

Ceelka Zamzam  аϿвϾ\  fiirintiisuna wuxuu xoojiyaa aragga indhaha.  

 

Waxaa biyahaas lagu helaa wixii khayr ah oo loo cabbo oo uu Ilaahay qofkaas wixii uu 

niyaystay oo uu u cabbay siiyaa.  

 

In biyahaas laga dhergo oo ilaa feeraha laga buuxsado waa calaamad iimaanka qofkaas, 

waxaana looga bogsoodaa nifaaqa. Biyahaas waxaa caba kuwa baariyiinta ah, waana 

waxa ugu fiican oo la isku martisooro. 

 

Ceelka Zamzam  аϿвϾ\  wuxuu jiraa ka badan shan kun oo sano 

 

Waxay jirka siiyaan xoog, badnida inta laga cabay daraadeedna biyaaha ceelkaasi uma 

guraan. Hadda wuxuu jiraa in ka badan shan kun oo sano, oo sidaasuu ku yahay ceelka 

adduunkaan ugu fac wayn. Maalin walbana waxaa ka cabta malayiiin qof, oo ka 

weyseysata, oo ka qubaysta, oo danahooda oo idil ku qunsada. 

 

Cabidda Biyaha Zamzam  аϿвϾ\  

 

Qofka biyahaas cabbaya waxaa habboon inuu weelka biyuhu ki jiraan uu midigta ku 

qabsado, uuna xagga Qiblada u jeesto, uu Bisinka qabsado intuusan cabbin, uu niyaysto 

waxa uu doonayo inuu Ilaahay cabbidda biyaahaas ku siiyo, sida dambi dhaaf, ama cudur 

uu qabo inuu ka bogsoodo, ama inuu Ilaahay cilmi siiyo, iyo wixii la mid ah. Markaas 

kaddib uu cabbo, isagoo taagaan ama fadhiyaba. Saddex goor ayuu weelkaas afka ka 

qaadayaa oo uu neefsanayaa, biyahana caloosha ayuu ka buuxinayaa ilaa ay feeraha ka 

gaaraan. Markuu cabbidda dhammeysto Ilaahay ayuu ku xamdinayaa, oo wuxuu leeyahay 

al xamdu li Allaahiύ ϹгϳЮϜ\ . Kaddib wuxuu ku ducaysanayaa wixii khayr ah ee 

adduunkaan iyo khayr aakhiraba, maxaa yeelay marka biyaha Zamzam аϿвϾ\  la cabbo 

kaddib waa waqti ka mid ah waqtiyada ducada la aqbalo.  
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Wuxuu MuslimбЯЃв\  ka wariyay Abuu Tharr al Ghifaariyyi  ϼϺнϠϒрϼϝУПЮϜ\  inuu Nabi 

Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, biyaha Zamzam ka yiri:  

 

".бЧЂ ̭ϝУІм бЛА аϝЛА ϝлжϖ ̪ϣЪϼϝϡв ϝлжϖ" 
 

"Innahaa mubaarakatun, innahaa dhacaamu dhucmin wa shifaa'u suqmin." 
(xadiithka MuslimбЯЃв\  laba kun afar boqol saddex iyo toddobaatan).  

 

Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Biyaha Zamzam  аϿвϾ\  qofkii cabbah waxay u dherjinayaan siduu u dhergayo hadduu 

cunno cuno."  

 

Qaybta dambe ee xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

"Biyaha Zamzam  аϿвϾ\   bukaankana waxay u yihiin daawo uu ku bogsoodo."  

(Waxaana wariyay al DhabraaniiсжϜϽϡГЮϜ\ , al BazaarϼϜϿϡЮϜ\  iyo Aboo DaauudϸмϜϸнϠϒ\ ).  

 

Wuxuu al BayhaqiiсЧлуϡЮϜ\  JaabirϽϠϝϮ\  ka wariyay inuu Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu 

Calayhi Wasallam, biyaha Zamzam  аϿвϾ\   ka yiri:  

 

".йЮ ϞϽІ ϝгЮ аϿвϾ ̭ϝв" 
 

"Ma a'u Zamzama limaa shuriba lahu."  
(Xadiithka 5/148 iyo 5/202 ee al BayhaqiiсЧлуϡЮϜ\ , AxmadϹгϲϒ\  3/357, Ibnu Maajah еϠϖ

ϣϮϝв\ : 3062)  

 

Wuxuu kaloo al Bayhaqii Ibnu CabbaasЀϝϡК еϠϖ\ , Allaha labadoodaba raalli ka noqdee, 

ka wariyay inuu Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Caleyhi Wasallam, biyaha Zamzam 

аϿвϾ\   ka yiri:  

 

".аϿвϾ ев днЛЯЏϧт ъ блжϒ еуЧТϝзгЮϜ еуϠм ϝззуϠ ϝв ϣтϐ" 
 

"Aayatu maa baynanaa wa bayna al munaafiqiina annahum laa yatadallacuuna 

min Zamzam."  (Xadiithka 5/147 ee al BayhaqiiсЧлуϡЮϜ\ ).  

Xadiithka macnihiisawaxaa weeye: 

  

"Calaamadda annaga iyo munaafiqiinta noo dhexeysaa waxaa weeye inayan ayagu 

biyaha Zamzam  аϿвϾ\   ilaa feeraha ka buuxsan." 

 

Soo degidda JurhumбкϽϮ\  iyo Al Camaaliiq ХуЮϝгЛЮϜ\  ee Makkah Al Mukarramah ϣЫв

ϣвϽЫгЮϜ\  

 

Al SsaxxaarϼϝϳЃЮϜ\  wuxuu yiri:  

 

ñMarkaasay HaajarϽϮϝк\  farax badan daraadiis la kaahday, ayadoo uu Ilaahay Gurigiisa 

Xurmada leh keenay, Gurigiisa Barakaysan oo ay dhisi doonaan wiilkeeda iyo Khaliilu 
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Al RraxmaaniегϲϽЮϜ ЭуЯ϶\ , ayaduna ay ku nooshahay barta daahirka ah iyo arliga uu 

Ilaahay caalamiinta u barakeeyey. 

 

Markaasaa waxaa dariiqa keena dhanka hoose ee MakkahϣЫв\  kusoo furtay safar qabiilka 

JurhumбкϽϮ (oo reer Yamanегт\  ah). Markaasay waxay arkeen haad samada heehaabaya, 

waxayna yiraahdeen: 

ñhaadkaaanu wuxuu dull heehaabayaa ceel biyood, sidaan ku naqaannana waadigaanu 

ceel iyo biyo toona ma laha. Marka u dira cid soo aragtay waxa jira.ò 

 

Waxaa ayaguna yimid laba wiil  oo qabiilka Al CamaaliiqХуЮϝгЛЮϜ\  u dhashay oo baadi 

goobaya rati ka baadiyoobay oo ay seegeen oo ay markaas harraadeen. Labdaas wiil 

ehelkooduna waxay ku sugnaayeen markaas ïoo ayaguna sida JurhumбкϽϮ\  oo kale safar 

reer Yamanегт\  ah ayay ahaayeen-, markaasay waxay arkeen haad xagga waadiga dul 

heehaabaya, taasoo ay la yaabeen, waxayna yiraahdeen: 

ñsideebuu haadkaanu u joogi karaa meel aan biyo lahayn?ò 

Kii kalaa wuxuu ku yiri:  

ñwaa sidaad u jeeddo oo haadkaanu wuxuu ku sugan yahay meel aan biyo lahayn.ò 

Kii kalaa wuxuu yiri:  

ñBal u kaadi.ò 

Markaasuu wuxuu arkay inuu haadku waadiga ku sii socdo kana soo socda oo kasoo 

baxayo, oo biyuhuu kasoo waraabayaa, kaddibna kasoo gaddoomayaa. Markaasay waxay 

raaceen haadka waadiga kusii socda ilaa ay kasoo dul istaagaan buurta Jabalu Abuu 

QubaysЁуϡЦ нϠϒ\ , oo ay markaas biyaha arkeen iyo cariishka iyo HaajarϽϮϝк\  oo biyaha 

agtooda joogta. 

Markaasaa waxaa HaajarϽϮϝк\  u yimid sahanka qabiilka JurhumбкϽϮ\ , wuxuuna ku yiri: 

ñma noo oggoshahay inaan agtaada soo degno?ò 

Markaasay si cad oo goôaan leh waxay ku tiri: 

ñHaa, laakiin biyaha xaq kuma lihidin.ò 

Waxay yiraahdeen:  

ñWaa yahay.ò 

 

Markaasay labadii wiilna buurta Jabalu Abuu ЁуϡЦ нϠϒ\  kasoo daadegeen oo waadiga hoos 

ugu soo dhaadheceen, ayna HaajarϽϮϝк\  u yimaadeen, ayna ku yiraahdeen: 

ñceelkaan yaa iska leh?ò 

Waxay tiri: 

ñaniga iyo wiilkayga.ò 

Markaasay ayagoo yaaban ay labadoodu ku yiraahdeen: 

ñyaana qoday?ò 

Waxay tiri: 

ñwaa waraabinta Ilaahay.ò 

Waxay yiraahdeen: 

ñAllaahu?ò 

Markaasuu midkood kan kale dhugtay, oo Allaahu\  ma ayan aqoon, waxayse 

dareemeen dareen weyn oo labadooda qalbi cabsidiisa ka buuxisay, waxayna yiraahdeen: 

ñma noo oggolaaneysaa inaan agtiinna soo degno?ò 

Waxay tiri: 
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ñhaa, laakiin biyaha ceelka xaq kuma lihidin.ò 

Markaasaa waxaa yimid oo soo degay JurhumбкϽϮ\  oo wadata raggooda iyo 

haweenkooda iyo caruurtooda iyo geelooda caanooleyda ah iyo awrtoodaba iyo arigooda. 

Waxaa ayaguna yimid oo soo degay Al CamaaliiqХуЮϝгЛЮϜ\ , raggooda iyo haweenkooda iyo 

caruurtooda iyo geelooda iyo arigoodaba, oo ay dhammaantoodba waadiga soo degeen, 

oo uu markaas waadigii aan hore u lahayn beero, iyo caano iyo wehel iyo shayna toona, 

wuxuu la buuxsamay nolol, ayadoo uu Ilaahay u furay barakaatka samaawaatka iyo 

arligaba. 

 

Markaasay HaajarϽϮϝк\  sujuud Ilaahay ula dhacday ayadoo xubin walba oo jirkeeda ka 

mid ahi  Ilaahay ku mahdinayo u tasbiixsanayo Ilaahay, ayna isu sheegtay inuu Ilaahay 

yahay Midka naxariista badan oo la jeclaado.ò 

Waa intaas warka Al SsaxxaarϼϝϳЃЮϜ\  Allaha u naxariistee. 

 

Halkaasaa waxaa ka bilaabmay ganacsiga Makkah Al MukarramahϣвϽЫгЮϜ ϣЫв\  oo 

HaajarϽϮϝк\  iyo labadaas qabiil waxay is dhaafsadeen oo ku kala ganacsadeen biyeheeda 

Zamzam iyo ayaga hilbaha iyo caanaha xoolohooda. Jurhum iyo Al Camaaliiqna halkaas 

ayay ku islaameen. 

Ganacsiga Qurayshna Ilaahay Tacaalaa wuxuu noogu sheegay Suuratu Quraysh ϢϼнЂ

ЅтϽЦ\ . 

 

Amarka in Ismaaciil ЭуКϝгЂϖ\  la gawraco  

 

Markuu Nabi IsmaaciilЭуКϝгЂϖ\  saddex iyo toban sano jirsaday, da' kalena waa la 

sheegay, ayaa Nabi IbraahiimбукϜϽϠϖ\ , Calayhissalaamu, Makkah  Al Mukarramah ϣЫв

ϣвϽЫгЮϜ\  kusoo laabtay, oo uu wiilkiisa IsmaaciilЭуКϝгЂϖ\ , Calayhissalaamu, iyo hooyadiis 

HaajarϽϮϝк\  u yimid. 

  

Markaasuu isagoo habeen hurda wuxuu ku riyooday isago la amrayo inuu willkiisa 

Ismaciil, oo uu carrurba keligiis ka leeyahay uu gawraco. Riyada Anbiyaduna waa xaq 

run ah, oo shaydhaan awood kuma laha.  

 

IbraahiimбукϜϽϠϖ iyo Ismaaciil  ЭуКϝгЂϖ\  

 

Markuu waabariistay ayuu wuxuu wiilkiisa Ismaaciil ku yiri:  

"Mandhow, xarig iyo mindi soo qaad oo na keen aan bankaas buurta dhineceeda ku 

yaalla aan ciiddaada  uga soo qoryo gurnee".  

 

Ibraahiim  букϜϽϠϖ iyo Ibliis ЁуЯϠϖ\  

 

Markuu soo qaatay ayay IbraahiimбукϜϽϠϖ\  iyo IsmaciilЭуКϝгЂϖ\  is raaceen oo ay xagga 

buurta aadeen.  

Waxaa ka horyimid nin oo ku yiri:  

"xageebaad uso socotaa oday yahaw?"  
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Markaasuu IbraahiimбукϜϽϠϖ\  intuu buurta la yiraahdo Jabalu ThabiirϽуϡϪ\  (oo ka bilodah 

tha saddex dhibcood kor ku leh) dhugtay ayuu wuxuu yiri:  

"Waxaan u socdaa bankaas buurta ku yaalla, oo aan xaajo ka leeyahay".  

Markaasuu wuxuu ninkii IbraahiimбукϜϽϠϖ ku yiri:  

"wa Allaahi м\  waxaan u arkaa inuu shaydhaan adigoo hurda kuu yimid, oo uu markaas 

ku amray inaad wiilkaagaan gawracdid, haddana waxaad  u socotaa adigoo doonayo 

inaad gawracdid."  

Markaasuu IbraahiimбукϜϽϠϖ\  aqoonsaday inuu IbliisЁуЯϠϖ\  laftiisii yahay, wuxuuna ku 

yiri:  

"Iga tag cadawga Ilaahayow, oo wa Allaahiм\  waan fulinayaa amarka Rabbigay".  

Markaasuu ku tuuray, oo uu la dhacay toddoba dhagax.  

 

Ismaaciil iyo  ЭуКϝгЂϖ Ibliis  ЁуЯϠϖ\  

 

Markuu IbliisЁуЯϠϖ\  IbraahiimбукϜϽϠϖ\  ka quustay, ayuu wuxuu u tegey IsmaaciilуКϝгЂϖЭ\ , 

oo ka dambeeyey IbraahiimбукϜϽϠϖ\ , sidana xarig iyo mindi.  

Markaasuu wuxuu ku yiri:  

"Ma ogsoontahay meeshuu aabahaa kuu wado?"  

Wuxuu Ismaaciil  ЭуКϝгЂϖ\  yiri:  

"Bankaas ayuu ehelkeenna uga soo qoryo gurayaa."  

Wuxuu IbliisЁуЯϠϖ\  ku yiri:  

"wa Allaahi м\  inuusan doonayn waxaan ahayn inuu ku gawraco".  

Wuxuu Ismaaciil  ЭуКϝгЂϖ yiri:  

"Sababtuna maxay tahay?"  

Wuxuu IbliisЁуЯϠϖ\  yiri:  

"Wuxuu ku andacoonayaa inuu Ilaahay sidaas ku amray."  

Markaasuu Ismaaciil  ЭуКϝгЂϖ, isagoo iimaan qalbigiisa ka buuxo wuxuu ku yiri:  

"Ha meelmariyo wuxuu Rabbigiis amray."  

Markaasu ku tuuray, oo uu la dhacay toddoba dhagax. 

 

HaajarϽϮϝк iyo Ibliis  ЁуЯϠϖ\  

 

Markaasuu IbliisЁуЯϠϖ\  wuxuu u tegey HaajarϽϮϝк\ , wuxuuna ku yiri:  

"IsmaaciilЭуКϝгЂϖ\  hooyadiisow, ma ogsoontahay meeshuu IbraahiimбукϜϽϠϖ Ismaaciil 

ЭуКϝгЂϖ\  la aaday?"  

Waxay tiri:  

"Wuxuu u watay inuu nooga soo qoryo guro bankaas buurta ku yaalla."  

Wuxuu IbliisЁуЯϠϖ\  yiri:  

"Wax kale uma uusan wadan inuu gawraco mooyee."  

Waxay tiri: "Intaas wuu uga naxariis badanyahay, jeceylka uu u qabana wuu ka xoog 

badanyahay inuu gawraco."  

Ibliis ЁуЯϠϖ\  wuxuu yiri:  

"Wuxuu ku andacoonayaa inuu Rabbigiis amray inuu gawraco."  

Waxay tiri:  
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"Haddu Rabbigiis sidaas amray waxaan u hoggaansameynnaa amarka Ilaahay."  

Markaasay ku tuurtay, oo ay la dhacday toddoba dhagax. 

 

Buurtaas Jablu ThabiirϽуϡϪ ЭϡϮ\  waxay ku taalla MuzdalifahϣУЮϸϿгЮϜ\ , waxayna ka 

qabaneysaa bidixda qafka CarafaatϣТϽК\  ka yimaada oo Minaпзв\  iyo Makkah Al 

MukarramahϣвϽЫгЮϜ ϣЫв\  u socda, waxayna midigta ka qabaneysaa qofka Mina ka taga oo 

CarafaatϣТϽК\  u socda. 

 

Al Jamraat ϤϜϽгϯЮϜ\ : dhagaxtuur 

 

Saddexdaas meelood waa saddexda JamraatϤϜϽгϯЮϜ\ , oo Xajka Ibliis dhagaxda lagula 

dhaco. 

 

Taladuu Ismaaciil  ЭуКϝгЂϖ\   aabihiis Ibraahiim  букϜϽϠϖ\   siiyay 

 

IbraahiimбукϜϽϠϖ\  markuu wiilkiisa IsmaaciilЭуКϝгЂϖ\  buurta la tegey ayuu wuxuu ku yiri: 

"Wiilkeygow, waxaan ku arkay hurdada anigoo ku gawracaya, ee bal eeg waxaad fali."  

Ismaaciil  ЭуКϝгЂϖ\   wuxuu ku yiri:  

"Aabow samee waxa lagu amray, waxaadna arki doontaa, haddii Ilaahay idmo, inaan ka 

mid ahay kuwa sabree." 

Wuxuu Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ \  sidaas noogu sheegay 

Aayadaha boqol iyo laba ilaa boqol kow iyo toban ee Suuratu Al SaafaatϤϝТϝЋЮϜ, oo uu 

Cazza wa JallaЭϮмϿК\  ku yiri: 

  Ŋƪǃå ĈǊćƶćǆ ćƸćǄćƕ ƓŊǆćǄćƼ Ɠćǆ ċýćƶċƼå ĉèćƕćá Ɠćǒ ćýƓćƿ Ăćïćƙ åćîƓćǆ ċïĈöċǈƓćƼ ćüĈơćƕċîćá ǑŎǈćá ĉþƓćǈćǆċǃå ǑĉƼ Ăćïćá ǑŎǈĉã ŊǑćǈĈƕ Ɠćǒ ćýƓćƿ ćǑċƶ
) ćÿǒĉïĉƕƓŊƮǃå ćÿĉǆ ĈǊŊǄǃå ćßƓćƬ ċÿĉã ǑĉǈĈíĉƞćƙćƪ ĈïćǆċâĈƙ102 ( 

"Falammaa balagha macu al ssacya qaala yaa bunayya innii araa fii al manaami 

annii athbaxuka fa anthur maa thaa taraa, qaala yaa abati ifcal maa tu'maru 

satajidunii in shaa'a Allaahu mina al ssaabiriina(102)."    

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Markuu ku gaaray agtiisa socodka, wuxuu yiri: wiilkeygow, waxaan ku arkay hurdada 

anigoo ku gawracaya, ee eeg waxaad fali. Wuxuuna yiri: aabow samee waxa lagu faray, 

waxaadna heli doontaa hadduu Ilaahay idmo, inaan ka mid noqdo kuwa sabree 

(adkeystee)(102)". 

Markaasuu IsmaaciilЭуКϝгЂϖ\  wuxuu aabihiis ku yiri:  

"Aabow, haddaad dooneysid inaad i gawracdid si fiican xarigga iigu xir, si ayan wax iiga 

kaa soo gaarin, oo uusan sidaas ajarkeygu ku naaqusin, maxaa yeelay geeridu waa 

adagtay, aniguna isma hubo inaanan isku dardarsami doonin markay geeridu i taabato.  

Mindidaadana si fiican u afee, si aan dhakhso aan dhibka uga raaxeysto (oo aan dhakhso 

u dhinto).  

Markaad dhulka i dhigeysidna, dhinac ha ii dhigin, ee wajigayga dhulka dhig, maxaa 

yeelay waxaan ka baqayaa inaad inta wajigayga fiirisid uu qalbijilayc ku galo, kala 
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dhexgalana aniga iyo fulinta amarka Ilaahay (oo aad markaas amarkii fulin waydid, oo 

aad i gawrici waydid) Haddaad u aragtid inaad qamiiskeygaan hooyadey u geysidna, 

hadaba iga siib hadaba (si intuu dhiiggeygu gaaro, ay markaas aragto oo ay ku calool 

xumaato)". 

IbraahiimбукϜϽϠϖ\  wuxuu yiri:  

"Caawinaad khayr badan ayaad iigu tahay fulinta amarka Ilaahay." 

 

Madax furashada Ismaaciil  ЭуКϝгЂϖ\  

 

Markuu inta xarigga ku xiray, qamiiskana ka siibay, wajigana u dhigay, mindidiina intuu 

kacanta ku qabsaday uu tunka IsmaaciilЭуКϝгЂϖ\  saaray uuna ku dhaqaaqay inuu mariyo, 

ayaa Rabbigiis la hadlay, oo uu ku yiri:  

"Ibraahiimow  букϜϽϠϖ, riyadii waad rumaysay, sidaas ayaanna kuwa suuban u abaal 

marinnaa, arrinkaasna wuxuu ahaa imtixaan cad."  

Ilaahayna wuxuu Ismaaciil  ЭуКϝгЂϖ\   ku furtay wan wayn, oo uu beddelkiisa bireeyo.  

Markaasuu Ibraahiim  букϜϽϠϖ\   farax la ilmeeyey ilaa uu garkiisu ka qoyay, wiilkiisana uu 

ku yiri:  

"Wiilkaygow, maanta ayaa la ii kaa hibeeyey."  

Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , oo dhacdadaas nooga warramayana 

wuxuu Quraanka ku yiri, oo uu Aayadaha boqol iyo saddex ilaa boqol kow iyo toban ee 

Suuratu Al SaafaatϤϝТϝЋЮϜ ϢϼнЂ\  ku yiri:  

) ĉÿǒĉƕćƞċǄĉǃ ĈǊŊǄćƙćā ƓćǆćǄċƪćá ƓŊǆćǄćƼ103ƓćǈċǒćíƓćǈćā () Ĉþǒĉǋåćïċƕĉã Ɠćǒ ċÿćá Ĉǉ104 ăĉðċƞćǈ ćüĉǃćîćǂ ƓŊǈĉã Ɠćǒċâŋïǃå ćèċƿŊíćƮ ċíćƿ (
) ćÿǒĉǈĉƪċơĈǆċǃå105) ĈÿǒĉƕĈǆċǃå Ĉßćǚćƕċǃå ćāĈǌćǃ åćîćǋ Ŋÿĉã (106) ĆþǒĉöćƵ ĆƠċƕĉîĉƕ ĈǉƓćǈċǒćíćƼćā (107 ǑĉƼ ĉǊċǒćǄćƵ Ɠćǈċǂćïćƙćā (
) ćÿǒĉïĉƤćċǓå108 ćþǒĉǋåćïċƕĉã ǏćǄćƵ ąþćǚćƪ ( )109) ćÿǒĉǈĉƪċơĈǆċǃå ăĉðċƞćǈ ćüĉǃćîćǂ (110 ćÿǒĉǈĉǆċâĈǆċǃå ƓćǈĉíƓćƕĉƵ ċÿĉǆ ĈǊŊǈĉã (

)111 ( 

"Falammaa aslamaa wa tallahu liljabiini(103)Wa naadaynaahu an yaa 

ibraahiimu( 104)Qad saddaqta al Rru'yaa innaa kathaalika najzii al 

muxsiniina(105)Inna haathaa lahuwa al balaa'u al mubiinu(106)Wa fadaynaahu bi 

thibxin cathiimin (107)Wa taraknaa calayhi fii al aakhiriina (108)Salaamun calaa 

Ibraahiima (109)Kathaalika najzii al muxsiniina (110) Innahu min cibaadinaa al 

mu'miniina (111)."    

Aayadaha macnohoodu waxaa weeye: 

 

"Markay hoggaansameen oo uu wajiga u legday(103)Ayaan u dhawaaqnay: 

Ibraahiimow!(104)Dhab ahaan ayaad ugu rumaysay riyadii, sidaas ayaanna ku abaal 

marinnaa sama falayaasha(105)Taasina waa imtixaan cad oo muuqda (oo 

wayn)(106)Waxaanna ku furannay loog wayn (wan)(107) Waxaanna ugaga tagnay (ugu 

reebnay) kuwa dambe (oo ay Ibraahiim ammaanayaan ilaa yawmul qiyaamaha, taasoo 

abaalmarinta Ilaahay uu Ibraahiim siiyay ka mid ah inay cid walba jeceshahay oo ay 

ammaanto)(108)Nabadgelyo (Salaan) Ibraahiim korkiisa ha ahaato(109)Saas ayaanna ku 
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abaal marinnaa sama falayaasha(110)Wuxuu ka mid ahaa addoomadeenna mu'miniinta 

ah (111)." 

 

Dhimashada Nabi Ibraahiim  букϜϽϠϖ Calayhissalaamu iyo qabrigiisa 

 

Nabi Ibraahiim wuxuu ku dhintay oo ku duugan yahay magaalada la yiraahdo Al Khaliilu 
ЬтЯ϶ЮϜ\  ee daanta galbeed ee wabiga Urdunдϸϼϒ\ , meeshuu ku yaallo xaramkiisu ee arliga 

FalasdhiinдтАЂЯТ\ .  
 
Al CumariiрϼвЛЮϜ\  wuxuu kitaabkiisa ku wariyay inuu qabriga Nabi Ibraahiim booqday, 

ayna halkaas kula duugan yihiin haweentiisa SaarrahϢϼϝЂ\  oo isaga hortiis dhimatay oo u 

isagu inta hog halkaas ku yiillay gatay, kuna gatay konton Dirham, ku duugay. 

 
 Markaasaa markuu isaguna dhintay ayada dhineceeda lagu duugay oo qabrigiisa 

qabrigeeda lagu dhejiyay.  
 
Kaddib waxaa dhimatay haweenta Nabi Isxaaq RabqatuЧϠϼϣ\  oo ayadana halkaas lagu 

duugay.  
 

Kaddib waxaa dhintay IsxaaqФϝϲЂϖ\  oo isagana halkaas lagu duugay oo qabrigiisa 

qabrigeeda lagu dhejiyay.  
 
Kaddib waxaa dhintay wiilkiisa Nabi Yacquub, oo isagana halkaas lagu duugay. 

Kaddibna waxaa dhimatay haweenta YacquubϞмЧЛт\  oo ayadana halkaas lagula duugay 

afar ayuu guursaday sidaan qisada YuusufРЂмт\  ku arki doonno inshaaôa Allaahu  дϖ
 ̭ϝІ\ , wiilkiisa Nabi Yuusufna waxaa u dhashay RaaxiilЬтϲϜϼ\ . 

 

Waxaa kaloo la yiri inay qubuurta Aadanаϸϐ\  iyo Nuuxϰмж\  iyo SaamаϝЂ\  ayaguna 

godkaas dhexdiisa ku yaallaan.  
 
Xaramka dibaddiisana waxaa ku yaalla qabri la yiraahdo waa qabriga Nabi Yuusuf. 

Maydka YuusufnaРЂмт\  waxaa MasarϼЊв\  kasoo qaaday ayaa la yiri Nabi Muuse. 

Waxaan booqday qabriga Ibraahiimu Al KhaliiluЬтЯ϶ЮϜ аткϜϼϠϖ\ , Sallaa Allaahu Calayhi 

Wasallam, bisha Thuu Al XijjahϣϮϲЮϜмϺ\  ee sanadka toddoba boqol shan iyo afartan 

Hijriga." Waa intaas warka Al CumariiрϼвЛЮϜ\  oo kooban, Allaha u naxariistee. 

 

Al QasdhalaaniiсжыГЃЧЮϜ\  wuxuu yiri:  

"Wuxuu ibnu CaadilЬϸϝК\  ku xusay tafsiirkiisa inuu JibriilЭтϽϡϮ\ , Calayhissalaamu, 

Ibraahiimna  букϜϽϠϖ kusoo degay laba iyo afartan goor." 
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Qabriga Nabi Ibraahiim Calayhissalaamu oo ku yaalla magalada Al KhaliilЭуЯϷЮϜ\  ee arliga 

FalasdhiinеуГЃЯТ\ , oo Baytu Al Maqdis u jirta lix iyo soddon kiiloomitir, kuna taalla 

daanta galbeed ee wabiga UrdunдϸϼцϜ Ͻлж\ . 

 

(Sideed) Nabi LuudhАнЮ\  Calayhissalaamu 

 

Nabi Luudh  АнЮ\ , Calayhissalaamu, oo uu Ibraahiim  букϜϽϠϖ adeer u yahay isagoo uu 

dhalay walaalkiis Haaraan bin AaazarϼϾϐ еϠ дϜϼϝк\ , isku zaman ayayna noolaayeen.  

 

Luudh  букϜϽϠϖwuxuu ka mid noqday qoyska adeerkiis Ibraahiim  букϜϽϠϖ oo isagaa soo 

koriyay, ayadoo ayan Ibraahiim  букϜϽϠϖ iyo haweentiisa SaarrahϢϼϝЂ\  caruur lahayn.  
 

Markaasuu marka lasoo diray aaminay oo rumeeyey Nabi Ibraahiim букϜϽϠϖ uuna soo 

raacay markuu Ibraahiim  букϜϽϠϖ kasoo haajiray arliga CiraaqФϜϽК\ , uuna lasoo maray inta 

dal oo uu Ibraahiim  букϜϽϠϖ soo maray.  
 

Markaasuu markuu Ibraahiim  букϜϽϠϖFalasdhiinеуГЃЯТ\  degay ayuu Ilaahay Tacaalaa  

пЮϝЛϦ\  wuxuu Luudh  АнЮ ka dhigay Nabi iyo Rasuul wuxuuna u diray dawlad shan 

boqortooyo ka koobnayd oo la isku oran jiray SaduumамϹЂ\  oo ahayd magaalo 

madaxdooda, boqorkeeduna ahaa BaaricИϼϝϠ\ .  
 

Shantaas magaalo waxay kala ahaayeen SabcahϣЛϡЊ\  iyo SucrahϢϽЛЊ\  iyo 

CamuurahϢϼнгК\  (Ghamuuraa'a̭ ϜϼнгО\  ayaana la yiri) iyo Duumaaϝвмϸ\  iyo Saduum  амϹЂ\ .  
 

Al SsaxxaarϼϝϳЃЮϜ\  wuxuu yiri:  

"magaalo kasta waxaa degganaa boqol kun oo qof." (oo Al Khadhiibu Al Baghdaadii 

рϸϜϹПϡЮϜ ϟуГϷЮϜ\  siiradiisa ku yiri: ñwaxaa degganaa magaalo walba boqol kun oo dagaal 

yahanò).   
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Wuxuu kaloo QataadahϢϸϝϧЦ\  ka wariyay:  

"waxaa degganaa afar kun oo kun" oo la mid ah afar malyan oo qof.  
 

Dadka SaduumамϹЂ\  dega gaalnimada waxay ku darsadeed laba caado oo ay lahaayeen oo 

kala ah: 

(kow) ayagaa ugu horreeyey oo hindisay khaniismada inuu rag rag kale u tago.  

(Laba) Dadka dariiqa maraya ayay dariiqa ka goyn jireen oo ay dhici jireen, waxaas 

xunna ku samayn jireen.  

 

Markaasuu Ilaahay wuxuu usoo diray malag JibriilЭтϽϡϮ\  iyo laba malag oo kale oo la 

socota inay soo halaagaan dadkaas qawmu Luudh АнЮ.  
 

Markaasay malaa'igtu waxay soo martay adeerkiis Nabi Ibraahiim, uguna bishaareeyeen 

isaga iyo haweentiisa SaarrahϢϼϝЂ\  inay dhali doonaan wiil suuban, oo ah Nabi Isxaaq.  

 

Waxay kaloo u sheegeen in loo diray inay haligaan oo burburiyaan dadka Luudh АнЮ loo 

diray.  

Markaasuu IbraahiimбукϜϽϠϖ\  la dooday malaa'igta, kuna yiri:  

"waxaa ku jira dad muslin ah, ee miyaad halaageysaan?"  

 

Nabi Ibraahiim wuxuu yiri:  

"bal ka warrama hadday ku jiraan konton qof oo muslimiin ah?"  

Waxay yiraahdeen:  

"hadday ku jiraan konton qof oo muslim ah ma cathaabaynno."  

Wuxuu yiri:  

"afartanna?"  

Waxay yiraahdeen:  

"hadday afartan ku jiraanna cathaabi maynno."  

Wuxuu yiri:  

"soddoonna?"  

Waxay yiraahdeen:  

"soddon hadday ku jiraanna cathaabi maynno."  

Sidaasuu ku waday ilaa uu toban ka gaarsiiyo.  

Markaasay waxay yiraahdeen?  

"Hadday toban ku jiraanna?"  

Wuxuu Ibraahiim yiri:  

"qawm laga waayo toban qof khayr ma lah."  

 

Dadka Luudh  АнЮ rumayana waxay ahaayeen labadiisa (saddexna  waa la ayiri) 

gabdhood, oo magacoodu ahaa Raythaaϝϫтϼ\  oo ahayd midda wayn iyo RucziyaaϝтϿКϼ\  oo 

ahayd midda yar, iyo saddex qof oo kale, oo isaga laftiisa toddoba ku noqonaya! Oo 

toban ka yar!  
 

Jibriil ЭтϽϡϮ\  waxaa la socday labada malag oo kala ah Miikaa'iilЭуϚϝЫув\  iyo Israafiil 

ЭуТϜϽЂϖ\ .  
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Markaasay saddexda malag waxay yimaadeen magaalada Luudh АнЮ, waxaana lo 

sheegay inuu Luudh  ЮАн ku maqan yahay oo ka shaqaynayo beer uu leeyahay.  

Markaasay waxay wabiga agtiisa ka heleen gabar uu Luudh АнЮ dhalay oo biyo kasoo 

dhaaminaysa. Markaasay waxay ku yiraahdeen:  

"gabaray, ma na marti gelinaysaan?"  

Waxay tiri:  

"haa."  

Markaasay waxay ku tiri: "  

meeshiinna ha ka dhaqaaqina jeer aan idiinka imaado", ayadoo dadkeeda uga baqday. 

 

Markaasay waxay u timid aabeheed oo ay ku tiri:  

"waxaa ku doonaya laba nin oo magaalada albaabkeed ajooga, oo anan arag dad ka 

wajiyo qurxoon, ee yeeyan dadkaagu qabsannin oo ayan martidaada kugu fadeexeynin." 

 

 Dadkiisuna hore ayuu uga reebay inuu rag marti geliyo. Markuu Luudh АнЮ raggaas 

gurigiisa keenay ayay haweentiisa, oo magaceedu yahay WaalihahϣлЮϜм\ , oo gaal ahayd, 

intay oradday ragooda usoo sheegtay inay gurigeeda joogaan rag ayan kuwa ka qurxoon 

hore u arag.  

 

Markaasay guriga Luudh  АнЮ yimaadeen oo markuu albaabka ka furi waayey ay darbiga 

kasoo boodeen ayagoo raggaas doonaya.  

 

Markaasuu JibrillЭтϽϡϮ\  baalkiisa wajiga ka mariyay oo ay sidaas ku indho beeleen. 

Markaasay u sheegeen inay yihiin malaa'ig loo soo diray inay qawmkiisa halaagaan. 

Markaasuu Luudh  АнЮ wuxuu ku yiri:  

"haddeer halaaga."  

 

Markaasay malaa'igtu waxay ku tiri:  

"ballankoodu waa berri subax, oo soo subuxu ma dhowa! Luudhow АнЮ adiguna 

habeennimadaba magaalada ka bax oo reerkaaga wado, oo yuusan midkiinna magaalada 

dib usoo dhugan intaan ahayn haweentaada, oo ayadana waxaa haleelaya cathaabta 

ayagana haleesha!"  

 

Markaasuu markay subuxii ahayd uu JibriilЭтϽϡϮ\  intuu baalkiisa ilaa dhulka toddobaad 

hoos u geliyay ayuu intay qawmu Luudh АнЮ degganaayeen soo fujiyay iyo xoolohooda 

iyo dushiisa ku noolaydba oo intuu baalkiisa kor ugu soo qaaday ilaa ay malaa'igta 

Samada deggani ka maqleen ciga diiqooda iyo eeyohooda ayuu dhulka kusoo celiyay oo 

dhankii hooseeyey kor mariyay. Isla markaasna waxaa Samada looga soo daadiyay 

dhagax dhoobo laga sameeyey oo dabka Naarta Jahannama lagu soo dubay oo qofkuu ku 

dhacayo uu magaciisu ku dhigan yahay oo markuu ku dhaco hore ka dhimanayo. 

 

 Markaas kaddib ayuu dhulkay SaduumaамϹЂ\  iyo magaalooyinkeedu ku fadhiyeen waxaa 

lagu kor sameeyey badda MaydkaϥугЮϜ ϽϳϡЮϜ\  ah oo ayan wax noole ahiba, xoolo iyo 

dhirba, ku noolaan karin, oo ilaa maanta waa sidaas.  
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Markuu Luudh  АнЮ habeenkaas waqtiga suxuurta reerkiisa iyo muslimiintaba magaalada 

kala baxay ayay waxay maqleen qaylada qawmu Luudh АнЮ marka la cathaabayay,  

 

markaasay haweenta Luudh АнЮ dib usoo dhugatay oo ay tiri: "tolkeeyow!" waxayna 

ahayd gaal asnaamta la caabudda, una sheegtay markay rag usoo martiyaan.  

Markaasaa waxaa ayadana ku dhacay dhagax dhagaxda Samada laga soo daadiyay ka 

mid ah oo dilay: sidaas waxaa wariyay kitaabka krishtaanka.  
 

Badda Maydka ah ï oo caasimadda CammaanдϝгК\  u jirta boqol iyo lixdan kiiloomitir - 

xeebteeda, meesha la yiraahdo mandhiqato al potaasЀϝϧϡЮϜ ϣЧГзв\ , oo biyaha badda ayaa 

waxaa laga dhaliyay maadadaas kimikada ah, oo arliga Urdunдϸϼϒ\  ka mid waxaan tegay 

god ku yaalla buurahaas mid ka mid ah oo la yiraahdo Kahfu Luudh  АнЮ СлЪ\ , oo ah 

hogga Luudh  АнЮ, oo qolal kala duwan ku yaalliin, iyo jiko iyo qubuur iyo meel 

jaranjarooyin is dul saaran ah oo sida meelaha la fariisto oo ku yaalla meelaha waagii 

hore riwaayadaha lagu fiirsan jiray oo la yiri halkaasuu Luudh АнЮ muslimiinta la fariisan 

jiray oo kula hadli jiray. 

 

Deegaankaas waxaa kaloo la yiraahdaa ñGhjawru SaafiiсТϝЋЮϜ ϼнО\ ò looguna bixiyay 

ayadoo loogu magic daray tuulo badda geeskeeda koofureed ku taalla oo la yiraahdo 

Qaryatu Gharu Al SsaafiiсТϝЋЮϜ ϼнО ϣтϽЦ\ ò magaceeda qadiimka ahna wuxuu ahaa 

ZagharϽОϾ\ .  
 

Buurtaas dusheedana waxaa ku yaalla dhagax sanam oo kale ah oo qof dheer taaggiisa 

leh oo la igu yiri inay tahay haweenta Luudh АнЮ oo dhagax cusbo ah laga dhigay oo lagu 

cathaabay.  

 

Waxaan meeshaas booqday kun sagaal boqol afar iyo sagaashan, intaan taxi ka ijaartay 

CammaanдϝгК\  caasimadda Urdunдϸϼϒ\ . Waxaanna halkaas ku galay, ayadoo ah gobol 

askareed oo aan la geli karin, oo badda xeebteeda kale ay ka tirsan tahay arliga yuhuuddu 

xoogtay oo Israa'iil la yiraahdo, indhahaaga ayaadna ku arkaysa ciidammada yuhuudda 

iyo Minaarad ka mid ah minaaradaha masjid ku yaalla QuddusЀϹЧЮϜ\ , anigoo askarta 

ilaalada ah tusay warqaddayda aqoonsiga inaan ahay Danjire Jaamacadda Dawladaha 

Carabta oo aan kitaab ka dhigayo bartaas. Ayaguna way iga yeeleen wa al xamdu li 

Allaahi Rabbi al caalamiina. 

 

Al CumariiрϽгЛЮϜ\  wuxuu wariyay inuu qabriga Luudh  АнЮ ku yaallo tuulada Kafr Tariik 

ЩтϽϦ ϽУЪ\  oo qorrax kasoo bax ka xiga degmada Al KhaliiluЭуЯϷЮϜ\  ee arliga 

FalasdhinеуГЃЯТ\ . 

 

Maanta qabriga Luudh wuxuu ku yaalla tuulo la yiraahdo Qaryatu Banii Nucaym Ц сзϠ ϣтϽ

буЛж\  oo degmada Al KhaliilЭуЯϷЮϜ\  ka tirsan una jirta in aan ka badnayn toban kiiloomitir, 

kana xigta Koofur/Bari, una jirta ilaa labaatan kiiloomitir Badda Maydka ahϥугЮϜ ϽϳϡЮϜ\ , 

ayna ku hoos jiraan shanti magaaloo loo diray oo la halligay.  

Qaryatu Banii Nucaym  буЛж сзϠ ϣтϽЦ\ waxay ahaan karta isla Kafr Tariik  ЩтϽϦ ϽУЪ\ uu Al 

Cumarii  рϽгЛЮϜ wariyay, oo magacda amaakintu way is beddelaan. 
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(Sagaal) Nabi IsmaaciilЭуКϝгЂϖ\  Calayhissalaamu 

 

Nabi Ismaaciil ina IbraahiimбукϜϽϠϖ\  oo Nabi ahaa laba kun iyo saddex boqol iyo sideetan 

sano ka hor dhalashada Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam.  

 

Ismaaciil  ЭуКϝгЂϖ\ waxaa loo diray dadka degah TihaamahϣвϝлϦ\  oo ah XijaazϾϝϯϲ\  iyo 

Yamanегт\  iyo gobollada halkaas ku yaalla.  

Hooyadiisna waa HaajarϽϮϝк\ , oo amiirad masriyadϣтϽЋв ϢϽувϒ\  ah ahayd. Isaguuna 

Ilaahay ceelka biyaha ZamzamаϿвϾ\  usoo burqiyey, waana ceelka adduunka ugu biyo 

fiican, ugu biyo badan, uguna fac weyn.  

 

Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, iyo isagana MakkahϣЫв\  dhexdeeda 

Nabi uma dhexeyn, oo reer MakkahϣЫв\  waxay wada ahaayeen muslimiin haysta 

shareecada iyo Diinta Ismaaciil  ЭуКϝгЂϖ, ilaa saddex boqol oo sano ka hor dhalashada 

Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, markaasoo uu Camr bin Luxayy Al 

Khuzaacii ϳЮ еϠ мϽгКсКϜϿϷЮϜ с\ , una dhashay qabiilka KhuzaacahϣКϜϿ϶\  oo MakkahϣЫв\  

madax ka ahaa sanamkii ugu horreeyey oo magaciisu Apollo ahaa arliga roomaanka 

kasoo qaatay oo MakkahϣЫв\  keenay, afka Carabigana loogu bixiyey HubalЭϡк\  oo uu 

Kacbada dhexdeeda dhigay, dadkana ku amray inay caabudaan. Sidaasey MakkahϣЫв\  

waxay gaalnimo ka jirtay qiyaas saddex boqol oo sano, siduu Al SsaxxaarϼϝϳЃЮϜ\  

siiradaiisa ku wariyay. 

  

Nabi Ismaaciil wuxuu guursaday hawweney qabiilka Al CamaaliiqФтЮϝвЛЮϜ\  u dhalatay oo 

magaceeda la yiraahdo Cumaarah bintu Sacd bin Usaamah bin Ukayl Al Camaaliiqii 

сЧтЮϝвЛЮϜ ЬтЪϒ дϠ ϣвϝЂϒ дϠ ϸЛЂ ϤжϠ ϢϼϝвК\ , waana tuu aabihiis ku amray inuu furo, caruurna 

uma dhalin.  
 

Kaddib wuxuu guursaday haweeney u dhalatay qabiilka Carbeed ee JurhamакϼϮ\  oo 

magaceedu yahay Al Ssayyidatu bintu Mudaad bin Camr Al Jurhamii дϠ ЌϝЎв ϤжϠ ϢϸтЂЮϜ
свкϼϮЮϜ мϼвК\ , waxayna u dhashay laba iyo toban wiil oo ay ka farcameen dadka maanta 

Carabta la yiraahdo oo adduunka ku nool, uuna ugu sarreeyo, uguna khayr badan yahay, 

uguna wayn yahay Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Caayhi Wasallam.  

 

Laba iyo tobankaas wiil waxay kala yihiin: (Kow) NaabitϤϠϝж\ , oo curadkiisa ah. (Laba) 

QaydarϼϸтЦ\  (Qaydaar-naϼϜϸтЦ\  waa la yiri). (Saddex) AthbulЬмϺϠϒ\   (AdbiilnaЬтϠϸϒ\  waa la 

yiri). (Afar) ManshaaϝІжв\ . (Shan) MismacЙвЂв\ . (Lix)  MaasaaϝЂϝв\ . (Toddoba) Dimmaa 

ϝвϸ\ . (Sideed) AtharϼϺϒ\ . (Sagaal) DhiimaaϝвтА\ . (Toban) YadhuuraaϜϼмАт\ . (Kow iyo toban) 

NabishЄϠж\ . (Laba iyo toban) QaythumaaϝвϺтЦ\ .  

 

Haweentaas waxay Ismaaciil  ЬтКϝвЂϖ u dhashay oo kale gabar la yiraahdo Nasmatu bintu 

IsmaaciilЬтКϝвЂϖ ϤжϠ ϣвЂж\ , uuna guursaday ina adeerkeed Caysuu bin Isxaaq bin 

Ibraahiim  мЊтК аткϜϼϠϖ дϠ ФϝϲЂϖ дϠ\ , waxayna u dhashay wiil la yiraahdo Al RuumuамϼЮϜ\ , 

oo roomaanka aabohood ah waana in badan oo dadka yurub dega, iyo wiil FaarisЀϼϝТ\  la 

yiraahdo oo iiraaniyiinta dhalay.  

 



138 

 

Laba iyo tobankaas wiil oo uu Ismaaciil  мЊтК\  dhalay ayaa Carabta maanta jirta ka wada 

farcantay, haddii QaxdhaanдϝАϲЦ\  laga dhigo siday culummada qaarkood yiraabdeen ina 

Cadnaan bin Uddϸϒ дϠ дϝжϸК\ , oo ah awoowaha labaatanaad ee Nabi Muxammad, Sallaa 

Allaahu Calayhi Wasallam.  

 

Nabi Ismaaciil waxaa loo diray reer abtigiis JurhamбкϽϮ\  iyo Al CamaaliiquХуЮϝгЛЮϜ\  oo 

wada degganaa arliga XijaazϾϝϯϳЮϜ\ . Markaasay qaarkoodna aaminaeen, qaar kalena ku 

gaaloobeen. Sidaasay Al SuhayliiсЯулЃЮϜ\  iyo ghayrkiisba u wariyeen. 

 

 
Kacbada: Xijru IsmaaciilaЭуКϝгЂϖ Ͻϯϲ\ /Al Xadhiimu  буГϳЮϜ\ oo Kacbada ku dheggan, 

saddex mitirna ayba Kacbada gudeheeda ka mid yihiin. Halkaan ayay ku duugan yihiin 

Nabi Ismaaciil Calayhissalaamu iyo hooyadiisa HaajarϽϮϝк\  Allaha raalli ka noqdee. 

Xasanwali 1433H/2011M. 

 

(Toban) Nabi IsxaaqФϝϳЂϖ\ Calayhissalaamu 

 

Nabi Isxaaq ina Ibraahiim, Calayhimussalaamu, waana IsmaaciilЭуКϝгЂϖ\  walaalkiis ay 

isku aabe yihiin, kalase hooyo, oo Isxaaq  ФϝϳЂϖ\  waxaa dhashay ina adeerta Ibraahiim 

букϜϽϠϖ\  SaarrahϢϼϝЂ\ .  
 

Isxaaq  ФϝϳЂϖ\  waxaa loo diray dadka FalasdhiinеуГЃЯТ\  iyo gobolkaas degi jiray, 

waxayna isku zaman yihiin walaalkiis IsmaaciilЭуКϝгЂϖ\ .  
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Nabi Isaxaaq ina Ibraahiim wuxuu dhalay laba wiil oo mataano ah oo la kala yiraahdo 

CaysЉуК\  oo soo horreeyey, iyo walaalkiis oo ciribtiisa ku joogay oo magaciisuna ahaa 

YacquubϞнЧЛт\ , oo ah Nabi Israa'iil.  

YacquubϞнЧЛт macneheedu waxaa weeye kii midka ka horreeya ciribtiisa ku joogay oo 

caqabϟЧК\  waxaa la yiraahdaa ciribta. 

 

Nabi Yacquub qabrigiisu wuxuu ku yaalla isla hogga uu ku duugan yahay aabihiis Nabi 

Ibraahiim Calyhihumussalaamu oo masawirkiisu nasoo maray. 

 

 
Qabriga Nabi Isxaaq Calayhissalaamu oo ku dhex yaalla masjidka aabihiis Nabi 

Ibraahiim Calayhissalaamu oo ku yaalla magaalada Al KhaliilЭуЯϷЮϜ\  ee arliga 

FalasdhiinеуГЃЯТ\ . 

 

(Kow iyo toban) Nabi YacquubϞнЧЛт/Israa'iil ЭуϚϜϽЂϖ\  

 

Nabi Yacquub, Calayhissalaamu, waana ina Isxaaq bin Ibraahiim Khaliilu Al Rraxmaani. 

YacquubϞнЧЛт waa isla Nabi Israa'iil  ЭуϚϜϽЂϖ\ , waxaana YacquubϞнЧЛт loogu bixiyay 

isagoo ahaa mataanka walaalkiis CaysЉуК\  oo midkaan ciribtiisa ku joogay oo caqab 

ϟЧК\  waa ciribta.  
 

YacquubϞнЧЛт wuxuu noolaa isla waqtiga aabihiis Isxaaq  ФϝϳЂϖ. YacquubϞнЧЛт waa 

aabaha dhalay laba iyo tobanka wiil oo ay ka farcameen laba iyo tobanka qabiil ee reer 

Banuu Israa'iilЭуϚϜϽЂϖнзϠ\ . 

 

YacquubϞнЧЛт waxaa Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ \ , ka dhigay 

Nabi iyo Rasuul.  
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Isagoo hurda ayaa ruuxiisa la dheelmiyay, oo sidaas ayuu magac labaad ku yeeshay oo ah 

Israa'iil  ЭуϚϜϽЂϖ\ , oo macneheedu yahay "kii la dheelmiyay".  

Ruuxiisa ayaa la dheelmiyay ee jirkiisa lama dheelmin, sida loo dheelmiyay Nabi 

Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam.  

 

Nabi Yacquub wuxuu dhalay laba iyo toban wiil, oo ay ubadkooda yihiin yuhuudda 

maanta adduunkaan ku nool. 

 

Sidaas ayaa inta Nabi iyo Rasuul ka dambaysay Nabi lbraahim, Calayhissalaamu, waxaa 

ahaayeen ubadkiisa, oo isagay ka wada farcameen. Sidaas ayaa Nabi Ibraahiim, 

Calayhissalaamu, waxaa loogu naaneysaa " Aabaha Anbiyada̭ ϝуϡжцϜ Ϟϒ\ ".  

 

Waxaad halkaas ka arkeysaa inay Carabta iyo Yuhuudda kala dhaleen wiil iyo adeerkiis, 

oo uu wada dhalay Nabi Ibraahiim, Calayhimussalaamu. 

 

Nabi Yacquub, oo ah Nabi Israa'iil, wuxuu dhalay labo iyo toban wiil, oo ah ragga ay ku 

abtirsadaan labo iyo tobanka qabiil ee reer Banii Israa'iil, oo Banii Israa'iilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  

macneheeduba waxaa weeye "wiilasha Israa'iil".  

 

Wiilashaas magacoodu waxay kala ahaayeen: (kow) RawbiilЭуϠмϼ\ . (Labo) Shamcuun 

днЛгІ\ . (Saddex) Laawiiрмъ\ . (afar) Yahuuthaa лтϜϺн\ . (Shan) lisaakhirϽ϶ϝЃтϖ\ . (Lix)  

ZaablunnднЯϠϜϾ\ . Lixdaas hooyadoodna waxaa la oran jiray LayyaaпуЮ\ . (Toddoba) Nabi 

YuusufСЂнт\ . (Sideed) BenyaamiinеувϝузϠ\ . (Sagaal) DaanдϜϸ\ . (Toban) NaftaaliiсЮϝϧУж\ . 

(kow iyo toban) JaadϸϝϮ\ . (Laba iyo toban) AshiirϽуІϒ\ .  
 

YuusufСЂнт iyo BenyaamiinеувϝузϠ\ , hooyadoodna waxaa magaceedu ahaa RaaxiilЭуϲϜϼ\ . 

DaanдϜϸ\  iyo NaftaaliiсЮϝϧУж\  oo ay dhashay addoomad ay lahayd RaaxiilЭуϲϜϼ\  ayna u 

guurisay ninkeedaYacquubϞнЧЛт\  intayan ayadu ubad u dhalin, magaceeduna ahaa 

Balhaa  ϝлЯϠ\ ; JaadϸϝϮ\  iyo AshiirϽуІϒ\  oo, ay u dhashay addoomad ay lahayd LayyaaпуЮ\ , oo 

ay ninkeeda Yacquub  ϞнЧЛт\  u guurisay, magaceeduna ahaa ZulfaaпУЮϾ\ .  
 

LayyaaпуЮ\  iyo RaxiilЭуϲϜϼ\  waxay ahaayeen labo gabdhood oo walaalo ah, oo isku aabbe 

iyo isku hooyo ahaa, uuna dhalay Yacquub  ϞнЧЛт\ abtigiis oo la oran jiray Laabaan  дϝϠъ\ .  
 

Yacquub  ϞнЧЛт\ abtigiis LaabaanдϝϠъ\  ayuu isagoo dhallin yar u yimid. Abtigiisna wuxuu 

lahaa laba gabdhood, oo midda weynna la oran jiray LayyaaпуЮ\ , midda yarna Raaxiil 

ЭуϲϜϼ\ . Labadooda waxaa qurux badnayd midda yar ee RaaxiilЭуϲϜϼ\  ah.  
 

Yacquub  ϞнЧЛт\ wuxuu weydiistay abtigiis inuu u guuriyo RaaxiilЭуϲϜϼ\ , abtigiisna wuu 

ka yeelay, wuxuuse ku xiray shardiga ah inuu toddoba sano ariga u raaco.  

 

Yacquub  ϞнЧЛт\   waa yeelay, oo markii ay toddoba sano kasoo wareegatay, ayaa 

habeenkii dambe gabar loo aqal geeyey.  

 

Markuu subixii soo kacay, ayuu Yacquub  ϞнЧЛт\   arkay in gabadha xalay uu la aqal galay 

ay ahayd LayyaaпуЮ\ , oo ahayd tii weyneyd, lagan qurxoonaa.  
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Markaas ayuu Yacquub  ϞнЧЛт\   wuxuu abtigiis ku yiri:  

"Miyaad i dhagartay? anigu gabadhaan ku weydiistay waxay ahayd RaaxiilЭуϲϜϼ\ ."  

 

Abtigiis wuxuu ku yiri: 

 "Annaga sunnadeenna ma aha inaan gabadha yar uga hor aqal dhisno midda wayn. 

Haddaad midda laguu dhisay walaasheed jeceshay, toddoba sano oo kale ariga ii raac, 

markaas ayaan kuu guurinayaaye,"  

 

Sidaas ayuu Yacquub  ϞнЧЛт\   yeelay, oo markaas kaddib ayaa RaaxiilЭуϲϜϼ\  loo guuriyay, 

una dhali doonta Nabi Yuusuf iyo walaalkiis BenyaamiinеувϝузϠ\ .  
 

Waxaa halkaas ka cad in shareecadii Nabi Isxaaq, oo ahaa Nabi Yacquub aabihiis ay 

bannaanayd oo ay xalaal ahayd in laba gabdhood oo walaalo ah uu nin isku waqti qabi 

karo, siday ugu bannaanayd shareecadii u ku taagnaa Nabi Aadan inay wiil iyo gabar 

wada dhashay is guursadaan.  

 

Shareecada la siiyay Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, iyo 

ummaddiisana waa xaaraan oo ma bannaana in ay laba gabdhood oo walaalo ah ay isku 

mar hal nin u dhaxaan, ama in wiil iyo gabar wada dhashay ay is guursadaan.  

 

Diinta ay Anbiyaadaas oo idil haysteen waxay ahayd Diinta Islaamka, waxaase is 

beddelayay hadba siduu u garto Ilaahay, Cazza wa JallaЭϮмϿК \ , shareecada lagu 

dhaqmo, oo ah waxa xalaasha ah iyo waxa xaaraanta ah iyo waxa iska bannaan oo 

mubaaxϰϝϡв\  la yiraahdo.  
 

Laba iyo tobankaas wiil oo Nabi Israa'iil dhalay waxaa Nabi ka noqday Nabi Yuusuf, 

Allaha u wada naxariistee, kaasoo dalka MasarϽЋв\  muddo Xaakim u ahaa, oo boqor u 

noqday.  
 

Inta YuusufСЂнт\  ka dambeysey, Nabiyada reer Banii Israa'iil, Allaha u wada 

naxariistee, ilaa laga soo gaaro Nabi Daa'uud iyo wiilkiisii Nabi Sulaymaan, waxaa 

Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ \ , ka soo dhex saari jiray ubadka 

ninka la yiraahdo Laawiрмъ\ ; boqorradoodana wuxuu ka soo saari jiray ubadka ninka la 

oran jiray Yahuuthaa лтϜϺн\ : oo waxaa halkaas laga arkayaa inay Nabiga iyo Boqorku ay 

laba qof kala ahaayeen.  

 

Markay reer Bani Israa'iilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  dhulka FalasdhiinеуГЃЯТ\  , oo QuddusЀϹЧЮϜ\  

caasimadda. u tahay, galeen, ayaa Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , 

wuxuu Nabinnimada iyo Boqornimada isugu daray Nabi Daa'uud, Calayhissalaamu, 

kaasoo ku abtirsada ninka la yiraahdo BenyaamiinеувϝузϠ\ , oo ay Nabui Yuusuf isku bahda 

ahaayeen, oo aan hore laga soo dhex saari jirin Nabiyada iyo Boqorrada midna. Markaas 

ayay labadii qabiil oo ahaa reer Laawiрмъ\ , oo Nabiyada laga soo dhex saari jiray, iyo 

YahuuthaaϜϺнлт\ , oo Boqorrada laga soo dhex saari jiray, oo ay sidaas sharaftii uga 

wareegtay, nabinnimadiisa diideen iyo boqornimadiisaba, oo intay ku keceen, ka 

sameeyeen sheekoyin af miinshaarnimo ah oo aan ka suurtoobin nin ah Nabi iyo Rasuul 

Ilaahay uu soo diray oo macsuum ilaalsan ah.  
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Quraanka kariimka ah ayaa sidaas nooga sheekeynaya, oo ilaa maanta aan joogno, dadka 

yuhuud isku sheega ma aqoonsana inay Daa'uudϸмϜϸ\  iyo SulaymaanдϝгуЯЂ\  Nabiyyo 

ahaayeen.  

 

Ninka la yiraahdo CimraanдϜϽгК\ , oo intuu noolaa Salaadda imaam ugu ahaan jiray 

dadkiisa, wuxuu ku abtirsadaa, oo uu ka farcamay Nabi Daa'uud, waana ninka iyo 

qoyskiisa Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaЛϦм йжϝϳϡЂ пЮϝ , ugu magac daray 

Suuradda Wayn ee Kariimka ah ee la yiraahdo Aali CimraanaдϜϽгК Ьϐ ϢϼнЂ\ , oo 

macneheedu yahay "Qoyska Cimraan". 

 

Cimraan wuxuu ahaa ina MaathaanдϜϺϜϢ еϠ дϜϽгК\ , waxaana awoowe u ah, oo uu ku 

abtirsadaa Nabi Sulaymaan, Calayhissalaam.  

 

CimraankaanдϜϽгК\  waa aabaha dhalay Maryama bintu CimraanaдϜϽгК ϥзϠ бтϽв\ , hooyada 

dhashay Nabi Ciise Calayhissalaamu.  

 

Waxaa Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , noogu sheegay Aayadaha 

saddex iyo soddon iyo afar iyo soddon ee Suuratu Aali CimraanaдϜϽгК Ьϐ ϢϼнЂ\ :  
 

) ćÿǒĉǆćǃƓćƶċǃå ǏćǄćƵ ćÿåćïċǆĉƵ ćýćàćā ćþǒĉǋåćïċƕĉã ćýćàćā ƓĄơāĈǈćā ćþćíćà ǏćƽćõċƮå ćǊŊǄǃå Ŋÿĉã33 ĈǊŊǄǃåćā Ćôċƶćƕ ċÿĉǆ ƓćǌĈưċƶćƕ ĄƗŊǒŎïĈî (
) ąþǒĉǄćƵ ąƴǒĉǆćƪ34( 

 

"Inna Allaaha isdhafaa Aadama wa Nuuxan wa Aala lbraahiima wa Aala Cimraana 

calaa al caalamiina(33)Thurriyata bacduhaa min bacdin wa Allaahu Samiicun 

Caliimun (34)".  

Aayadaha macneheedu waxaa weeye:  

 

"Ilaahay wuxuu ka doortay Aadan, Nuux, ehelka Ibraahiim iyo ehelka Cimraan  ĆýĆìĆß 
āƑăƟĀćǆĆȔ  ćýćàćā ĆýǐĈǉäĆîĊƓĈâ  ćýćàćā  ĉƵ ćÿåćïċǆ  caalamka(33)Waana farac qaarkood qaar ka. yimid, 

Ilaahayna waa Maqle wax walba Ogsoon(34)".  

 

Waxay Aayadahaani noo sheegayaan inuu Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa йжϝϳϡЂ 

пЮϝЛϦм, uu jinniga iyo insiga dhexdooda ka doortay Nabi Aadan, iyo Nabi Nuux, iyo 

ehelka Nabi Ibraahiim oo uu Nabi Muxammada, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, ka 

mid yahay, isagoo uu IbraahiimбукϜϽϠϖ\  awoowihiisa yahay, iyo ehelka CimraanдϜϽгК\ , oo 

kuwaasu yihiin kuwii jinniga iyo insigaba ugu fiicnaa.  

 

CimraanдϜϽгК\  wuxuu qabay haweeney magaceedu ahaa Xinnah ina Faaquud ina Qabiil 

ϣзϲ ЭуϡЦ еϠ ϸнЦϝТ ϥзϠ\\   oo Ilaaheed aad u caabudi jirtay; walaasheedna waxaa la oran jiray 

Al AshbaacИϝϡІцϜ\  ama Ashyaac ina FaaquudϸнЦϝТ ϥзϠ ИϝуІϒ\ , waxaana qabay Nabi 

Zakariyyaa, oo ay u dhashay wiil ahaa Nabi Yaxye, kulligood Allaha Kariimika ah ha u 

naxariistee. 

 

Al QasdhalaaniiсжыГЃЧЮϜ\  wuxuu yiri:  
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"Wuxuu ibnu CaadilрϸϝК\  ku xusay tafsiirkiisa inuu JibriilЭтϽϡϮ\ , Calayhissalaamu, 

Yacquubna kusoo degay afar goor."  

 

Nabi Yacquub wuxuu ku duugan yahay isla hoggay ku duugan yihiin aabihiis Nabi 

Isxaaq iyo awoowihiis Nabi Ibraahiim Calayhimussalaamu, oo nasoo maray. 

 
Qabriga Nabi Yacquub Calayhissalaamu ee arliga FalasdhiinеуГЃЯТ\ . 

 

 

(labo iyo toban) Nabi YuusufСЂнт\  Calayhissalaamu 

 

Nabi Yuusuf, Calayhissalaamu, waana ina Nabi Yacquub bin Isxaaq bin Ibraahiim. 

Hooyadiisna waa RaaxiilЭуϲϜϼ\ .  
 

YuusufСЂнт wuxuu noolaa laba kun iyo sideed boqol iyo toddobaatan sano ka hor 

dhalashada Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam.  

 

YuusufСЂнт waxaa loo diray Fircoonka MasarϽЋв днКϽТ\  oo uu Al SuhayliiсЯулЃЮϜ\  yiri 

magaciisu wuxuu ahaa Al Rrayyaanu bin Al WaliiduϹуЮнЮϜ еϠ дϝтϽЮϜ\ .  
 

Fircoonka Muusena waxaa la oran jiray Al Waliidu bin MuscabϟЛЋв еϠ ϹуЮнЮϜ\ , kan 

IbraahiinnaбукϜϽϠϖ\  Sinaanu bin CulwaanaдϜнЯК еϠ дϝзЂ\  . 

 

kaddibna, СЂнт, siduu Ilaahay Quraanka noogu sheegay wuxuuba noqday boqorka 

MasarϽЋв\ , kaddib markuu Fircoonkiisu islaamay.  

 

Nabi Yuusuf wuxuu maray tijaabooyin yaab leh oo walaalihiis ayaa ceel ku riday oo inta 

agtiisa fariistay dhawray inuu safar soo maro.  
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Markaasaa waxaa soo maray safar MasarϽЋв\  u socda, markaasay ka gateen oo lacag yar 

ka siisteen oo kaddibna suuqa MasarϽЋв\  ku gateen, waxaana gatay Wasiirka Boqorka 

MasarϽЋв\ , oo magaciisu ahaa QidhfiirϽуУГЦ\ , ibnu IsxaaqnaϝϳЂϖ еϠϖФ\  uu yiri wuxuu ahaa 

Idhfiir bin Ruwayxibϟϳтмϼ еϠ ϽуУАϖ\ , una gaday haweentiisa RaaciilЭуКϜϼ\ , siduu Al 

MaawardiiрϸϼмϝгЮϜ\  magaceeda ku sheegay. Waxaa kaloo la yiri inuu magaceedu ahaa 

Zaliiqaa'a̭ϝЧуЮϾ\ .  
 

Sidaaasuu addoon la leeyahay ku noqday. Kaddibna haweenta lahayd ayaa u yeeratay 

ayadoo isku rabta isaguna uu diiday. Markaasaa la xabbisay. Wuxuu xabbisnaa ilaa 

saddex iyo toban sano, ilaa afar iyo tobanna waa la yiri.  

 

Kaddibna YuusufСЂнт isagaaba MasarϽЋв\  boqor ka noqday. Markaasuu u yeeray oo ay 

u yimaadeen aabihiis iyo walaalihiis iyo reerkooda oo idil, tiradooduna waxay wada 

ahaayeen laba iyo toddobaatan qof oo rag iyo haweenba isugu jira.  

 

Kaddib waxaa Banuu Israa'iilЭуϚϜϽЂϖнзϠ\  ka waday MasarϽЋв\  Nabi Muuse, 

Calayhissalaamu, waana isaga Badda Cas loo kala dhanbalay oo intuu MasarϽЋв\  ka 

baxay isagoo reerr Banii Israa'iilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  hoggaaminaya, tiradooduna ay tahay lix boqol 

oo kun oo nin oo wada gar madow dagaal yahan ah oo uusan ku jirin nin labaatan jir ah 

ama ka yar oo yaraan lagu tiriyay ama lixdan iyo ka badan jirah oo odaynnimo lagu 

tiriyey, ayna la socdaan haweenkooda iyo caruurtooda iyo waayeelkooduba, siduu Al 

BaghawiiрнПϡЮϜ\  tafsiirkiisa ugu wariyay, uuna ku daray inuu YacquubϞнЧЛт\  iyo 

ubadkiisu markay arliga MasarϽЋв\  soo galeen oo uu wiilkiisa YuusufСЂнт oo Boqor ka 

ahaa u yimid ay tiradoodu ahayd, uu dhanka Siinaay̭ϝзуЂ\  ugu tillaabay, maalinta 

Caashuuraa'̭ ϜϼнЇК\  oo ah maalinta tobanaad ee bisha MuxarramаϽϳв\  oo uu Nabi 

Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam in la soomo ayadaas iyo maalinta 

sagaalaadba noo sunneeyey." Runtana Rabbi ayaa og. 

 

Intuu YuusufСЂнт xabbiska ku jiray ayuu Wasiirku dhintay. Markuu boqor noqday 

YuusufСЂнт ayuu helay Zaliiqaa'a̭ϝЧуЮϾ\  oo miskiinad indha beeshay ah oo islaantay, 

waxayna u sheegtay inuusan ninkeedu haweenka u tegi jirin.  

 

Markaasuu u Alle baryay oo uu Ilaahay dhallinyarannimadeeda u soo celiyay iyo 

indheheedaba. Markaasuu guursaday, wuxuuna arkay inay bikro aan la taaban tahay, 

waxayna u dhashay laba wiil oo la kala yiraahdo Ifraathiim bin YuusufСЂнт еϠ буϪϜϽТϖ\  iyo 

Manshaa bin YuusufСЂнт еϠ пЇзв\ .  
 

Nabi Muuse ayaa markuu MasarϽЋв\  ka baxayay maydkiisa hore usii qaaday oo aabihiis 

agtiisa ku duugay arliga FalasdhiinеуГЃЯТ\ . 

Al CumariiрϽгЛЮϜ\  wuxuu yiri:  

"tan saxiixa ah waa inuu ceelka YuusufСЂнт lagu riday uu ku yaallo dariiqa Al Quds 

ЀϹЧЮϜ\ , tuulada la yiraahdo SinjiilЭуϯзЂ\ . Waxaana kaloo la yiri waa SayluunанЯуЂ\ , oo ah 

tuuladuu degganaan jiray Yacquub Calayhissalaamu Ceelkuna wuxuu u dhexeeya Sinjiil 

ЭуϯзЂ\  iyo NaabulusЁЯϠϝж\  dhanka midigta ah ee dariiqa. Qabriga hooyadiis RaaxiilЭуϲϜϼ\  

wuxuu ku yaalla dhanka midig ee dariiqa isku xira Al QudsЀϹЧЮϜ\  iyo Al Khaliil ЭуЯϷЮϜ\ ."  

Waa intaas warkiisu, Allaha u naxariistee. 
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Ceelka YuusufСЂнт lagu riday maanta waa la yaqaanna oo wuxuu ku yaalla SinjiilЂЭуϯз\  

ee arliga FalasdhiinеуГЃЯТ\ , xabbiska lagu xirayna magaalada la yiraahdo SaqqaarahϢϼϝЧЂ\  

oo Al QaahiraϢϽкϝЧЮϜ\  ee arliga MasarϽЋв\  u dhow. 

 

 
Qabriga Nabi Yuusuf Calayhissalaamu oo ku yaalla arliga FalasdhiinеуГЃЯТ\ . 

 

 

(Saddex iyo toban) Nabi Ayyuub ϒϞнт\  Calayhissalaamu 

 

Nabi Ayyuub, Calayhissalaamu, wuxuu noolaa qiyaas laba kun iyo sideed boqol iyo 

toddobaatan sano ka hor dhalashada Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam.  

 

Nabi Ayyuub waa Ayyuub bin Muus bin Zaraax bin Racwaayil bin Al Cays bin Isxaaq 

bin Ibraahiim  Ϟнтϒ  еϠ ФϝϳЂϖ еϠ ЉуЛЮϜ еϠ ЭтϜнКϼ еϠ ϰϜϼϾ еϠ Јнв еϠ

букϜϽϠϖ\ Calayhissalaamu, sidayba noo sheegtay Aayadda afar iyo sideetan ee Suuratu Al 

AncaamiаϝЛжцϜ ϢϼнЂ\ :  
 

 ċǒćíćǋ ƓĄơāĈǈćā Ɠćǈċǒćíćǋ ŌǚĈǂ ćæāĈǀċƶćǒćā ćûƓćơċƪĉã ĈǊćǃ Ɠćǈċƕćǋćāćā ćúĈƪāĈǒćā ćæāŋǒćáćā ćÿƓćǆċǒćǄĈƪćā ćíāĈāåćí ĉǊĉƙŊǒŎïĈî ċÿĉǆćā Ĉýċƕćƿ ċÿĉǆ Ɠćǈ
) ćÿǒĉǈĉƪċơĈǆċǃå ăĉðċƞćǈ ćüĉǃćîćǂćā ćÿāĈïƓćǋćā ǏćƪāĈǆćā84 ( 

 

 

"Wa min thurriyyatihi (Ibraahiim) Daa'uuda wa Sulaymaana wa Ayyuuba wa 

Yuusufa wa Muusaa wa Haaruuna(84)" , oo macneheedu yahay:  

 

"Dhashiisana (waana Nabi Ibraahiim) waxaa ka mid ah Daa'uudϸмϜϸ\  iyo 

SulaymaanдϝгуЯЂ\  iyo AyyuubϞнтϒ\  iyo YuusufСЂнт\  iyo MuusaaпЂнв\  iyo 

Haaruunдмϼϝк\ (84)."   
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Aaabihiis iyo hooyadiis waxay aamineen oo rumeeyeen Nabi Ibraahiim, Calayhissalaamu 

maalintuu NamruudϸмϽгж\   dabka ku riday.  
 

Haweentiisa Quraanka ku xusanna magaceedu waa, siduu u yiri Doktoor Musdhafaa 

MuraadϸϜϽв пУГЋв ϼнϧЪϹЮϜ\  oo xubin ka ah Hay'ad wax barashada ee jaamacadda Al Azhar 

ee Al QaahiraϢϽкϝЧЮϝϠ ϽкϾцϜ ϣЛвϝϮ сТ ϺϝϧЂϜ\ , dalka MasarϽЋв\ , kuna yiri kitaabkiisa Zawjaatu 

Al Anbiyaa'i̭ϝуϡжцϜ ϤϝϮмϾ\  oo lagu daabacay Daaru Al Fajri Lil-turaathiϨϜϽϧЯЮ ϽϯУЮϜ ϼϜϸ\ , 

Manshaa bintu Yuusuf bin YacquubϞнЧЛт еϠ СЂнт ϥзϠ ϝЇзв\ , sida caanka ah, waxaana 

kaloo la yiri waa Layyaa bintu Yacquub bin IsxaaqФϝϳЂϖ еϠ ϞнЧЛт ϥзϠ пуЮ\ , isagaana u 

guuriyay.  
 

Waxaa kaloo la yiri waa Raxmah bintu Ifraa'iim bin Yuusuf bin Yacquub еϠ буϚϜϽТϖ ϥзϠ ϣгϲϼ

ϞнЧЛт еϠ СЂнт\ , oo lahayd beesha la yiraahdo Al BathaniyyahϣужϜϻϡЮϜ\  oo arliga ShaamаϝЇЮϜ\  

ku taalla dhammaanteed.  

AyyuubϞнтϒ\  wuxuu iska lahaa lahaa Al BathaniyyahϣужϜϻϡЮϜ\  kulligeed qorrax kasoo 

bexeeda ilaa qorrax u dheceeda, wuxuuna halkaas ku lahaa kun riyood iyo ari jirkooda, 

iyo shan boqol oo faddaan, waa hektare, oo ay uga shaqeeyaan shan boqol oo addoon, 

addoon walbana uu leeyahay haweeney iyo caruur iyo maal, qalabka hektar walba looga 

shaqeeyana lagu qaado dammerad, dameerad walbana ay caruur leedahay u dhexeeya 

laba ama saddex ama afar ama shan ama ka badanba.  

AyyuubϞнтϒ hooyadiisna waxaa dhalay Nabi Luudh bin HaaraanдϜϼϝк еϠ АнЮ\ . Si kalena 

waa la yiri.  
 

Intaas waxaa wariyay Al DhabariiрϽϡГЮϜ\  iyo Al MascuudiiрϸнЛЃгЮϜ\ .  
 

Al NawawiiрмнзЮϜ\  wuxuu Tahthiibu Al Asmaa'i̭ ϝгЂцϜ ϟтϻлϦ\  ku sheegay inay degmadiisu 

ahayd magaalada XawraanдϜϼнϲ\ , halkaasna uu qabrigiisu ku yaallo tuulada Nawaa рнж\  

agteeda, hlakaasoo uu masjid  ugu yaallo.  

 

XawraanдϜϼнϲ\  amaa XaaraanдϜϼϝϲ\  waxay ku taallaa arliga SuuriyaϣтϼнЂ\  waxayna u 

dhexeysaa oo waqoyiga ka xigtaa labada magaaloo oo kala ah Niinawaaонзуж\  

(CiraaqФϜϽК\ ) iyo XalabϟЯϲ\  (SuuriyaaϣтϼнЂ\ ). Qabrigiisuna wuxuu ku yaalla 

XawraanдϜϼнϲ\ .  

 

Al QasdhalaaniiсжыГЃЧЮϜ\  wuxuu yiri:  

"Wuxuu ibnu CaadilЬϸϝК еϠϖ\  ku xusay tafsiirkiisa inuu JibriilЭтϽϡϮ\ , Calayhissalaamu, 

Ayyuubna wuxuu kusoo degay saddex goor."  

 

(Afar i yo Toban) Nabi MuuseпЂнв\  Calayhissalaamu 

 

Nabi Muuse, Calayhissalaamu, oo noolaa qiyaas kun iyo toddoba boqol iyo toddobaatan 

sano ka hor dhalashada Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam.  

 

MuuseпЂнв waxaa loo diray Fircoonka MasarϽЋв днКϽТ\  oo magaciisu ahaa Al Waliidu 

bin MuscabϟЛЋв еϠ ϹуЮнЮϜ\ .  
 

Ibnu KathiirϽуϫЪ еϠϖ\  wuxuu yiri:  
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"MuuseпЂнв magaciisu waa Muusaa bin Cimraan bin Qaahith  bin Caazir bin Laawii bin 

Yacquub bin Isxaaq bin Ibraahiim  пЂнв  еϠ ϞнЧЛт еϠ рмъ еϠ ϼϾϝК еϠ ϩкϝЦ еϠ дϜϽгК еϠ

ϖбукϜϽϠϖ еϠ ФϝϳЂ\  Calayhimussalaamu.  

 

Al SuhayliiсЯулЃЮϜ\  wuxuu yiri:  

"magaca MuuseпЂнв hooyadiis waa "Ayaarikhaaϝ϶ϼϝтϒ\ ",  waxaa kaloo la yiri waa: 

"Ayaathakhtuϥ϶Ϻϝтϒ\ ".  Waa intaas warka ibnu KathiirϽуϫЪ еϠϖ\ .  
 

Al DhabariiрϽϡГЮϜ\  wuxuu wariyay oo yiri:  

"inay hooyadiis ahayd "YuukhaabidϹϠϝϷт\ ".   

Walaashiisa ka waynna oo Quraanka Suuratu Al QasasЉЋЧЮϜ ϢϼнЂ\  ku xusanna 

magaceedu wuxuu ahaa MaryamaбтϽв\ , siduu Al QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ\  iyo ghayrkiisba u 

xuseen.  

Walaalkiisa ka waynna waa Nabi Haaruun bin Cimraan.  
 

Aabohood wuxuu ka shaqayn jiray buuraha dhagaxda laga qodo markay Banii Israa'iil  сзϠ

ЭуϚϜϽЂϖ\  Fircoonka MasarϽЋв днКϽТ\  addoommo u ahaayeen, wuxuuna dhintay isagoo 

MuuseпЂнв caloosha hooyadiis ku jiro, oo isma ayan arag. 

 

MuuseпЂнв wuxuu guursaday gabadha Nabi ShucaybϟуЛІ\  oo loo diray Madyan  етϹв\ , 

magaceeduna wuxuu ahaa SafuuriyaaϝтϼнУЊ\ , ama SaafuuraaϜϼнТϝЊ\̭  walaasheedna 

waxay ahayd LayyaaпуЮ\ . Waxayna u dhashay wiilasha kala ah JurshuunднЇϯЮϜ\  iyo 

IlyaacaazirϼϾϝКϝуЮϖ\ . 

 

Fircoonka loo dirayna haweentiisu waxay ahayd muslimad siduu Ilaahay Quraanka 

noogu sheegay, magaceeduna wuxuu ahaa Aasiyah bintu Muzaaxim bin Cubayd bin Al 

Rriyaan bin Al WaliidϹуЮнЮϜ еϠ дϝтϽЮϜ еϠ ϹуϡК еϠ бϲϜϿв ϥзϠ ϣуЂϐ\ , siduu Al DhabariiрϽϡГЮϜ\  u 

wariyay. 

 

Nabi Muuse qabrigiisu wuxuu ku yaalla, ayuu Al CumariiрϽгЛЮϜ\  yiri, magaalada 

Ariixaa'a̭ϝϳтϼϒ\  agteeda , tuulo loo yaqaanno ShayxaanдϝϳуІ\  ee arliga FalasdhiinеуГЃЯТ\ .  
 

Qiso cajiib ahna wuu ka sheekeynayaa iyo inuu Ilaahay ka baryay inuu tuso calaamad 

inuu qabrigaasu yahay qabriga MuuseпЂнв.  
 

Markaasuu MuuseпЂнв ku riyooday isagoo qabrigiisaas kasoo baxaya. Qabriga 

haweentiisa Saafuuraa'a̭ ϜϼнТϝЊ\  ina Nabi Shucayb wuxuu ku yaalla tuulada la yiraahdo 

Kafr MandahϢϹзв ϽУЪ\ , oo la yiri inuu ceelkuu gabdhaha ariga uga waraabiyay oo dhagaxa 

afka ceelka saarnaa ka qaaday uu isaguna tuuladaan ku yaallo.  

 

Qabriga hooyadiisna, siduu Al CumariрϽгЛЮϜ\  u yiri, wuxuu ku yaalla tuulo la yiraahdo 

Irbil ЭϠϼϖ\  oo ka mid ah tuulooyinka Dhabariyyah АϣтϽϡ\  ee arliga FalasdhiinеуГЃЯТ\ , dhanka 

midig ee dariiqa, halkaasoo ay ku duugan yihiin afar ka mid ah wiilasha YacquubϞнЧЛт\  

oo kala ah DaanдϜϸ\  iyo Absaakhuurϼн϶ϝЃϠϒ\  iyo ZabluunднЯϠϾ\  iyo KaathϨϝЪ\ . 

 

Al QasdhalaaniiсжыГЃЧЮϜ\  wuxuu yiri:  
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"Wuxuu ibnu CaadilЬϸϝК еϠϖ\  ku xusay tafsiirkiisa inuu Jibriil ϡϮЭтϽ\ , Calayhissalaamu, 

MuusanaпЂнв kusoo degay afar boqol oo goor." 

 

Imaam MuslimбЯЃв аϝвцϜ\  wuxuu kitaabka Al FadaaôiliЭϚϝЏУЮϜ ϞϝϧЪ\ , Baabka Fadaaôilu 

Muusaa  пЂнв ЭϚϝЏТ ϞϝϠ\  (4/1845 Xadiithka 2375) wuxuu Anas bin MaalikЩЮϝв еϠ Ёжϐ\  

Allaha raalli ka noqdee ka wariyay inuu Rasuulka Ilaahay Sallaa Allaahu Calayhi Wa 

Calaa Aalihi Wa Sallam markuu ka warramayay habeenka la dheelmiyay uu yiri: 

 

 ϥуϦϒ"ï  ϤϼϽв :ϞϜϹк ϣтϜмϼ сТмï  бϚϝЦ нкм ϽгϲцϜ ϟуϫЫЮϜ ϹзК сϠ рϽЂϒ ϣЯуЮ пЂнв пЯК

".иϽϡЦ сТ сЯЋт 
бЯЃв ϹзК еуϧтϜмϽЮϜ ыЪм ) йϳуϳЊ сТ4\1845ϰ2375 ЭϚϝЏУЮϜ ϞϝϧЪ (ï .пЂнв ЭϚϝЏТ ϞϝϠ 

 

Xadiithka macnihiisu waxaa weeye: 

 

ñWaxaan u imid ï riwaayadda Haddaab-naϞϜϹк\  waxay warisay: ñaan soo marayò ï 

Muuse  пЂнв\  habeenka la i dheelmiyay, isagoo ku sugan buurta ciidda guduudan ah 

agteeda, isagoo taagan oo qabrigiisa dhexdiisa ku tukanaya.ò 

 

Ibnu Xajar Al CasqalaaniiсжыЧЃЛЮϜ Ͻϯϲ еϠϖ аϝвшϜ\  wuxuu Fatxu Al Baarii ϰϽЇϠ рϼϝϡЮϜ ϱϧТ

рϼϝϷϡЮϜ ϱуϳЊ\  (4/442) ku yiri: 

 

".ϣЂϹЧгЮϜ ЌϼцϜ ев ̭ϝϳтϼϒм ̪пЂнв ϽϡЦ йжϒ Ͻгϲϒ ϟуϫЪ ϹзК ̭ϝϳтϼϓϠ ϽϡЦ ϽлϧІϜ ϹЦм" 

Oo macnihiisu yahay: 

 

ñWaxaa faaftay oo can noqotay qabri ku yaalla Ariixaaô̭ϝϳтϼϒ\  buurta guduudan agteeda 

inuu yahay qabriga MuuseпЂнв\ , Ariixaana̭ϝϳтϼϒ\  waxay ka mid tahay arliga barakaysan 

oo daahirka ah.ò 

Aniga laftaydu anigoo dul saran buur ku taalla xudayday FalasdhiinеуГЃЯТ\  la leedahay 

Urdun  дϸϼϒ\  ayaan Ariixaaô̭ϝϳтϼϒ\  arkay iyo wabiga Urdunдϸϼϒ\  bartamaha sanadka 

miilaadiga ah ee kun sagaal boqol afar iyo sagaashan. 

Arixaaô̭ϝϳтϼϒ\  waxay Baytu Al MaqdisЀϹЧгЮϜ ϥуϠ\  u jirtaa sideed iyo soddon kiiloomitir. 

 

Al BukhaariiрϼϝϷϡЮϜ\  iyo MuslimбЯЃв\  waxay Abuu HurayrahϢϽтϽкнϠϒ\  ka wariyeen inuu 

Rasuulka Ilaahay Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam yiri: 

 

".ϽгϲцϜ ϟуϫЫЮϜ ϥϳϦ ХтϽГЮϜ ϟжϝϮ пЮϖ ̪иϽϡЦ бЫϧтϼϒъ бϪ ϥзЪ нЮ" 
 

Xadiithka macnihiisu waxaa weeye: 

 

ñHaddaan joogi lahaa bartaas waxaan idin tusi lahaa qabrigiisa, oo ku yaalla dariiqa 

dhiniciisa, buurta guduudan hoosteeda.ò 
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Nin dalxiis ah oo reer galbeed oo saran buurta jabalu Niibuuнϡуж ЭϡϮ\  oo Baytu Al Maqdis 

ЀϹЧгЮϜ ϥуϠ\  buurtaas dusheeda ka fiirsanaya. Buurta dusheeda ayuu Nabi Muuse 

Calayhissalaamu fuulay si uu arliga barakaysan u arko, oo intay tiiha ku jireen xaaraan ka 

ahayd inay galaan reer Banii IsraaôiilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\ . 

Markaasuu buurtaas hoosteeda ku dhintay Calayhissalaamu. 
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Albaabka laga galo xerada ay ku yaalliin Masjidu MuusaaпЂнв ϹϯЃв\  iyo Qabrigiisuba 

Calayhissalaamu. Waxaan kasoo qaadannay Bogga internetka oo ku dhigan: 

(www.youtube.com/moosaalshaikh).  Xasanwali 1435H/2014M. 
 

 

(Shan iyo toban) Nabi Haaruunдмϼϝк\  Calayhissalaamu 

 

Nabi Haaruun, Calayhissalaamu, oo ahaa MuuseпЂнв walaalkiis ay isku hooyo iyo isku 

aabe yihiin, waxayna wada noolaayeen isku zaman, wuxuuna MuuseпЂнв ka daô wayn 

yahay laba sano. 

  

Al CumariiрϽгЛЮϜ\  wuxuu yiri:  

"qabriga Haaruunдмϼϝк wuxuu ku yaalla Al Siiq ЃЮϜуХ\  oo ka tirsan degmada Al Sh-

shawbakЩϠнЇЮϜ\  ee arliga FalasdhiinеуГЃЯТ\ ." 

 

Waxaa kaloo la yiri  inuu qabrigiisu ku yaallo buurta Jabalu UxudϹϲϒ ЭϡϮ\  agteeda ee Al 

Madiinah Al Munawwarah ЮϜ ϣзтϹгЮϜϢϼнзг\ , magaalada Nabi Muxammad Sallaa Allaahu 

Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam, runtana Rabbi ayaa og. 

 

(Lix iyo toban) Nabi ShucaybϟуЛІ\  Calayhissalaamu 

 

Nabi Shucayb, Calayhissalaamu, oo noolaa zamnka MuuseпЂнв\ , loona diray dadka 

degi jiray magaalada MadyanетϹв\ , oo ku taallaa waqooyiga boqortooyada Sucuudiga, 

xagga Al Madiinah Al MunawwarahϢϼнзгЮϜ ϣзтϹгЮϜ\  waqooyigeeda, una dhexeysa Tabuuk 

ШнϡϦ\  iyo xeebta Badda Cas, TabuuknaШнϡϦ\  u jirta boqol iyo laba iyo soddon kiiloomitir, 

baddana toddobaatan kiiloomitir. Maantana waxaa la yirahda Al BidcИϹϡЮϜ\ .  
 

http://www.youtube.com/moosaalshaikh


151 

 

TabuuknaШнϡϦ\  waxay Al Madiinah Al MunawwarahϢϼнзгЮϜ ϣзтϹгЮϜ\  waqooyiga ka xigtaa 

toddoba boqol iyo sideed iyo toddobaatan kiiloomitir.  

 

MuuseпЂнв ayaaba guursaday, siduu Ilaahay Quraanka noogu sheegay, gabadha 

ShucaybϟуЛІ, kaddib markuu toban sano ariga u raacay, taasoo meherkeeda ahayd. 

  

Magaciisuna, siduu Al DhabaraiiрϽϡГЮϜ\  u wariyay waa Shucayb bin Sayfuun bin Cayfaa 

bin Naabit bin Madyan bin IbraahiimбукϜϽϠϖ еϠ етϹв еϠ ϥϠϝж еϠ ϝУуК еϠ днУуЊ еϠ ϟуЛІ\ , 

koofaartiisuna waxay ahayd "Khadhiibu Al Anbiyaa'i̭ϝуϡжцϜ ϟуГ϶\ " oo ah "khadhiibka 

Anbiyada" isagoo cod kar ahaa.  

 

Ibnu Isxaaqna wuxuu yiri: "waa Shucayb bin Miikaa'iilЭуϚϝЫув еϠ ϟуЛІ\  oo ah dhasha 

MadyanетϹв\ . 

 

MadyanетϹв\  wuxuu ahaa ina Nabi Ibraahiim oo ahaa kan ugu horreeyey oo bartaas dega. 

Dadka MadyanетϹв\  dega waxay khayaani jireen miisanka iyo beega badeecadaha, 

waxayna ahaayeen burcad dadka dariiqa ka gooya, waxayna caabudi jireen asnaam, oo 

gaalay ahaayeen. 

  

Al CumariiрϽгЛЮϜ\  wuxuu wariyay inuu qabriga ShucaybϟуЛІ\  ku yaallo tuulada Xidh-

dhiinеуГϲ\ , qabriga haweentiisuna uu burta korkeeda ku yaallo sida la yiri. 

 

Safarkayga Madyan/етϹв, wadanka Nabi ShucaybϟуЛІ\  Calayhissalaamu 
 

буϲϽЮϜ егϲϽЮϜ  бЃϠ 

 

ϹуЂ пЯК  пЯЊм ύ ̭ϝзϫЮϜм ύ ϹгϳЮϜ ϝгЯЪ ϜϽуϫЪ ϝгуЯЃϦ бЯЂм етϽкϝГЮϜ еуϡуГЮϜ йЮϐ пЯКм Ϲгϳв ϝзуϡжм ϝжънвм ϝж

днЯТϝПЮϜ иϽЪϺ еК ЭУОм дмϽЪϜϻЮϜ иϽЪϺ 

 

 

Madyan/етϹв 

 

Maalin jemce ah taariikhduna tahay sagaal iyo labaatan bisha Thuu Al XajjahϣϯϳЮϜмϺ\  ee 

sanadka kun afar boqol laba iyo soddon, una dhiganta shan iyo labaatanka Novembar 

laba kun kow iyo toban ayaan MadyanетϹв\  tegey, anigoo ka tegey TabuukШнϡϦ\ . 

 

Intaanan TabuukШнϡϦ\  joogay maalinta jimce, kaddib markaan salaadda jimce tukaday oo 

aanan marka labaad qalcada TabuukШнϡϦ\  ku noqon wuxuu ninka baabuurka 

ñdabaabahϣϠϝϠϸ\ ò lehe ii sheegay inuu i geyn karo haddaan doono ñAl BadcИϹϡЮϜ\ ò ama ñAl 

BidcИϹϡЮϜ\ ò oo ah tuulada ku dheggan ñMadayan ee ShucaybϟуЛІ еϚϜϹв\ ò, arliga reer 

MadyanетϹв\  lagu halaagay.  

 

Waxaan weydiiyay intuu lacag iga qaadanayo safarkaas, wuxuuna ii sheegay inuu ijaarku 

yahay laba ilaa laba boqol iyo konton Riyaal. Markaan qalcada markaan labaad kasoo 

gaddoonnay oo aan u soconno xarunta basaska ayaan hadana weydiiyay intuu safarkaan 

iga qaadanayo, wuxuu yiri shan boqol! Waan iska daayay inaan la safro, oo markaan 
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weydiiyay sababtuu isku beddelay isagoo marka hor laba boqol yiri hadana laba jabbaar 

waa ii sheegi waayay. 

 

Safarkaas aniga qorshahayga kuma jirin, oo ninkaan ayaaba i xusuusiyay. Sidaasaan ku 

gartay inayan Madyan naga fogayn oo taxi lagu tegi karaba. Markaasaan goostay inaan 

Madyan tago, in kastoo aan ka baqayay inay lacagtaan wato igu filnaan waydo. 

 

Waxaan baabuurkaas uga degay xarunta basaska, anigoo doonaya gaadiid aan u raaco 

Waadii Al Quraa/Al Culaa оϽЧЮϜ рϸϜм\ыЛЮϜ\ . Rag badan ayaa dibadda xafiiskaas jooga oo 

taxiyo leh, midkood ayaana wuxuu taagnaa albaabka laftiisa, uuna ku tiirsanaaba. 

Kaasaan weydiiyay hadday jirto cid u socota Al CulaaыЛЮϜ\ , oo waxaan ku tala galay inaan 

habeenkaas Al CulaaыЛЮϜ\  u hoydo, subaxa ku xiga oo sabtina aan Al CulaaыЛЮϜ\  iyo 

Madaaôinu SaalexϱЮϝЊ еϚϜϹв\  hawsheyda ka qabsado.  

 

Markaasuu wuxuu cod dheer ku yiri: ñyaa u socda Al CulaaыЛЮϜ\ ?ò nin ayaa yiri: ñanigaò 

oo noo soo dhowaaday. Waxaan weydiiyay intuu ijaarku yahay wuxuuna ii sheegay inuu 

sideetan Riyaal yahay, wuuna naga gaddoomay. Intuu noo soo socday ayaan ninkaan la 

taagnaa waxaan weydiiyay hadduu i geynayo MadyanетϹв\  iyo intuu iga qaadanayo.  

 

Wuxuu ahaa nin dhallinyaro ah oo waji fiican oo furan leh, ilkana caddeynaya. Wuxuu 

yiri:  

ñma hadda ayaad rabtaa inaad tagtid?ò  

Waxaan ku iri:  

ñhaa.ò  

Wuxuu yiri:  

ñwaxay jirtaa laba boqol iyo lixdan kiiloomitir, waxaanna kaa qadanayaa saddex boqol 

oo Riyaal.ò  

Sidaas ayaan kula heshiiyay, waana dhaqaaqnay.  

Wuxuu yiri:  

ñwaxaan qaadanaynnaa baabur kale oo midkaan ka dheereeya kana xoog badan, kana 

raaxa badan.ò  

Gurigiisaan tagnay, wuxuuna iska dhigay toyootada laba shirleyda ah, wuxuuna la soo 

baxay Hyundai kuwa buuraha ciidda ah tafa.  

Waana dhaqaaqnay.  

 

Markaas waa sideed saac kaddib markaan jimce iyo casar oo aan soo hormariyay 

masjidka Nabiga Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam ku soo tukaday, 

anigoo isaga ku dayanaya, sidaasna kuba dhawaaqay markaan xirinayay, siduu duhurka 

iyo casarka isku raacin jiray iyo maghribka iyo cishahana isku raacin jiray intuu Sallaa 

Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam TabuukШнϡϦ\  joogay. 

 

Gobolkaan marnay wuxuu ahaa buuraaleey, buuro dheerdheer oo uu saaxiibkay ii 

sheegay in xilliga qaboobaha ah uu baraf dushooda ku daôo. 

 

Maghrib iyo cishe waxaan wada jir ku tukannay buur gaaban dusheed, kaddib markuu 

baabuurku ciida buurtaan dul saaran xoog ku tafay. Buurtaas dusheeda markaad saaran 
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tahay waxaa hoostaada ah Badda Cas oo in yar ilaa laba kiiloomitir noo jirta. Tuulada 

xeebtaas ku taallana waxaa la yiraahdaa ñSharmaaϝвϽІ\ ò. Salaadda kaddib waxaan u 

leexannay midig oo aan xeebta Badda Cas ag marnay, aan tuuladaas dhex marnay 

kaddibna, qiyaas afartan kiiloomitir oo barriga ah waxaan tagnay tuulada la yiraahdo 

BadacИϹϡЮϜ\  oo ay MadyanетϹв\  ka mid tahay. 

 

Markaan xoogaa soconnayba waxaan aragnay looxad noo tilmaamaysa inay MadyanϹвет\  

iyo Degmada Nabi ShucaybϟуЛІ\  Calayssalaamu bidixda naga qabanayaan. 

 

Waxaan arkay inay MadyanетϹв\  tahay siduu Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  Quraanka noogu 

sheegay oo ay guryohooda ka qoteen buuraha, sida Aayadda afar iyo toddobaatan ee 

Suuratu Al Acraafi РϜϽКцϜ ϢϼнЂ\ : 

 ćƙćā åĄïāĈƮĈƿ ƓćǌĉǃāĈǌĈƪ ċÿĉǆ ćÿāĈîĉƤŊƙćƙ ĉôċïćċǕå ǑĉƼ ċþĈǂćáŊāćƕćā ĆíƓćƵ ĉíċƶćƕ ċÿĉǆ ćßƓćƽćǄĈƤ ċþĈǂćǄćƶćƞ ċîĉã åāĈïĈǂċîåćā ćýƓćƕĉƞċǃå ćÿāĈƙĉơċǈ
) ćÿǒĉíĉƪċƽĈǆ ĉôċïćċǕå ǑĉƼ åċāćƛċƶćƙ ćǙćā ĉǊŊǄǃå ćßćǙćà åāĈïĈǂċîƓćƼ ƓĄƙāĈǒĈƕ74( 

 

ñWathkruu ith jacalakum khulafaaôa min bacdi Caadin wa bawwaôakum fii al ardi 

tattakhithuuna lk suhuulihaa qusuuran wa tanxituuna al jibaala buyuutan fath-

kuruu aalaaôa Allaahi wa laa tacthaw fii al ardi mufsidiina(74).ò 

Aayadda macneheedu waxaa weeye: 

  

ñWaxaadna xusuusataan inuu idinka dhigay kuwa dhaxla reer CaadϸϝК\  dabadood, uuna 

idin dejiyay arliga: intiisa fidsan oo simanna aad guryo waawayn ka dhisanaysaan, 

buurahana aad guryo ka qoranaysaan ï oo xilliga kuleylaha ahna ama jiilaalkana waxay 

degi jireen guryaha dhoobada laga sameeyey oo dhulka siman ku yaalla, xilliga 

qaboobahana waxay degi jireen guryahay buuraha ka qoteen; waxaa kaloo la yiri inay 

buuraha guryo uga qodan jireen ayagoo ayan guryaha dhoobada laga sameeyey ayan 

raageyn ayagoo reer CaadϸϝК\  cumrigoodu dheeraa oo ay guryuhu ayagoo wali nool 

baabôi jireen ï marka xusuusta nicmooyinkuu Ilaahay idin siiyay, arliga dhexdiisana 

fasaad ha ku suubinina(74).ò 

 

Buurahaasu waxay ka samaysan yihiin dhagax xoogaa jilicsan oo si sahlan loo qori karo. 

Intaan ku dhex soconnay waxaan lahaa ñash-hadu an laa ilaaha illaa Allaahu wa ash-hadu 

anna Muxammadan Rasuulu Allaahi, ash-hadu an laa ilaaha illaa Allaahu wa ash-hadu 

anna Muxammadan Rasuulu Allaahu wa anna Shucayban Rasuulu Allaahi Sallaa Allaahu 

Calayhim wa Sallam ЬнЂϼ ϝϡуЛІ дϒ м  ЬнЂϼ ϜϹгϳв дϒ ϹлІϒ м  ъϖ йЮϖ ъ аϒ ϹлІϒ

бЯЂм блуЯК  пЯЊ .ò 
 

Guryuhu waxay ku faafsan yihiin buuro badan oo lama wada gaaro, intii noo qornayd 

ayaanna galnay oo aan dhexdooda soo masawiray. Guryaha qaarkood waa guryaha la 

dego, qaar waa qubuuro, midna waxayba rag meesha joogay noo sheegeen oo sideenno 

kale u yimid gacantana kitaabay wax ku dhigan wata inuu god hoos u qodan oo hoos u 

dheer u ahaa xabbis. Markaasuu ninka aan wada soconnay wuxuu yiri:  

ñadinku ma gasheen?ò  

Waxay yiraahdeen:  
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ñhaa, waxaana salkiisa ku yaalla qubuuro.ò 

 

Raggaas ayaan waydiinnay bartuu ku yaallo ceelkii Madyan wayna noo tilmaameen, 

fartana noogu fiiqeen, meel ilaa shan kiiloomitir u jirta bartaas aan taagannahay, oo ka 

baxsan buurahaan siliggu ku wareegsan yahay oo halka albaab laga soo galo. 

Albaabkaasu wuxuu kasoo horjeedaa kaltanka baansiinka oo dariiqa dhinaca kale uga 

yaalla. Meshey ceelka noogu tilmaameenna xaafad hadaba la deggan yahay ayay ku dhex 

taalla, waxaase ku wareegsan ayada silig. 

 

Markaan barta ceelka naloogu sheegay tagnay ayaan waynnay. Markaasaan waxaan 

weydiinnay nin baabuur wayn alaab ku rarayay, oo hortaagan guryo halkaas ka dhisan. 

Markaasuu farta noogu fiiqay, wuxuuna ceelka halkaas u jiray ilaa boqol mitir qiyaas. 

Bartuu ceelku ku yaallo waxaa ku wareegsan silig wareeggiisu ilaa dhawr kiiloomitir 

yahay, oo waxaan ceelkaas ahayn ayan dhexdiisa ku oollin. Barta uu ninku taagnaa 

waxaa siligga ka furan intuu baabuur mari karo oo siligga laga gooyay. Meeshaas furan 

agteedana waxaa ku cayaarayay oo joogay saddex wiil oo ilaa toban jirro aan ku 

qayaasay. Ayagaas ayaan weydiinnay meesha siligga laga geli karo, markaasay na tuseen, 

oo markaan galnayba naga soo daba galeen. Ceelku meeshuu siliggu ka furan yahay 

wuxuu u jiraa ilaa soddon ama afartan mitir. 

 

Ceelkii ayaan dul nimid, wa al xamdu li Allaahi: arag masawirrada ceelkaas aan kasoo 

qaaday. 

 

Halkaas ayuu Nabi MuuseпЂнв\  Calayhissalaamu toban sano degganaa oo ka 

shaqaynayay, isagoo Nabi ShucaybϟуЛІ\  Calayhissalaamu arigiisa u raaci jiray, 

ijaarkiisuna uu ahaa cunnadiisa iyo inuu gabadhiisa u guuriyo markuu ariga u raaco 

sideed ama toban sano. Wuxuuna u raacay toban sano. 

 

Ibnu Jariir Al Dhabarii/ рϽϡГЮϜ ϽтϽϮ еϠϖ 
 

Al DhabariiрϽϡГЮϜ\  wuxuu kitaabkiisa ñTaariikhu Al DhabariiϽϡГЮϜ ϵтϼϝϦр\ ò ku yiri:  

ñIlaahay Tabaraaka wa TacaalaaпЮϝЛϦм ШϼϝϡϦ \  wuxuu ShucaybϟуЛІ\  Nabi ahaan ugu 

diray dadka MadyanетϹв\  waana isla ñAsxaabu al AykatiϣЫтцϜ ϞϝϳЊϒ\ .ò 

 

Al DhabariiрϽϡГЮϜ\  wuxuu yiri: Yaziid Al BaahiliiсЯкϝϡЮϜ ϹтϿт\  wuxuu yiri:  

ñwaxaan Cabdu Allaahi bin CabbaasЀϝϡК еϠ  ϹϡК\  weydiiyay Aayaddaan: 
 

) ĆþǒĉöćƵ Ćþċāćǒ ćæåćîćƵ ćÿƓćǂ ĈǊŊǈĉã ĉƗŊǄŋöǃå ĉþċāćǒ ĈæåćîćƵ ċþĈǋćîćƤćƋćƼ ĈǉāĈƕŊîćǂćƼ189( 
 

ñFa kath-thabuuhu fa akhathahum cathaabu yawmi al thullati innahu kaana 

cathaaba yawmin cathiimin(189).ò 

Waana Aayadda boqol sagaal iyo sideetan ee Suuratu Al Shucaraa̭ϜϽЛЇЮϜ ϢϼнЂ\ , 

macneheeduna waxaa weeye: 
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ñMarkaasaey beeniyeen oo diideen, markaasaa waxaa haleeshay oo qabatay cathaabta 

maalinta ñdaruurtaò oo ahayd daruur wayn oo la dul keenay markaasay kulaylka qorraxda 

harkeeda ka harsadeen, markaasay daruurtu waxay kusoo daysay dab ku jiray oo ay 

halaagmeen, kaasoo ahaa cathaabta wayn ee maalin wayn(189).ò 

 

Markaasuu Cabdu Allaahi bin CabbaasЀϝϡК еϠ  ϹϡК wuxuu yiri:  

ñIlaahay wuxuu kusoo diray kulayl aad u xoog badan oo ay la neefsan waayeen. 

Markaasay guryohooda uurkiisa galeen. Markaasuu uga soo daba galay guryohooda oo 

ay neefsan waayeen. Markaasay guryihii kasoo baxeen oo ay miyiga u carareen. 

Markaasuu Ilaahay Cazza wa Jalla  ЭϮмϿК \  wuxuu usoo diray daruur, taasoo qorraxda 

ka hoosaasisay. Markaasay daruurtaas waxay ka heleen qabow, kuna macaansadeen. 

Markaasay qaarkood qaarkii kale u yeereen inay halkaas ugu yimaadaan. Markaasay 

markay daruurtaas hoosteeda kusoo wada idilaadeen oo isugu wada yimaadeen ayuu 

Ilaahay wuxuu korkooda kusoo diray dab.ò  

 

Cabdu Allaahi ibnu CabbaasЀϝϡК еϠ  ϹϡК wuxuu yiri:  

ñtaas weeye cathaabta ñcathaabu yawmu al thullah innahu kaana cathaaba yawmin 

cathiimin  буЗК ант ϞϜϻК дϝЪ йжϖ ϣЯЗЮϜ ант ϞϜϻК\ .ò.ò Waa intaas warka ibnu Jariir Al 

DhabariiрϽϡГЮϜ\ . 

 

Al DhabariiрϽϡГЮϜ\  wuxuu wariyay inuu magaciisu ahaa Shucayb bin Sayfuun bin Cayfaa 

bin Naabit bin Madyan bin IbraahiimбукϜϽϠϖ еϠ етϹв еϠ ϥϠϝж еϠ ϝУуК еϠ днУуЊ еϠ ϟуЛІ\ , 

koofaartiisuna waxay ahayd "Khadhiibu Al Anbiyaa'i̭ϝуϡжцϜ ϟуГ϶\ " oo ah "khadhiibka 

Anbiyada" isagoo cod kar ahaa.  
 

(www.tabuknature.com) 

 

(www.tabuknature.com) wuxuu yiri: ñ  рϿтϽЧгЮϜAl Maqriizii  wuxuu yiri:  

ñogow inay MadyanетϹв\  yihiin ummadda ShucaybϟуЛІ\  waana Banuu Madyaan bin 

Ibraahiim  ϹвнзϠбукϜϽϠϖ еϠ ет\  Calayhissalaamu, hooyadoodna waa Qandhuuraaô Al 

KancaaniyahϣужϝЛзЫЮϜ ̭ϜϼнГзЦ\ , waxayna u dhashay sideed wiil, oo ay ummado ka 

farcameen.  

MadyanетϹв\  waxay ku taalla Badda ñAl QulzumаϿЯЧЮϜ ϽϳϠ\ ò (ahna Badda Cas, oo 

QulzumаϿЯЦ\  waxaa la oran jiray magaalada MasarϽЋв\  ku taalla oo hadda SuwaysЁтнЂ\  

la yiraahdo uuna gacanka SuwayzЁтнЂ\  ka bilowdo, taasoo badda oo idil lagu 

magacaabay: xasanwali), waxayna la siman tahay TabuukШнϡϦ\  oo ay u jirtaa lix maraaxil, 

ayadaana ka wayn TabuukШнϡϦ\ .  

MadyanетϹв\  waxaa ku yaalla ceelka uu MuuseпЂнв\  ka waraabin jiray ariga daaqa ee 

ShucaybϟуЛІ\ . Wuxuuna halkaas ka dhistay oo ku lahaa guri.ò Waa intaas warkiisu. 

 

Al Mascuudii/рϸнЛЃгЮϜ wuxuu yiri:  

ñDadka shareecada kala duwan lehi (waan muslimiinta, krishtaanka iyo yuhuudda) way 

isku khilaafeen kuway ahaan ahaayeen qawmka Shucayb bin Nawfal bin Racwiil bin 

Murr bin Cayqaan bin Madyan bin Ibraahiim ϟуЛІ  еϠ етϹв еϠ дϝЧуК еϠ Ͻв еϠ ЭтнКϼ еϠ

http://www.tabuknature.com/
http://www.tabuknature.com/
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букϜϽϠϖ\  Calayhissalaamu. Afkiisuna wuxuu ahaa afka carabiga..ò Waa intaas warkiisu, 

waana intaas intaas websitekaas kasoo qaadannay. 

 

Al Maqriizii /рϿтϽЧгЮϜ 

 

Al Maqriizi  /рϿтϽЧгЮ kutubbadiisa waxaa ka mid ah Kitaabka la yiraahdo  ев ϼϝϡ϶ϓϠ аϝгЮшϜ

аыЂшϜ ШнЯв ев ϣЇϡϳЮϜ ЌϼϓϠAl Ilmaamu bi Akhbaari Man bi Ardi Al Xabashah min 

Muluuki Al Islaami waxaa allifay   ϼϸϝЧЮϜ ϹϡК еϠ сЯК еϠ Ϲгϲϒ рϹуϡЛЮϜ сзуЃϳЮϜ ЀϝϡЛЮϜ нϠϒ

рϿтϽЧгЮϜ етϹЮϜ сЧϦ ϸнгϳв еϠϖAbuu Al Cabbaas Al Xusaynii Al Cubaydii Axmad bin Calii 

bin Cabdu Al Qaadir ibnu Muxammad Taqiyyu Al Ddiini Al Maqriizii, taariikh yahanka 

arliga MasarϽЋв\ , asalkiisuna uu yahay gobolka BacalbakЩϡЯЛϠ\  ee Lubnaan, looma 

nisbeeyey tuulada Al MaqaarizahϢϿтϽЧгЮϜ\ , siduu Al ZerekleeсЯЪϼϿЮϜ\  wariyay. Wuxuu ku 

dhashay, wax ku bartay kuna dhintay QaahiraϢϽкϝЧЮϜ\  arliga MasarϽЋв\ , halkaasoo uu xilal 

badan oo diini ah ka qabtay, sida Imaamnimada, Khadhiibnimada iyo kuwo kaleba. 

Sanadka sideed boqol iyo toban wuxuu tegey DimishiqХЇвϸ\  isagoo uu la socdo wiilkiisa 

Al NaasirϽЊϝзЮϜ\ , halkaasoo loogu soo jeediyey inuu Qaallinnimada DimishiqХЇвϸ\  

qabto, uuna diiday. Wuxuu noolaa inta u dhexeysa toddoba boqol iyo lix iyo 

toddobaatanka ilaa sideed boqol iyo shan iyo afartanka Hijriga ah, una dhigantah kun iyo 

saddex boqol iyo shan iyo lixdan ilaa kun iyo afar boqol iyo kow iyo afartan Miilaadiga. 

Ilaa laba boqol oo kutub ayuuna allifay. Al Maqriizii  /рϿтϽЧгЮϜ waa dhasha Nabi 

Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, isagoo ku abtirsada Al Xusayn bin 

FaadhimahϣгАϝТ еϠ еуЃϳЮϜ\ , Sallaa Allaahu Calayhim Wasallam. Kitaabkaan waxaa lagu 

daabacay sanadka miiladiga ah ee kun iyo sideed boqol iyo shan iyo sagaashan 

Madbacada Madhbacatu Al Ta'lifСуЮϓϧЮϜ ϣЛϡГв\  ee Qaahira  ϢϽкϝЧЮϜ\ , arliga MasarϽЋв\ , waana 

kitaab yar oo ka kooban toddoba iyo labaatan bog.  

 

Al Maqriizii  /рϿтϽЧгЮϜ wuxuu bogagga afar iyo labaatanaad ku yiri:  

"Barbara. Qaala ibnu SaciidуЛЂ еϠϖ ЬϝЦϹ\ : 

".аыЂшϜ ϸыϠ сТ блЧуЦϼ аϹК ЩЮϻЯТ ̪бкϽϫЪϒ бЯЂϒ ϹЦм ϽϠϜϽϡЮϜ ϢϹКϝЦ ϽϠϽϠ ϣзтϹвм"  
"Wa madiinatu Barbara qaacidatu al baraabir wa qad aslama aktharuhum, fa lithaalika 

cadamu raqiiqihim fii bilaadi al islaami."  

Warkaas macnihiisu waxaa weeye:  

"Magaalada Barbara waa magaalo madaxda barbariyiinta, kuwaasoo intooda badani ay 

hore u islaameen, taasoo u sabab ah inaan addoommo ayaga u dhashay laga helin arliga 

islaamka", ayadoo uusan muslim muslim kale addoonsan karin oo ayan bannaaneyn.  

Kitaabkan Al Maqriizii  /рϿтϽЧгЮϜ laga bilaabo bogga kow iyo labaatanaad ilaa toddoba 

iyo labaatanaad wuxuu leeyahay cinwaan kale oo ah   ϸыϠ нкм ЌϼцϜ ев сϠнзϯЮϜ сϡжϝϯЮϜ ϽЪϺ

дϜϸнЃЮϜ" Thikru Al Jaanibu Al Junuubi mina Al Ardi wa Huwa Bilaadu Al Suudaani." 

Kitaab isla magacaas lehna waxaa allifay Abuu Al Fidaa'̭ ϜϹУЮϜнϠϒ\ , aan taariikhdiisa 

isagana kitaabkaan wax uga sheegnay. 
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Al Mascuudii/рϸнЛЃгЮϜ 

 

Al Mascuudii, waa  ЕТϝϳЮϜ сТнЫЮϜ ϸнЛЃв еϠ ϣϡϧК еϠ  ϹϡК еϠ егϲϽЮϜ ϹϡКCabdu Al Raxmaan bin 

Cabdu Allaahi bin Cutbah bin Mascuud al Kuufii, al xaafith, dhintayna sanadka boqol iyo 

lixdan ama shan iyo lixdan Hijriga, uuna ibnu Numayr ϖϽугж еϠ\  ka yiri:  

"wuxuu ahaa nin thiqqahϣЧϪ\  ah oo lagu kalsoon yahay, markii dambena isku qasmay, 

ibnu Muscar ϖϽЛЃв еϠ\  uu yiri:  

"Ma ogi qof isaga uga cilmi badan cilmiga Cabdullaahi ibnu MascuudϸнЛЃв еϠ  ϹϡК\ ",  

Allaha raalli ka noqdee.  

Ibnu MascuudϸнЛЃв еϠϖ\  wuxuu ku abtirsadaa saxaabiga wayn Cabdu Allaahi bin 

MascuudϸнЛЃв еϠ  ϹϡК, una dhashay qabiilka HuthaylЭтϻк\ , Allaha labadoodaba u 

naxariistee.  

 

Al MascuudiiрϸнЛЃгЮϜ\  wuxuu ahaa dalmareen wayn, waana ninka dhigay kitaabka wayn 

ee  ϟкϻЮϜ ϬмϽвMuruuju Al Th-thahabi. Dalalka uu tegeyna waxaa ka mid ahayd 

Soomaaliya oo uu wax ka dhigay isagoo tilmaamaya sidaas waagiisaas ahayd. 

 

Al Mascuudi  гЮϜрϸнЛЃ\   wuxuu kitaabkiisaϟкϻЮϜ ϬмϽв  òMuruju Al Th-thahabiò mujalladka 

labaad bogga boqol sideed iyo labaatan ku yiri, isagoo ka hadlaya qawmu ShucaybϟуЛІ\ :  

 

òwaxaana dadka ka mid ah kuwa yiri inay  ϟуЛІ анЦqawmu Shucayb ay ka mid yihiin 

ubadka   еϠ ЍϳгЮϜбукϜϽϠϖ еϠ етϹв еϠ ϟЋЛт еϠ ЬϹзϮ Al Maxdu bin Jandal bin Yacsub bin 

Madyan bin Ibraahiim, ShucaybnaϟуЛІ uu yahay walaalkood xagga nasabka. Waxayna 

ahaayeen tiro boqorro ah una taliya boqortooyin isku xigxiga iyo kuwa kala fogba. 

Waxaana ka mid ah kuwa la kala yiraahdo  ϸϝϮ нϠϒAbuu Jaad iyo  ϾнкHawz iyo  

сГϲXadhii iyo  егЯЪKalman iyo  ЁУЛЂSacfas iyo  ϥІϽЦQurshat, sidaan usoo sheegnayna 

waa dhasha Al Maxdu bin Jandal...Abjad wuxuu ahaa boqorka MakkahϣЫв\  iyo inta la 

xiriirta ee  ϾϝϯϲXijaaz, Hawz iyo Xadhii waxay laba boqor ka ahaayeen arliga  ϬмWajj oo 

ah arliga  СϚϝГЮϜAl Dh-dhaaôif iyo inta la xiriirta ee gobolka  ϹϯжNajd. Kalman iyo Scfas 

iyo Qurshat waxay boqorro ka ahaayeen Madyan. Waxaa kaloo la yiri waxay boqorro ka 

ahaayeen arliga MasarϽЋв\ . KalmanегЯЪ\  wuxuu boqor ka ahaa Madyan  етϹв\ .ò  

 

Wuxuu kaloo yiri:  

òboqortooyada MadayanетϹв\  waxaa lahaa oo boqor u ahaa waqtiga ShucaybϟуЛІ 

KalmanегЯЪ\  (ama waa godan yahay oo waa Kulman ama Kilamn)...cathaabta   ант ϞϜϻК

ϣЯЗЮϜòcathaabu yawmu al thullahЯЗЮϜ ант ϞϜϻКϣ\ ò waxay ku dhacday isagoo dadkiisa la 

jooga. ShucaybϟуЛІ Ilaahay ayuu ugu yeeray wayse beeniyeen, markaasuu ku cabsiiyay 

kuna ballamiyay cathaabta òyawmu al thullahϣЯЗЮϜ ант ϞϜϻКò. Markaasaa waxaa Samada 

korkooda looga furay albaab uu dab uga soo degay. ShucaybϟуЛІ iyo inta rumaysana 

waxay galeen oo ay MadyanетϹв\  uga leexdeen meesha la yaqaanno oo ah  ϣЫтцϜòAl 

Aykahò, oo ah kayn MadyanетϹв\  agteeda ah.  

Markaasay markay dadku dareemeen balada kusoo socota, kulaylkiina uu ku batay, ayna 

hubsadeen inay halaagmayaan waxay raadiyeen ShucaybϟуЛІ iyo inta rumaysay, 

kuwaasoo ay hoosaasisay daruur cad oo fiican oo naacaw iyo caraf fiicanba leh, ayagoo 

aan dareemeyn wax xanuun ah oo cathaabtaas ka mid ah.  



158 

 

Markaasay ShucaybϟуЛІ iyo inta rumaysay kasoo saareen meeshaas ay joogeen, ayagoo 

u maleeyey in hadday sidaas yeelaan oo ay ayagy meeshaas ay ShucaybϟуЛІ ka saareen 

degaan ay ayagu ka badbaadayaan waxa kusoo degay. Markaasuu Ilaahay daruurtaas naar 

iyo dab uga dhigay. 

Boqorradaas waxay leeyihiin akhbaar cajiib ah kuna saabsan duullaanno iyo dagaallo iyo 

siday ku qabsadeen boqortooyinkaan, ayna u cirib tireen oo wada laayeen dadkii hore u 

degganaa iyo ummadihii halkaas ku noolaa ayaga hortood.ò 

Warkiisu waa intaas. 

 

(www.ar.wikipedia.org) 

 

Websiteka (www.ar.wikipedia.org) waxay tiri: ñAl Badac/ИϹϡЮϜ waxay ku taalla Badda 

Cas agteeda, waxayna u jirtaa ilaa soddon kiiloomitir Khaliiju  ϣϡЧЛЮϜAl Caqabah.  

Magaalada XaqlЭЧϲ/  waxay ayadu ku taalla bilowga iyo madaxa  ϣϡЧЛЮϜ ϭуЯ϶Khaliiju Al 

Caqabah, waxayna u dhowdahay magaalada Al Caqabah/ϣϡЧЛЮϜ ee dalka  дϸϼϒUrdun, 

waxayna TabuukШнϡϦ\  u jirtaa laba boqol kiiloomitir, waana magaalo ku taalla xuduudda 

boqortooyada.  

Markaad XaqlЭЧϲ\  joogtid waxaad indhahaaga ku arki kartaa saddex dawladood oo 

magaalooyin dhowr ah markaad xeebta XaqlЭЧϲ\  tagtid. Magaalada Taymaaôna̭ϝгуϦ\  

waxay TabuukШнϡϦ\  u jirtaa laba boqol shan iyo labaatan kiiloomitir, waxayna ka tirsan 

tahay gobolka TabuukШнϡϦ\ ." 

Waa intaas warkiisu.  

 

Ibnu Al Athiir /ϽуϪцϜ еϠϖ 

 

Ibnu Al Athiir  /ϽуϪцϜ еϠϖ, oo noolaa inta u dhexeysay shan boqol iyo konton ilaa lix boqol 

iyo soddon Hijriga wuxuu kitaabkiisa  ϵтϼϝϧЮϜ сТ ЭвϝЫЮϜAl Kaamilu fii Al Taariikhi, bogga 

konton ku yiri: 

ñ  ϢϸϝϧЦQataadah wuxuu yiri:  

ñIlaahay wuxuu ShucaybϟуЛІ u diray laba ummadood: tolkiisa dadka MadyanетϹв\  iyo 

ñAsxaabu Al Aykatiϒ/ϣЫтцϜ ϞϝϳЊò. Al AykahnaϣЫтцϜ\  wuxuu ahaa geed isku laablaabma, 

sida ku xusan Aayadda boqol sagaal iyo sideetan ee Suuratu Al Shucaraaôi̭ϜϽЛЇЮϜ ϢϼнЂ\ . 

Markaasuu Ilaahay markuu doonay inuu cathaaboϞϜϻК\  wuxuu ku salliday kulayl aad u 

badan, wuxuuna korkooda keenay cathaabtooda oo ahayd daruur. Markaasay markay 

daruurtu usoo dhowaatay usoo baxeen ayagoo rajaynaya inay qabow ka helaan. 

Markaasay markay hoos yimaadeen ayay dab kusoo shubtay. Taas weeyana macnaha 

Aayaddaasu. 

Reer MadyannaетϹв\  waa ubadka  етϹв ЭуЯϷЮϜ букϜϽϠϖ еϠMadyan bin Ibraahiim Al Khaliil. 

Ilaahayna wuxuu ku cathaabay ñal rajfah/ϣУϮϽЮϜò oo ah dhulkoo la gariiray, markaasay 

wada halaagmeen.ò Waa intaas warkiisu. 

 

Waana siday noo sheegtay Aayadda kow iyo sagaashan ee Suuratu Al Acraafi ϢϼнЂ

цϜРϜϽК\ : 

 
 

http://www.ar.wikipedia.org/
http://www.ar.wikipedia.org/
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 ) ćÿǒĉǆĉƛƓćƞ ċþĉǋĉïåćí ǑĉƼ åāĈơćƕċƮćƋćƼ ĈƗćƽċƞŊïǃå ĈþĈǌċƙćîćƤćƋćƼ91( 
 

ñFa akhathathumu al rajfatu fa asbaxuu fii daarihim jaathimiina(91).ò 

Aayadda macneheedu waxaa weeye: 

 

ñMarkaasaa waxaa qabtay dhul gariir markaasay daarohooda dhexdooda ku wada 

dhinteen(91).ò 

 

Al  Imaamu етϹЮϜ ϿК сжϝϡуЇЮϜ рϼϿϯЮϜ ϹϲϜнЮϜ ϹϡК еϠ бтϽЫЮϜ ϹϡК еϠ Ϲгϳв еϠ сЯК ϨϹϳгЮϜ аϝвшϜ al 

muxaddath Calii bin Muxammad bin Cabdu Al Kariimi bin Cabdu Al Waaxid Al Jazarii, 

Al Shaybaanii, Abuu Al Xasan, koofaartiisuna Cizzu Al Ddiini tahay, loona yaqaanno   

ϽуϪцϜ еϠϖIbnu Al Athiir, wuxuu ku dhashay  ϽгК еϠϖ ϢϽтϿϮJaziiratu ibnu Cumar, ee 

waqooyiga  ФϜϽКCiraaq ku taalla sanadka shan boqol shan iyo konton, una dhigantah kun 

boqol iyo lixdan ee miilaadiga ah, wuxuuna ku dhintay Al Muusil ЮϜ/ЭЊнг ee waqooyiga 

dalka CiraaqФϜϽК\  sanadka lix boqol iyo soddon Hijrada una dhiganta kun laba boqol 

saddex iyo soddon miilaadiga ah. Wuxuu ahaa caalin ku xeel dheer taariikhda iyo 

nasabka iyo adabta suugaanta ah. Kutubbaduu allifay waxaa ka mid ah kitaabka Al 

KaamiluЭвϝЫЮϜ\  oo laba iyo toban mujallad ka kooban kuna saabsan taariikhda ilaa sanadka 

lix boqol sagaal iyo labaatan, oo uu Al ZirikliiсЯЪϼϿЮϜ\  yiri: "inta badan ee culummada 

taariikhda oo isaga ka dambeeyey waxay ciyaal u yihiin oo ka barteen kitaabkiisaan". 

Wuxuu kaloo dhigay kitaabkaan la yiraahdo Usudu Al Ghaabah fii macrifati al ssaxaabah 

ϣϠϝПЮϜ ϹЂϒ ϣϠϝϳЋЮϜ ϣТϽЛв сТ\ . 

 

Al Khadhiibu Al Baghdaadii/рϸϜϹПϡЮϜ ϟуГϷЮϜ 

 

Al ZarqaaniiсжϝЦϼϿЮϜ\  wuxuu yiri:  

ñAl Khadhiibu Al Baghdaadii waa   ϽЫϠ нϠϒ ЕТϝϳЮϜϥϠϝϪ еϠ сЯК еϠ Ϲгϲϒal xaafith Abuu Bakr 

Axmad bin Calii bin Thaabit, midka kutubbada badan dhigay, imaamka wayn, imaamka 

xadiithka ee Shaam iyo Ciraaq, midka si la hubo u tifaftira xadiithka, caalinka u cilmi leh 

xadiithka midkiisa saxiixa ah iyo midka buka, kuna dheereeya xadiithka cilladihiisa iyo 

silsiladaha wariyaba. Wuxuu dhashay sanadka saddex boqol laba iyo sagaashan Hijriga, 

wuxuuna daneeyey xadiithka, gobolladuuna ugu kala safray, wuxuuna dhegeystay oo ka 

qaatay Abuu Al Ssalt Al Ahwaazii цϜ ϥЯЋЮϜнϠϒрϾнк\  iyo Abaa Cumar bin Mahdii ϒϝϠ К Ͻг

рϹлгЮϜ\  iyo khalqi badan. Isagana waxaa ka wariyay Al BarqaaniiсжϝЦϽϡЮϜ\  oo ka mid ah 

shuyuukhdiisa iyo ibnu MaakuulaaънЫв еϠϖ iyo khalqi badan. Wuxuu KariimahбтϽЫЮϜ\  

MakkahϣЫв\  dhexdeeda uga bartay Al Bukhaarii ϜϷϡЮрϼϝ\  shan maalmood, Ismaaciil Al 

Xiyarii -naрϼϝуϳЮϜ ЭуКϝгЂϖ\  saddex fadhi waxaana xusay oo wariyay Al Tha-habiiсϡкϻЮϜ\  oo 

yiri: ñwaana amar lala yaabo.ò  

Wuxuu ku dhintay BaghdaadϸϜϹПϠ\  maalinta toddobaad ee Thuu Al XijjahϣϯϳЮϜмϺ\  ee 

sanadka afar boqol saddex iyo lixdan Hijriga, waxaana lagu duugay Bishr Al Xaafii ϽЇϠ

сТϝϳЮϜ\  agtiisa, isagoo in halkaas iyo ninkaas agtiisa lagu duugo biyaha ZamzamаϿвϾ\  u 

caabbay oo ku ducaystay.ò Waana intaas warkiisu. 

 

Al KhadhiibuϟуГϷЮϜ\  wuxuu kitaabkiisa  ̭ϝуϡжцϜ ЉЋЦñQisasu Al Anbiyaaôi bogga boqol 

sideed iyo afartan iyo inta ka dambeysa ku yiri isagoo ka hadlaya qisada Nabi 

ShucaybϟуЛІ\  calayhissalaamu ku yiri: 
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ñIlaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  wuxuu yiri: 
 

ƓĄƕċǒćƶĈƬ ċþĈǋƓćƤćá ćÿćǒċíćǆ ǏćǃĉȒåćā 
 

ñWa ilaa Madyana akhaahum Shucayban.ò 

ñMadyanna waxaan u dirnay walaalkooda ay isku nasabka yihiin ee Shucayb.ò 

Oo wuxuu walaalkood u yiri isagoo ayaga ka dhasahay oo la nasab ah. 

Wuxuu kaloo TacaalaпЮϝЛϦ\  yiri:  
 

) ćÿǒĉǄćƪċïĈǆċǃå ĉƗćǂċǒćċǕå ĈæƓćơċƮćá ćæŊîćǂ176 ąæċǒćƶĈƬ ċþĈǌćǃ ćýƓćƿ ċîĉã ( ) ćÿāĈǀŊƙćƙ ćǙćá177( 
 

ñKath-thaba asxaabu al aykati Al Mursaliina(176)Ith qaala lahum Shucaybun alaa 

tattaquuna(177).ò 

Waana Aayadaha boqol lix iyo toddoba iyo toddobaatan ee Suuratu Al Shucaraaôi ϢϼнЂ

̭ϜϽЛЇЮϜ\  oo macnohoodu yahay: 

 

ñDadka arliga Al AykatuϣЫтцϜ\  degana waxay beeniyeen Rususha lasoo 

diray(176)Shucaybna  ϟуЛІ\   wuxuu ku yiri: ñMiyaadan Ilaahay ka 

dhawrsanayn?ò(177).ò 

 

Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ  ñAsxaabu Al AykahϣЫтцϜ ϞϝϳЊϒ\ ò ma oran ñwalaalkoodò maxaa 

yeelay ayagaas kama uusan dhalan. 

 

Reer MadyanетϹв\  gaalnimadooda waxay ku darsadeen inay dhimi jireen oo khayaani 

jireen beegga iyo miisaanka badeecadaha. Markaasuu Shucayb ϟуЛІ Ilaahay Tacaalaa 

пЮϝЛϦ  ugu yeeray inay ka baqaan, waana Aayadda shan iyo sideetanaad ee Suuratu Al 

Acraaf ϢϼнЂ РϜϽКцϜ\ : 
 

  Ŏǒćƕ ċþĈǂċƙćßƓćƞ ċíćƿ ĈǉĈïċǒćƹ ĆǊćǃĉã ċÿĉǆ ċþĈǂćǃ Ɠćǆ ćǊŊǄǃå åāĈíĈƕċƵå ĉþċāćƿ Ɠćǒ ćýƓćƿ ƓĄƕċǒćƶĈƬ ċþĈǋƓćƤćá ćÿćǒċíćǆ ǏćǃĉȒåćā åāĈƼċāćƋćƼ ċþĈǂŎƕćï ċÿĉǆ ąƗćǈ
å ǑĉƼ åāĈíĉƪċƽĈƙ ćǙćā ċþĈǋćßƓćǒċƬćá ćñƓŊǈǃå åāĈƪćƤċƕćƙ ćǙćā ćÿåćðǒĉǆċǃåćā ćýċǒćǂċǃå ċþĈƙċǈĈǂ ċÿĉã ċþĈǂćǃ ąïċǒćƤ ċþĈǂĉǃćî ƓćǌĉơćǚċƮĉã ćíċƶćƕ ĉôċïćċǕ

) ćÿǒĉǈĉǆċâĈǆ85 ( 
 

ñWa ilaa Madyana akhaahum Shucayban qaala yaa qawmi acbuduu Allaaha maa 

lakum min Ilaahin ghayruHu qad jaaôatkum bayyinatun min Rabbikum fa awfuu al 

kayla wa al miizaana wa laa tabkhasuu al nnaasa ashyaaôahum wa laa tufsiduu fii al 

ardi bacda islaaxihaa thaalikum khayrun lakum in kuntum muôminiina(85).ò 

Aayadda macneheedu waxaa weeye: 

 

ñDadka MadyanетϹв\  degana waxaan u dirnay walaalkood Shucayb ϟуЛІ, wuxuun ku 

yiri: ñtolkeeyow, Ilaahay caabuda oo ma lihidin ilaah aan Isaga ahayn, waxaana hubaal 

ah inay idiin timid Aayad, waa calaamadee - waxaa la yiri: Aayadda la tusay Quraanku 

ma sheegin, waxaana kaloo la yiri: waa imaatinka uu u yimid oo loo soo diray Shucayb 
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ϟуЛІ laftiisa ï miisaankana oofiya iyo beegaba, dadkana xuquuqdooda ha ka dulminina 

oo ha dhiminina oo ha naaqusina, arligana dhexdiisana ha fasaadina kaddib marka la 

suubiyay oo lagu suubiyay in Rusul la soo diray iyo caddaalad, taasaa idiin khayr badan 

haddaad muôminiin tihiin(85).ò 

 

Kaddibna wuxuu ka reebay inay beegga iyo miisaanka naaqusiyaan, wuxuuna ku yiri, 

waana Aayadda afar iyo sideetan ee Suuratu Huudϸнк ϢϼнЂ\ : 

 

 ĉǆċǃå åāĈƮĈǀċǈćƙ ćǙćā ĈǉĈïċǒćƹ ĆǊćǃĉã ċÿĉǆ ċþĈǂćǃ Ɠćǆ ćǊŊǄǃå åāĈíĈƕċƵå ĉþċāćƿ Ɠćǒ ćýƓćƿ ƓĄƕċǒćƶĈƬ ċþĈǋƓćƤćá ćÿćǒċíćǆ ǏćǃĉȒåćā ǑŎǈĉã ćÿåćðǒĉǆċǃåćā ćýƓćǒċǂ
) ĆõǒĉơĈǆ Ćþċāćǒ ćæåćîćƵ ċþĈǂċǒćǄćƵ ĈúƓćƤćá ǑŎǈĉȒåćā ĆïċǒćƤĉƕ ċþĈǂåćïćá84( 

 

ñWa ilaa Madyana akhaahum Shucayban qaala yaa qawmi acbuduu Allaaha maa 

lakum min Ilaahin ghayruHu wa laa tanqusuu al mikyaala wa al miizaana inni 

araakum bi khayrin wa inni akhaafu calaykum cathaaba yawmin muxiidhin(84).ò 

Aayadda macneheedu waxaa weeye: 

 

ñDadka MadyanетϹв\  degana waxaan u dirnay walaalkood Shucayb ϟуЛІ, wuxuuna ku 

yiri: ñtolkeeyow, Ilaahay caabuda oo ma lihidin ilaah aan Isaga ahayn, beegana ha 

naaqusinina iyo miisaanka, dadkana xuquuqdooda ha ka dulminina oo ha dhiminina oo 

ha naaqusina, oo anigu waxaan u jeedaa inaad khayr ku sugan tihiin, waxaanna idiinka 

baqayaa cathaabta maalin wayn(84).ò 

 

Aayadda boqol saddex iyo sideetan ee Suuratu Al Shucaraaô̭ϜϽЛЇЮϜ ϢϼнЂ\  wuxuu ku yiri: 

 

 ċƽĈǆ ĉôċïćċǕå ǑĉƼ åċāćƛċƶćƙ ćǙćā ċþĈǋćßƓćǒċƬćá ćñƓŊǈǃå åāĈƪćƤċƕćƙ ćǙćā) ćÿǒĉíĉƪ183 ( 

 
ñWa laa tabkhasuu al nnaasa ashyaaôahum wa laa tacthaw fii al ardi 

mufsidiina(74).ò 

Aayadda macneheedu waxaa weeye: 

 

ñDadkana xuquuqdooda ha ka dulminina oo ha dhiminina oo ha naaqusina, arliga 

dhexdiisana fasaad ha ku suubinina(74).ò 

 

Wuxuu kaloo Suuratu Huudϸнк ϢϼнЂ\  ku yiri: 

 

) Ćöǒĉƽćơĉƕ ċþĈǂċǒćǄćƵ Ɠćǈćá Ɠćǆćā ćÿǒĉǈĉǆċâĈǆ ċþĈƙċǈĈǂ ċÿĉã ċþĈǂćǃ ąïċǒćƤ ĉǊŊǄǃå ĈƗŊǒĉǀćƕ86 ċÿćá ćüĈïĈǆċƋćƙ ćüĈƙćǚćƮćá ĈæċǒćƶĈƬ Ɠćǒ åāĈǃƓćƿ (
 ćǆ Ɠćǈĉǃåćāċǆćá ǑĉƼ ćýćƶċƽćǈ ċÿćá ċāćá ƓćǈĈâƓćƕćà ĈíĈƕċƶćǒ Ɠćǆ ćüĈïċƙćǈ) ĈíǒĉƬŊïǃå ĈþǒĉǄćơċǃå ćèċǈććǕ ćüŊǈĉã ĈßƓćƬćǈ Ɠ87( 

 

ñBaqiyyatu Allaahi khayrun lakum in kuntum muôminiina wa maa anaa calaykum 

bi xafiithin (86)Qaaluu yaa Shucaybu asalaatuka taômuruka an natruka maa 

yacbudu aabaaôunaa aw an nafcala fii amwaalinaa maa nashaaôu innaka laôanta al 

xaliimu al rrashiidu (87).ò 

Aayadaha macnohoodu waxaa weeye: 
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ñibnu CabbaasЀϝϡК еϠϖ\  wuxuu yiri:  

ñmacneheedu waxaa weeye: wuxuu Ilaahay idiin reebo oo idiin hara oo xalaasha ah 

kaddib markaad beegga iyo miisaanka oofisaan ayaa idiinka khayr badan waxaad ku 

qaadanaysaan adinkuu beegga iyo iyo miisaanka naaqusiyaò, haddaad muôminiin tihiin. 

Aniguna wakiil idinkama ihi(86)Waxay yiraahdeen: ñShucaybow ϟуЛІ, ma salaaddaada 

ayaa ku amraysaa inaan asnaamta ay aabayaalkeen caabudi jireen ka tagno? Ibnu 

CabbaasЀϝϡК еϠϖ wuxuu yiri: ñwaxay sidaas u yiraahdeen isagoo Shucayb ϟуЛІ salad 

badan tukan jiray.ò Ma salaaddaada ayaa ku amraysa inaanan maalkeenna ku samayn 

Karin waxaan doonno? Adigaa ah midka doqonka ah oo maangaabka ah.ò 

 

Waxaa la wariyay inuu Rasuulka Ilaahay Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa 

Sallam marka la xusay Shucayb  ϟуЛІ iyo siduu dadkiisa ula hadlay uu yiri:  

 

̭ϝуϡжцϜ ϟуГ϶ 
 

ñKhadhiibu Al Anbiyaaôiò oo macnihiisu yahay: ñKhadhiibka ama codkarka Anbiyadaò 

uuna ka wado si wanaagsan oo codkarnimada leh oo uu dadkiisa u waaniyay. 

 

Siday beegga iyo miisaanka u khayaani jireenna waxay ahayd sidatan: nin walboo ayaga 

ka mid ihi wuxuu lahaa laba beeg iyo laba miisaan oo midkoodna weyn yahay kan kalena 

yar yahay. Markaasay markay ayagu wax soo gadanayaan waxay kusoo beegan jireen 

kuna soo miizaaman jireen midka weyn, markay ayagu wax sii iibinayaanna midkooda 

yar. 

Waxay kaloo dadka ka qaadan jireen dirhamkooda fiican markaasay waxay u celin jireen, 

waana markay wax ka gataan, lacag xun oo aan wax qiimo ah lahayn oo la been abuuray. 

 

Abuu Al Dardaaô̭ϜϸϼϹЮϜнϠϒ\  wuxuu yiri:  

ñRasuulka Ilaahay Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam wuxuu yiri:  

 

"цϜ иϻк слϧзуЮм ̪ЩЮϻЮ пЮϝЛϦ  блЫЯкϓТ ϟуЛІ анЦ дϜϿугЮϜм ЬϝуЫгЮϜ СУАм ЉЧж ев Ьмϒ ϣв

.ϝлЯЛУт пϧϲ" 
 

ñawwalu man naqasa wa dhaffafa al mikyaala wa al miizaana qawmu hucayb fa 

ahlakahumu Allaahu Tacaalaa li thaalika. Wa la yantahii haathi al ummatu xattaa 

yafcalahaa.ò 

Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

 

ñKan ugu horreeyey oo naaqusiyay oo dhima beegga iyo miizaanka waxay ahaayeen 

dadka Shucayb, markaasuu Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  taas daraadeed u halaagay. 

Ummaddaanna dhammaan mayso jeer ay ayaduna sidaas oo kale sameyso.ò 

 

Wahb bin Munabbahйϡзв еϠ ϟкм/  wuxuu wariyay inay qawmu Shucayb  ЛІϟу  lahaayeen 

boqor xadgudub badan uuna dadkiisa ku amray inay beegga iyo miisaanka dhimaan, 

cunnadana ay uruursadaan (oo ayan gadine bal kaydsadaan si marka suuqa looga waayo 
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uu sicirkeedu ugu bato oo ay qaali ku gadaan). Markaasay adeecaan. Markaasuu Shucayb 

ϟуЛІ taas ka reebay. Markaasaa waxaas uu Shucayb ϟуЛІ yiri boqorka loo sheegay. 

Markaasuu boqorku Shucayb  ϟуЛІ u yeeray uuna ku yiri:  

ñma adigaa ah midka dadka ka reebaya waxaan anigu amray inay falaan?ò  

Markaasuu Shucayb  ϟуЛІ wuxuu yiri:  

ñhaa, oo aniguu waxaan ka helay Kitaabka Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ  in hadduu boqorku 

yahay mid dadka xumaanta ku xambaara uuna taas sameeyo, markaas boqorkaasu waa 

malcuun naxariista Ilaahay laga fogeeyey gaal ah faajir ah ah.ò  

Markaasuu boqorku wuxuu amar bu baxshay in Shucayb  ϟуЛІ magaalada laga saaro, 

waana kaas hadalka Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ , waana Aayadda sideed iyo sideetan ee 

Suuratu Al AcraafiРϜϽКцϜ ϢϼнЂ\ : 

 

 ćà ćÿǒĉîŊǃåćā ĈæċǒćƶĈƬ Ɠćǒ ćüŊǈćƞĉïċƤĈǈćǃ ĉǊĉǆċāćƿ ċÿĉǆ åāĈïćƕċǂćƙċƪå ćÿǒĉîŊǃå Ĉćǖćǆċǃå ćýƓćƿ ǑĉƼ ŊÿĈíāĈƶćƙćǃ ċāćá Ɠćǈĉƙćǒċïćƿ ċÿĉǆ ćüćƶćǆ åāĈǈćǆ
) ćÿǒĉǋĉïƓćǂ ƓŊǈĈǂ ċāćǃćāćá ćýƓćƿ ƓćǈĉƙŊǄĉǆ88( 

 

ñQaala al malaôu allathiina istakbaruu min qawmihi lanukhrijannaka yaa 

Shucaybu wa allathiina aamanuu macaka min qaryatinaa aw la tacuudunna fii 

millati naa qaala awalaw kunnaa kaarihiina(88).ò 

Aayadda macneheedu waxaa weeye: 

 

ñMadaxdooda  oo iskala waynaaday iimaanka iyo inay Shucayb ϟуЛІ rumeeyaan oo 

tolkiisa ka midka ah waxay yiraahdeen:  

ñShucaybow ϟуЛІ, adiga iyo inta ku rumeysayba waa idinka saaranyaa degmadeenna 

amase waxaad ku soo noqoneysaan diinteennaò.  

Wuxuu yiri:  

ñMa dooneynno oo waan kahanaeynnaa ee ma nagu khasbeysaan?ò  

Shucayb  ϟуЛІ marka horeba diintooda marna kuma jirin ee side bey u leeyihiin kusoo 

noqo?(88).ò 

 

Tolkiis waxay intaas ku darsadeen inay dadka magaaladooda soo mara ay waxay wataan 

ka dhici jireen iyo dharkoodaba, waana taas midduu ka hadlayo Ilaahay Tacaalaa 

пЮϝЛϦ, waana Aayadda lix iyo sideetan ee Suuratu Al AcraafiРϜϽКцϜ ϢϼнЂ\ : 

 

 āĈíĉƵāĈƙ ĆõåćïĉƮ ŎýĈǂĉƕ åāĈíĈƶċǀćƙ ćǙćā ċþĈƙċǈĈǂ ċîĉã åāĈïĈǂċîåćā ƓĄƞćāĉƵ ƓćǌćǈāĈƺċƕćƙćā ĉǊĉƕ ćÿćǆćà ċÿćǆ ĉǊŊǄǃå ĉýǒĉƕćƪ ċÿćƵ ćÿāŋíĈƮćƙćā ćÿ
) ćÿǒĉíĉƪċƽĈǆċǃå ĈƗćƕĉƿƓćƵ ćÿƓćǂ ćúċǒćǂ åāĈïĈöċǈåćā ċþĈǂćïŊƛćǂćƼ ĄǚǒĉǄćƿ86( 

 

ñWa laa taqcuduu bikulli siraadhin tuuciduuna wa tasudduuna can sabiili Allaahi 

man aamana bihi wa tabghuunahaa ciwajan wa ath-kuruu ith kuntum qaliilan fa 

kath-tharakum wa anthuruu kayfa kaana caaqibatu al mufsidiina(86).ò 

Aayadda macneheedu waxaa weeye: 
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ñHana fariisannina dariiq kasta, adinkoo dadka hadidaya oo cabsiinaya, diinta Ilaahayna 

ka leexinaya kuwa aaminay, adinkoo doonayaa inaad qalloocisaan: dariiqyada ayay 

fariisan jireen markaasay qofka doonayaa inuu islaamo oo Shucayb rumeeyo ayay waxay 

ku oran jireen: ñShucayb ϟуЛІ waa beenlow ee yuusan diintaada kaa saarinò, 
muslimiintana waxay ku hadidi jireen inay dilayaan oo ay ku cabsiin jireen. Waxaadna 

xusuusataan inaad tiro yareydeen oo uu markaas Ilaahay tiradiinna badiyay, waxaadna 

aragtaan ciribta iyo siday ku dambeeyeen kuwa mufsidiinta ahaa, ahna qawmu Luudh анЦ

АнЮ\ , oo ayan degmadooda tooda ka fogayn(86).ò 

 

Waxaa kaloo la yiri inay dadka canshuur ka qaadi jireenn ahaydna boqolkiiba toban, oo 

sidaasay ku ahaayeen kuwa ugu horreeyey oo adduunkaan canshuur qaada (oo canshuur 

waxay ka timid cushur oo macnihiisu yahay boqolkiisa toban oo cushur waxay ka timid 

casharah oo toban ah. Canshuurta la qaadayo intaas haba ka duwanaatee oo cushur ha ka 

yaraato ama ka badnaatee, oo canshuurta waagii hore waxaa afka carabiga lagu oran jiray 

Al Cushr/ϽЇЛЮϜ, ninka qaadayana Al CaashirϽІϝЛЮϜ\ . Af carabiga cusubna waxaa canshuurta 

la yiraahdaa daraaôibϟϚϜϽЎ\ , waana daadka saadka ku xiga: xasanwali). 

 

Halkaanna ku dhigi maynno wada hadallada dhex maray Shucayb ϟуЛІ iyo dadkiisa iyo 

siduu xujada ugu oogay iyo siday ayagu ugu jawaabeen, maxaa yeelay naska wada 

hadalkaasi wuxuu ku dhigan yahay Quraanka.ò 

 

Markaasay markay tolkiis beeniyeen Shucayb ϟуЛІ, ayuu u sheegay in la cathaabayo. 

Waxaa la yiri inuu Shucayb  ϟуЛІ gabdho badan lahaa, waxaana kaloo la yiri inuu laba 

gabdhood lahaa, wiilna ma lahayn. Wuuna indha beelay, waana taas hadalka Ilaahay ee 

ku xusan Aayadda kow iyo sagaashan ee Suuratu Huudϸнк ϢϼнЂ\ : 

 

ƓćǈǒĉƼ ćüåćïćǈćǃ ƓŊǈĉȒåćā ĈýāĈǀćƙ ƓŊǆĉǆ åĄïǒĉƛćǂ ĈǊćǀċƽćǈ Ɠćǆ ĈæċǒćƶĈƬ Ɠćǒ åāĈǃƓćƿ  ƓćǈċǒćǄćƵ ćèċǈćá Ɠćǆćā ćüƓćǈċǆćƞćïćǃ ćüĈõċǋćï ćǙċāćǃćā ƓĄƽǒĉƶćư
) Ćðǒĉðćƶĉƕ91( 

 

ñQaaluu yaa Shucaybu maa nafqahu kathiiran mimmaa taquulu wa innaa la 

naraaka fiinaa daciifan wa law laa rah-dhuka la rajamnaaka wa maa anta calaynaa 

bi caziizin(91).ò 

Aayadda macneheedu waxaa weeye: 

 

ñWaxay yiraahdeen: Shucaybow ϟуЛІ, ma garanaynno in badan oo ka mid ah waxaay 

leedahay, waxaanna u jeednaa inaad tag daran tahay ï waxaa la yiri aragga indhihiisa 

ayaa xumaa -, haddayan ahaan lahaynna inaad ka dhalataay qoys xoog badan oo naga kaa 

celiyay, waan ku dili lahayn oo dhagax ayaan kugu dili lahayn, adiguna agteenna kama 

ihid mid mid makaan sare leh(91).ò 

 

Taagdarradaanna wuxuu ula dan leeyahay arag liôidiisa iyo indho laôaantiisa. Waxaa 

kaloo la yiri inay taag darradaani tahay isagoo uusan Shucayb  ϟуЛІ rag uu dhalay ayan 

jirin. Markaasay waxay ku yiraahdeen: ñkeen waxaad nagu cabsiinaysid oo cathaab ah.ò  
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Markaasuu Ilaahay wuxuu ku salliday kulayl ku socday toddoba maalmood ilaa uu ka 

bisleeyey jirkooda. Markaasuu markuu kulaylku ku batay ayay MadyanетϹв\  ka bexeen 

oo ay xoolohooda iyo haweenkooda iyo caruurtoodaba wateen ayna geeyeen inay kasoo 

waraabiyaan kayn ay lahaayeen oo geedo badnayd: kaas weeye hadalka Ilaahay 

TacaalaaпЮϝЛϦ \  ee Aayadda sideed iyo toddobaatan ee Suuratu Al XijriϽϯϳЮϜ ϢϼнЂ\ : 

 ) ćÿǒĉǆĉǃƓćöćǃ ĉƗćǂċǒćċǕå ĈæƓćơċƮćá ćÿƓćǂ ċÿĉȒåćā78 ( 
 

ñWa in kaana asxaabu al aykati la thaalimiina(78).ò 

Aayadda macneheedu waxaa weeye: 

ñKuwa dega degmada Al AykatiϣЫтцϜ\  waxay ahaayeen kuwo daallimiin kaafiriin ah(78).ò 

Oo ah ñkuwa kaynta lahaaò. 

Ibnu CabbaasЀϝϡК еϠϖ\ , Allaha labadoodaba raalli ka noqdee, wuxuu yiri:  

ñIlaahay wuxuu kusoo diray kulayl Jahannama laga keenay, markaasay ku kululaysay 

guryohooda, ayna biyohoodu ku karkareen ceelashooda iyo ilohoodaba ku jiray. 

Markaasay magaalada ka baxeen ayagoo cararaya. Markaasuu Ilaahay wuxuu ku salliday 

qorraxda oo kor ka bislaysay, wuxuuna ku salliday ciidda dhulka markaasay xagga 

cagohooda ka bislaysay. Sidaasay hilbaha jirkoodu ku daatay. Kaddib waxaa usoo 

dhalatay daruur madow, oo markay arkeen ay xaggeeda u dheereeyeen, ayagoo 

qabawgeeda naf ka raadinaya. Markaasay markay daruurtaas hoosteeda isugu wada 

yimaadeen ayay ayagoo idil wada dabooshay oo ay wada halaagtay."  

Waxaa kaloo la yiri inay daruurtaasu kusoo diôisay korkooda dab. 

 

Kuwa sheegay inayan reer MadyanетϹв\  ahayn ñasxaabu al aykahϣЫтцϜ ϞϝϳЊϒ\ ò, waxay 

yiraahdeen:  

ñasxaabu al aykahϣЫтцϜ ϞϝϳЊϒ\  sidaas ayaa kulaylkaas iyo daruurtaas loogu halaagay. Reer 

MadyanseетϹв\  waxaa lagu halaagay dhul gariir, oo Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  wuxuu 

yiri, waana Aayadda kow iyo sagaashan ee Suuratu Al AcraafiРϜϽКцϜ ϢϼнЂ\ : 

 

) ćÿǒĉǆĉƛƓćƞ ċþĉǋĉïåćí ǑĉƼ åāĈơćƕċƮćƋćƼ ĈƗćƽċƞŊïǃå ĈþĈǌċƙćîćƤćƋćƼ91( 
 

ñFa akhathathumu al rrajfatu fa asbaxuu fii daarihim jaathimiina(91).ò 

Aayadda macneheedu waxaa weeeye: 

ñMarkaasaa waxaa qabtay dhul gariir markaasay daarohooda dhexdooda ku wada 

dhinteen(91).ò 

 

 

Taasna waxay ku timid ayadoo uu JibriilЭтϽϡϮ\  Calayhissalaamu u yimid oo uu hal qaylo 

ku qayliyay, qayladaasoo ay buuruhu la giriireen, dadkiina ay jilbojabsi u wada dheceen 

oo ay markaas dhammaantood wada dhinteen. 

Waxaa la yiri inay Shucayb  ϟуЛІiyo inta rumaysay kaddib markii dadkooda la halaagay 

ay MakkahϣЫв\  tageen, ayna halkaas ku noolaayeen ilaa ay ñmadaw lisabiilihim ϜнЏв

блЯуϡЃЮ\ ò oo ah ilaa ay meeshay doonayeen ka aadeen. Wa Allaahu AclamuбЯКϒ м\ .ò 
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Nabi MuuseпЂнв\  iyo Nabi Shucayb  ϟуЛІ аыЃЮϜ ϝглуЯК  

 

Al Khadhiibu Al BaghdaadiiрϸϜϹПϡЮϜ ϟуГϷЮϜ\ , ahna imaamka allifay ñTaariikhu 

BaghdaadϸϜϹПϠ ϵтϼϝϦò, wuxuu kitaabkiisa ñTaariikhu Al Anbiyaaôi̭ϝуϡжцϜ ϵтϼϝϦ\ ò bogga 

boqol shan iyo lixdan ku wariyay wada hadalka MuuseпЂнв\  iyo ina Shucayb  ϟуЛІ, oo 

markay u sheegtay inuusan raggaas xoolohooda waraabsanaya ayan ayaga u oggolayn 

inay ayaguna arigooda ceelkaas ka waraabiyaan wuxuu ku yiri:  

ñmaxayna tahay sababtay idiinku diidayaan?ò  

Waxay tiri:  

ñmaxaa yeelay annagu waxaan ku taagannahay diin kale oo aan diintooda ahayn.ò  

Wuxuu labada gabdhood ku yiri:  

ñlabadiiduna yaad tihiin?ò  

Waxay yiraahdeen:  

ñannagu waxaan nahay labada gabdhood ee Shucayb  ϟуЛІ, isaguna waa muslin, 

kuwaasna waa gaalo.ò 

  

 ̴дϜ̲ϸм̳ϻ̲Ϧ ̴е̶у̲Ϧϒ̲Ͻ̶вϜ ̳б̴л̴жм̳ϸ ̶е̴в ̲Ϲ̲Ϯ̲м̲м ̲дн̳Ч̶Ѓ̲т ̴ЀϝΖзЮϜ ̲е̴в ̯ϣΖв̳ϒ ̴й̶у̲Я̲К ̲Ϲ̲Ϯ̲м ̲е̲т̶Ϲ̲в ̲̭ϝ̲в ̲ϸ̲ϼ̲м ϝΖг̲Ю̲м ϝ̲г̳Ы̳ϡ̶Г̲϶ ϝ̲в ̲Ьϝ̲Ц 

 ̳̭ϝ̲КΘϽЮϜ ̲ϼ̴Ϲ̶Ћ̳т пΖϧ̲ϲ с̴Ч̶Ѓ̲ж ̲ъ ϝ̲ϧ̲Юϝ̲Ц) ̰Ͻу̴ϡ̲Ъ ̰ϵ̶у̲І ϝ̲жн̳Ϡ̲ϒ̲м23 ( 
 

ñWa lammaa warada maaôa Madyana wajada calayhi ummatan mina al nnaasi 

yasquuna wa wajada min duunihim imraôatayni tathuudaani qaala maa 

khadhbukumaa? Qaalataa: laa nasqii xattaa yusdira al rricaaôu wa abuunaa 

shaykhun kabiirun! (23).ò 

Waana Aayadda saddex iyo labaatanaad ee Suuratu Al QasasiЉЋЧЮϜ ϢϼнЂ\  macneheedu 

waxaa weye: 

 

ñMarkuu yimid ceelka degmada MadyanетϹв\ , ayna xoolohooda ka waraabin jireen, 

wuxuu arkay koox rag ah oo xoolohooda ceelka ka waraabinaya, ayaga sokadoodana 

wuxuu arkay laba haweeney oo oo arigooda ceelka ka celiyay oo meel gooni ah ku haya, 

markaasuu MuuseпЂнв\  wuxuu labadoodaas ku yiri:  

ñarrinkiinnu muxuu yahay oo aad arigiinna u waraabin weydeen?ò  

Waxay ku yiraahdeen:  

ñarigeenna waraabin maynno jeer uu raggu kooda wada waraabsado oo ay ceelka ka 

tagaan, maxaa yeelay laba gabdhood ayaa nahay raggana ceelka kuma ciriirin karno oo 

kulama tartami karno, marka markay ayagoo gaddoomaan ayaan waxay xoolohoodu 

barkadda ku reebeen oo biyo ah arigeenna ka waraabineynnaa. Aabeheenna waa oday daô 

weyn oo aan awoodin inuu arigiisa waraabiyo(23).ò 

 

Markuu u sheegay inuu isagu dhagaxa ceelka afkiisa ka qaadayana waxay ku tiri:  

ñadigu ma kartid qaadiddiisa.ò  

Markaasuu wuxuu yiri:  

ñwaan karaa inshaaôa Allaahu TacaalaaпЮϝЛϦ  ̭ϝІ дϖ\  iyo idankiisa.ò  

Kaddibna wuxuu yiri:  
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!сзКϒ блЯЮϒ !ϞнЧЛтм ФϝϳЂϖм букϜϽϠϖ йЮϖ ϸнϡЛгЮϜ ϹϲϜнЮϜ буЗЛЮϜ  бЃϠ 
 

ñBismi Allaahi Al Cathiimi Al Waaxidi Al Macbuudi Ilaaha Ibraahiima wa Isxaaqa wa 

Yacquuba! Allaahumma acinnii (i caawin).ò  

 

Markaasu dhagaxa qaaday uuna dhinac u dhigay oo ceelka afkiisa ka wareejiyay. 

Kaddibna wuxuu qaatay dalwiga uuna ceelka biyaha kasoo saaray isagoo leh:  

 

"".ϸмϽГгЮϜ ШϹϡК ϽЋжϒ блЯЮϜ !ϸнϡЛгЮϜ ϸнгϳгЮϜ ύ ϹгϳЮϜ 
 

ñal xamdu li Allaahi Al Maxmuudi Al Macbuudi! Allaahumma ansur cabdaka al 

madhruudi (Xamdiga iyo mahadda waxaa iska leh Ilaahay oo mar walba iyo xaalad 

walba lagu xamdiyo oo la caabudo! Ilaahayow u gargaar addoonkaaga la soo eryay, 

waana isaga laftiisa).ò  

 

Sidaasuu ceelka biyaha uga soo saarayay ilaa uu ariga labada gabdhood ka wabxo, 

kaddibna wuxuu u wareegay oo fariistay geed hoostiis iyo harkiisa, ayadoo ay labada 

gabdhoodna la yaaban yihiin xooggiisa iyo siduu labadooda ugu naxariistayba iyo 

badnida siduu Ilaahay u xusayoé 

Markaasuu Shucayb  уЛІϟ  wuxuu labadooda midda yar ku yiri (waana kaddib markay 

gurigooda kusoo laabteen oo ay aabohood Shucayb ϟуЛІ oo indha laôaa u wariyeen sida 

arigooda loogu waraabiyay):  

ñdegdeg oo ninka ii keen, isagoo gaajoon, si aan uga abaal marinno wanaagga uu noo 

falayò: 

 

 ćǄćƼ Ɠćǈćǃ ćèċǒćǀćƪ Ɠćǆ ćïċƞćá ćüćǒĉðċƞćǒĉǃ ćüāĈƵċíćǒ Ǒĉƕćá Ŋÿĉã ċèćǃƓćƿ ĆßƓćǒċơĉƙċƪå ǏćǄćƵ ǑĉƬċǆćƙ ƓćǆĈǋåćíċơĉã ĈǊċƙćßƓćƞćƼ ĈǉćßƓćƞ ƓŊǆ
) ćÿǒĉǆĉǃƓŊöǃå ĉþċāćǀċǃå ćÿĉǆ ćèċāćƞćǈ ċúćƤćƙ ćǙ ćýƓćƿ ćóćƮćǀċǃå ĉǊċǒćǄćƵ Ŋóćƿćā25 ( 

 

ñFa jaaôathu ixdaahumaa tamshii calaa istixyaaôin qaalat inna abii yadcuuka 

liyajziyaka ajra maa saqayta lanaa falammaa jaaôahu wa qassa calayhi al qasasa 

qaala: ñlaa takhaf najawta mina al qawmi al th-thaalimiina (25).ò 

Waana Aayadda shan iyo labaatanaad ee Suuratu Al Qasasis ϼнЂЉЋЧЮϜ Ϣ\  oo macneheedu 

yahay:  

 

ñMarkaasay middood  - waana labada gabdhood ï MuuseпЂнв\  u timid, ayadoo si 

xishood ku dheehan yahay u socota, waxayna ku titi:  

ñwaxaa kuu yeeraya aabahay si uu kaaga abaal gudo sidaad arigeenna noogu 

waraabisayò, markaasuu soo raacay oo markuu Shucayb  ϟуЛІ u yimid wuxuu uga 

sheekeeye warkiisa. Markaasuu Shucayb ϟуЛІ wuxuu MuuseпЂнв\  ku yiri:  

ñha baqin oo waad ka badbaaday qawmka daallimiinta ah(25).ò 

 

Markaasuu markuu MuuseпЂнв\  u yimid ayuu Shucayb  ϟуЛІ wuxuu ku yiri:  

ñila joog oo ila deg waxaad iga caawinaysaa umuurahaygee!ò   

Shucayb  ϟуЛІ wuxuu MuuseпЂнв\  siiyay ul uu ariga u raaco." Waa intaas warkiisu. 
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Sidaasuu MuuseпЂнв\  MadyanетϹв\  ku degay. Toban sano markuu ariga u raacay kaddib 

ayuu Shucayb  ϟуЛІ wuxuu MuuseпЂнв\  u guuriyay gabdhiisa yar oo magaceedu ahaa 

Saafuuraaô̭ϜϼнТϝЊ\ . Walaasheedna waxay ahayd LayyaaпуЮ\ .  

Saafuuraaô̭ϜϼнТϝЊ\  waxay MuuseпЂнв\  u dhashay wiilasha kala ah JurshuunднІϽϮ\  iyo 

IlyaacaazirϼϾϝКϝуЮϖ\ . 

 

MuuseпЂнв\  markuu tobankaas sano dhammaystay oo gabdhana loo guuriyay ayuu 

Shucayb  ϟуЛІ ka idan qaatay inuu dalkiisa MasarϽЋв\  ku noqdo xaaskiisana wato. 

Markuu marayo Sinaay̭ ϝзуЂ\  ayaa MuuseпЂнв\  Nabi iyo Rasuul laga dhigay, kaddibna 

uu MasarϽЋв\  ku laabtay. 

 

Al Bakriyyu Al Andalsiyyu/  сЂнЮϹжцϜ рϽЫϡЮϜ 

 

сЂнЮϹжцϜ рϽЫϡЮϜ ϿтϿЛЮϜ ϹϡК еϠ  ϹϡК ̪ϢϹуϡК нϠϒ йуЧУЮϜ ϽтϾнЮϜ Al Waziiru Al Faqiih Abuu Cubayd, 

Cabdu Allaahi bin Cabdu Al Caziiz Al Bakriyyi Al Andalsiyyi, lana oofsaday sanadka 

afar boqol toddoba iyo sideetan Hijriga  wuxuu kitaabkiisa ñMucjamu Maa Istacjama 

Min Asmaaôi Al Bilaadi wa Al MawaadiciЙуЎϜнгЮϜм ϸыϡЮϜ ̭ϝгЂϒ ев бϯЛϧЂϜ ϝв бϯЛв\ ò laguna 

daabacay Caalamu Al KutubiϟϧЫЮϜ бЮϝК\  ee Bayruut, erayga ñMadyanетϹв\ ò ka yiri: 

 

"MadyanетϹв\  waa beled ku yaalla ShaamаϝЇЮϜ\ , dhinaca GhazzahϢϿО\ , waana midka ku 

xusan Kitaabka Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \ : 
 

 å ǑĉƼ åċāćƛċƶćƙ ćǙćā ćïĉƤćċǓå ćþċāćǒċǃå åāĈƞċïåćā ćǊŊǄǃå åāĈíĈƕċƵå ĉþċāćƿ Ɠćǒ ćýƓćǀćƼ ƓĄƕċǒćƶĈƬ ċþĈǋƓćƤćá ćÿćǒċíćǆ ǏćǃĉȒåćā ćÿǒĉíĉƪċƽĈǆ ĉôċïćċǕ
)36( 

 

ñWa ilaa Madyana akhaahum Shucayban faqaala yaa qawmi acbuduu Allaaha 

warjuu al yawma al aakhira wa la tacthaw fii al ardi mufsidiina(36).ò 

Waana Aayadda lix iyo soddonaad ee Suuratu Al CankabuutϤнϡЫзЛЮϜ ϢϼнЂ\  oo macneheedu 

yahay: 

 

ñMadyannaетϹв\  waxaan u dirnay walaalkood Shucayb  ϟуЛІ, markaasuu wuxuu ku yiri: 

ñtolkeeyow, Ilaahay caabuda, maalinta aakhirana ka baqa, arliga dhexdiisana fasaad ha 

ku suubinina(36).ò 

 

Wuxuu kaloo yiri:  

ñMadyanетϹв\  waa dhulay degaan qabiilka JuthaamаϜϻϮ\ , waxa saxda ah oo nasabkiisa ku 

saabsanna waa inuu u dhashay Juthaam bin Cadiyyi bin Al Xaarith ibnu Murrah bin Udad 

bin Zayd bin Cumar bin Cariib bin Zayd bin Kahlaan еϠ ϸϸϒ еϠ ϢϽв еϠϖ ϨϼϝϳЮϜ еϠ рϹК еϠ аϜϻϮ

дылЪ еϠ ϹтϾ еϠ ϞϼϝК бϠ ϽгК еϠ ϹтϾ\ . 

Shucayb-na  ϟуЛІ Nabiga Calayhissalaamu ahna midka loo diray reer MadyanетϹв\  

wuxuu u dhashay аϻϮ еϠ ЭϚϜм сзϠ Banii Waaôil bin Juthaam.  

Nabiguna (MuxammadϹгϳв\ ) Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam wuxuu 

wafdiga JuthaamаϜϻϮ\  ku yiri: 
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"йЮ ϹЮнтм ̪ϱуЃгЮϜ бЫуТ ϬмϿϧт пϧϲ ϣКϝЃЮϜ анЧϦъм ̪сЂнв ϼϝлЊϒм ̪ϟуЛІ анЧϠ ϝϡϲϽв". 
 

ñMarxaban bi qawmi Shucayb, wa ashaari Muusaa, wa laa taquumu Al Ssaacatu 

xattaa yatazawwaja fiikum Al Masiixu, wa yuuladu lahu.ò 

Xadiithka macnihiisu waxaa weeye: 

 

ñMeel waasac ah kusoo dhowaada tolka Shucaybow ϟуЛІ, iyo xididka MuuseпЂнв\ . 

Saacadduna dhici mayso jeer uu Al MasiixuϱуЃгЮϜ\  (CiiseпЃуК\ ) idinka guursado, 

caruurna loo dhalo.ò 

 

Ibnu Isxaaq/ФϝϳЂϖ еϠϒ 

 

Ibnu IsxaaqnaФϝϳЂϖ еϠϖ\  wuxuu yiri:  

"waa Shucayb bin Miikaa'iil/  ЭуϚϝЫув еϠ ϟуЛІ oo ah dhasha MadyanетϹв\ ." 

 

Madyan bin Ibraahiim Al Khaliil Calayhissalaamu/  етϹваыЃЮϜ йуЯК ЭуЯϷЮϜ букϜϽϠϖ еϠ 

 

MadyanетϹв\  wuxuu ahaa ina Nabi IbraahiimбукϜϽϠϖ\  oo ahaa kan ugu horreeyey oo 

bartaas dega. Dadka MadyanетϹв\  dega waxay khayaani jireen miisanka iyo beega 

badeecadaha, waxayna ahaayeen burcad dadka dariiqa ka gooya, waxayna caabudi jireen 

asnaam, oo gaalay ahaayeen.  

 

Al Cumarii/рϽгЛЮϜ 

 

 рϽгЛЮϜ  ЭЏТ еϠ пуϳт еϠ Ϲгϲϒ  ЭЏТ еϠϖIbnu Fadlu Allaahi Axmad bin Yaxyaa bin Fadlu 

Allaahi Al Cumarii, oo dhashay sanadka toddoba boqol ee Hijriga lana oofsaday sanadka 

Hijriga ah ee toddoba boqol iyo sagaal iyo afartanka, una dhiganta kun saddex boqol iyo 

kow ilaa kun saddex boqol sagaalk iyo afartan miilaadiga ah, wuxuu kitaabkiisa   ЩЮϝЃв

ϼϝЋвцϜ ЩЮϝгв сТ ϼϝЋϠцϜMasaaliki Al Absaari fii Mamaaliki Al Amsaari, uuna hubiyay, 

faallana ku daray Al Doktoor  Ϲгϲϒ СуЎ нϠϒ пУГЋвMusdhafaa Abuu Dayf Axmad, ku yiri:  

 

ñQabriga Shucayb  ϟуЛІ wuxuu ku yaallaa tuulada Xidh-dhiinеуГϲ\  (ee arliga 

FalasdhiinеуГЃЯТ\ ), qabriga haweentiisuna burta korkeeduu ku yaallaa sida la yiri.ò 

 

Maxaa MuuseпЂнв\  MadyanетϹв\  keenay? 

 

Nabi MuuseпЂнв wuxuu si aan ula kac ahayn ayuu nin reer masarϽЋв\  ah u dilay, oo uu 

feer ku dhuftay isagoo nin reer Banii IsraaôiilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  ah oo uu taagdarraystay ka 

dhicinaya. Markaasuu ninku dhintay. Markaasuu Fircoonka MasarϽЋв\  wuxuu xukumay 

in MuuseпЂнв ninkaas uu dilay loo qasaaso, oo sharcigooda ayaa sidaas dhigayay: 

waana hadduu kas iyo ula kac u dilo, hadduuse u dilo ula kac laôaan xukunkoodu wuxuu 

ahaa in diyo laga qaado oo looma qisaasi jirin.  

 

Markaasaa waxaa MuuseпЂнв u yimid nin muslin ah wuxuuna u sheegay xukunkaas 

lagu riday wuxuuna kula taliyay inuu MasarϽЋв\  ba baxo. Ninkaas, siduu Al 
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SsaxxaarϼϝϳЃЮϜ\  u yiri, magaciisu wuxuu ahaa SinxuutϤнϳзЂ\ , wuxuuna ahaa walaalka la 

dhashay haweenta Fircoon ee Aasiya bintu Muzaaxim ЂϐбϲϜϿв ϥзϠ ϣу\ . Labadooduna waxay 

ahaayeen ilma adeerrada Fircoon oo labadooda aabe ayaa wada dhashay. SinxuutϤнϳзЂ\  

wuxuu ahaa muslin ku taagan diinta iyo shareecada Nabi YuusufСЂнт\ , waana ninka 

Suuratu Al MuôminевϕгЮϜ ϢϼнЂ\  lagu magacaabay, ahna ninka islaannimadiisa qarinayay. 

Suuratu Al MuôminевϕгЮϜ ϢϼнЂ\  waa isla Suuratu Ghaafir  ϽТϝО ϢϼнЂ\ . 

 

Wuxuu Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  Aayadda labaatanaad ee Suuratu Al QasasЉЋЧЮϜ ϢϼнЂ\  

ku yiri: 

 

 ĉã ǏćƪāĈǆ Ɠćǒ ćýƓćƿ Ǐćƶċƪćǒ ĉƗćǈǒĉíćǆċǃå ǏćƮċƿćá ċÿĉǆ ąýĈƞćï ćßƓćƞćā ćÿĉǆ ćüćǃ ǑŎǈĉã ċêĈïċƤƓćƼ ćüāĈǄĈƙċǀćǒĉǃ ćüĉƕ ćÿāĈïĉǆćƙċƋćǒ ććǖćǆċǃå Ŋÿ
) ćÿǒĉơĉƮƓŊǈǃå20 ( 

 

ñWa jaaôa rajulun min aqsaa al madiinati yascaa qaala: ñyaa Muusaa inna al 

malaôa yaôtamiruuna bika liyaqtuluuka, fa akhruj innii laka mina al 

nnaasixiina(20).ò 

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

ñWaxaana magaalada meesheeda ugu fog ka yimid nin socod dheereynaya, wuxuuna yiri: 

ñMuusow, madaxda dawladda fircoon adigay kuu tashanayaan waxay ku tashanayaan 

inay ku dilaan, marka anigu waxaan ka mid ahay kuwa kula talinaya ee magaalada ka 

bax.(20).ò 

 

Markaasuu taladiisa yeelay oo uu MasarϽЋв\  ka baxay, uuna xagga MadyanетϹв\  aaday, 

isagoo aan wali Nabi ahayn, aqoonna u lahayn dhanka MadyanетϹв\  ka xigto. Markaasuu 

wuxuu yiri: 

 

 ćýƓćƿ ĈæŊƿćïćƙćǒ ƓĄƽĉƑƓćƤ Ɠćǌċǈĉǆ ćêćïćƤćƼ ) ćÿǒĉǆĉǃƓŊöǃå ĉþċāćǀċǃå ćÿĉǆ ǑĉǈŎƞćǈ Ŏæćï21 ( 
 

ñFa kharaja minhaa khaaôifan yataraqqabu qaala Rabbi najjinii mina al qawma al 

th-thaalimiina (21).ò 

Aayadda macneheedu waxaa weeye: 

 

ñMarkaasuu ka baxay isagoo baqayaa hareerihiisana ilaalinaya, wuxuuna yiri:  

ñRabbiyow iga badbaadi qawmka daallimiinta ahò(21).ò 

 

Waana duco ku habboon inuu ku ducaysto qof kastoo muslin ah oo baqaya, lana 

dulmiyay. 

Wuuna Cazza wa JallaЭϮмϿК \  ku darya oo yiri: 
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ǑŎƕćï ǏćƪćƵ ćýƓćƿ ćÿćǒċíćǆ ćßƓćǀċǄĉƙ ćǊŊƞćāćƙ ƓŊǆćǃćā ) ĉýǒĉƕŊƪǃå ćßåćāćƪ Ǒĉǈćǒĉíċǌćǒ ċÿćá22( 
 

ñWa lammaa tawajjaha tilqaaôa Madyana qaala casaa Rabbii an yahdiyanii 

sawaaôa al ssabiili(22).ò 

Aayadda macneheedu waxaa weeye: 

ñMarkuu u jeestay xagga MadyanþǐìǄ\  wuxuu yiri:  
ñwaxaa dhici karta inuu Rabbigay dariiqa toosan igu hanuuniyo, oo MuuseпЂнв waa 

lugeynayay, saadna ma wadan, waana caga caddaa, MadyannaþǐìǄ\  hore uma tegin oo 

sida lagu tago ma aqoon, waxayna MasarîƬǄ\  u jirtay safar sideed maalmood ah(22).ò 

 
Markaasuu Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  ducadiisa aqbalay kuna hanuuniyay oo uu 

MadyanетϹв\  keenay. 

 

Intuu MuuseпЂнв Madyan joogay 

 

Nabi MuuseпЂнв Calayhissalaamu wuxuu MadyanетϹв\  joogay oo uu Nabi Shucayb 

ϟуЛІ\  Calayhissalaamu ariga u raacayay ceelkaanna uga waraabinayay toban sano oo 

kaamil ah 

Tobankaas sano oo shaqada ah waxay ahayd meherka Safuuraaô̭ϜϼнТϝЊ\  gabadha Nabi 

Shucayb  ϟуЛІ\  Waxayna u dhashay wiilasha kala ah JurshuunднІϽϮ\  iyo 

IlyaacaazirϼϾϝКϝуЮϖ\ . 

  

Kasoo gaddoonka Madyan 

 

Markaan ceelka kasoo gaddoonnay ayaan waxaan dhex marnay tuulada BidcИϹϡЮϜ\  anigoo 

raadinaya maktabad aan ka gato wax kitaab ah oo BidcИϹϡЮϜ\  iyo MadyanетϹв\  ku saabsan, 

waanse ka waayay, oo laba maktabadood ayaan helnay, midkoodna kitaabkaan doonayay 

ma hayn. Kaddib waxaan u gaddoonnay xagga TabuukШнϡϦ\ . 

 

Salaadda maghrib waxay noogu gashay annagoo MadyanетϹв\  kasoo gaddoonnay oo 

tuulo xeebta Badda Cas ku taalla maraynna. Markaan tuuladaas dhaafnay ayaan waxaan 

istaagnay meel saxro lama degaan ah oo buuro dhexdooda ah, uuna ku yaallo mawlac 

dariiqa dhiniciisa ku yaalla oo ka sameysan xabbado blokeeti ah oo la is daba dhigay oo 

qol muuqaalkiis loo yeelay iyo mixraab: dhulkiisu waa ciiddii saxrada oo aan ku 

sujuudnay. Mawlacaas agtiisana waxaa yaalla haan wayn oo ay ku kor dhigan tahay ñal 

waduṷнЎнЮϜ\ ôò oo ah ówaysoò.  

Halkaas ayaan maghrib iyo cishe lasoo hor mariyay ku tukannay! Mawlacaas aad ayuu ii 

cajabiyay: wuxuu ka koobnaa ilaa 20-30 blokeeti oo la is daba geliyay oo dariiqa looga 

jeedo oo qol muuqaalkiisa leh. Waxaan ugu nimid nin ku tukanaya oo markaan soo 

galnay salaaddiisa dhammaystay oo baxay. 

 

Isla habeenkaas oo habeen sabti ah ayaanna TabuukШнϡϦ\  kusoo laabtay oo ku hoyday. 

Ninka baabuurka lahaa ayaa diiday markaan TabuukШнϡϦ\  kusoo soconnay waxaan ahayn 
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inaan gurigiisa habeenkaas ku hoydo mooyee in kastoo aan wax badan ka diiday oo aan 

hotel i gee iri. Taleefan ayuu ciddiisa usii diray inay casho noo diyaariyaan. Markaan 

nimid ayaan cashaynnay, wuxuuna i dejiyay qol wayn oo musqushiisa leh, kana wada 

goôan dhankuu isagu deggan yahay. Markaan cashaynnay kaddib ayaan seexday. 

 

Subixii dambe markaan salaadda fajar tukannay ayaan hadana seexannay. Markay qiyaas 

laba saac ahayd ayaan quraacannay, kaddibna aan Al CulaaыЛЮϜ iyo Madaaôinu SaalexеϚϜϹв 

ϱЮϝЊ\  u ambabaxnay. Waxaan ku quraacannay hilib ari oo uu yiri waa orgi kalaankal ah 

oo maraq leh iyo muufo guriga lagu dubay iyo shaah. 

 

Tabuuk ШнϡϦ\  iyo Madyan етϹв\  waxay ka mid yihiin arliga barakaysan 

 

TabuukШнϡϦ\  iyo MadyanетϹв\  waxay ka mid yihiin arliga barakaysan oo uu Ilaahay 

TacaalaaпЮϝЛϦ \  ku sheegay Aayadda koowaad ee Suuratu Al Israaôi̭ϜϽЂшϜ ϢϼнЂ\ : 

 

 ċāćơ ƓćǈċǂćïƓćƕ ăĉîŊǃå ǏćƮċƿćċǕå ĉíĉƞċƪćǆċǃå Ǐćǃĉã ĉþåćïćơċǃå ĉíĉƞċƪćǆċǃå ćÿĉǆ Ąǚċǒćǃ ĉǉĉíċƕćƶĉƕ Ăćïċƪćá ăĉîŊǃå ćÿƓćơċƕĈƪ ċÿĉǆ ĈǊćǒĉïĈǈĉǃ ĈǊćǃ
)ĈïǒĉƮćƕċǃå ĈƴǒĉǆŊƪǃå ćāĈǋ ĈǊŊǈĉã ƓćǈĉƙƓćǒćà1 ( 

 

ñSubxaanaha Allathii asraa bi cabdiHi laylan mina al Masjid Al Xaraami ilaa Al 

Masjidi Al Aqsaa allathii baaraknaa xawlahu li nuriyahu min Aayaatinaa Innahu 

Huwa Al Ssamiicu Al Basiiru(1).ò 

Waana  Aayadda koowaad ee Suuratu Al IsraaôiÞäîƨǕä æîĀƨ\  oo macneheedu yahay: 
 

ñWaxaa ceeb iyo naaqusnimo iyo baahi ka hufan Midka dheelmiyay addoonkiisa 

habeennimo, kana dheelmiyay Al Masjidu Al XaraamuýäîƟǁä ìƜƨǄǁä\  ee Makkah Al 

MukarramahƕǄîǀǄǁä ƕǀǄ una dheelmiyay Al Masjidu Al AqsaaǍƬƽǓä ìƜƨǄ\  ee Qudus ƾǁäðì\  

midkaan hareerihiisa barakaynnay, si aan u tusinno kuwa ka mid ah Aayaatkeenna, 

Isaguna waa Midka wax walba maqla wax walbana u jeeda(1).ò  
 

Arliga ShaamýƑƪǁä\  la yiraahdo oo maanta ka kooban SiiriyaƕǐîĀƨ\ , Falasdhiinþǐôƨǂƺ\ , 

Urdunþìîà\  iyo LubnaanþƑǆƓǁ\  ayaa la isku yiraahdaa arliga barakaysan. 
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Qabriga Nabi Shucayb Calayhissalaamu ee Urdunþìîà\ . Xasanwali 1994. 
 

(Toddoba iyo toban) Nabi DaauudϸмϜϸ\  Calayhissalaamu 

 

Nabi Daauud, Calayhissalaamu, wuxuu noolaa kun iyo shan boqol iyo toddobaatan sano 

ka hor dhalashada Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam.  

 

Magaciisu waa Daauud bin Iishaa Cuwayd bin Caabir bin Salmuun bin Taxshuun bin 

Cuwaynaadib bin Iram bin Xasruun bin Faarid bin Yahuuthaa bin Yacquub bin Isxaaq 

bin Ibraahiim Al Khaliilu  ϸмϜϸ ЯЂ еϠ ϽϠϝК еϠ ϹтнК ϝЇтϖ еϠ еϠ ϞϸϝзтнК еϠ днЇϳϦ еϠ днг

аыЃЮϜ йуЯК ЭуЯϷЮϜ букϜϽϠϖ еϠ ФϝϳЂϖ еϠ ϞнЧЛт еϠ ϜϺнлт еϠ ϸϼϝТ еϠ дмϽЋϲ еϠ аϼϖ\ .  
 

Daauud  ϸмϜϸ\ wuxuu ahaa siduu ibnu IsxaaqФϝϳЂϖ еϠϖ\  u wariyay nin gaaban, indhihiisu 

bulug yihiin, timo yar oo midabkooduna dahabka midabkiisa yahay.  
 

Ibnu Jariir Al DhabariiрϽϡГЮϜ ϽтϽϮ еϠϖ\  wuxuu yiri:  

"Daauud  ϸмϜϸ\ aabihiis IishaaϝЇтϖ\  wuxuu lahaa saddex iyo toban wiil oo u Daauud ϸмϜϸ\  

ugu yaryahay. IishaaϝЇтϒ\  iyo laba iyo tobanka wiil oo kale waxay ka mid ahaayeen ragga 

DhaaluutϤнЮϝА\  wabiga Urdunдϸϼϒ\  kala tillaabay si ay JaaluutϤнЮϝϮ\  iyo ciidankiisa ula 

dagaallamaan.  

 

Nabigooduna wuxuu ahaa ShamwiilЭтнгІ\ .  
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Daauud  ϸмϜϸ\  maalin ayuu aabihiis u yimid oo ku yiri:  

"warafkayga waxaan ku tuuro la gafi mayo waana dilayaa."  

Markaasuu aabihiis wuxuu ku yiri:  

"bishaareyso wiilkaygow, oo Ilaahay wuxuu rizqigaaga geliyay warafkaaga oo aad ku 

kasbanaysaa."  

 

Markaasuu maalin kale u yimid oo ku yiri:  

"aabow, waxaan galay buuraha dhexdooda, waxaanna halkaas ka helay libaax fadhiya, 

markaasaan dhabarka ka fuulay oo aan labadiisa dhegood ku dhegay, imana dhibin." 

Aabihiis wuxuu ku yiri:  

"bishaareyso wiilkaygow, kanu waa khayr uu Ilaahay ku siinayo."  

 

Markaasuu maalin kale u yimid uuna ku yiri:  

"aabow markaan buuraha dhexdooda socdo oo aan tasbiixsado buur walba way ila 

tasbiixsanaysaa."  

Aabihiis wuxuu ku yiri:  

"bishaareyso wiilkaygow oo kaasu waa khayr uu Ilaahy ku siiyay."  

 

Daauud  ϸмϜϸ\   wuxuu ahaa ari jir, wuxuuna aabihiis iyo walaalihiis u keeni jiray 

cunnadooda intay DhaaluutϤнЮϝА\  la socdeen. 

 

Markaasuu JaaluutϤнЮϝϮ\  wuxuu usoo faray DhaaluutϤнЮϝА\  farriintaan:  

"maxay dadkaaga iyo dadkaygu isu laynayaan? Adigu ii soo bax ama ii soo bixi ninkaad 

doontid, oo haddaan ku dilo anigaa boqortooyada iska leh, haddaad adigu i dishana 

adigaa boqortooyada iska leh."  
 

Markaasuu DhaaluutϤнЮϝА\ , oo ahaa boqorka Banii Israa'iilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  wuxuu askartiisa ku 

yiri:  

"Yaa u baxaya JaaluutϤнЮϝϮ\  oo hadduu dilo aan ku darayaa gabadhayda, boqortooyadana 

ila wadaagaya, aniga dabaydayna boqor noqonaya?"  

 

Markaasaa waxaa usoo baxay Daauud  ϸмϜϸ\ oo warafkiisa wata iyo hal dhagax.  

JaaluutϤнЮϝϮ\  wuxuu ahaa nin jir wayn oo xoog miiran ah oo birta dagaalka wada labbisan 

oo hubaysan, markaasuu markuu Daauud ϸмϜϸ\ arkay Ilaahay qalbigiisa cabsi iyo argagax 

ku riday. 
  
Markaasuu wuxuu ku yiri:  

"wiilow noqo oo waan kuu naxariisanayaa mana doonayo inaan ku dilo."  

Markaasuu Daauud  ϸмϜϸ\ wuxuu ku yiri:  

"bal anigaa ku dilaya."  

 

Markaasuu intuu warafkiisa warfiyay dhagaxa ka ganay. Markaasuu dhagaxu wuxuu 

JaaluutϤнЮϝϮ\  uga dhacay labada indhood dhexdooda oo uu intuu madaxiisa dhex maray 

oo dalooliyay qadaadkiisa ka baxay oo uu dilay. 
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Markaasuu DhaaluutϤнЮϝА\  wuxuu gabdhiisa u guuriyay Daauud  ϸмϜϸ\ , isaga dabadiisna 

boqorka Bani Israa'iilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  ayuu noqday, iyo Nabigooda iyo Rasuulkooda, 

Calayhissalaamu.  

 

DhaaluutϤнЮϝА\  magaciisuna wuxuu ahaa Shawl bin Qays bin Abyaal bin Diraar bin 

Baxrat bin Ufayx bin Aysh bin Benyaamiin bin Yacquub bin Isxaaq bin Ibraahiim еϠ ЬнІ

Ў еϠ ЬϝуϠϒ еϠ ЁуЦнЧЛт еϠ еувϝузϠ еϠ Ѕтϒ еϠ ϱуТϒ еϠ ϤϽϳϠ еϠ ϼϜϽаыЃЮϜ йуЯК еукϜϽϠϖ еϠ ФϝϳЂϖ еϠ Ϟ\ , 
siduu Al DhabariiрϽϡГЮϜ\  u wariyay. 

 

Al CumariiрϽгЛЮϜ\  wuxuu wariyay inuu Daauud  ϸмϜϸ\ Baytu LaxmбϳЮ ϥуϠ\  ku duugan  

yahay oo dhawr kiiloomitir u jirta QuddusЀϹЧЮϜ\ , arliga FalasdhiinеуГЃЯТ\ .  

Baytu Laxm  бϳЮ ϥуϠ\  waa magaaladuu ku dhashay Nabi Ciise Calayhissalaamu. 
 

Nabi Daauud Ilaahay wuxuu siiyay cod aad u qurxoon oo markuu kitaabka Ilaahay 

akhrinayo uuna thikrinayo uu khalqigoo idil istaago oo dhegeysto. Waxaana la tasbiixsan 

jiray buuraha iyo shinbiraha. Daauud ayaa isagoo dhawr iyo toban jir ah dilay Jaaluut 

ϤнЮϝϮ\  boqorka gaalka ee ee KancaaniyiintaеуужϝЛзЫЮϜ\ , siduu Ilaahay noogu sheegay 

Suuratu Al BaqarahϢϽЧϡЮϜ ϢϼнЂ\ .  
 

Daauud  ϸмϜϸ\ wuxuu ahaa farsamo yaqaan oo Ilaahay wuxuu u jilciyay birta oo uu ka 

samayn jiray gaashaammo iyo hub iyo wax kaleba oo uu markaas gadan jiray. Ilaahay 

TacaalaaпЮϝЛϦ \  wuxuu Daauud  ϸмϜϸ\ isugu daray Nabinnimo, Rasuulnimo iyo 

Boqornimo. 

 

(Sideed iyo toban) Nabi SulaymaanдϝгуЯЂ\  Calayhissalaamu 

 

Nabi Sulaymaan, Calayhissalaamu, waa ina Nabi Daauud. Sulaymaan  дϝгуЯЂ\ waxaa loo 

diray Banii Israa'iilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\ .  
 

Al CumariiрϽгЛЮϜ\  wuxuu wariyay inuu qabriga Sulaymaan ina Daauud  дϝгуЯЂ ϸмϜϸ еϠ\ ku 

yaallo Baytu LaxmбϳЮ ϥуϠ\  ee arliga FalasdhiinеуГЃЯТ\ , dhinaca qabriga aabihiis Daauud 

ϸмϜϸ.  
 

Sulaymaan  дϝгуЯЂ wuxuu ahaa farsamo yaqaan oo Ilaahay wuxuu u jilciyay nuxaasta oo 

wuu ka shaqeyn jiray. Ilaahay wuxuu u sakhiray jinniga oo u shaqayn jiray iyo dabaysha 

oo gelinka horena u socon jirtay inta caadiyan bil loo socdo, soo noqoshada galabtiina 

soo soconeysay inta bil loo socdo.  

 

Wuxuu kaloo u sakhiray Cazza wa JallaЭϮмϿК\  shinbiraha. Sulaymaan  дϝгуЯЂ ayaa 

dhisay Masjidka QuddusЀϹЧЮϜ\  ee hore, wuxuuna ku dhisay jinniga u shaqeynayay.  

 

Ibnu JariirϽтϽϮ еϠϖ\  wuxuu yiri:  

"Sulaymaan  дϝгуЯЂ wuxuu ahaa nin cad oo jir wayn oo quruxsan, timo badan leh, 

wuxuuna xiran jiray dhar cadcad. Aabihiisna wuu la tashan jiray markuu da'da ragga 
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gaaray, waaba ayada uu Quraanku noo sheegay arrinka xukunka ariga beerta nin kale 

lahaa iyo sisuu Sulaymaan  дϝгуЯЂ u riday xukun ka duwan midka aabihiis." 

 

Sulaymaan  дϝгуЯЂ hooyadiis, siduu Al DhabariiрϽϡГЮϜ\  uga wariyay QataadahϢϸϝϧЦ\  waxay 

ahayd haweeney dagaal jihaad ah lagu soo qafaalay uuna Dauud ϸмϜϸ u hibeeyey ninka 

soo qafaalay oo askartiisa ka mid ahaa oo la oran jiray Uuriyyaaϣтϼмϐ\ , kanoo isagoo aan 

la aqal gelin jihaad kale aaday.  

 

Shareecada Tawraadda ku dhignaydna waxa dhigaysay in marka gabar bikro ah la 

guursado laba sano uu ninkeedu la jooga oo uu raalli geliyo, markaas kaddib hadduu 

doono jihaad waa aadi karaa.  
 

Hadday gabadhu garoob tahayna waa hal sano inuu la jooga oo raalli geliyaa. Markaasuu 

Uuriyyaaϣтϼмϐ\  jihaad aaday isagoo aan laba aqal gelin. Markaasuu Daauud ϸмϜϸ u yeeray 

oo maxkamad la saaray, oo la doorsiiyay inuu shareecada Tawraadda ku dhaqmo oo uu la 

joogo haweentiisa iyo inuu furo. Markaasuu maxkamadda horteeda ka sheegay inuusan 

taaban gabadhaas, uuna furayo, ayadana ka doortay inuu jihaadka dib ugu laabto. 

Markaasuu jihaadka ku shahiiday. Markaasuu Nabi Daauud guursaday oo ay Sulaymaan 

ina Daauud u dhashay. 

 

Inkiridda yuhuudda Nabinnimada Sulaymaan  дϝгуЯЂ 

 

Ibnu IsxaaqФϝϳЂϖ еϠϖ\  wuxuu yiri:  

"Yuhuuddu way inkireen inuu Sulaymaan bin Daauud Nabi ahaa, waxayna taasu ku 

timid, sida isoo gaartay, in markuu Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allahu Calayhi Wasallam, 

Sulaymaan ina Daauud ku tiriyey Mursalinta ayuu nin axbaarta ka mid ihi wuxuu yiri: 

"Soo Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, lama yaabtaan, oo wuxuu leeyahay 

inuu Sulaymaan bin Daauud Nabi ahaa. Wa Allaahi м\  mana uusan ahayn waxaan 

saaxir ahayn."  
 

Markaasuu Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  kasoo dejiyay Aayadda boqol iyo labaad ee Al 

BaqarahϢϽЧϡЮϜ ϢϼнЂ\ :  
 

 ćƶĈǒ åāĈïćƽćǂ ćÿǒĉõƓćǒŊƬǃå Ŋÿĉǂćǃćā ĈÿƓćǆċǒćǄĈƪ ćïćƽćǂ Ɠćǆćā ćÿƓćǆċǒćǄĈƪ ĉüċǄĈǆ ǏćǄćƵ ĈÿǒĉõƓćǒŊƬǃå āĈǄċƙćƙ Ɠćǆ åāĈƶćƕŊƙåćāǃå ćÿāĈǆŎǄ ćñƓŊǈ
 ćïċơŎƪǃå 

 

"Wa ittabacuu maa tatluu al sh-shayaadhiinu calaa mulki Sulaymaana wa maa 

kafara Sulaymaanu wa laakinna al sh-shayaadhiina kafaruu yucallimuuna al nnasa 

al sixra(102)."   

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Waxayna raaceen, waa yuhuuddee, waxay shayaadiintu ka akhrineysey boqortooyada 

Sulaymaan  дϝгуЯЂ. Sulaymaanna  дϝгуЯЂ ma gaaloobin oo sixir ma samayn jirin, waxaase 

gaaloobay shayaadiinta oo dadka sixirka baraysay(102)."  
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Sulaymaan  дϝгуЯЂ hortiisa ayay ku islaanta boqorrada Yamanегт\  ee BilqiisЁуЧЯϠ\  ahayd, 

sida Quraanka ku xusan Suuratu Al NamliЭгзЮϜ ϢϼнЂ\ . 

 

(Sagaal iyo toban) Nabi ZakariyyaaϝтϽЪϾ\  Calayhisalaamu 

 

Nabi Zakariyyaa, Calayhissalaamu, magaciisuna waa Zakariyyaa bin Barkhiyaa  ϝтϽЪϾ  еϠ

ϝуϲϽϠ\ , waxaa kaloo la yiri waa Zakariyya bin Daan  ϝтϽЪϾ дϜϸ еϠ\ , waxaa kaloo la yiri waa 

Zakariyyaa bin Ladan bin Muslim bin Saduuq bin Xushbaan (ama Xanshabaan) bin 

Daauud bin Sulaymaan  ϝтϽЪϾ  еϠ ϸмϜϸ еϠ (дϝϡЇзϲ мϒ) дϝϡЇϲ еϠ ФмϹЊ еϠ бЯЃв еϠ дϹЮ еϠ

дϝгуЯЂ\ , ahna dhasha Nabi Daauud Calayhimussalaamu.  
 

Zakariyyaa  ϝтϽЪϾ\ wuxuu ahaa najjaar alwaaxda iyo qoryaha qora oo sidaasuu kasabka 

gacantiisa ka cuni jiray, siduu MuslimбЯЃв\  u wariyay. 

 

Zakariyyaa  ϝтϽЪϾ\ waxaa u dhaxday MaryamaбтϽв\  habaryarteed oo magaceedu ahaa 

AshyaacИϝуІϒ\  ama Ashbaac ϒИϝϡІ, oo u dashay wiilkiisa Yaxyaa bin Zakariyyaa еϠ пуϳт

ϝтϽЪϾ\ . Qaar qisadiisa ka mid ahna waxaan ku arki doonnaa inshaa'a Allaahu ̭ϝІ дϖ\  

qisada Nabi Ciise Calayhimussalaamu. 

 

Zakariyyaa  ϝтϽЪϾ\ waxaa loo diray Banuu Israa'iilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  wuxuuna noolaa shan boqol 

iyo toddobaatan sano ka hor dhalshada Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi 

Wasallam, waxaana dishay yuhuudda kaddib markuu dhashay Ciise ina Maryama пЃуК

бтϽв еϠϜ\  ayna yiraahdeen isagaa ka dhalay MaryamaбтϽв\  guur la'aan, taasoo been ah, 

Nabina uuba macsuum yahay.  
 

Markay damceen inay dilaan ayuu ka cararay. Markaasaa waxaa dariiqa u istaagay isagoo 

nin ari jir ah isu ekeysiiyay IbliisЁуЯϠϖ\  oo ku yiri:  

"ma ku eryoonayaan?"  

Wuxuu yiri:  

"haa."  

Wuxuu yiri:  

"hadaba Ilaahaa ka bari inuu geedkaan kuu kala dhanbalo oo dhexdiisa gal oo uga 

dhuumo."  
 

Markaasuu Zakariyyaa  ϝтϽЪϾ\ Ilaahay baryay oo uu geedka u kala dhanbalay oo uu dhex 

galay. Markaasaa waxaa dibadda ku haray cad maradiisa ka mid ah markuu geedku isku 

soo noqday.  
 

Markaasaa waxaa yimid raggii eryoonayay. Markaasuu IbliisЁуЯϠϖ\  wuxuu ku yiri:  

"ma nin ayaad eryoonayseen?"  

Waxay yiraahdeen:  

"haa".  

Wuxuu yiri:  

"geedkaan ayuu sixray oo dhex galay, maradiisiina waa tanaa."  
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Markaasay miinshaar soo qaateen oo ay sidaas geedka ku gooyeen, ayna Nabi Zakariyyaa 

ϝтϽЪϾ\   u dileen Calayhissalaamu. 

 

Qabriga Zakariyyaa  ϝтϽЪϾ\ iyo wiilkiisa Yaxyaaпуϳт\  ayuu Al CumariiрϽгЛЮϜ\  yiri waxay 

ku yaallaan tuulada la yiraahdo SabasdhiyahϣуГЃϡЂ\ . Waxaana la yiri inuu madaxa 

Yaxyaaпуϳт\  Al Masjidu Al Amawii цϜ ϹϯЃгЮϜрнв\  ee DimishaqХЇвϸ\  ku duugan yahay. 

Runtana Rabbi ayaa og.  

 

(Labaatan) Nabi Yaxyaaпуϳт\  Calayhissalaamu 

 

Nabi Yaxyaa ina Nabi Zakariyyaa, wuxuu dhashay shan boqol iyo toddobaatan sano 

qiyaas ka hor dhalashada Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam.  
 

Yaxyaa пуϳтwaxay isku mar dhasheen oo isku mar Nabi iyo Rasuul wada ahaayeen Nabi 

Ciise ina Maryama Calayhimussalaamu. Qaraabana way ahaayeen.  

 

Aabihiis Zakariyyaana  ϝтϽЪϾisku mar ayay Nabi iyo Rasuul wada ahaayeen. Qabriga 

Zakariyyaa  ϝтϽЪϾ iyo wii lkiisa Yaxyaaпуϳт ayuu Al CumariiрϽгЛЮϜ\  yiri waxay ku 

yaallaan tuulada la yiraahdo SabasdhiyahϣуГЃϡЂ\ . Waxaana la yiri inuu madaxa Yaxyaa 

пуϳт Al Masjidu Al Amawii  рнвцϜ ϹϯЃгЮϜ\  ee Dimishaq  ХЇвϸ\   ku duugan yahay. Runtana 

Rabbi ayaa og.  

 

Sababta dilidda Yaxyaa  пуϳт waxay ahayd sidatan. Boqorka yuhuuddu oo fadhiyay 

DimishaqХЇвϸ\  arliga Suuriya ϼнЂϣт\ , wuu karaamayn jiray Nabi Yaxyaa, umuurtiisana 

wuu kala tashan jiray, o isago aan la tashan go'aan ma gaari jirin.  

 

Markaasuu boqorku wuxuu damcay inuu guursado haweentiisa gabadheeda ay dhashay 

oo xaaraan ka ah.  

 

Markaasuu Yaxyaa  пуϳт talo weydiiyay, Nabiguna uu ka reebay guurkeeda, uuna ku yiri: 

"raalli kaagama ihi."  
 

Markaasaa warkiisaasu wuxuu gaaray gabadha hooyadeed, oo Yaxyaa пуϳтku nacday 

inuu boqorka u diiday inuu gabadheeda guursado colaadna way u qaadday. Markaasuu 

habeen markuu boqorku cabidda khamraduu cabi jiray u fariistay ayay haweentu  

gabadheeda u yeertay oo ay  u labbistay dhar khafiif ah oo jirka laga arko oo guduudan, 

cadarna way u marisay, waxayna u labbistay dahab, intaasoo idilna waxay uga kor 

labbistay maro madow.  

 

Markaasay waxay ku amartay inay boqorka khamrada u shubto oo waraabiso, ayna isku 

muujiso. Hadduu markaas isu doono ay diido jeer uu siiyo waxay dooneyso. Hadduu ka 

yeelo inuu siiyo waxay dooneysana inay weydiisato madaxa Yaxyaa bin Zakariyyaa пуϳт

ϝтϽЪϾ еϠ\  oo inta la soo gooyey saxan ama baaquli loo soo saaray.  
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Markaasay gabadhu sidaas yeeshay oo ay boqorka khamrada cabsiisay, ayadoona is 

tusaysay. Markaasuu markuu sakhraamay ayuu doonay inuu la gogol galo. Markaasay 

waxay tiri:  

"yeeli mayo jeer aad i siisid waxaan ku weydiisto."  

Wuxuu yiri:  

"maxaadna i weydiisanaysaa?"  

Waxay tiri:  

"waxaan doonayaa inaad cid u dirtid Yaxyaa bin ZakariyyaaϝтϽЪϾ еϠ пуϳт oo madixiisa la 

iigu soo rido baaquligaan."  

Wuxuu yiri:  

"war hoy maxaad leedahay! Waxaan taas ahayn i weydiiso."  

Waxay tiri:  

"ma doonayo inaan ku weydiisto waxaan taas ahayn."  

Markaasay markay ka diiday uu cid u diray oo madaxa Yaxyaa bin Zakariyyaa еϠ пуϳт

ϝтϽЪϾ oo baaquli saaran loo keenay. Gabdhaas magaceeduna wuxuu ahaa Salomee. 

Qisadana waxaan kasoo qaadannay Taariikh Al DhabariiрϽϡГЮϜ ϵтϼϝϦ\ , mujalladka 

koowaad bogga saddex boqol saddex iyo afartan. 
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буϲϽЮϜ егϲϽЮϜ  бЃϠ 
 

(Kow iyo labaatan) Nabi Ciise ina MaryamaбтϽв еϠϜ пЃуК\  

Warbixin kooban ee Nabi Ciise ina Maryama Calayhissalaamu 

 

Ehelka Ibraahiim букϜϽϠϖ\ , Calayhissalaamu 

 

Nabi Ibraahiim, Calayhissalaatu wa Al Ssalaamu, wuxuu magaciisu ahaa Ibraahiim ina 

Aazar, ina Naaxuur, ina Saaruugh, ina Raaghuu, ina Raacuu, ina Faalikh, ina Caybar, ina 

Shaalakh ina Arfakh-shath, ina Saam, ina Nabi Nuux еϠ МмϼϝЂ еϠ ϼнϲϝж еϠ ϼϾϐ еϠ букϜϽϠϖ

ϰнж еϠ аϝІ еϠ ϻЇϷТϼϒ еϠ ϵЮϝІ еϠ ϽϡуК еϠ ϵЮϝТ еϠ еКϜϼ еϠ нОϜϼ\  Calayhissalaamu. 

 

Nabi Ibraahiim wuxuu dhalay caruur ay ka mid yihiin Nabi IsmaaciilЭуКϝгЂϖ\  iyo Nabi 

IsaxaaqФϝϳЂϖ\ .  
 

Nabi Ismaaciil, oo hooyadiis ahayd HaajarϽϮϝк\ , wuxuu dhalay laba iyo toban wiil oo ah 

dadka carabta ah oo maanta adduunka jirah, uuna ugu waynaa, uguna sharaf badanyahay 

Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam. 

 

Laba iyo tobankaas wiil waxay kala yihiin: (Kow) NaabitϤϠϝж\ , oo curadkiisa ah. (Laba) 

QaydarϼϸтЦ\  (Qaydaar-naϼϜϸтЦ\  waa la yiri). (Saddex) AthbulЬмϺϠϒ\   (AdbiilnaЬтϠϸϒ\  waa la 

yiri). (Afar) ManshaaϝІжв\ . (Shan) MismacЙвЂв\ . (Lix)  MaasaaϝЂϝв\ . (Toddoba) Dimmaa 

ϝвϸ\ . (Sideed) AtharϼϺϒ\ . (Sagaal) DhiimaaϝвтА\ . (Toban) YadhuuraaϜϼмАт\ . (Kow iyo toban) 

NabishЄϠж\ . (Laba iyo toban) QaythumaaϝвϺтЦ\ .  

 

Wiilashaas hooyadood magaceedu wuxuu ahaa Al Sayyidatu bintu Mudaad bin Camr Al 

JurhamiyyiсгкϽϯЮϜ мϽгК еϠ ЌϝЏв ϥзϠ ϢϹуЃЮϜ\ , waana midda uu IbraahiimбукϜϽϠϖ ku oran 

doono, markuu MakkahϣЫв\  yimid ayadoo uu IsmaaciilЭуКϝгЂϖ qabo, markaasna uu 

IsmaaciilЭуКϝгЂϖ MakkahϣЫв\  ka maqan yahay:  

"Waxaad ninkaaga ku tiraahdaa markuu yimaado:  

"Raalli ayaan xakabadda gurigaaga kaaga ahay".  

 

Ibnu HishaamаϝЇк еϠϖ\  wuxuu yiri:  

"JurhamбкϽϮ\  waa ina QaxdhaanдϝГϳЦ\ , QaxdhaannaдϝГϳЦ waa aabaha YamanȸȶɅ\  wada 

dhalay, oo isaguu nasabkoodu isugu yimaadaa,  

 

QaxdhaannaдϝГϳЦ waa Ibnu Caabir bin Shaalakh bin Arfakhshad bin Saam bin Nuux еϠϜ

ϰнж еϠ аϝЂ еϠ ϹЇϷТϼϒ еϠ ϵЮϝІ еϠ ϽϠϝК\ ."  
 

Haweentaas waxay Ismaaciil  ЬтКϝвЂϖ u dhashay oo kale gabar la yiraahdo Nasmatu bintu 

IsmaaciilЬтКϝвЂϖ ϤжϠ ϣвЂж\ , uuna guursaday ina adeerkeed Caysuu bin Isxaaq bin 

Ibraahiim  ЊтКм аткϜϼϠϖ дϠ ФϝϲЂϖ дϠ\ , waxayna u dhashay wiil la yiraahdo Al RuumuамϼЮϜ\ , 

oo roomaanka aabohood ah waana in badan oo dadka yurub dega, iyo wiil FaarisЀϼϝТ\  la 

yiraahdo oo iiraaniyiinta dhalay.  

 



181 

 

Laba iyo tobankaas wiil oo uu Ismaaciil  ЭуКϝгЂϖ dhalay ayaa Carabta maanta jirta ka 

wada farcantay, haddii QaxdhaanдϝГϳЦ\  laga dhigo siday culummada qaarkood 

yiraahdeen ina Cadnaan bin Uddϸϒ еϠ дϝжϹК\ , oo ah awoowaha labaatanaad ee Nabi 

Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam.  

 

 

Nabi Isaxaaq ina Ibraahiim wuxuu dhalay laba wiil oo mataano ah oo la kala yiraahdo 

CaysЉуК\  oo soo horreeyey, iyo walaalkiis oo ciribtiisa ku joogay oo magaciisuna ahaa 

YacquubϞнЧЛт\ , oo ah Nabi Israa'iil.  

YacquubϞнЧЛт macneheedu waxaa weeye kii midka ka horreeya ciribtiisa ku joogay oo 

caqabϟЧК\  waxaa la yiraahdaa ciribta. 

 

YacquubϞнЧЛт waxaa Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ \ , ka dhigay 

Nabi iyo Rasuul.  
 

Asagoo hurda ayaa ruuxiisa la dheelmiyay, oo sidaas ayuu magac labaad ku yeeshay oo 

ah Israa'iilЭуϚϜϽЂϖ\ , oo macneheedu yahay "kii la dheelmiyay": ruuxiisa ayaa la 

dheelmiyay, ee jirkiisa lama dheelmin, sidii loo dheelmiyay Nabi Muxammad, Sallaa 

Allaahu Calayhi Wasallam.  

 

Nabi Yacquub wuxuu dhalay laba iyo toban wiil, oo ay ubadkooda yihiin Yuhuudda 

maanta. 

 

Sidaas ayaa intii Nabi iyo Rasuul ka dambaysay Nabi Ibraahim, Calayhissalaam, waxaa 

ahaayeen ubadkiisa, oo isagay ka wada farcameen.  

Sidaas ayaa Nabi Ibraahiim, Calayhissalaamu, waxaa loogu naaneysaa "Aabaha 

Anbiyada̭ϝуϡжцϜ Ϟϒ\ ".  
 

Waxaad halkaas ka arkeysaa inay Carabta iyo Yuhuudda kala dhaleen wiil iyo adeerkiis, 

oo uu wada dhalay Nabi Ibraahiim, Calayhimussalaamu. 

 

Ehelka CimraanдϜϽгК Ьϐ 
 

Nabi Yacquub, oo ah Nabi Israa'iil, wuxuu dhalay laba iyotoban wiil, oo ah ragga ay ku 

abtirsadaan laba iyotobanka qabiil ee reer Banii IsraaiilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  qisadooduna waa nasoo 

martay markaan qisada Nabi Yacquub ka warbixinnay. 

 

Ninka la yiraahdo Cimraan bin Mithaatu дϜϽгК Ϥϝϫв еϠ\ , oo intuu noolaa Salaadda Imaam 

ugu ahaan jiray dadkiisa, wuxuu ku abtirsadaa, oo uu ka farcamay Nabi Haaruun, waana 

ninka iyo qoyskiisa Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ \ , ugu magac 

daray Suuradda Wayn ee Kariimka ah ee la yiraahdo Aali CimraanaдϜϽгК Ьϐ ϢϼнЂ\ , oo 

macneheedu yahay "Qoyska Cimraan". 

 

Sidaasuu CimraanдϜϽгК\  wuxuu ku yaahay ñLaawiiрмъ\ ò oo uu ku abtirsadaa Laawii bin 

Yacquub bin Isxaaq bin IbraahiimаыЃЮϜ блуЯК букϜϽϠϖ еϠ ФϝϳЂϖ еϠ ϞнЧЛт еϠ рмъ\  

Calayhimussalaamu.  
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Sidaasay MaryamaбтϽв\  ku tahay Laawiyadϣтмъ\  ku abttirsata Nabi Haaruun 

Calayhissalaamu. 

 

. Waxaa Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , noogu sheegay Aayadaha 

saddex iyo soddon iyo afar iyo soddon ee Suuratu Aali Cimraan:  

 

) ćÿǒĉǆćǃƓćƶċǃå ǏćǄćƵ ćÿåćïċǆĉƵ ćýćàćā ćþǒĉǋåćïċƕĉã ćýćàćā ƓĄơāĈǈćā ćþćíćà ǏćƽćõċƮå ćǊŊǄǃå Ŋÿĉã33 ċÿĉǆ ƓćǌĈưċƶćƕ ĄƗŊǒŎïĈî (  ĈǊŊǄǃåćā Ćôċƶćƕ
) ąþǒĉǄćƵ ąƴǒĉǆćƪ34( 

 
"Inna Allaaha isdhafaa Aadama wa Nuuxan wa Aala Ibraahiima wa Aala 

Cimraana calaa al caalamiina(33)Thurriyata bacduhaa min bacdin wa Allaahu 

Samiicun Caliimun(34)." Aayadaha macneheedu waxaa weeye:  

 

"Ilaahay wuxuu ka doortay Aadanаϸϐ\ , Nuuxϰнж\ , ehelka IbraahiimбукϜϽϠϖ\  iyo ehelka 

Cimraan  дϜϽгК Ьϒ\  caalamiinta(33)Waana farac qaarkood qaar ka yimid, Ilaahayna waa 

Midka wax walba maqla, wax walbana ogsoon(34) 

 

Waxay Aayadahaani noo sheegayaan inuu Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa йжϝϳϡЂ 

пЮϝЛϦм, uu Jinniga iyi Insiga dhexdooda ka doortay Nabi Aadan, iyo Nabi Nuux, iyo 

ehelka Nabi Ibraahiim oo uu Nabi Muxammada, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, ka 

mid yahay, isagoo uu IbraahiimбукϜϽϠϖ awoowihiisa yahay, iyo ehelka CimraanдϜϽгК\ , oo 

kuwaasu yihiin kuwii jinniga iyo insigaba ugu fiicnaa.  

 

CimraanдϜϽгК wuxuu qabay haweeney magaceedu ahaa Xinnah ina Faaquud ina Qabiil 

ЭуϡЦ еϠ ϸнЦϝТ ϥзϠ ϣзϲ\  oo Ilaaheed aad u caabudi jirtay; walaasheedna waxaa la oran jiray Al 

Ashbaac ϡІцϜϝИ\  ama Ashyaac ina Faaquud  ИϝуІϒ ϸнЦϝТ ϥзϠ\ , waxaana qabay Nabi 

Zakariyyaa, oo ay u dhashay wiil ahaa Nabi Yaxye, kulligood Allaha Kariimka ah ha u 

naxariistee.  
 

Xinnahϣзϲ\  caado kuma dhici jirin, oo ma ay dhali jirin. Maalin ayay waxay aragtay 

shimbir cunuggiisa quudinaya, markaas ayay waxay jecleysatay inay ayaduna cunug 

dhasho.  
 

Markaas ayay waxay Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , u gashay 

nathar, ama ballan ah in haddii uu siiyo cunug ay cunuggaas ka xoreyn doonto hawl kasta 

oo kale, ayna u goyn doonto inuu adeege u noqdo Masjidka QuddusЀϹЧЮϜ\ .   
 

Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , oo natharkeedaas nooga 

warramaya, wuxuu Aayadda shan iyo soddon ee Suuratu Aali CimraanaдϜϽгК Ьϐ ϢϼнЂ\  

noogu sheegay:  

 

 ćïċǆå ĉèćǃƓćƿ ċîĉã ĈþǒĉǄćƶċǃå ĈƴǒĉǆŊƪǃå ćèċǈćá ćüŊǈĉã ǑŎǈĉǆ ċýŊƕćǀćƙćƼ åĄïŊïćơĈǆ Ǒĉǈċõćƕ ǑĉƼ Ɠćǆ ćüćǃ Ĉèċïćîćǈ ǑŎǈĉã Ŏæćï ćÿåćïċǆĉƵ Ĉçćá)35( 
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"Ith qaalat imra'atu Cimraana Rabbi innii Nathartu laKa maa fii badhnii 

muxarraran fa taqabbal minnii Innaka Anta Al Ssamiicu Al Caliimu (35)".   

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Xusuuso markay tiri haweeneydii CimraanдϜϽгК\ : "Rabbiyow, waxaan kuugu nadray 

waxaa uurkayga ku jira inuu xor u ahaado (Cibaadadaada) ee iga aqbal Adiga umbaa wax 

Maqle Oge ehe(35)."  

 

Waxaa dhici karta in erayga soomalidu xer tiraahdo uu Aayaddaas ka yimid, oo ah qof u 

xoroobay cibaadada iyo cilmigii lagu meelmarin lahaa. Markay gabadhaasu natharkaas 

gashay, ayay markiiba xayd isku aragtay oo ay caadadii heshay, kaddibna uur ayay 

yeelatay oo xaamilo ayay noqotay. 

 

Xinnah ϣзϲ\   
 

Markay ay Xinnah, ina Faaquud  ϣзϲ ϸнЦϝТ ϥзϠ\ , oo u dhaxday Cimraan bin Mithatu/дϜϽгК  еϠ

Ϥϝϫв, ay nathartay in haddii Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , cunug 

siiyo ay u xoreyn doonto inuu adeege u noqdo Masjidka QuddusЀϹЧЮϜ\ , uur ayay yeelatay. 

Marka cuugga dhashay, Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , ayaa nooga 

warramaya wuxuuna ku yiri Aayadda lix iyo sddon ee Suuratu Aali Cimraan Ьϐ ϢϼнЂ

дϜϽгК\ :  
 

 ćǌĈƙċƶćưćā ǑŎǈĉã Ŏæćï ċèćǃƓćƿ Ɠćǌċƙćƶćưćā ƓŊǆćǄćƼ ƓćǌĈƙċǒŊǆćƪ ǑŎǈĉȒåćā ǏćƛċǈĈċǕƓćǂ ĈïćǂŊîǃå ćñċǒćǃćā ċèćƶćưćā Ɠćǆĉƕ ĈþćǄċƵćá ĈǊŊǄǃåćā ǏćƛċǈĈá Ɠ
) ĉþǒĉƞŊïǃå ĉÿƓćõċǒŊƬǃå ćÿĉǆ ƓćǌćƙŊǒŎïĈîćā ćüĉƕ ƓćǋĈîǒĉƵĈá ǑŎǈĉȒåćā ćþćǒċïćǆ36(  ƓĄǈćƪćơ ƓĄƙƓćƕćǈ Ɠćǌćƙćƕċǈćáćā Ćÿćƪćơ ĆýāĈƕćǀĉƕ Ɠćǌŋƕćï ƓćǌćǄŊƕćǀćƙćƼ

 ćā ćǃ ǏŊǈćá Ĉþćǒċïćǆ Ɠćǒ ćýƓćƿ ƓĄƿċðĉï ƓćǋćíċǈĉƵ ćíćƞćā ćæåćïċơĉǆċǃå ƓŊǒĉïćǂćð ƓćǌċǒćǄćƵ ćýćƤćí ƓćǆŊǄĈǂ ƓŊǒĉïćǂćð ƓćǌćǄŊƽćǂ ċÿĉǆ ćāĈǋ ċèćǃƓćƿ åćîćǋ ĉü
) ĆæƓćƪĉơ ĉïċǒćƺĉƕ ĈßƓćƬćǒ ċÿćǆ ĈûĈðċïćǒ ćǊŊǄǃå Ŋÿĉã ĉǊŊǄǃå ĉíċǈĉƵ37  ( 

 

"Falammaa wadacathaa qaalat Rabbi innii wadactuhaa unthaa wa Allaahu Aclamu 

bimaa wadacat wa laysa al th-thakaru ka al unthaa wa innii sammaytuhaa 

Maryama wa innii uciithuhaa Bika wa thurriyatahaa min al sh-shaydhaani al 

rajiimi (36) Fataqabbalahaa Rabbuhaa biqabuulin xasanin wa anbatahaa nabaatan 

xasanan wa kaffalahaa Zakariyyaa kullamaa dakhala calayhaa Zakariyyaa al 

mixraaba wajada cindahaa rizqan qaala yaa Maryamu annaa laki haathaa qaalat 

huwa min cindi Allaahi inna Allaaha yarzuqu man yashaa'u bighayri 

xisaabin(37)." ."  

Aayadda macneheedu waxaa weeye:   

 

"Markay dhashay gabar, waxay tiri: Rabbiyoe, waxaan dhalay dhaddig, Rabbina waa 

ogyahay waxay dhashay, labna la mid ma aha dhaddig, waxaanna ku magacaabay 

MaryamaбтϽв\ , waxaanna kaa magan galinayaa ayada iyo fareceeda shaydhaanka la 

dhagaxyeeyey (la dheereeyey)(36) Wuxuuna ka aqbalay Rabbigeed aqbal fiican, 

wuxuuna koriyay korin fiican. Waxaana kafaalo qaaday ZakariyyaaϝтϽЪϾ\ , oo mar kastoo 

uu ugu galana qolkay deggan tahay oo masjidka dhexdiisa ku yaalla, wuxuu ka helaa oo 

uu ku arkaa agteeda rizqi, waa cunnee. Markaasuu wuxuu ku yiraahdaa:  



184 

 

"Xaggee buu rizqigaani kaaga yimid MaryamoyбтϽв\ ?" Waxay tiri:  

"Wuxuu ka yimid Ilaahay agtiisa, Ilaahayna wuu u arzuqaa cidduu doono xisaab 

la'aan(37)." 

." 

 

Aayadda (36) qaybteeda ah "labna la mid ma aha dhaddig", waxay ku saabsan tahay u 

adeegidda Masjidka wiil iyo gabar isku mid ma aha, oo waa kala xoog badan yihiin. Tan 

kale wiilku waa ku nagaadi karaa Masjidka dhexdiisa, gabartuse waxay leedahay bil 

walba maalmo ayan dhaahir ahayn, oo ayan Masjidka dhexdiisa ku nagaadi karin, waana 

inta ay caadada qabto, oo markaas ayan Masjidka u adeegi karin.  

 

U adeegiddas Masjidka waxaa ka mid nadiifintiisa, dhaqiddiisa, dayactirkiisa, keenidda 

biyaha iyo hawlihii Masjidka la xiriira oo idil. Marka wiilku waa uga xoog badan yahay, 

hawlahaas, gabar.  

 

Xinnahϣзϲ\  sidaas ayay Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , waxay 

weydiisaneysaa cudur daar, inuu ka raalli noqdo inay gabar dhashay, aan hawlihii ay 

ballan qaaday siday ku habboonaayeen aan u qaban karin. 

 

Waxay caado u lahaayeen, zamankaas iyo dadkaasu inay cunug caruurtooda ka mid ah 

Masjidka u nathraanϼϻж\ .  

 

Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , baryadaas waa ka aqbalay, oo 

MaryamaбтϽв\  iyo wiilkay dhashayba, oo ah Nabi Ciise, Calayhissalaam, shaydhaan waa 

ka magan geliyay.  

 

Waxaa Imaam AxmadϹгϲϒ аϝвшϜ\  uu Abuu HurayrahϢϽтϽкнϠϒ\  ka wariyay inuu Nabi 

Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, yiri:  

 

Ϝ йЃгт ъϖ ϸнЮнв ев аϸϐ сзϠ ев ϝв"Њ сϡЋЮϜ ЭлϧЃуТ ̪ϹЮнт еуϲ дϝГуЇЮϝуЇЮϜ ев ϝ϶ϼ ϽуО ̪дϝГ

".ϝлзϠϜм бтϽв 
 

"Maa min banii Aadama min mawluudin illaa yamasuuhu al sh-shaydhaanu xiina 

yuuladu, fa yastahillu al sabiyyu saarikhan mina al sh-shaydhaani, ghayra 

Maryama wa ibnahaa."  
Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Ma jiro cunug dhashah, oo markuu dhashaba uusan shaydhaan taaban, oo uusan 

taabashadaas daraadeed la ooyin, intaan ahayn MaryamaбтϽв\  iyo wiilkeeda mooyee", 

markaas ayuu Abuu HureyrahϢϽтϽкнϠϒ\  wuxuu oran jirey: haddaad doontaan sababta ay 

sidaas ku noqotayna akhriya Aayadda: 
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 ĉþǒĉƞŊïǃå ĉÿƓćõċǒŊƬǃå ćÿĉǆ ƓćǌćƙŊǒŎïĈîćā ćüĉƕ ƓćǋĈîǒĉƵĈá ǑŎǈĉȒåćā 

 

"Wa innii uciithuhaa Bika wa thurriyatahaa min al sh -shaydhaani al rajiimi."   

 

Intii ay Xinnahϣзϲ\  uurka MaryamaбтϽв\  lahayd ayaa ninkeedii CimraanдϜϽгК\  dhintay, oo 

marka ay gabadhu dhalanayso aabeheed waa mootan yahay, ayaduna waa agoon. 

 

Maryama  бтϽв\  
 

Waa Maryama ina Cimraan ina MithaatuϤϝϫв еϠ дϜϽгК ϥзϠ бтϽв\ , aabeheedna waa Cimraan 

дϜϽгК\ , hooyadeedna waa Xinnahϣзϲ\ .  
 

Maryama  бтϽв\  waxaa la sheegay inay dhalatay markay shan iyo lixdan sano kasoo 

wareegatay markii uu Boqorkii la oran jiray Al IskandarϼϹзЫЂшϜ\  uu ka adkaaday 

Dawladdii BaabilЭϠϝϠ\  (oo CiraaqФϜϽК\  iyo IiraanдϜϽтϖ\  ka dhisnayd), waxayna dhimatay, 

ayadoo saddex iyo konton sano jirtah, shan sano kaddib markii CiiseЃуКп\  Samada loo 

qaaday. Runtana Rabbi ayaa og.  

 

Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , qaybtii kale ee baryadii Xinnah  ϣзϲ\  

wuu aqbalay, siduu noogu sheegay Aayadda toddoba iyo soddonaad ee Suuratu Aali 

CimraanaдϜϽгК Ьϐ ϢϼнЂ\ :  
 

 ƓćǌćǄŊƕćǀćƙćƼ) ƓĄǈćƪćơ ƓĄƙƓćƕćǈ Ɠćǌćƙćƕċǈćáćā Ćÿćƪćơ ĆýāĈƕćǀĉƕ Ɠćǌŋƕćï37  ( 

 

 

"Fataqabbalahaa Rabbuhaa bi qabuulin xasanin wa anbatahaa nabaatan 

xasanan(37)."  

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

"Wuxuuna ka aqbalay Rabbigeed aqbal fiican, wuuna koriyay korin fiican 

(xannaano)(37)."  
 

Xinnahϣзϲ\ , ayadoo oofinaysa ballankii ay Ilaaheed la gashay, ayay markay dhashay, oo 

ay nuujisay, intay maro ku duubtay, ayay MaryamaбтϽв\  waxay geysey Masaajidka, 

waxayna u dhiibtay culumadii Masaajidka maamulaysay.  

 

Sidaan hore u soo sheegnayna, Maryama  бтϽв\  aabeheed, Cimraan  дϜϽгК, intii uu noolaa, 

wuxuu ahaan jiray Imaamka Masaajidka, qurbaankoodana asagaa gawrici jiray. 

 

Qori tuurasho 
 

Mid walba oo culumadii Masaajidka joogtay oo maamulaysayba wuxuu jeclaaday, oo 

waydiistay inuu gabadhaas asagu kafaalo qaado, oo uu koriyo.  

Culumadaas waxaa u Madax ah Nabi Zakariyyaa, oo ah ina Adaa ina Muslim, ina Saduuq 

ФмϹЊ еϠ бЯЃв еϠ ϸϒ еϠ ϝтϽЪϾ\  kana mid ah ubadkii Nabi Haaruun, Calayhissalaamu.  
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Nabi Zakariyyaa wuxuu qabaa, oo u dhaxdah Xinnahзϲϣ\  walaasheed, magaceeduna ahaa 

Al Ashbaac ina FaaquudϸнЦϝТ ϥзϠ ИϝϡІцϜ\ , ahna MaryamaбтϽв\  habaryarteed.  

 

Markaas ayuu Nabi Zakariyyaa, oo Imaamkoodiina ah, wuxuu culummadii ku yiri: 

"Anigaa kafaalo qaadkeeda xaq u leh, oo habaryarteed qabah".  

 

Culummadii waxay Nabiga ugu jawaabeen:  

"Sidaas ha yeelin, maxaa yeelay haddii qofka ugu xaq leh loo daynayo, waxaa loo deyn 

lahaa hooyadeeda dhashay. Sidaas daraadeed aan qofkii kafaalo qaadi lahaa u qori 

tuuranno, oo qofkii magaciisu soo baxo xilkeeda ha qaado".  
 

Qori tuurka sida loo sameeyo waxaa weeye in inta magacda dadka tartamaya qof walba 

magaciisa hal warqad ama hal qori oo yar lagu dhigo, ayaa weel lagu wada ridaa. 

Markaas ayaa qof kale inta loo yeero waxaa la yiraahdaa hal warqad ama hal qori soo 

bixi. Qofkii warqaddaas ama qorigaas magaciisu ku dhignaa ayaa adkaanaya, oo wixii 

loo tartamayay helaya. 

 

Sidaas ayay Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , qori tuurkaas noogu 

sheegayaa Aayadda afar iyo afartan ee Suuratu Aali CimraanaϜϽгК Ьϐ ϢϼнЂд\ , Asagoona la 

hadlaya Nabigiisa Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, wuxuuna yiri:  

 

) ćÿāĈǆĉƮćƙċƤćǒ ċîĉã ċþĉǌċǒćíćǃ ćèċǈĈǂ Ɠćǆćā ćþćǒċïćǆ ĈýĈƽċǂćǒ ċþĈǌŋǒćá ċþĈǌćǆćǚċƿćá ćÿāĈǀċǄĈǒ ċîĉã ċþĉǌċǒćíćǃ ćèċǈĈǂ Ɠćǆćā44( 
 

"Wa maa kunta ladayhim ith yalquuna aqlaamahum ayyuhum yakfulu Maryama 

wa maa kunta ladayhim ith yakhtasimuuna(44)."  

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Mana aadan  la joogin markay tuuranayeen qalimmadooda, koodii kafaala qaadi lahaa 

Maryama, mana aadan la joogin markay murmayeen(44)".  

 

Sida qori tuurkaan u dhacay wuxuu ahaa ayadoo intii kafaalo qaadkaas ku tartameysey, 

ahaana sagaal iyo labaatan nin nin, ay inta is raaceen ay wabiga Urdunдϸϼϒ\  oo aan ka 

fogayn tageen, uu mid walba oo ayaga ka mid ahaa qalinkiisii qoriga ahaa oo uu wax ku 

dhigan jiray wabiga ku tuuray, waxayna ku heshiiyeen in qofka ayan qalinkiisa biyaha 

wabigu liqin ee kor sabbeeyah, uu ahaan doono midka tartankaas ku adkaaday, oo 

MaryamaбтϽв\  kafaala qaadi doona.  

 

Qiriga NabiZakariyyaa ayaa soo baxay oo MaryamaбтϽв\  kafaalo qaaday 
 

Markay qalimmadoodii wabiga ku tuureen, way wada mooseen oo biyihii ayaa leqay oo 

ay ka hoos mareen, daadkii ayaana qaaday, intaan ahayn qalinkii Nabi Zakariyyaa oo 

biyaha ka kor maray, daadkuna uusan qaadin.  

 

Sidaas ayaa ZakariyyaaϝтϽЪϾ\  xaq u yeeshay inuu MaryamaбтϽв\  kafaalo qaado oo koriyo. 

Kafaalo qaadku waxaa weeye inuu qofkaasu ballan qaado qofkaas la korinayo 

xannaaneyntiisa, cunnadiisa, arratirkiisa, hoy'giisa, waxbarashadiisa, daaweyntiisa, 

nabadgelyadiisa, iyo intii qofkaas noloshiisa la xiriirtah oo awooddiisa ah.  
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Inuu Nabi Zakariyyaa ku guuleystay kafaalo qaadkii MaryamaбтϽв\  Ilaahay, Subxaanahu 

wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , ayaa noogu sheegay Aayadda toddoba iyo soddon ee 

Suuratu Aali CimraanдϜϽгК Ьϐ ϢϼнЂ\ , wuxuuna Cazza wa JallaЭϮмϿК\  yiri:   
 

ƓŊǒĉïćǂćð ƓćǌćǄŊƽćǂćā 

 

"Wa kafalahaa Zakariyyaa(37)."   

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Waxaana kafaala qaaday (dhaqaaleeyey) Zakariyyaa(37)".  

 

Markuu Nabi Zakariyyaa, Caleyhissalaam, ku adkaaday kafaala qaadka MaryamaбтϽв\ , 

wuxuu u geeyey habaryarteeda uu isagu qabay, oo ahayd hooyada dhashay Nabi Yaxye 

ina Nabi Zakariyyaa, ayadaana korisay.  

 

Markay MaryamaбтϽв\  kortay oo ay da'dii haweenka gaartay, wuxuu qol uga dhisay 

dabaq kore oo ku beegan masjidka bartamihiisa, laguna koro jaranjaro, la mid ah 

jaranjarada lagu gaaro Albaabka Kacbada, oo qof aan isaga ahayn uusan kori jirin.  

 

Wuxuu halkaas maalin walba ugu geyn jiray waxay cunto, waxay cabtoh iyo waxay ku 

dhaashato oo ah dufan ay korkeeda iyo timeheeda marsato. 

 

Ilaahay ayaa Maryama бтϽв\  rizqiyay  

 

Mar kasta oo uu ZakariyyaaϝтϽЪϾ ugu tago MaryamaбтϽв qolkaas, wuxuu dhexdiisa ku 

arki jiray cunno uusan isago u keenin oo taalla, gaar ahaan markuu xilligu jiilaal ama 

kulaylo yahayna waxaa u tiillay miraha xilliga gu'ga ama qaboobaha baxa, marka xilligu 

qaboobe yahayna wuxuu ku arki jiray agteeda miraha waqtiga kulaylaha baxa, oo aan 

markaas dalkaas laga helin.  

 

Arrintaas aad ayuu ula yaabay, markaas ayuu ayadii weydiiyay, sida Ilaahay, Subxaanahu 

wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , Aayadda toddoba iyo soddon ee Suuratu Aali 

CimraanaдϜϽгК Ьϐ ϢϼнЂ\  noogu sheegay:  

 

 ćāĈǋ ċèćǃƓćƿ åćîćǋ ĉüćǃ ǏŊǈćá Ĉþćǒċïćǆ Ɠćǒ ćýƓćƿ ƓĄƿċðĉï ƓćǋćíċǈĉƵ ćíćƞćā ćæåćïċơĉǆċǃå ƓŊǒĉïćǂćð ƓćǌċǒćǄćƵ ćýćƤćí ƓćǆŊǄĈǂ Ŋÿĉã ĉǊŊǄǃå ĉíċǈĉƵ ċÿĉǆ
ƓćƬćǒ ċÿćǆ ĈûĈðċïćǒ ćǊŊǄǃå) ĆæƓćƪĉơ ĉïċǒćƺĉƕ Ĉß37  ( 

 

"Kullamaa dakhala calayhaa Zakariyyaa al mixraaba wajada cindahaa rizqan 

qaala yaa Maryamu annaa laki haathaa qaalat huwa min cindi Allaahi innaa 

Allaaha yarzuqu man yashaa'u bi ghayri xisaabin(37)."   

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  
 

"Mar kastoo uu ugu galana qolka, wuxuu ka helaa agteeda rizqi, wuxuuna dhahaa: 

xaggee kaaga yimid MaryamowбтϽв\  kan? Waxayna dhahdaa: wuxuu ka yimid Ilaahay 

agtiisa, Ilaahayna wuu u arzuqaa cidduu doono xisaab la'aan(37)."  
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Ilaahay ayaa Maryama бтϽв\  doortay 

 

Erayga MaryamaбтϽв macnihiisu waxaa weeye addoontii Ilaahay oo cibaadada badnayd: 

waa dheddigga Cabdu Allaahi ϹϡК\ .  
 

MaryamaбтϽв way cibaadeysi badnayd, xagga tukashada salaadda, soomidda iyo 

cibaadeysiga kaleba. Sidaasna waxaa Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa   йжϝϳϡЂ 

пЮϝЛϦм, noogu sheegay Aayado ay ka mid yihiin Aayadaha laba iyo afartan iyo saddex 

iyo afartan ee Suuratu Aali CimraanдϜϽгК Ьϐ ϢϼнЂ\ :  
 

 ćƽćõċƮåćā ĉüćïŊǌćõćā ĉüƓćƽćõċƮå ćǊŊǄǃå Ŋÿĉã Ĉþćǒċïćǆ Ɠćǒ ĈƗćǂĉƑćǚćǆċǃå ĉèćǃƓćƿ ċîĉȒåćā) ćÿǒĉǆćǃƓćƶċǃå ĉßƓćƪĉǈ ǏćǄćƵ ĉüƓ42 Ĉþćǒċïćǆ Ɠćǒ (
) ćÿǒĉƶĉǂåŊïǃå ćƴćǆ Ǒĉƶćǂċïåćā ăĉíĈƞċƪåćā ĉüŎƕćïĉǃ ǑĉƙĈǈċƿå43( 

 

"Wa ith qaalat al Malaa'ikatu yaa Maryamu inna Allaaha isdhafaaki wa 

dhahharaki wa isdhafaaki calaa nisaa'i al caalamiina(42)Yaa Maryamu uqnutii li 

Rabbiki wa asjudii wa irkacii maca al rraakiciina (43)"   

Aayada macnohoodu waxaa weeye:  

 

"Xusuuso markay tiri Malaa'igtu: MaryamoyбтϽв\ , Ilaahay waa ku doortay, waana kaa 

dhaahir yeelay, wuxuuna kaa doortay haweenka Caalamiinta (jinniga iyo insiga 

waqtigaas noolaa)(42)MaryamayбтϽв adeec Rabbigaa, sujuudna, la rukuucna kuwa 

rukuucaya oo salaadda tukanaya(43)." 

 

Waxay labadaas Aayadood noo sheegayaan in Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  

пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ, uu Malag JibriilЭтϽϡϮ\  u diray MaryamaбтϽв\ , uguna faray inay salaadda 

tukato, ayadoo la imaaneysa rukuucii iyo sujuudkii, iyo inay Ilaahay u hoggaansanaato. 

 

Markii Amarkaas loo keenay kaddib tukashada salaadda way badin jirtay, 

taagnaanteeduna intay tukaneyso way dheereyd tan iyo intay luguhu ka bararaan.  
 

Haweenka caalamiinta ugu khayr badan 
 

Waxaa kale oo Aayadda hore noo sheegeysaa inuu Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  

пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ, haweenkii zamankaas noolaa oo jinniga iyo insigaba lahaa uu kasoo dhex 

doortay MaryamaбтϽв\ . Waxaa Tarmathi ЮϜрϻвϽϧ Aanas bin MaalikЩЮϝв еϠ Ёжϒ\  ka wariyay 

inuu Nabigu, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, yiri: :  

 

 :ЙϠϼϒ еугЮϝЛЮϜ ̭ϝЃж Ͻу϶"м дϜϽгК ϥзϠ бтϽв Ϲ϶м днКϽТ ϢϒϽвϜ  бϲϜϿв ϥзϠ ϣуЂϐ ϥзϠ ϣϯт

м ϹЯтн϶ ".Ϲгϳв ϥзϠ ϣгАϝТ 
 

"Khayru nisaa'a al caalamiina arbacun: Maryama bintu Cimraana wa Aasiyah 

binti Muzaaxim imra'atu Fircawna, wa Khadiijatu binti Khuwaylid waa 

Faadhimatu binti Muxammadin."   
Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  
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"Haweenka caalamiinta, oo ah jinniga iyo insigaba afar haween ayaa ugu khayr badan: 

Maryama bintu CimraanaдϜϽгК ϥзϠ бтϽв\ , Aasiyah binti MuxaaximбϲϜϿв ϥзϠ ϣуЂϐ\ , 

haweentii FircoonднКϽТ\  iyo Khadiija bintu KhuwaylidϹЯтн϶ ϥзϠ ϣϯтϹ϶\  (oo ah Ummu 

Al MuôminiinеузвϕгЮϜ аϒ\  haweenta Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, 

una dhashay caruurtiisa oo idil intaan lbraahiimбукϜϽϠϖ\  ahayn, kanoo hooyadiis tahay 

Mariyaϝтϼϝв\ ), iyo Faadhimatu bintu MuxammadϹгϳв ϥзϠ ϣгАϝТ\  ".  

Waa Xadiith saxiixϱуϳЊ\  ah uuna Al TarmathiiрϻвϽϧЮϜ\  ku wariyay kitaabka Manaaqibta 

ϟЦϝзгЮϜ ϞϝϧЪ\ , baabka labo iyo lixdanaad ee fadliga KhadiijahϣϯтϹ϶, Allaha ka raalli 

noqdee, waana Xadiithka saddex kun sideed boqol iyo sideed iyo toddobaatanka.  
 

Wuxuu Al XaakimбЪϝϳЮϜ\  kitaabkiisa Al MustadrikШϼϹϧЃгЮϜ\  ka wariyay Cabdu Allaahi bin 

CabbaasЀϝϡК еϠ  ϹϡК\ , Allaha ha ka wada raalli noqdee, inuu Nabi Muxammad, 

Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, yiri:   

 

 ϥзϠ ϣуЂϐм ̪дϜϽгК ϥзϠ бтϽвм ̪Ϲгϳв ϥзϠ ϣгАϝТм ̪ϹЯтн϶ ϥзϠ ϣϯтϹ϶ ϣзϯЮϜ Экϒ ̭ϝЃж ЭЏТϒ"

".днКϽТ ϢϒϽвϜ бϲϜϿв 

 
"Afdalu nisaa' a ahla al Jannati Khadiijatu bintu Khuwaylid, wa Faadhimatu 

bintu Muxa mmad, wa Maryama bintu Cimraana, wa Aasiyatu bintu 

Muzaaxim imra'atu Fircawna."  

Xadiithkaan oo uu lbnu Xajar Al CasqalaaninaсжыЧЃЛЮϜ Ͻϯϲ еϠϖ\  ku xusay Fatxu Al Baarii 

рϼϝϡЮϜ ϵϧТ\  mujalladka lixaad bogga afar boqol iyo kow iyo toddobaatan, wuxuu sugay 

inuu isnaadkiisu saxiixϱуϳЊ\  yahay, macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Haweenka Jannada waxaa ugu deeq badan oo ugu fiican Khadiijatu bintu Khuwaylid 

ϹЯтн϶ ϥзϠ ϣϯтϹ϶ iyo Faadhimatu bintu Muxammad  Ϲгϳв ϥзϠ ϣгАϝТм iyo Maryama bintu 

Cimraan  дϜϽгК ϥзϠ бтϽв iyo Aasiya bintu Muzaaxim  бϲϜϿв ϥзϠ ϣуЂϐ, haweenta 

FircoonднКϽТ\ ."  

 

Waxaa halkaas ka cad qiimaha wayn ee ay Maryama бтϽв Ilaahay, Subxaanahu wa 

Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , agtiisa ku lahayd, iyo sida suuban oo Ilaahay ugu 

barbaariyay sidii ay hooyadeed Xinnahϣзϲ\  uga bariday. Waxaa kaloo wariyay Al 

Nasaa'iiсϚϝЃзЮϜ\ . 

 

Waxaa Maryama ina Cimraan  дϜϽгК ϥзϠ бтϽв karaameyn iyo ammaan xagga Ilaahay, 

Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , uga timid ku filan inuu Suurad Weyn ee 

Quraanka ka mid ah, oo ah Suuratu Maryama ϢϼнЂбтϽв\ , mageceeda siiyay, oo la 

akhrinayo intuu adduunkaan jiro, oo aan la rogin. 

 

Maryama бтϽв\  iyo Yuusuf СЂнт\  

 

Markay arrintu halkaas marayso, sida uu Imaam BaghawiрнПϡЮϜ аϝвшϜ\ , bogga laba boqol 

lix iyo sagaashan ee mujalladka koowaad ee Tafsiirkiisa loo yaqaan Macaalimil Tanziil 

ЭтϿзϧЮϜ бЮϝЛв\ , iyo Imaam DhabariрϽϡГЮϜ аϝвшϜ\  uu bogga saddex boqol shan iyo afartan ee 

mujalladka kowaad ee kitaabkiisa TaariikhdaрϽϡГЮϜ ϵтϼϝϦ\   noo wariyeen, ayaa dalkaas iyo 
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dadkii waxaa ku dhacay abaar iyo dhibaato dhaqaale, markaas ayaa ZakariyyaaϝтϽЪϾ\  

waxaa ku adkaaday dhaqaalihii uu ku sii wadi lahaa korrimada Maryama бтϽв.  
 

Markaas ayuu Banii Israa'iilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  arrinkai u bandhigay, wuxuuna yiri:  

"Ilmihii IsraaiilowЭуϚϜϽЂϖ сзϠ, wa Allaahi м\  waxaad ogtihiin in da'deydu weynaatay, 

tabartii dhaqaale oo aan Maryama ina Cimraan  дϜϽгК ϥзϠ бтϽв ku korin lahaana way 

yaraatay: kiinneebaa dabadey kafaalo qaadaya?".  

 

Waxay yiraahdeen:  

"wa Allaahi м waan dhibtoonnay, abaarta aad u jeedo ayaana na haleeshay", markaasay 

arrintii isku dhiib dhiibeen, markaas ayay iska waayeen qof kafaala qaadah.  

 

Markaas ayay u qori tuurteen, ama u qalimo tuurteen, waxaana soo baxay qalinkii nin 

Banii Israa'iil  ЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\ ka mid ahaa oo najjaar ahaa, oo farsamada alwaaxda ku 

shaqeysan jiray, magaciisuna ahaa  Yuusuf ina Yacquub ina Maathaan еϠ ϞнЧЛт еϠ СЂнт

дϜϺϝв\ , oo ay MaryamaбтϽв\  ilma adeer laxmi ah ahaayeen, oo laba nin oo walaalo ah ay 

kala dhaleen.  

 

YuusufСЂнт ayaa marka ay dhabarka u saarantay inuu bixiyo dhaqaalaha korinta 

MaryamaбтϽв.  
 

YuusufСЂнт dhaqaalahaasu wuxuu ku ahaa culays, MaryamanaбтϽв wajigiisa ayay ka 

garatay culayskaas, markaas ayay waxay ku tiri:  

"YuusufowСЂнт, Ilaahay wax san ka filo, Asagaa rizqi na siinayee". 

 

Markaas ayaa Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa   пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ, xilkaas MaryamaбтϽв 

uu qaaday daradiis, YuusufСЂнт ku rizqi siin jiray, markaas ayuu maalin walba wuxuu u 

keeni jiray intii maalintaas uu kasbaday inta ayada ku filan.  

 

Intaas uu YuusufСЂнт ugu keeno Masjidka dhexdiisa maalin walba, ayaa Ilaahay, 

Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ  u tarmiyaa oo u badiyaa.  

 

Markaas ayaa markii uu Nabi Zakariyyaa Maryama бтϽв qolkeeda ugu soo galo, ayuu 

wuxuu ku arkaa cunno hartay, oo kaba badan intii uu Yuusuf u keenay.  

 

Halkaas ayaa Zakariyyaa  ϝтϽЪϾ\   wuxuu qolka Maryama  бтϽвku arki jiray miro aan 

xilligoodii la joogin, oo waqtigaas aan dalkaasba laga helin, iyo cunno hartay, ama 

hambo Maryama  бтϽв markay cuntay ka hartay, oo kaba badan intii uu YuusufСЂнт u 

keenay.  
 

Maryama  бтϽв iyo ina adeerkeed YuusufСЂнт waxay u xilsaarnaayeen u adeegidda 

Masjidka, xagga xaaqidda, nadiifinta, dayactirka dhaaminta iyo hawl kasta oo laga 

qabanayo: hawshaasu waxay Banii Israa'iil  ЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  agtooda ku lahayd fadli iyo deeq 

wayn.  
 

Lama arag laba qof oo u adeegidda Masjidkaas uga dadaal badan.  Markay biyuhu ka 

dhammaadaan, intuu mid walba haantiisa qaato ayay waxay aadi jireen hog ay dhexdiisa 
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ku tiil god biyuhu fariistaan, markaas ayay halkaas ka soo dhaamin jireen, ayagoo 

haamohooda soo buuxsanaya. 

 

Kulanka Jibri il ЭтϽϡϮ\  iyo Maryama бтϽв\   
 

Maalin maalmaha ka mid ah, oo ahayd maalinta sanadka ugu dherer  uguna kulayl badan, 

ayaa Maryama  бтϽв\   waxaa ka dhammaaday biyihii haanta ugu jiray, markaas ayay 

waxay YuusufСЂнт ku tiri:  

"Ina keen aan soo dhaansannee".  

Wuxuu ugu jawaabay:  

"Waxaa ii haray in biyo ah oo tan iyo berri igu filan".  

 

Ayadii ayaa waxay markaas tiri:  

"wa Allahi м\  aniga biyo iima harin".  

markaas ayay intay haanteedii qaadatay ayay keligeed hoggii u biyo doonatay. Sidoo kale 

Markii ay xaydh isku aragto, oo caadadii u timaaddo, Masjidka wax ka bixi jirtay, iyo 

markay xaajjo kale oo lagama maarmaan ah jirtana Masjidka way ka bixi jirtay.  

 

Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , Asagoo bixiddaas ay MaryamaбтϽв\  

Masjidkii ka baxday nooga warramaya, wuxuu ku yiri Aayadaha lix iyo toban iyo 

toddoba iyo toban ee Suuratu MaryamaбтϽв ϢϼнЂ\ :  
 

) ƓŌǒĉƿċïćƬ ƓĄǈƓćǂćǆ ƓćǌĉǄċǋćá ċÿĉǆ ċèćîćƕćƙċǈå ĉîĉã ćþćǒċïćǆ ĉæƓćƙĉǂċǃå ǑĉƼ ċïĈǂċîåćā16Ɠćǌċǒćǃĉã ƓćǈċǄćƪċïćƋćƼ ƓĄƕƓćƞĉơ ċþĉǌĉǈāĈí ċÿĉǆ ċèćîćƤŊƙƓćƼ ( 
) ƓŌǒĉāćƪ åĄïćƬćƕ Ɠćǌćǃ ćýŊƛćǆćƙćƼ ƓćǈćơāĈï17  ( 

 

"Wa athkur fii Al Kitaabi Maryama ithi intabathat min ahlihaa makaanan 

sharqiyyan(16)Fa ittakhathat min duunihim xijaaban fa arsalnaa ilayhaa Ruuxanaa 

fa tamath-thala lahaa basharan sawiyyan(17)."   

Aayadaha macnohoodu waxaa weeye:  

 

"Ku xusuuso Kitaabka MaryamaбтϽв\ , markay uga fogaatay ehelkeeda meel bari ah 

(bariga Magaalada QuddusЀϹЧЮϜ\ )(16)Oyna ka yeelatay xaggeeda astur, oon u dirray 

xaggeeda Ruuxannaga (JibriilЭтϽϡϮ\ ), oo isugu shabahay dad eg(17)."  
 

Markay hoggii dhex gashay, ayaa waxaa u yimid Malak JibriilЭтϽϡϮ ЩЯв\  oo nin iska soo 

dhigay, oo muqaal nimeed leh. Markay aragtay, way ka cabsatay oo waxay u moodday 

inuu yahay nin banii Adan ah, markaas ayay waxay ku tiri:  

 

Ɠĉƕ ĈîāĈƵćá ǑŎǈĉã ċèćǃƓćƿ) ƓŌǒĉǀćƙ ćèċǈĈǂ ċÿĉã ćüċǈĉǆ ĉÿćǆċơŊïǃ18( 
 
"Qaalat innii acuuthu bi Al Rraxmaani minka in kunta Taqiyyan (18)."  

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  
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"Waxay tiri  anigu waxaa kaa magan galay (Eebaha) Raxmaan ahегϲϽЮϜ\ , haddaad tahay 

mid dhawrsanaya(18)", waana Aayadda sideed iyo tobnaad ee Suuratu Maryama  ϢϼнЂ

бтϽв\ .  
 

Ujeedadeedu waxaa weeye, oo ay ku leedahay: haddii aad tahay nin mu'minевϕв\  ah oo 

Ilaahay ka baqah, rumeyntaada Ilaahay ayaa xumaantaada iga celinaya, asagoo uu 

iimaanku xumaanta reebo, isla markaasna Ilaahay hadduu xumaan la socdo ka magan 

geleysa.   
 

Jibriil ЭтϽϡϮ\ , Calyhissalaam, wuxuu ugu jawaabay inuu yahay Rasuul Ilaahay u soo diray, 

ugana soo diray inuu u hibeeyo wiil dhaahir ah oo ay dhasho.  

 

Markaas ayay waxay ku tiri:  

ñsideebaan wiil u dhalayaa, anigoo uusan nin i qabin, aanna ahayn mid camalka xun ee 

zinada ah suubineysa?ò  

Jibriil ЭтϽϡϮ\  wuxuu arkay inay la yaaban tahay inay wiil dhasho ayadoo aan ninna qabin 

ayaduna ayan gabar xun ahayn, markaasuu wuu ugu jawaabay isagoo u sheegay inay 

Ilaahay la sahlantahay oo wax fudud la tahay inuu wiil siiyo, maxaa yeelay wuxuu doono 

wuu samayn karaa. Wuxuuna Rabbigaa doonayaa inuu wiilkaas aabe la'aanta dhalanaya 

uu dadka uga dhigo calaamad, tusinaysa kaamilnimada awoodda abuuridda Ilaahay, 

Asagoo Aadanаϸϐ\  abuuray aabbe iyo hooyo la'aan, Xaawa̭Ϝнϲ\  abuuray hooyo la'aan, 

dadka intiisa kale aabbe iyo hooyo ka dhex abuuray, wiilkaasna hooyo ka abuuraya aabbe 

la'aan.   

Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , oo hadalladaas ay Jibriil  ϽϡϮЭт\   iyo 

MaryamaбтϽв\  is dhaafsadeen nooga warramay, wuxuu noogu sheegay Aayadaha sagaal 

iyo toban iyo labaatan ee Suuratu MaryamaбтϽв ϢϼнЂ\ :  
 

) ƓŌǒĉǂćð ƓĄǆćǚĈƹ ĉüćǃ ćæćǋćĉǕ ĉüŎƕćï ĈýāĈƪćï Ɠćǈćá ƓćǆŊǈĉã ćýƓćƿ19 ćǃćā ąþćǚĈƹ Ǒĉǃ ĈÿāĈǂćǒ ǏŊǈćá ċèćǃƓćƿ ( ċþćǃćā ąïćƬćƕ Ǒĉǈċƪćƪċǆćǒ ċþ
) ƓŌǒĉƺćƕ Ĉüćá20 Ōǒĉưċǀćǆ åĄïċǆćá ćÿƓćǂćā ƓŊǈĉǆ ĄƗćǆċơćïćā ĉñƓŊǈǄĉǃ ĄƗćǒćà ĈǊćǄćƶċƞćǈĉǃćā ąÿŎǒćǋ ŊǑćǄćƵ ćāĈǋ ĉüŋƕćï ćýƓćƿ ĉüĉǃćîćǂ ćýƓćƿ ( Ɠ

)21( 
 

"Qaala innamaa anaa Rasuulu Rabbiki li ahaba laki ghulaaman 

zakiyyan(19)Qaalat annaa yakuunu lii ghulaamun wa lam yamsasnii basharun wa 

lam aku baghiyyan(20)Qaala kathaaliki qaala Rabbuki Huwa calayya hayyinun wa 

li najcalahu aayatan li al naasi wa Raxmatan Minnaa wa kaana amran 

maqdiyyan(21)". 

Aayadaha macnohoodu waxaa weeye:  

 

"Wuxuuna ku yiri anigu waxaan uun ahay  Rasuulka Rabbigaa inaan ku siiyo wiil daahir 

ah(19)Waxayna tiri sidee iigu ahaan wiil, anigoo uusan i taaban dad, ahaynna mid xun (la 

tuhmo)(20).Wuxuuna yiri: waa sidaas, wuxuuna yiri Rabbigaa  wuu u fudud yahay 

korkeyga iyo inaan uga yeello calaamad dadka iyo naxariis xagayga ah, waana arrin la 

xukumay (dhammeeyey)(21)".  
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Waxay Aayadda kow iyo labaatanaad caddeyneysaa inay ujeedooyinka  uu Ilaahay, 

Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , wiilkaas hooyo uga abuurayo asagoo aan 

aabbe lahayn, ay ka mid tahay inuu Nabi iyo Rasuul ka dhigo, uuna u soo diro dadkiisa 

oo uu kuwaas inay Ilaahay keli ah caabudaan ugu yeero, oo sidaas intii yeesha u 

yeeriddaas ay Naarta Jahannimo ka badbaadaan: taas weeye naxariista Ilaahay, 

Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , uu Nabi Ciise Caleyhissalaam, u soo diray.  

 

Isagoo naxariistaas noo tilmaamaya, ayaa Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa   йжϝϳϡЂ 

пЮϝЛϦм, wuxuu Aayadda kow iyo labaatan ee Suuratu Aali CimraanaдϜϽгК Ьϐ ϢϼнЂ\  ku yiri:  

 

ƓŊǈĉǆ ĄƗćǆċơćïćā 

 

"Wa Raxmatan Minnaa(21)."  

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Iyo naxariis xagayga(21)". 

 

Maryama бтϽв\  uurka CiiseпЃуК\  ayay yeelaneysaa  

 

Kaddib markii ay JibriilЭтϽϡϮ\  iyo MaryamaбтϽв\  hadalkaas is dhaafsadeen, ayaa Ilaahay, 

Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , wuxuu JibriilЭтϽϡϮ\  amray  inuu qoorta 

cambuurkeeda Ruuxii ku afuufo.  

 

Markaas ayaa Malak JibriilЭтϽϡϮ ЩЯв\ , Calayhissalaam, intuu MaryamaбтϽв\  ka qabtay 

dhammadka gacnaha cambuurkeedii, ayuu wuxuu afuufay meesha luqunta cambuurka ku 

beegan, halkaasoo afka carabiga jeebkaϟуϯЮϜ\  cambuurka la yiraahdo. Neeftii waxay u 

degatay, oo ay ku sugnaatay ilmo galeenka MaryamaбтϽв\  halkaas oo uu Nabi Ciise ku 

calool galay. siduu Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  ЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ п , Aayadda 

sagaashan iyo koowaad ee Suuratu Al Anbiyaa'i̭ϝуϡжъϜ ϢϼнЂ\  noogu sheegay:  

 

) ćÿǒĉǆćǃƓćƶċǄĉǃ ĄƗćǒćà Ɠćǌćǈċƕåćā ƓćǋƓćǈċǄćƶćƞćā ƓćǈĉơāĈï ċÿĉǆ ƓćǌǒĉƼ ƓćǈċƤćƽćǈćƼ ƓćǌćƞċïćƼ ċèćǈćƮċơćá ǑĉƙŊǃåćā91( 
 
"Wa allatii axsanat farjahaa fa nafakhnaa fiihaa min Ruuxinaa wa jacalnaahaa wa 

ibnahaa aayatan li al caalamiina(91)."   

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Tiina (xusuuso) dhawrtay farjigeeda (waa MaryamaбтϽв\ ) oon ku afuufnay dhexdeeda 

Ruuxdanadii, kana yeellay iyada iyo wiilkeeda calaamad caalamiinta(91)."  
 

Imaam BaghawiрнПϡЮϜ аϝвшϜ\  wuxuu ku fasiray in erayga Ruuxeenna oo erayga afuufidda 

la raaciyay, ay tahay sharaf Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , uu Nabi 

Ciise, Calayhissalaam, ku sharfayo.  

 

Imaam Aluusi  сЂнЮцϜ аϝвшϜ\ , wuxuu intaas ku daray in afuufidda Ruuxu, siduu ku fasiray, 

bogga sideed iyo sideetan ee mujalladka sagaalaad ee Tafsiirkiisa Ruuxul Macaanii ϰмϼ
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сжϝЛгЮϜ\ , ay tahay in JibriilЭтϽϡϮ\  uu ku afuufay MaryamaбтϽв\  Ruuxii nolol gelin lahaa 

Nabi Ciise, markay afuufiddaasu uurka MaryamaбтϽв\  gaarto. Waxaa inay sidaas tahay u 

daliil ah, in markii uu Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalla  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , Nabi Aadan, 

Caleyhissalaam, abuuray, uu ku afuufay Ruuxiisa, oo uu sidaas ku noolaaday, sida ay noo 

sheegtay Aayadda sagaala iyo labaatan ee Suuratu Al XijriϽϯϳЮϜ ϢϼнЂ\ :  
 

) ćÿǒĉíĉƞƓćƪ ĈǊćǃ åāĈƶćǀćƼ ǑĉơāĈï ċÿĉǆ ĉǊǒĉƼ ĈèċƤćƽćǈćā ĈǊĈƙċǒŊāćƪ åćîĉƎćƼ29( 
 

"Fa ithaa sawwatuhu wa nafakhtu fiihi min Ruuxii fa qacuu lahu saajidiina(29)." 

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Ee markaan ekeeyo kuna afuufo dhexdiisa Ruuxayga, ugu dhaca sujuud(29)."  

Ruuxaas Nabi Aadan iyo Nabi Ciise, Naxariiste Eebbe korkooda ha ahaatee, lagu afuufay 

waa ruuxa qofka nooleeya, markuu dhimanayana laga siiboh, uuna ka siiboh Malagga 

MawtkaϤнгЮϜ ЩЯв\  ama Geerida.  

 

Waxay Al BukhaariiрϼϝϷϡЮϜ\  iyo MuslimбЯЃв\  Cabdu Allaahi bin MascuudϸнЛЃв еϠ  ϹϡК\  

ka wariyeen, kulligood Allaha Raalli ka noqdee, inuu ka wariyay Nabi Muxammad, 

Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, yiri:  

 

ϝвнт еуЛϠϼϒ йвϒ еГϠ сТ йЧЯ϶ Йгϯт бЪϹϲϒ дϖ" ̪ϣУГж в днЫт бϪ ̪ЩЮϺ Эϫв ϣЧЯК днЫт бϪ ϣПЏ

".ϰмϽЮϜ йуТ ϵУзуТ ЩЯгЮϜ йуЮϖ ЭЂϽт бϪ ̪ЩЮϺ Эϫв 

 

'in axadakum yujmacu khalquhu fii badhni ummihi arbaciina yawman nudhfatan, 

thumma yakuunu calaqatan mithla thaalika, thumma yakuunu mudghatan mithla 

thaalika, thumma yursalu ilayhi al malaku fa yanfukhu fiihi al rruuxa."   

Waana Xadiithka Al BukhaariiрϼϝϷϡЮϜ\  laba kun lix iyo soddon iyo MuslimбЯЃв\  laba kun 

lix boqol sadde iyo afartan, oo macnihiisu yahay:  

 

"Mid walba oo adinka idin ka mid ah, waxaa lagu ahaysiiyaa uurka hooyadiis afartan 

maalmood asagoo le'eg dhibic, markaas kaddibna afartan maalmood oo kale ayuu wuxuu 

ahaanayaa xinjir, markaas kaddibna afartan maalmood oo kale ayuu wuxuu ahaanayaa  

cad. Markaas kaddib ayaa waxaa loo soo dirayaa malag, kaasoo ruuxa ku afuufaya".  
 

Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , haddii uu doono inuu wax 

ahaysiiyo, wuxuu yiraahdaa "ahaw", markaas ayuu ahaadaa, siduu noo sheegay Aayadda 

sagaal iyo konton ee Suuradda Aali CimraanдϜϽгК Ьϐ ϢϼнЂ\ :  
 

å ćíċǈĉƵ ǏćƪǒĉƵ ćýćƛćǆ Ŋÿĉã) ĈÿāĈǂćǒćƼ ċÿĈǂ ĈǊćǃ ćýƓćƿ ŊþĈƛ ĆæåćïĈƙ ċÿĉǆ ĈǊćǀćǄćƤ ćþćíćà ĉýćƛćǆćǂ ĉǊŊǄǃ59( 
 

"Inna mathala Ciisaa cinda Allaahi ka mathali Aadama khalaqahu min turaabin 

thumma qaala lahu kun fa yakuunu(59)."   

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Tusaalaha CiiseпЃуК\  Ilaahay agtiisa waa sida Aadanаϸϐ\ : Ilaahay ka abuuray carro, 

markaasuu ku yiri ahow, wuuna ahaaday(59)".   
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Waxaa kale oo Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , Aayadda lixaad ee 

Suuratu Aali CimraanдϜϽгК Ьϐ ϢϼнЂ\  noogu sheegaya, inuu Asagu awood u leeyahay inuu 

ilma galeenka hooyada ku abuuro qofkuu doono, una ekeysiiyo siduu doono, wuxuuna 

yiri:  

 

) Ĉþǒĉǂćơċǃå Ĉðǒĉðćƶċǃå ćāĈǋ ŊǙĉã ćǊćǃĉã ćǙ ĈßƓćƬćǒ ćúċǒćǂ ĉþƓćơċïćċǕå ǑĉƼ ċþĈǂĈïŎāćƮĈǒ ăĉîŊǃå ćāĈǋ6 ( 

"Huwa Allathii yusawwirakum fii Al arxa ami kayfa yashaa'u laa ilaaha illaa Huwa 

Al Caziizu Al Xakiimu (6)."  

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Waana Ilaaha idinku sawira (abuurah) riximyada (ilmo galeenka) siduu doono. Ilaah 

mooyee, Ilaah kale ma jiro, waana Adkaade Fal san."   

 

Markii uu Malag JibriilЭтϽϡϮ\  MaryamaбтϽв\  Ruuxii ku afuufay, afuufiddii waxay gaartay 

ilmo galeenkeeda, halkaasoo uu CiiseпЃуК\  ku abuurmay, oo markiiba uur ayay 

yeelatay, sida ay noo sheegtay Aayadda laba iyo labaatan ee Suuratu MaryamaбтϽв ϢϼнЂ\ :  
 

 ćƙċǈƓćƼ ĈǊċƙćǄćǆćơćƼ) ƓŌǒĉƮćƿ ƓĄǈƓćǂćǆ ĉǊĉƕ ċèćîćƕ22 ( 
 

"Fa xamalathu fa intabathat bihi makaanan qasiyyan(22)."  

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Way Xambaartay (uurowday), waxayna u fogaatay meel dheer (durugsan)(22)."  

 

Markaas ay MaryamaбтϽв\  uurka CiiseпЃуК yeelaneyso waxay jirtaa saddex iyo toban 

sano; waxaa kale oo la yiri waxay jirtay toban sano. Waxayna sidday, oo Ciise пЃуК, 

Caleyhissalaam, uurkiisa ay lahayd inta haweenku caadiyan caruurta sidaan oo ah sagaal 

bilood.  
 

Sideedaba, MaryamaбтϽв waxay caado heshay laba goor oo keli ah, intayan CiiseпЃуК 

uurkiisa yeelan. Runtana Rabbi ayaa og. 

 

Maryama бтϽв\  ayadoo uur leh ayay masjidka ku noqotay 

 

Markay MaryamaбтϽв\  ka soo noqotay meeshii ay kula kulantay JibriilЭтϽϡϮ\ , waxay ku 

soo noqotay Masjidkay ka shaqeynesay, oo halkaas ayay hawsheedii ka sii wadatay. 

 

 Markii muddo la joogay, ninkii ay Masjidka ka wada shaqaynayeen, oo isla markaasna 

ina adeerkeed ahaa, magaciisuna ahaa YuusufСЂнт\ , ayaa wuxuu ahaa qofkii ugu 

horreeyey oo dareemah inay MaryamaбтϽв\  uur leedahay.  
 

YuusufСЂнт\  wuxuu kaloo arkay inuu jirkeedii is beddelay, iskuna beddelay sida 

haweenka uurka leh oo kale, ayadoo tabarteedii yaraatay, caatowday, midabkeedii caddaa 
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uu hurdi noqday, wajigeedii dhibcoh midab leh yeeshay, caloosheedii soo baxday oo 

muuqato iyo dadaalka iyo adeygga fiirinteeda.  

 

Markuu intaas ku arkay, ayuu wuxuu bilaabay inuu isagu qabto hawshay ayadu qaban 

jirtay.  
 

YuusufСЂнт\  arrintii MaryamaбтϽв\  way la weynaatay, wuuna ka naxay, wuxuu sameeyo 

ayuuna garan waayay.  

 

Markuu xumaan ku tuhmo, wuxuu xusuustaa suubanaanteeda iyo dambi la'aanteeda, 

ayadoo, isla markaasna aan marna hal saac ka maqnaan, oo ay mar walba Masjidka wada 

joogeen.  
 

Markii uu damco inuu ka dhigo mid aan dambi lahayn, oo aan xumaan samayninna, 

wuxuu arkaa inay uur leedahay.  
 

Wada hadalka Maryama  бтϽв\   iyo Yuusuf СЂнт\  

 

Markii ay arrintii YuusufСЂнт\  culays ku noqotayna, oo ay ku adkaatay, wuu la hadlay. 

Hadalkii ugu horreeyey oo uu MaryamaбтϽв\  ku yiri wuxuu ahaa:  

"Waxaa nafteyda galay arrin adiga kugu saabsan, aanna ku dadaalay inaan baabi'iyo, 

aanna nafteyda dhexdeeda ku qariyo, wayse ii suurtoobi wayday, oo arrintii way iga 

adkaatay. Markaas ayaan waxaan gartay inay qalbigayga daawo u tahay inaan arrintaas 

kaala hadlo".  
 

Waxay Maryama tiri:  

"Hadaba hadal wanaagsan dheh".  

Wuxuu yiri:  

"i imaba habboona inaan wax wanaagsan mooyee ku hadlo.  Marka ii sheeg: beer ma 

dhalataa abuur la'aan (abuur dhulka lagu rido)?"  

Waxay ugu jawaabtay:  

"Haa".  

Wuxuu yiri:  

"Geed ma dhashaa, oo baxaa, isaga oo aan roob ku di'in"?  

Waxay ugu jawaabtay:  

"Haa".  

Wuxuu yiri:  

"Wiil ma dhashaa aabbe la'aan?"  

Waxay ugu jawaabtay:  

"Haa. Soo ma ogid in Ilaahay, maalintuu abuuray beerta, ayada ahaysiiyay abuur 

la'aan(abuur dhulka lagu rido, oo markaas ay beertu kasoo dhalato)? Soo ma ogid in 

Ilaahay isla awooddaas uu leeyahay oo beerta abuur la'aan ku ahaysiiyay, inuu roobkana 

uga dhigay geedka nolol, kaddib markii uu mid walba oo labadooda ahba (geedka iyo 

roobka) goonidiisa u abuuray? Mase waxaad leedahay Ilaahay awood uma laha inuu geed 

dhaliyoh inuu biyo la kaashado mooyee, oo hadduusan biyo la kaashan inuusan geed 

dhalin karin?"  
 

YuusufСЂнт\  wuxuu ku yiri:  
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"Sidaas oran mayo, laakin waxaan ogahay in Ilaahay Asagoo wixii uu doonaba awood u 

leh, hadana uu ku ahaysiiyo Asagoo yiraahda KUN (ahaw)еЪ\ , markaasuu wixii ahaadaa". 

 

MaryamaбтϽв\  waxay ku tiri:  

"Soo ma ogid in Ilaahay uu Aadanаϸϐ\  iyo haweentiisa abuuray lab iyo dheddig la'aan 

(aabbe iyo hooyo)?ò  

Wuxuu yiri:  

"Haa".  

 

Markay sidaas ku tiri ayaa naftiisa wax galeen, wuxuuna ogaaday in xaaladda Maryama 

бтϽв\   ay ku sugantahay ay tahay arrin ka timid xagga Ilaahay, Cazza wa JallaЭϮмϿК \ , 

isagana ayan u habboonayn inuu wax ka weydiiyo, kaddib markuu arkay inay 

xaaladdeeda ka qarisay, oo ayan siday wax u dheceen ugu sheegin.  

 

Markaas ayuu YuusufСЂнт\  wuxuu la wareegay shaqadii Masjidka, si uu MaryamaбтϽв\  

dhibka uga furtoh, uguna fududeeyo.  

 

Maryama бтϽв  oo Baytu LaxmбϳЮ ϥуϠ\  u guurtay 
 

Markii ay soo dhowaatay goortay dhali lahayd, ayaa Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa 

жϝϳϡЂ пЮϝЛϦм й, MaryamaбтϽв\  u waxyooday inay magaaladaas ay ku noolaayeen (oo 

ahayd QuddusЀϹЧЮϜ\ ) ka baxdo, maxaa yeelay haddii ay halkaas ku dhasho dadkeedu 

ayadana waa caayi lahaayeen, wiilkana waa laga dili lahaa.  

 

Markaas ayaa MaryamaбтϽв\  magaalada QuddusЀϹЧЮϜ\  ka guurtay, oo ay magaalada 

Baytu-Laxm  бϳЮ ϥуϠ\   oo dhawr kiloomitir u jirta QuddusЀϹЧЮϜ\  u guurtay, sida Cabdu 

Allaahi bin CabbaasЀϝϡК еϠ  ϹϡК\  laga wariyay, ayna wariyeen Al Nasaa'iсϚϝЃзЮϜ\  iyo 

Al BayhaqiiсЧлуϡЮϜ\ .  
 

Qaxaas ay MaryamaбтϽв\  qaxday, waxaa Ilaahay Subxaanahu wa Tacaalaa   йжϝϳϡЂ 

пЮϝЛϦм, noogu sheegay Aayadda laba iyo labaatan ee Suuratu MaryamaбтϽв ϢϼнЂ\ , 

wuxuuna yiri:  
 

) ƓŌǒĉƮćƿ ƓĄǈƓćǂćǆ ĉǊĉƕ ċèćîćƕćƙċǈƓćƼ22 ( 
 

"Fa intabathat bihi makaanan qasiyyan(22)."   

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Waxayna u fogaatay meel dheer(22)".  

MaryamaбтϽв\  waxay u tagtay habaryarteed (walaasheed ayay ahaydna waa la yiri), oo 

markaas ayaduna uur leh, sidana Nabi Yaxye, oo dhalashadiisa hore loogu bishaareeyey. 

Markaas ayay waxay ku tiri:  

"Ma dareentay inaan uur leeyahay?"  

Markaas ayay MaryamaбтϽв\  ugu jawaabtay:  

"Adiguna ma dareentay inaan aniguna uur leeyahay?"  
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Markaas ayay labadii gabdhood, intay isku soo boodeen, ayay luqunta luqunta isku 

sureen oo dhabannada iska dhunkadeen.  

 

Markaas ayaa Yaxye ϳтпу\  hooyadiis waxay MaryamaбтϽв\  ku tiri:  

"Waxaan dareemayaa in cunugga caloosheyda ku jirah uu cunugga calooshaada ku jirah 

u sujuudayo (sujuud madaxa hoos loo jeediyo, loogana dan leeyahay salaan weyneyn ah, 

taasoo shareecadooda ka mid ahayd, ama sida Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  

пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ, u amray Malaa'igta inay Aadanаϸϐ\  u sujuudaan)".  

Sujuudaas macneheedu waxaa weeye inuu Nabi Yaxye aqoonsaday Nabinnimada Ciise, 

uuna ka mid yahay shanta u Madax ah Rususha oo idil, oo kala ah Nabi Muxammad, 

Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, Nabi Nuux, Nabi Ibraahiim, Nabi Muuse iyo Nabi 

Ciise, Calayhimussalaamu, shantaas oo Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa   йжϝϳϡЂ 

пЮϝЛϦм, ku magacaabay "kuwa sugnaanta iyo niyada u saaxiibka ah", siduu noogu 

sheegay Aayadda shan iyo soddon ee Suuratul AxqaafРϝЧϲцϜ ϢϼнЂ\ :  
 

) ĉýĈƪŋïǃå ćÿĉǆ ĉþċðćƶċǃå āĈǃāĈá ćïćƕćƮ Ɠćǆćǂ ċïĉƕċƮƓćƼ35( 
 

"Fa asbir kamaa sabara uuli al cazmi mina Al Rrusuli(35)."  

Aayaddu macneheedu waxaa weeye: 

 

"U sabir siday u sabreen kuwii sugnaanta iyo niyadda u saaxiibka ahaa ee Rasuullada 

ahaa(35)."  
 

Aqoonsiga uu Nabi Yaxye, isagoo uurka hooyadiis ku jira uu aqoonsanayo Nabinnimada 

Ciise, Nabigeenna Muxammad iyo labadoodaba Sallaa Allaahu Calayhim wa Sallama, 

waxaa Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , noogu sheegay Aayadda 

sagaal iyo sddon ee Suuratu Aali CimraanдϜϽгК Ьϐ ϢϼнЂ\ , wuxuuna yiri, Asagoo Nabi 

Zakariyya oo ah aabaha Yaxyeпуϳт\  la hadlaya:  
 

) ĉǊŊǄǃå ćÿĉǆ ĆƗćǆĉǄćǂĉƕ ƓĄƿŎíćƮĈǆ Ǐćǒċơćǒĉƕ ćüĈïŎƬćƕĈǒ ćǊŊǄǃå Ŋÿćá39 ( 
 

" Anna Allaaha yubash-shiruka bi Yaxyaa musaddiqan bi Kalimatin mina 

Allaahi (39)."    

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Ilaahay wuxuu kuugu bishaarayn Yaxyeпуϳт, isagoo rumaynaya Kalimada Ilaahay 

(CiiseпЃуК\ )(39)". Kaalimadaas waa tii Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa   йжϝϳϡЂ 

пЮϝЛϦм, ku yiri Ciise KUN еЪ\ , oo macneheedu yahay ahaw oo jir, sidaasna uu CiiseпЃуК 

ku ahaaday )39( .ò 

 

Foolashada Maryama ina Cimraan дϜϽгК ϥзϠ бтϽв\  

 

Markay MaryamaбтϽв Baytu LaxamбϳЮ ϥуϠ\  tagtay, ayaa maalin ayadoo meel cidla ah 

joogtah ayaa fooshii kadisay oo qabatay.  
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Xanuunkii dhalmada markuu sidaas ku kadiyay, oo uu ku batay, ayay waxay aragtay 

meel dhulka intiisa kale kor uga  taagan, sida buur yar oo kale, korkeedana uu ku yaal 

geed timireed oo aan laamo, caleen iyo miro midna lahayn, ayadoo xilligu qaboobe 

yahay.  
 

Halkaas ayay taftay oo fuushay, sida Cabdu Allaahi bin CabbaasЀϝϡК еϠ  ϹϡК\ , 
Ilaahayga Deeqsiga ah isaga iyo aabihiisba raalli ha ka noqdee, uu Imaam Aluusi  аϝвшϜ

сЂнЮцϜ\  Tafsiirkiisa uga wariyay (mujalladka sideedaad, juzka lix iyo toban, bogga kow 

iyo sideetan1), si ay geedkaas u qabsatoh.  

 

Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , siday arrintaasu u dhacday nooga 

warbixinaya, wuxuu Aayadda saddex iyo labaatan ee Suuratu MaryamaбтϽв ϢϼнЂ\  ku yiri: 
 

 ćƼ) ƓŌǒĉƪċǈćǆ ƓĄǒċƪćǈ ĈèċǈĈǂćā åćîćǋ ćýċƕćƿ ŋèĉǆ Ǒĉǈćƙċǒćǃ Ɠćǒ ċèćǃƓćƿ ĉƗćǄċƤŊǈǃå ĉ÷ċîĉƞ Ǐćǃĉã ĈôƓćƤćǆċǃå ƓćǋćßƓćƞćƋ23( 
 

 "Fa ajaa'ahaa al makhaadu ilaa jithci al nnakhlati qaalat yaa laytanii mittu qabla 

haathaa wa kuntu nasyan mmansiyyan(23)."   

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Waxayna u dhibaataysay fooshii jirrid timir waxayna tiri: shalleytee, maan dhinto ka hor 

arrintaan,  oo aan noqdo mid la halmaamo oo laga tago(23)."  

 

Markay geedkii qabsatay, ayay waxay ka cabsatay cayda iyo aflagaadada reer Banii 

Israa'iilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  uga imaan doonta, haddii ay  ku noqotoh ayadoo wadata cunug ay 

dhashay oo aan aabe lahayn, kuwaasoo aan hadalkeedi rumaysan doonin, in kastoo ay 

suubanaanteeda iyo cibaado badnaanteeda ay ogaayeen, khaadimadna kaba ahayd 

Masjidka QuddusЀϹЧЮϜ\ . Markaas ayay waxay qoomameysay inay tahayba qof jira oo 

nool oo la yaqaan, waxayna jecleysatay inay ahaato mid aan jirin oo aan la abuurinba, oo 

jiritaankeedaba la illoobo. 

 

Dhalashada Nabi Ciise, Calayhissalaamu 
 

Markii ay MaryamaбтϽв\  xanuunkii fooshu qabatay, oo intay meeshii taagga ahayd 

fuushay, ayna geedkii timirta qabsatay, malaa'ig ayaa dhinac walba ka hareereysay, 

ayagoo saf saf u taagan.  

 

Markaas ayay Nabi Ciise, Calayhissalaamu, dhashay. Markay dhashay, MaryamaбтϽв\  

way tiiraanyootay, ayadoo ka xun waxa ay filaneyso inay dadkeeda kala kulmi doonto. 

 

Markaas, ayaa Malag JibriilЭтϽϡϮ ЩЯв\ , oo joogay taaggaas hoostiisa, wuxuu ku yiri:  

"ha tiiraanyoon, Ilaahayna wuxuu hoostaada kaaga yeelay oo dillaaciyay wabi yar. Rux, 

oo gilgil jirridda geedka timirta, waxaa sidaas kuugu soo daadaneysa timir bisaylkeedu 

cusub yahay oo qoyane".  

 

Waxaa inay sidaas wax u dheceen nooga warbixinaya, Ilaahii ayagaas, annaga iyo inte 

kaleba abuuray: waaba ayadii uu, Subxaanahu wa Tacaalaa  ЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ п , Nabigiisii 
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Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, ku yiri Aayadda saddexaad ee Suuratu 

YuusufСЂнт\ :  

 

 ċǃå ćÿĉǆćǃ ĉǊĉǄċƕćƿ ċÿĉǆ ćèċǈĈǂ ċÿĉȒåćā ćÿćàċïĈǀċǃå åćîćǋ ćüċǒćǃĉã Ɠćǈċǒćơċāćá Ɠćǆĉƕ ĉóćƮćǀċǃå ćÿćƪċơćá ćüċǒćǄćƵ ŋóĈǀćǈ Ĉÿċơćǈ) ćÿǒĉǄĉƼƓćƺ3( 
  

"Nax nu naqussu calayka axsana al qasasi bi maa awxaynaa ilayka haathaa Al 

Qur'aana wa in kunta min qablihi la mina al ghaafiliina(3)."   

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Annagaa kaaga qisoonaya qisooyinka kuwa ugu fiican, waxyigaan Quraankan kuu 

waxyoonnay dartiis, waxaadna ka mid ahayd kuwaan wax ogayn(3)".  

 

Oo sidaas ayaa Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , wuxuu Quraanka 

noogu sheegay sheekooyinka wixii naga horreeyey, ha ahaadaan kuwaasu ummado jiri 

jiray, sida Nabi Aadan, Nabi Idriis, Nabi Nuux iyo dadkiisii, Nabi Ibraahim iyo dadkiisii, 

Nabi Muuse iyo dadkiisii, Nabi Ciise iyo dadkiisii, iyo Anbiyada iyo Rususha kale oo idil 

wararkoodii iyo xaaladaha dadkoodi; ama ha ahaadaan sidii loo abuuray dhulka iyo cirka, 

jinniga iyo insiga, iyo inta uu Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , uu 

inta abuuray, hadana nooga sheekeeyey.  

 

Waxaa kale oo Quraanku nooga warbixinaya sida mustaqbalku ahaan doono, xaaladda 

marka la dhinto qabriga la galo lala kulmi doono; bacthigaϩЛϡЮϜ\  marka la isi soo saaro 

maalinta qiyaame, xashriga iyo sida inta la is kulmiyo xukunka loo qaadayo maalintaas, 

MiisaankaдϜϿугЮϜ\  iyo SiraadkaАϜϽЋЮϜ\ , sifooyinka Jannada iyo Naarta iyo dadka ku jiraa 

siday u egyihiin iyo xaaladdoodaba. 

 

Maryama  бтϽв\  iyo Jibriil ЭтϽϡϮ\  

 

Haddaan warbixintii dhalashada Nabi Ciise, Calayhissalaamu, dib ugu noqonno, markay 

ay MaryamaбтϽв\  dhashay, oo ay tiiraanyootay, ayaa Malag JibriilЭтϽϡϮ ЩЯв\ , oo meel ka 

hooseysey bartay ku dhashay ku sugnaa, ayaa la hadlay, siday noo sheegeyso Aayadaha 

afar iyo labaatan iyo shan iyo labaatan iyo lix iyo labaatan ee Suuratu MaryamaбтϽв ϢϼнЂ\ , 

oo wuxuu yiri:  
 

) ƓŌǒĉïćƪ ĉüćƙċơćƙ ĉüŋƕćï ćýćƶćƞ ċíćƿ Ǒĉǈćðċơćƙ ŊǙćá Ɠćǌĉƙċơćƙ ċÿĉǆ ƓćǋåćíƓćǈćƼ24 ĉüċǒćǄćƵ ċõĉƿƓćƪĈƙ ĉƗćǄċƤŊǈǃå ĉ÷ċîĉƞĉƕ ĉüċǒćǃĉã ăŎðĈǋćā (
 Ĉï) ƓŌǒĉǈćƞ ƓĄƕćõ25ƓĄǆċāćƮ ĉÿćǆċơŊïǄĉǃ Ĉèċïćîćǈ ǑŎǈĉã ǑĉǃāĈǀćƼ åĄíćơćá ĉïćƬćƕċǃå ćÿĉǆ Ŋÿĉǒćïćƙ ƓŊǆĉƎćƼ ƓĄǈċǒćƵ ăŎïćƿćā ǑĉƕćïċƬåćā ǑĉǄĈǂćƼ ( 

) ƓŌǒĉƪċǈĉã ćþċāćǒċǃå ćþŎǄćǂĈá ċÿćǄćƼ26  ( 
 

"Fa naadaahaa min taxtihaa allaa taxzanii qad jacala Rabbuki taxtaki 

sariyyan(24)Wa huzzii ilayki bi jithci al nnakhlati tusaaqidh calayka rudhaban 

janiyyan(25)Fa kulii wa ishrabii wa qarrii caynan fa immaa tarayinna mina al 

bashari axadan fa quulii innii nathartu li Al Raxmaani sawman falan ukallima al 

yawma insiyyan(26).  

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  
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"Wuxuuna uga dhawaaqay hoosteeda: ha murugoonin, wuxuu yeelay Rabbigaa hoostaada 

wabi yar(24)Una gilgil xaggaaga jirridda timirta, ha kuu soo riddo korkaaga timir 

curdana oo fiicane(25)Ee cun oo cab, qabawsana il (waa faraxee), haddaad ka aragto 

dadkana ruux waxaad tiraahdaa: anigu waxaan ugu nadray Eebaha Raxmaana soon 

inaanan la hadlin maanta cidna(26)."  

 

Waxay , hadana, Aayadahaas noo sheegayaan, oo kale, sida Ilaahay, Subxaanahu wa 

Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , uu MaryamaбтϽв\  u karaameeyey oo uu ugu roonaaday, 

Asagoo wabi ay ka cabto u dillaaciyay, ayadoo la joogo xilligii qaboobaha, oo uusan 

geedka timirtu miro bixin, uu geed qallalan timir curdan ah oo qoyan uga soo saaray, 

Malaa'ig ku hareereeyey, ayada iyo wiilkeeda ilaalisa, oo shaydhaan iyo intii xunba ka 

dhawrta, iyo Asagoo inta tiiraanyadii qalbigeeda ka saaray ugu beddelay, oo qalbigeeda 

ku sugay farax.  

 

Laba darsi oo kale oo halkaas laga baran karo waxaa weeye, in Ilaaha qolkeeda xirnaa oo 

masjidka dhexdiisa ku yiil cunto iyo miro ku siinayay, ay markay dhashay oo tabar 

darantahay uu ku amray, sida uu JibriilЭтϽϡϮ\  u sheegay, in si ay timirtaas ku hesho ay 

shaqeyso oo ay jirridda geedka gilgisho oo ruxdo. Xikmada ku jirta waxaa weeye in 

haweenta umusha ah, markay dasho ay u habboon tahay inay dhaqdhaqaado oo jirkeeda 

ku shaqeyso, si xubnihii caloosha ku jiray, oo dhalmada daraadeed u kala baxay, ay 

sidoodii ugu soo noqdaan.  

Sidoo kale in ay lagama maarmaan tahay in si rizqi loo helo inay tahay in la kasbado, oo 

la shaqeeyo.  

 

Darsiga labaad, oo arrintaan laga baran karo waxaa weeye, in cunnada ugu nafaqo badan 

oo haweeney dhasha ay cunto, ay tahay timir curdan ah, taasoo Ilaahay, Subxaanahu wa 

Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , uu u dooray MaryamaбтϽв\ .  
 

Waagaas laga bilaabana, haweenku markay dhalaan waxaa la quudiyaa timir. Markii uu 

Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ  uu wabi biyo ah u dillaaciyo, ayadoo aan 

qofna biyo la'aan noolaan karin, timirna u diyaariyay, ayuu wuxuu ku yiri:  

"Cun oo cab, faraxna, oo ishaadu ha qabawsato".  

 

Dhalashada Nabi Ciise waxay ka horreysey shan boqol iyo toddobaatan sano dhalashada 

Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhim Wasallam, waxayna ku beegneyd, ayaa la 

yiri, sanadkii laba iyo afartanaad aad ee boqornimadii Augustus ee Roma. 
 

CiiseпЃуК\  iyo Ibliis ЁуЯϠϖ\  

 

Markii Nabi Ciise dhashay, Caleyhissalaam, wixii sanam Ilaahay sokadiisa adduunka oo 

idil lagu caabudi jiray ayaa madax madax u soo wada dhacay, oo soo wada qallibmay.  

 

Markaas ayaa shayaadhiintii oo idil wada cabsadeen oo naxeen, wayna garan waayeen 

sababta ay asnaamtu usoo daadatay.  
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Markaas ayay waxay si degdegsiimo leh ugu tageen aabohood IbliisЁуЯϠϖ\ , waxayna u 

tageen isagoo ku fadhiya carshigiisa oo ku sugan meel mool ah oo badweynta hoosteeda 

ah oo hooseysa oo cagaaran, una ekeysiinaya oo ku dayana Carshiga Ilaahay, 

Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , markii uu ahaa biyo korkooda, isna xijaabay 

oo is qariyay, isagoo ku dayana Xijaabka Nuurka ah oo Ilaahayga Raxmaana ka 

sokeeyah.  
 

Waxay u yimaadeen ayadoo ay maalintii ka baxday lix saacadood, markaasuu IbliisЁуЯϠϖ\  

markuu wadajirkooda arkay ayuu baqay, asagoo aan arag ayagoo wada socda tan iyo 

goortii uu saacaddaas ka hor kala diray. Wuxuuse u arkay mid mid ama koox koox. 

 

 Wuxuu wareystay sababta isutaggooda iyo imaatinkooda keentay, markaas ayay u 

sheegeen oo waxay yiraahdeen:  

"arlada dhexdeeda waxaa ka dhacay wax sababay inay asnaamtii oo idil madax madax 

usoo wada dhacdoh."  

 

Asnaamtuna waxay ahayd waxa ugu weyn oo ay gargaarsadaan ama ula kaashadaan 

baadiyeynta iyo halaagga Banii Aadan. Waxay yiraahdeen:  

"intaan asnaamta uurkooda galno, ayaan dadka la hadli jirney, oo aan umuurtooda dabiri 

jirnay, markaas ayay waxay u maleynayeen inay asnaamtu la hadleyso."  

 

Marka, markii uu amarkaani dhacay, oo asnaamtii madax madax usoo hoobteen, ayay 

dadkii la yaraadeen oo yaseen oo ay liideen:  

"markaas ayaan waxaan ka baqnay inayan waligood mar dambe asnaamtaas caabudin. 

Waxaadna ogaataa inaanan kuu imaanin, jeer aan dhulkoo idil soo kormeerno oo aan soo 

baarno, badihiina kor iyo hoos ayaan u baarnay, annagoo kaashannay wixii wax na tari 

kareyba. Baariddeennaas jaahilnimo iyo aqoondarro waxaan ahayn nooma kordhin".  

 

 Markay intaas u sheegeen, ayaa IbliisЁуЯϠϖ\  wuxuu yiri:  

"Arrintaani waa arrin wayn, waxaanna ogaaday in la iga qariyay, ee meeshiinnaas jooga 

oo ha ka dhaqaaqina."  

 

Markaas ayuu IbliisЁуЯϠϖ\  duulay, wuxuuna ka maqnaa saddex saacadood, asagoo maray 

meeshii uu Nabi Ciise, Calayhissalaamu, ku dhashay.  

 

Markuu arkay meeshaas Malaa'igtu ku harereysantahay, waxaa u sugnaatay in sababta 

asnaamtu la hoobatay ay meeshaas ka dhacday.  

 

Ibliis ЁуЯϠϖ\  wuxuu doonay inuu meeshaas kor iyo xagga samada uga yimaado, mase 

madaxdii iyo garbihii Malaa'igta ayaa ilaa samada gaaray oo meeshii ka korreysa. 

Markaas ayuu wuxuu damcay inuu dhulka hoostiisa uga yimaado, mase lugihii 

Malaa'igta ayaa meeshuu kasoo geli lahaa ka hooseeya oo ku raseysan. Markaas ayuu 

damcay inuu Malaa'igta dhexdooda ka galo, markaas ayay dhinac u riixeen oo tuureen oo 

fogeeyeen.  
 

Markaas ayuu IbliisЁуЯϠϖ\  u noqday asxaabtiisii oo uu ku yiri:  

"Idiinma aanan imaan jeer aan soo ilaaleeyey dhulka oo idil, barigeeda iyo galbeedkeeda, 

barrigeeda iyo baddeeda, dhulka hoostiisa iyo hawada korreysa, intaasoo idilna waxaan 
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ku soo maray 3 saacadood", wuxuuna u sheegay dhalashada CiiseпЃуК\ , wuxuuna ku 

yiri:  

"Arrinta CiiseпЃуК waa la iga qariyay, hortiisna cunug kasta oo ilmo galeen galah waan 

ogaa, marka uu dhalanayana goob joog ayaan ahaa. Waxaan rajeynayaa inaan CiiseпЃуК 

ku baadiyeeyo in ka badan inta ku hanuuneysah, mana jiro Nabi isaga hortiis aniga iyo 

adinkaba nooga daran". 

 

Wafdiga Boqorka Iiraan   
 

Boqortooyada Iiraan ayaa dadka xiddigaha fiiriyaa waxay arkeen inuu soo baxay xiddig 

markii la arko u ah calaamad qof dhalan doona, sida ugu qornayd Kitaabka Daniel. 
 

Markaas ayaa Boqorkii Iiraan, habeenkaas, oo uu maalinteeda Nabi Ciise dhalan doono, 

wuxuu soo diray wafdi inay u tagaan cunuggaas dhalan doona, wuxuuna ugu soo dhiibay 

hadiyooyin ka kooban dahab, luubaan iyo dhirta malmalka.  

 

Intay Baytu LaxamбϳЮ ϥуϠ\  usoo socdeen, waxay soo mareen boqorkii QuddusЀϹЧЮϜ\  

xukumay, magaciisuna ahaa Herods Kii Weynaa.  

 

Waagaas dhulka FalasdhiinеуГЃЯТ\ , oo ay QuddusЀϹЧЮϜ\  caasimadda u tahay, waxay ka 

tirsanaan jirtay Boqortooyada Roma.  

 

Markii wafdigii Boqorka Iiraan ay u yimaadeen Boqorkii QuddusЀϹЧЮϜ\  ee ahaa Herodos, 

waxay u sheegeen in boqorkoodu u soo diray inay CiiseпЃуК u geeyaan hadiyooyinkaas 

si ay qalbigiisa usoo jiitaan, oo markuu weynaado ay xiriir fiican oo saaxiibtinnimo la 

yeeshaan.  

 

Wuxxu Boqorkaasu weydiiyay:  

"Maxaad ugu soo doorteen dahab, luubaan iyo malmal?"  

Waxay yiraahdeen:  

"Saddexdaasba sifooyinkiisa ayay leeyihiin. Dahabku waa madaxa badeecad kasta, sida 

Nabigaan oo ah madaxa dadka zamankiisa oo idil. Malmalkana waxaa lagu daaweeyaa 

dhaawaca, jabkana waa lagu kabaa. Nabigaanna Ilaahay wuxuu ka dhigay sabab uu ku 

daaweeyo qof kasta oo cudur kasta qabah. Luubaantana fooxeedu wuxuu gaara samada, 

qiiq kale oo samada gaaraana ma jiro, sida Nabigaan oo Ilaahay samada u qaadi doono, 

ayadoo aan zamankiisa qof kale samada loo qaadi doonin." 

 

Goôaanga boqorka Herods inuu CiiseпЃуК dilo 

 

Markay intaas u sheegeen, Boqorkii QuddusЀϹЧЮϜ\  wuxuu go'aansaday inuu CiiseпЃуК, 

oo uu u arkay inuu Boqornimadiisa khatar ku yahay, dilo, wafdigiina wuxuu u 

oggolaaday inay u tagaan.  

 

Markii wafdigu tagay meeshii uu CiiseпЃуК\  ku dhashay, hadiyadihii waxay ugu 

dhiibeen MaryamaбтϽв\ , markaas ayay waxay dooneen inay ku noqdaan Boqorkii 



204 

 

QuddusЀϹЧЮϜ\ , si ay ugu sheegaan meesha uu CiiseпЃуК joogo. Wafdigii waxaa u yimid 

Malag oo ku yiri:  

"Ha ku noqonnina, hana u sheegina meesha uu CiiseпЃуК joogo, maxaa yeelay inuu dilo 

ayuu doonayaa."  

 

Markaas ayay dalkoodii ku laabteen, ayagoo dariiq kale sii maray, oo ka duwan midkay 

ku yimaadeen.  

 

Magaalada QuddusЀϹЧЮϜ\ , sideedaba waxaa dhagixii ugu horreeyey dhigay, oo 

dhismeheeda aasaasay Nabi Yacquub, Calayhissalaamu, oo habeen uu asagoo socdaal ah 

bartaas seexday, ayuu wuxuu riyo ku arkay cirkii oo furan iyo hawlaha halkaas ka socda, 

Malaa'igtii oo Samada fuuleyssa, kana soo deganeysaa: markuu dhagixii ugu horreeyey 

dhigay, wuxuu bartaas u bixiyay "Bayt IilЭтϖ ϥуϠ", oo macneheedu yahay Gurigii Ilaahay. 

 

Kulanka Maryama бтϽв\ , CiiseпЃуК iyo dadkeeda  

 

Markay MaryamaтϽвб\  CiiseпЃуК, Calayhissalaamu, dhashay, waxaa dadkeedii reer 

Banii Israa'iilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  warkooda u keenay shaydaan, oo wixii dhacay soo gaarsiiyay. 

 

 Markaas ayay arrintaas aad uga caroodeen, wayna u yeereen. Markaas ayaa Ilaahay, 

Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , wuxuu MaryamaбтϽв\  ku yiri:  

"Markaad u tagtid, waxaad ku tiraahdaa: anigu maanta waan soomanahay, oo qofna la 

hadli mayo, ee haddaad war dooneysaan, wiilka isaga la hadla."  

 

Shareecada ay haysteen ayaa waxay dhigeysey in qofka sooman, uu maalintaas uu 

sooman yahay, uusan hadlin oo hadalkana ka soomo, taasoo khilaafsan shareecadenna, oo 

aan oggolayn in hadalka habeen iyo maalin xiriirsan laga soomo.  

 

Reer Bani Israa'iilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  hadalkeedaas way ka caroodeen, inay ku tiraahdo anigu 

waan soomanahaye, la hadla cunug markaas dhashay, oo waxayba u qaateen inay ku 

jeesjeeseyso, taasoo kalaba waynaatay inay soo zinaysatay, siday ku tuhmayeen, ayagoo 

is yiri: sideebuu cunug dhashay u hadli karaa? Qisadaas waxaa nooga warramaya 

Aayadaha lix iyo labaatan ilaa sagaal iyo labaatan ee Suuratu MaryamaбтϽв ϢϼнЂ\ , oo uu 

Ilaahay, Subxaanahu Wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , ku yiri:  
 

 ćƼ ƓĄǆċāćƮ ĉÿćǆċơŊïǄĉǃ Ĉèċïćîćǈ ǑŎǈĉã ǑĉǃāĈǀćƼ åĄíćơćá ĉïćƬćƕċǃå ćÿĉǆ Ŋÿĉǒćïćƙ ƓŊǆĉƎćƼ ƓĄǈċǒćƵ ăŎïćƿćā ǑĉƕćïċƬåćā ǑĉǄĈǂćƼ ćþċāćǒċǃå ćþŎǄćǂĈá ċÿćǄ
) ƓŌǒĉƪċǈĉã26 ċāćƿ ĉǊĉƕ ċèćƙćƋćƼ () ƓŌǒĉïćƼ ƓĄƑċǒćƬ ĉèċƑĉƞ ċíćǀćǃ Ĉþćǒċïćǆ Ɠćǒ åāĈǃƓćƿ ĈǊĈǄĉǆċơćƙ Ɠćǌćǆ27 ćÿƓćǂ Ɠćǆ ćÿāĈïƓćǋ ćèċƤĈá Ɠćǒ (

) ƓŌǒĉƺćƕ ĉüŋǆĈá ċèćǈƓćǂ Ɠćǆćā Ćßċāćƪ ćáćïċǆå ĉüāĈƕćá28) ƓŌǒĉƕćƮ ĉíċǌćǆċǃå ǑĉƼ ćÿƓćǂ ċÿćǆ ĈþŎǄćǂĈǈ ćúċǒćǂ åāĈǃƓćƿ ĉǊċǒćǃĉã ċèćïƓćƬćƋćƼ (29 ( 
  

"Fa k ulii wa ishrabii wa qarrii caynan fa immaa tarayinna mina al bashari axadan 

fa quulii innii nathartu li Al Rraxmaani sawman falan ukallima al yawma 

insiyyan(26)Fa atat bihi qawmahaa taxmiluhu qaaluu yaa Maryamu la qad ji'ti 

shay'an fariyyan(27)Yaa ukhta Haaruuna maa kaana abuuki imra'a saw'in wa maa 
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kaanat ummiki baghiyyan(28)Fa ashaarat ilayhi qaaluu kayfa nukallimu man 

kaana fii al mahdi sabiyyan(29)." Aayadaha macnohoodu waxaa weeye:  

 

"Ee cun oo cab, qabawsana il (farax), haddaad ka aragto dadkana ruux, waxaad dhahdaa 

anigu waxaan uga nadray (Eebaha) Raxmaan oon u soomi, oonan la hadlin maanta 

cidna(26)Waxayna ula timid CiiseпЃуК qoomkeeda, iyadoo xambaarsan, waxayna ku 

yiraahdeen: MaryamoyбтϽв\  waxaad la timid wax wayn(27)Haaruunдмϼϝк\  walaashiisey 

(uga eg wanaagga) ma ahayn aabahaa ruux xun, mana ahayn hooyadaa mid xun (la 

tuhmo)(28)Waxayna u ishaartay xaggiisa, waxayna yiraahdeen: sidee ula hadlaynaa ruux 

ku sugan oo xool ku jira ahna sariirta caruurta isagoo yar(29)." 

 

Hadlidda CiiseпЃуК 

 

Markaas ayaa Ciise, ina MaryamaбтϽв еϠϜ пЃуК\ , hadlay oo wuxuu yiri, sida ay noo 

sheegayaan Aayadaha soddon ilaa saadex iyo soddon ee Suuratu MaryamaбтϽв ϢϼнЂ\ :  
 

) ƓŌǒĉƕćǈ ǑĉǈćǄćƶćƞćā ćæƓćƙĉǂċǃå ćǑĉǈƓćƙćà ĉǊŊǄǃå ĈíċƕćƵ ǑŎǈĉã ćýƓćƿ30 ćÿċǒćá ƓĄǂćïƓćƕĈǆ ǑĉǈćǄćƶćƞćā ( ĉçćǚŊƮǃƓĉƕ ǑĉǈƓćƮċāćáćā ĈèċǈĈǂ Ɠćǆ
) ƓŌǒćơ ĈèċǆĈí Ɠćǆ ĉçƓćǂŊðǃåćā31) ƓŌǒĉǀćƬ åĄïƓŊƕćƞ ǑĉǈċǄćƶċƞćǒ ċþćǃćā Ǒĉƙćíĉǃåćāĉƕ åŌïćƕćā (32 ćþċāćǒćā ĈèċíĉǃĈā ćþċāćǒ ŊǑćǄćƵ ĈþćǚŊƪǃåćā (
) ƓŌǒćơ ĈéćƶċƕĈá ćþċāćǒćā ĈèāĈǆćá33( 

 

"Qaala innii Cabdu Allaahi aataaniyal Kitaaba wa jacalanii Nabiyyan(30)Wa 

jacalanii mubaarakan ayna maa kuntu wa awsaanii bi al Ssalaati wa al Zzakaati 

maa dumtu xayyan(31)Wa barran bi waalidatii wa lam yajcalnii jabbaaran 

shaqiyyan(32)Wa Al Ssalaamu calayya yawma wulidtu wa yawma amuutu wa 

yawma ubcathu xayyan(33)". Aayadaha macnohoodu waxaa weeye:  

 

"Wuxuu yiri CiiseпЃуК: anigu waxaan ahay addoon Ilaahay, wuxuuna i siiyay Kitaabka 

(Injiil ЭуϯжцϜ\ ), wuxuuna iga yeelay Nabi(30)Wuxuuna iga yeelay mid la barakeeyey meel 

kastoon ahay, wuxuuna ii dardaarmay Salaadda iyo Zakada intaan noolahay(31)Wuxuuna 

iga yeelay baarriga hooyaday, igamana yeelin mid madax adag oo xun(32)Nabadgelyana 

ha ahaato korkayga maalintii lay dhalay iyo maalintaan dhiman iyo maalinta laysoo bixin 

anoo nool(33)."  
 

Waxay Aayadahaani noo sheegayaan in hadalka ugu horreeyey oo uu Nabi Ciise, ina 

MaryamaбтϽв еϠϜ пЃуК, ku dhawaaqay uu ahaa:  

"Anigu waxaan ahay addoon Ilaahaay", wuxuuna ku xijiyay isagoo qiriya barinimada iyo 

eed la'aanta hooyadiis inayan falin waxa xun oo intooda jaahiliinta ah ay ku tuhmeen, oo 

wuxuu yiri:  

"Wuxuu i siiyay Kitaabka InjiilЭуϯжшϜ\ , wuxuuna iga yeelay Nabi", maxaa yeelay Ilaahay, 

Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , Kitaab ma siiyo oo Nabina kama dhigo qof 

zino ka dhishay. Inay MaryamaтϽвб\  zino ku tuhmeen intoodii xumayd waxaa Ilaahay 

noogu sheegay Aayadda boqol lix iyo konton ee Suuratu Nisaa'i̭ϝЃзЮϜ ϢϼнЂ\ , wuxuuna 

yiri:  
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) ƓĄǆǒĉöćƵ ƓĄǈƓćƙċǌĈƕ ćþćǒċïćǆ ǏćǄćƵ ċþĉǌĉǃċāćƿćā ċþĉǋĉïċƽĈǂĉƕćā156( 
 

"Wa bi kufrihim wa qawlihim calaa Maryama buht aanan cathiiman(156)."  

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Iyo gaalnimadooda darteed iyo hadalkooda MaryamaбтϽв\  oo ay ku been abuurteen si 

wayn(156)."  

 

Beenta iyo masabidka yuhuudda ee MaryamaбтϽв\  

 

Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , wuxuu Aayaddaan noogu 

sheegayaa inay Maryama bintu CimraanдϜϽгК ϥзϠ бтϽв\ , Nabi Ciise hooyadiis, ay been 

wayn ka sheegeen, ayadoo mid suuban oo dhawrsan ah.  

 

MaryamaбтϽв\  beentaas laga abuuray ka sokow, waxaaba Ilaahay, Subxaanahu wa 

Tacaalaa  ϝЛϦм йжϝϳϡЂ пЮ , Aayadda sagaal iyo tobnaad ee Suuratu Al NuurϼнзЮϜ ϢϼнЂ\  

noogu sheegayaa in kuwa jecel inay xumaani ka faafto haweenka mu'minaadka ah, ay u 

sugnaan doonto cathaab intay adduunka joogaan iyo aakhiraba, wuxuuna yiri:  

 

 ĉƬćƙ ċÿćá ćÿāŋƕĉơĈǒ ćÿǒĉîŊǃå Ŋÿĉã ćǙ ċþĈƙċǈćáćā ĈþćǄċƶćǒ ĈǊŊǄǃåćā ĉçćïĉƤćċǓåćā Ɠćǒċǈŋíǃå ǑĉƼ ąþǒĉǃćá ąæåćîćƵ ċþĈǌćǃ åāĈǈćǆćà ćÿǒĉîŊǃå ǑĉƼ ĈƗćƬĉơƓćƽċǃå ćƴǒ 
) ćÿāĈǆćǄċƶćƙ19 ( 

 

"Inna allathiina yuxibbuuna an tashiica al faaxishatu fii allathiina aamanuu lahum 

cathaabun aliimun fii al ddunyaa wa al aakhirati wa Allaahu yaclamu wa antum laa 

taclamuuna(19)."   

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Kuwa jecel inay ku faafto xumaantu kuwa rumeeyay xaqqa, waxaa u sugnaaday cathaab 

daran adduun iyo aakhiraba, Eebana waa ogyahay adinkuna ma ogidin(19)."  
 

Hadalka ku xigay oo uu Nabi Ciise, ina MaryamaбтϽв еϠϜ пЃуК, ku hadlay wuxuu ahaa 

asagoo addoonimadiisa uu Ilaahay addoon u yahay iyo takliifka ay keeneyso oo asaga 

laga doonayo inuu la yimaado, sida addoommada kale oo idil, caddeeyey, wuxuuna yiri: 

"wuxuu igula dardaarmay, oo igu amray, inaan salaadda tukado, oo aan sidaas Ilaahay u 

weyneeyo, aanna Zakada bixiyo oo maalkii uu i siiyo aan xaqqiisa ka bixiyo oo aan siiyo 

kuwa xaqqa ku leh(19)." 

  

Hadalka saddexaad oo Ciise, ina MaryamaбтϽв еϠϜ пЃуК, uu ku hadlay, wuxuu ahaa 

asaggoo caddeeyey inuu hooyadii dhashay baarri u yahay, uusanna ahayn mid ku hadlah 

ama fala hadal iyo ficil xun.  

 

Waxaa la sheegay inuu hooyadiis aad u jeclaa, aadna uu baarri ugu ahaa. Hadalkiisa ku 

xigay wuxuu ahaa asagoo yiri:  

"Nabadgelyo ha ahaato korkeyga maalintii la i dhalay iyo maalintaan dhimanayo iyo 

maalinta lay soo bixin anoo nool."  
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Wuxuu xusay saddex goor oo qofka xaaladdiisu is beddeleyso, uuna ka guurayo xaalad 

uu muddo ku sugnaa oo uu yiqiin, una guurayo mid uusan hore u arag oo uusan aqoon u 

lahayn, waxa uu la kulmi doonana uusan ogayn.  

 

Qofku asagoo uurka hooyadiis ku jiray, oo halkaas nabadgelyo, caafimaad iyo cunno ka 

haystay, ayuu dibadda u soo baxayaa. Waxa ugu horreeya oo uu la kulmana markuu soo 

baxo waa asagoo shaydaan taabto, markaas ayuu cunuggii dhashay ooyayaa oo 

qaylinayaa.  
 

Marxalada labaaad, asagoo qofku adduunkaan muddo ku noolaa, guri degganaa, dhar 

labbisan jiray, cunno cuni jiray, qoys iyo caruur lahaa, ayuu markuu dhinto intii oo idil 

wuu ka tegayaa, oo kafan ayaa inta lagu duubo, oo god la geliyo ayuu nolosha qabriga 

gelayaa, uusan ogayn waxa uu la kulmi doono.  

 

Sidaas ayuu marxaladdii saddexaad ugu gudbay, oo uu adduunkii uga guuray, oo uu u 

guuray nolosha qabriga iyo barzakhaϴϾϽϡЮϜ\ , halkaas oo uu ku sugayo  

 

Xukunka Maalinta Qiyaame iyo Daartii uu u hoyan lahaa, oo ahaaneysa ama Janno ama 

Naar, ayadoo uusan guri saddexaad jirin.  

 

Marka, saddexdaas marxaladoodba, Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , 

wuxuu ka yeelay Nabadgelyo dusha Nabigiisa Ciise ina Maryama.  

 

Markii uu CiiseпЃуК intaas ku hadlay, ayaa Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  

пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ, wuxuu noo sheegayaa in sida uu Ciise ina MaryamaбтϽв еϠϜ пЃуК ku 

ahaaday, iyo siday wax u dheceen ay tahay sidaas uu Ilaahay noo sheegay, wuxuuna 

Aayadda afar iyo soddon ee Suuratu MaryamaбтϽв ϢϼнЂ\  ku yiri:  
 

 ćî) ćÿāĈïćƙċǆćǒ ĉǊǒĉƼ ăĉîŊǃå Ŏûćơċǃå ćýċāćƿ ćþćǒċïćǆ Ĉÿċƕå ǏćƪǒĉƵ ćüĉǃ34( 
 

"Thaalika Ciisaa ibnu Maryama qawla Al Xaqqi allathii fiihi yamtaruuna (34)."  

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Kaasi waa Ciise ina MaryamaбтϽв еϠϜ пЃуК, waana hadalka xaqqa ah ee ay 

shakinayaan(34)."  

 

Waxaa Al BukhaariiрϼϝϷϡЮϜ\  Abuu HureyraϢϽтϽкнϠϒ\  ka wariyay, waana Xadiithkiisa 

saddex kun iyo afar boqol iyo lix iyo soddon, inuu Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu 

Caleyhi Wasallam, yiri:  
 

 сϡЊ ϝзуϠм ,ϼϝϡϯЮϜ ϟϲϝЊм ̪ϭтϽϮ ϟϲϝЊм ̪бтϽв еϠϖ пЃуК :ϣϪыϪ ъϖ ϹлгЮϜ сТ бЯЫϧт бЮ"

".йвϒ ев ЙЎϽт 
 

"Lam yatakallam fii al mahdi illaa thalaathatun: Ciisaa ibnu Maryama, 

wa saaxiba Jurayj, wa saaxiba al jabbaari, wa baynaa sabiyyun yurdacu 

min ummihi."  

Xadiithka macnihiisu yahay:  
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"Saddex mooyee, horay ugama ayan hadlin markay dhasheen:  

(Kow) Ciise ina Maryama бтϽв еϠϖ пЃуК . 
 

(Labo) JurayjϭтϽϮ\  saaxiibkiis: waxaa jiri jiray nin reer banii Israa'iil  ЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  ah 

magaciisuna ahaa JurayjϭтϽϮ\ .  
 

Isagoo salaad tukanaya ayaa hooyadiis u timid oo ay u yeertay. Markaas ayuu wuxuu is 

yiri: "ma hooyaan u jawaabaa, mase salaadeyda ayaan dhammaystaa?"  

Wuxuu goostay inuusan hooyo u jawaabin, ee uu salaadda dhammaysto. Markaas ayaa 

hooyadiis waxay tiri:  

"Ilaahayow  (hadduu ila hadli waayey) ha dilin oo yuusan dhiman jeer aad tustid, oo uu 

arko wajiyada haweenka zinaysta".  

 

JurayjϭтϽϮ\  wuxuu ahaa nin suufi ah oo keligiis deggan guri Masjidna u ah oo ku yaalla 

buur korkeed.  
 

Gurigiisii ayaa waxaa ugu timid haweeney oo isku ban dhigtay oo la hadashay. Markaas 

ayuu diiday.  
 

Haweeneydii waxay kaddib u timid nin xoolo la jirah, kaasoo ay isi siisay. Markaas ayay 

haweentii intay uur qaaday wiil dhashay.  

 

Markii la weydiiyey aabaha wiilkaas waxay sheegtay inuu JurayjϭтϽϮ\  dhalay. Dadkii 

meeshaas degganaa ayuu intuu Jurayj ϭтϽϮ\  u yimid gurigiisii iyo masjidkiisii dumiyay 

oo burburiyay, isagiina meesha uu saarnaa oo korreysey kasoo dejiyay, oo caayay. 

Markaasuu Jurayj  ϭтϽϮ\ intuu weyseystey ayuu salaad tukaday. Markaas ayuu wiilkii 

dhashay intuu u yimid ayuu wuxuu ku yiri:  

"Wiilyahow, yaa ku dhalay?"  

Wiilkii wuxuu yiri:  

"Ninka xoolaha la jira."  

Dadkii oo intaasba rnaqlayey, waxay Jurayj  ϭтϽϮ\ ku yiraahdeen:  

"Gurigaagii iyo Masjidkaagii ma kaaga dhisnaa dahab?"  

Wuxuu yiri:  

"Maya, waxaan dhoobo ahayn laga dhisi mayo."  

Wuxuu ibnu Al Athiir ϽуϪцϜ еϠϖ\  kitaabkiisa Usudu Al GhaabahϣϠϝПЮϜ ϹЂϒ\  tarjamada 

Xuushab bin YaziidϹтϿт еϠ ϟІнϲ\ , iyo Ibnu KathiirϽуϫЪ еϠϖ\ , iyo Al SayuudhiiсАнуЃЮϜ\  iyo 

kuwa kaleba Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, ka wariyeen inuu yiri: 

 

ϭтϽϮ дϝЪ нЮ" ϝϮϖ дϒ бЯЛЮ ̪ϝгЮϝК ϝлуЧТ ϟкϜϽЮϜ йЮ Ͻу϶ йвϒ йϧϠϿК йϠϼ йϦϸϝϡК ев ".ЭϮм 
 

 "Law kaana Jurayju al raahibu faqiihan caaliman, la calima anna 

ijaabatahu ummahu khayrun lahu min cibaadatihi Raabahu Cazza wa 

Jalla."  

Xadiithka , uu kaloo wariyay Al Khadhiibu al BaghdaadiinaрϸϜϹПϡЮϜ ϟуГϷЮϜ\  uu ku wariyay 

Taariikhu BaghdaadϸϜϹПϠ ϵтϼϝϦ\ , macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Hadduu Jurayj Al RaahibϟкϜϽЮϜ ϭтϽϮ\  (mid cibaadeysiga u go'doomay) uu Faqiih caalin 

ah ahaan lahaa wuxuu cilmi u lahaan lahaa inay inuu hooyadiis u jawaabo oo uu maqlo 
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uga khayr badnaan lahayd cibaadadiisa Rabbigiis Cazza wa JallaЭϮмϿК\ ".  
 

(Saddex) Saaxibu al jabbaariϼϝϡϯЮϜ ϟϲϝЊ\ , oo qisadiisu sidaan tahay:  

haweeney ayaa waxay nuujineysey cunug ay dhashay oo reer banii Israa'iilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  ah. 

Markaas ayaa waxaa meeshaas soo maray nin daabad fuushan oo dadku kibirkiisa, 

quruxdiisa iyo dharka uu qabo quruxdiisa daraadood ay wada dhugteen.  

Markaas ayay waxay tiri:  

"Ilaahayow, wiilkeyga ninkaas oo kale iiga dhig".  
 

Markaas ayaa cunuggu inta uu naaskii uu nuugayey sii daayey wuxuu yiri:  

"Ilaahayow, isagoo kale ha iga dhigin".  

 

Markaas ayuu naaskeedii ku noqday oo nuugay. Abuu HurayrahϢϽтϽкнϠϒ\  wuxuu yiri: 

"Waxaabad mooddaa inaan hadda u jeedo siduu Nabigu, Sallaa Allaahi Calayhi 

Wasallam, fartiisa u nuugay markuu noo sheegayey sheekadaan."  

 

Markaas kaddib ayaa waxaa meeshii soo martay haweeney, markaasey hooyada wiilka 

dhashay waxay tiri:  

"Ilaahayow, wiilkeyga rniddaan oo kale ha ka dhigin."  

Markaas ayaa cunuggu intuu naaskeeda sii daayey ayuu wuxuu yiri:  

"Ilaahayow, ayadoo kale iga dhig."  

 

Markaas ayaa hooyadiis waxay tiri:  

"Maxaad sidaas u tiri?"  

Markaas ayuu wuxuu yiri:  

"Ninka daabbada saarnaa wuxuu ahaa gaal gaalada ka mid ah, haweentaanna waxay 

dadku yiraahdeen: wax bay xadday, way zinaysatay, midna ma ayan samayn.  

 

(Afar) Cunug ay hooyadiis nuujinayso, kuna jirta Suuratu Al UkhduudiϸмϹ϶цϜ ϢϼнЂ\ : 

Boqorkii Yamanегт\  ee Thii NuwaasЀϜнж рϺ\  ayaa intuu galay diinta yuhuudda ayuu 

muslimiintii shareecada Nabi Ciise raacsanayd, wuxuu ku amray inay ayaguna diintooda 

kasoo baxaan oo ay yuhuudoobaan. Markaasey diideen.  

 

Markaasuu wuxuu magaalada ka dhex qoday god, markaasuu inta qoryo ka buuxiyay dab 

ku shiday. Markaasaa qof kasta oo muslim ah inta qarka godkaas la keeno ayaa la 

yiraahdo diinta Islaamka ka bax ama dabka ayaa lagugu tuurayaa.  

 

Markaasaa waxaa la keenay haweeney muslimad ah oo wiil ay nuujineyso wadata. 

Markaasey dib uga joogsatay oo ay meesheeda ay taagan tahay ka dhaqaaqi diiday, 

ayadoo kahaneysa inay dab dhex gasho. Markaasuu wiilkeedu wuxuu ku yiri:  

"hooyoy sabir, maxaa yeelay adigu xaqqa ayaad ku taagantahaye."   

Waxaa jirta Axaadiith kale oo ilmaha sidaas yaraanta ugu hadlay saddex ka badineysa. 

Runtana Rabbaa og.  

.  
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Mawqifka reer Banii Israa'iil ЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  
 

Markaii ay reer Banuu Israa'iil  ЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  CiiseпЃуК\  arkeen oo ay wada hadleen, ayay 

waxay yiraahdeen:  

"wiilkaan zino ayuu ku dhashay, MaryamanaбтϽв\  waxaa ka dhalay Nabi Zakariyyaa, oo 

ahaa midka qolkeeda Masjidka dhexdiisa ku yaalla geli jiray.  

 

Markaas ayay waxay raadiyeen Nabi Zakariyyaa, si ay u dilaan. Zakariyyaa wuu ka 

cararay, oo lugihiisa ayuu ku orday. Intii uu ordayay ayaa shaydaan wuxuu isaga soo 

dhigay nin raaci ah oo xoolo la jirah, markaas ayuu ku yiri:  

"Zakariyyow, way ku soo gaareen, ee Ilaahay bari, inuu jirridda geedkaan uu kuugu kala 

dhanbalo, si aad u gashid, oo aad uga dhuumatid."  

 

Halkaas ayaa ZakariyyaaϝтϽЪϾ\  Ilaahay baryay, markaas ayaa geedkii u furmay, markaas 

ayuu dhex galay. Markuu galay, ayaa go'ii ama maradii uu qaarka sare u saarneyd ayaa 

dacasheedii geedka dibaddiisa ku hartay, ZakariyyanaϝтϽЪϾ waxaa ku xirmay geedkii, 

siduu Ilaahay uga baryay.  

 

Markaas kaddib ayaa dadkii eryoonayay ZakariyyaaϝтϽЪϾ ayay meeshaas soo gaareen, 

markaas ayay shaydaankii xoolo jirka iska soo dhigay waxay ku yiraahdeen:  

"Ma aragtay nin dhinacaan ka yimid?"  

Wuxuu yiri: "Haa. Wuxuu sixray geedkaan, markaas ayuu u furmay, wuuna dhex galay, 

intaan ka ahayn dacasha maradiisii."  
 

Markaas ayay intay miinshaaro soo qaateen geedkii gooyeen ayadoo uu Nabi 

Zakkariyyaa ku dhex jiro.  

 

Sidaas ayay yuhuudi Nabi Zakariyyaa ku dileen. Sida Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu 

Calayhi Wasallam, laga wariyayna ma jiro dambi ka weyn Nabi xaqdarro lagu dilo, saa 

Nabi wax xaq loogu dilo ma keensanayee.  

 

Munaafiqiintii zamankaas qaarkoodna waxay ku tuhmeen inay MaryamaбтϽв\  la 

zinaysatay ina adeerkeed YuusufСЂнт\ , oo ay Masjidka ka wada shaqeynayeen, oo uu 

isagu yahay CiiseпЃуК aabihiis. 

 

Shirqoolka Herodos-kii weynaa 

 

Boqorkii QuddusЀϹЧЮϜ\ , magaciisuna ahaa Herodos, wakiilna dhulkaas uga ahaa Boqorka 

Roma, markii uu ka ogaaday wafdigii uga yimid xagga Boqorka Iiraan inuu dalkiisa ku 

dhalan doono Nabi dadka zamankiisa madax u noqon doonah, wuxuu gartay inuu 

wiilkaas dilo.  
 

Wuxuu dhulka u kala diray ciidammo raadiya wiilkaas oo dilah. Markaas ayaa Ilaahay, 

Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ \ , Malag usoo diray MaryamaбтϽв\ , oo ku 

amray inay ayada iyo wiilkeedu dalka MasarϽЋв\  u cararaan.  
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Waxaa kaloo la yiri Malaggu wuxuu warka u keenay ina adeerkeed YuusufСЂнт\  oo 

Masjidka QuddusЀϹЧЮϜ\  joogay, kaasoo markaas intuu Baytu LaxamбϳЮ ϥуϠ\  tegey, 

warkiina u geeyey, MaryamaбтϽв\  iyo wiilkeeda ula cararay dalka MasarϽЋв\ .  
 

Qaxaas ay MaryamaϽвбт\  iyo wiilkeedii CiiseпЃуК ay MasarϽЋв\  ku tageen, waxaa 

nooga warrameysa Aayadda konton ee Suuratu Al Mu'minuunaвϕгЮϜ ϢϼнЂнзд\ :  
 

) Ćÿǒĉƶćǆćā Ćïåćïćƿ ĉèåćî Ćçćāċƕćï Ǐćǃĉã ƓćǆĈǋƓćǈċǒćāćàćā ĄƗćǒćà ĈǊŊǆĈáćā ćþćǒċïćǆ ćÿċƕå ƓćǈċǄćƶćƞćā50 ( 
 

"Wa jacalnaa ibna Maryama wa ummahu aayatan wa aawaynaahumaa ilaa 

rabwatin thaati qaraarin wa maciinin (50)."  

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Waxaan ka yeellay ina MaryamaбтϽв еϠϖ\  iyo hooyadiis Aayad, waxaanna u dumnay 

meel sare  oo sugnaansho iyo biyo socda leh(50)."  
 

MaryamaбтϽв\  iyo wiilkeedii CiiseпЃуК waxay markaas u qaxeen dalka MasarϽЋв\ , 

halkaas oo ay joogeen laba iyo toban sano, ilaa uu Ciise ina Maryama пЃуК бтϽв еϠϜ\  

saddex iyo toban jir noqday. 

 

Joogidda dalka MasarϽЋв\  
 

Markii Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ \ , uu MaryamaбтϽв\  ku amray 

inay wiilkeeda la cararto, si ayan reer Banii Israa'iilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  u dilin, waxay gaadiid 

ahaan u raaceen dameer aan kooro lahayn, oo aan reeryada saaran waxba ka xigin.  

 

Waxay dalkaas Masar  ϽЋв\  ku noolaayeen laba iyo toban sano, ilaa uu CiiseпЃуК ka 

gaarayo oo uu dhammeystay da'da laba iyo toban sano jir.  

 

CiiseпЃуК iyo labada tuug 

 

Markay Masar  ϽЋв\  tageen waxay ku degeen guri uu leeyahay nin ka mid ah madaxda 

dalkaas, oo ay degi jireen dadka saboolka ama masaakiinta ah oo aan maal lahayn. 

Madaxda Masar  ϽЋв\  waxaa loogu yeeri jirey erayga "DihqaanдϝЧкϸ\ ".   
 

Calaamadaha ugu horreeyey ee CiiseпЃуК laga arkay waxay dhaceen markii khasnaddii 

maalku ugu keydsanaa ninkii guriga lahaa la jabsaday, oo wixii maal ku jiray lala baxay.  
 

MaryamaбтϽв\  dhibaatada ninkaas gaartay way ka xumaatay.  

 

CiiseпЃуК markuu arkay siday hooyadiis uga murugsantahay dhibaatada ku dhacday 

ninkay martida u ahaayeen, wuxuu hooyadiis ku yiri:  

"Hooyooy, ma jeceshahay inaan u tilmaamo meeshuu maalkiisu yaal?"  

Waxay tiri:  

"Haa, wiilkeygow."  

Wuxuu yiri:  
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"Waxaad ku tiraahdaa inuu isugu key keeno masaakiinta gurigiisa deggan", taasoo ay 

MaryamaбтϽв\  dihqaankii u sheegtay, kaasoo masaakiinti isugu yeeray oo kulmiyay.  

 

Markii masaakiintii la isugu keenay, CiiseпЃуК wuxuu u qasday laba nin oo ka mid ah, 

uu midkoodna indho la'yahay, kan kalena uu curyaan fadhiid ah yahay.  

 

Markaas ayuu CiiseпЃуК koodii curyaanka ahaa, oo indhaha lahaa wuxuu saaray tunka 

ama qoorta midkii xoogga lahaa, aanse wax arki karin oo indhoolaha ahaa.  

 

Markaas ayuu indhoolihii wuxuu ku yiri:  

"La kac."  

Markaas ayaa indhoolihii wuxuu ugu jawaabay:  

"Anigu waan ka tabar yarahay inaan la kaco".  

 

Markaas ayaa CiiseпЃуК, Calayhissalaamu, wuxuu ugu jawaabay:  

"Sideebaad, hadaba, xalay tabar aad ula kacdo u heshay?"  

 

Markay hadalkiisaas maqleen, dadkiibaa guulguulay, markaas ayuu koodii indhoolaha 

ahaa la kacay curyaankii tunka u saarnaa. Markii uu la kacay, ayaa curyaankii la siday 

gaaray oo furay khasnaddii DihqaankaϹЮϜдϝЧк\ . Markaas ayaa CiiseпЃуК yiri:  

 

"Xeeladdaas ayay xalay ku dhaqmeen, asagoo indhooluhu la kaashaday xooggiisii 

indhaha curyaanka.."  

 

Markaas ayay indhoolihii iyo curyaankii yiraahdeen:  

"Run ayuu sheegay", oo markaas ayay DihqaankaдϝЧкϹЮϜ\  maalkiisii ay ka xadeen u soo 

celiyeen, kaasoo khasnaddii ku celiyay.  

 

Dihqaankii wuxuu MaryamaбтϽв\  ku yiri:  

"Maalka nuskiis qaado."  

Waxay ugu jawaabtay:  

"Inaan qaato abuurtayda ma aha."  

 

Markaas ayuu DihqaankiiдϝЧкϹЮϜ\  wuxuu ku yiri:  

"Hadaba wiilkaaga sii."  

Waxay ku tiri:  

"Xaaladdiisaaba tayda ka wayn, oo ma uu qaadanayo."  

 

Mucizada CiiseпЃуК 

 

Waqti gaaban kaddib, wiil uu DihqaankuдϝЧкϹЮϜ\  dhalay ayaa guursaday, markaas ayuu 

waliimo sameeyey, halkaasoo ay dad aad u fara badan oo reer MasarϽЋв\  ah isugu 

yimaadeen.  
 

Markii ay dadkii wada cuneen oo cabbeen, ayay wada tageen. Markaas kaddib ayaa 

waxaa yimid dad aan la marti qaadin oo aan lagu tashan oo ka yimid dalka ShaamаϝЇЮϜ\  
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(waa dalalka maanta la kala yiraahdo FalasdhiinеуГЃЯТ\ , Urdunдϸϼϒ\ , SiiriyaϣтϼнЂ\  iyo 

LubnaanдϝзϡЮ\ ).  

 

Markaas ayaa DihqaankiiдϝЧкϹЮϜ\  wuxuu arkay inay guriga ka dhammaadeen wixii la cabbi 

lahaa.  
 

CiiseпЃуК markuu xaaladdaas arkay, iyo sida uu DihqaankuдϝЧкϹЮϜ\  uga xun yahay inay 

wixii martidaas cabbid ahaan loo siin lahaa ay dhammaadeen, wuxuu galay guri ka mid 

ah guryaha Dihqaanka  дϝЧкϹЮϜ\ , ayna yiilleen laba saf oo haamo ah.  

 

Markaas ayuu CiiseпЃуК, asagoo socda, gacantiisa mariyay afka haan walba: haantuu 

gacanta mariyaba cabbid ayaa kasoo buuxsama, ilaa ay haamihii oo idil wada 

buuxsameen.  

 

Dadkii waxay la yaabeen waxyaalaha wiilkaasi awoodda u yeeshay, iyo waynaanta waxa 

Ilaahay siiyay. Waqtigaasi CiiseпЃуК wuxuu jiraa laba iyo toban sano.  

 

Laba iyo tobankaas sano MaryamaбтϽв\  wiilkeeda CiiseпЃуК qof kale uma ayan dhiibi 

jirin, oo kuma aamini jirin, uma ayan oggolayn in qof kale cunno siiyo.  

 

Intay wiilkeeda garabka saarato, ayay waxay la aadi jirtay meeshay ku maqasho in beer 

laga goynayo, garabka kalena waxay suran jirtay dambiil ay ku gurato sabuulka ay 

beertaas ka hesho. 

Ku noqoshada arliga ShaamаϝЇЮϜ\  
 

Markii uu Ciise ina Maryama пЃуК бтϽв еϠϜ\  laba iyo toban jirsaday, ayaa waxaa dhintay 

Boqorkii QuddusЀϹЧЮϜ\  oo rabay inuu dilo, waxaana boqortinnimadii ka dhaxlay wiilkiisii 

la oran jiray Arklaws.  
 

Markaas ayaa waxaa Yuusuf тСЂн\  u yimid Malag loo soo diray, una sheegay inuu 

Boqorkii Herodos uu dhintay, CiisanaпЃуК haddii uu ku noqdo dalkiisii uusan khatar ku 

jirin, wuxuuna ku amray inuu MaryamaбтϽв\  iyo wiilkeeda CiiseпЃуК ku celiyo 

magaalada NaasirahϢϽЊϝж\  ee ku taal dalka FalasdhiinеуГЃЯТ\ .  
 

Markii ay MaryamaбтϽв\  iyo wiilkeeda CiiseпЃуК ku noqdeen FalasdhiinеуГЃЯТ\ , ayagoo 

markaanna dameer sii raacay,  CiiseпЃуК waxaa lagu arkay mucjizooyin kale, oo ay ka 

mid ahaayeen inuu caruurta ay wada cayaaraan u sheegi jiray cunnooyinka iyo 

waxyaalaha ay hooyooyinkood guriga ugu qarin jireen, oo wuxuu midkood ku oran jiray: 

"Ma rabtaa inaan kuu sheego waxyaalaha ay hooyadaa kuu qirisay?"  

 

Markuu wiilkaas yiraahdo haa, wuxuu CiiseпЃуК oran jiray:  

"waxay kuu qarisay waxaas iyo waxaas."  
 

Markaas ayuu inta wiilkaas gurigiisa ku noqdo ayuu hooyadiis wuxuu oran jiray:  

"i  sii waxaad ii qarisay", markaasay ku oran jirtay:  

"Maxaan kuu qariyay?"  
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Markaasuu wuxuu ku oran jiray:  

"Waxaas iyo waxaas."  

Markaas ayay waxay oran jirtay:  

"Yaa kuu sheegay?"  

Markaas ayuu oran jiray:  

"Ciise ina Maryama пЃуК бтϽв еϠϜ." Waxaa Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa йжϝϳϡЂ 

пЮϝЛϦм\ , arrintaas noogu sheegaya Aayadda sagaal iyo afartanaad ee Suuratu Aali 

CimraanaдϜϽгК Ьϐ ϢϼнЂ\ , wuxuuna yiri:  
 

 ċþĈǂĈƑŎƕćǈĈáćā ) ćÿǒĉǈĉǆċâĈǆ ċþĈƙċǈĈǂ ċÿĉã ċþĈǂćǃ ĄƗćǒććǓ ćüĉǃćî ǑĉƼ Ŋÿĉã ċþĈǂĉƙāĈǒĈƕ ǑĉƼ ćÿāĈïĉƤŊíćƙ Ɠćǆćā ćÿāĈǄĈǂċƋćƙ Ɠćǆĉƕ49 ( 
 

"Wa unabbi'ikum bi maa ta'kuluuna wa maa taddakhiruuna fii biyuutikum (49)."  

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Waxaanna idiinka warrami waxaad cuneysaan iyo waxaad ku kaydsateen 

guryihiinna(49)." 
 

Nabinnimada CiiseпЃуК, Calayhissalaamu 

 

Markii uu Ciise ina Maryama пЃуК бтϽв еϠϜ afartan sano cimrigiisu gaaray, ayaa 

Nabinnimada Waxyigeedu u yimid: waxaa loo magacaabay Nabinnimo. Ilaahay, 

Subxaanahu wa Tacaala  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ \ a, Rasuulkuu dadka u soo dirayo wuxuu soo 

siiyay mucjizooyin, ka baxsan awoodda dadka loo soo diray, si ay u arkaan wax ay 

rumaysan karaan inuusan ka imaan axad aan Ilaahay ahayn, oo ayan ayagu awood u 

lahayn inay suubiyaan.  
 

Rasuul walba waxaa la soo siin jiray mucjizooyin ku saabsan waxa dadka loo diray ay 

aad uga xeel dheeryihiin.  

 

Tusaale ahaan Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, waxaa laga soo dhex 

saaray QurayshЅтϽЦ\  oo ahayd dad carab ah, kuna xeel dheeraa aftahammada, gabayyada 

iyo aqoonta afka. Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ \ , wuxuu 

mucjizooyinkii badnaa oo uu soo siiyay midda ugu weyn ka dhigay Quraanka Kariimka 

ah, oo ah hadalka Ilaahay, wuxuuna Carabtii ku xujeeyey inay hal SuuradϢϼнЂ\  oo keli ah 

oo Quraan ah keenaan hadday run sheegeyaaan, oo ay awood u leeyihiin, haddii kalena 

inay Ilaahay iyo Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, rumeeyaan. 

 

Dadkii Nabi Muuse, Calayhissalaam, loo diray waxay ku xeel dheeraayeen sixirka, 

markaas ayaa Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ \ , Nabigiisa soo siiyay 

mucjizooyin ay dadkaasi rumaysan karaan, sida ushiisii markii uu turo abeesada 

noqoneysay, ama gacantiisii markuu soo bixiyo iftiimeysay oo kaahu ka baxayay.  

 

Nabi Ciise, Calayhissalaamu, dadkii loo diray waxay ku xeel dheeraayeen cilmiga 

daaweynta dadka, markaas ayaa waxaa Ilaahay Nabigiisa soo siiyay mucjizooyin ay 
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rumeysan karaan inuusa qof banii aadan ah sameyn karin, loona aqoonsado inay Ilaahay, 

Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ \ , ka yimaadeen. 

 

Mucjizooyinkii Nabi Ciise, Calayhissalaamu 
 

Mucjizooyinka Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ \ , Nabi Ciise, 

Calayhissalaam, uu soo siiyay, waxaa nooga warramaya Quraanka Kariimka ah, oo 

Aayadda sagaal iyo afartan ee Suuratu Aali CimraanaдϜϽгК Ьϐ ϢϼнЂ\  waxay leedahay: 

 

 ċǒćǌćǂ ĉÿǒŎõǃå ćÿĉǆ ċþĈǂćǃ ĈûĈǄċƤćá ǑŎǈćá ċþĈǂŎƕćï ċÿĉǆ ĆƗćǒćƉĉƕ ċþĈǂĈƙċƑĉƞ ċíćƿ ǑŎǈćá ćýǒĉƑåćïċƪĉã Ǒĉǈćƕ Ǐćǃĉã ĄǙāĈƪćïćā ĉǊǒĉƼ ĈƣĈƽċǈćƋćƼ ĉïċǒŊõǃå ĉƗćƑ
 ċîĉƎĉƕ åĄïċǒćõ ĈÿāĈǂćǒćƼƓćǆćā ćÿāĈǄĈǂċƋćƙ Ɠćǆĉƕ ċþĈǂĈƑŎƕćǈĈáćā ĉǊŊǄǃå ĉÿċîĉƎĉƕ Ǐćƙċāćǆċǃå ǑĉǒċơĈáćā ćóćïċƕćċǕåćā ćǊćǆċǂćċǕå ĈäĉïċƕĈáćā ĉǊŊǄǃå ĉÿ  ćÿāĈïĉƤŊíćƙ

) ćÿǒĉǈĉǆċâĈǆ ċþĈƙċǈĈǂ ċÿĉã ċþĈǂćǃ ĄƗćǒććǓ ćüĉǃćî ǑĉƼ Ŋÿĉã ċþĈǂĉƙāĈǒĈƕ ǑĉƼ49 ( 
 

 "Wa Rasuulan ilaa Banii Israa'iila  annii qad ji'tukum bi aayatin min Rabbikum 

anni akhluqu lakum min al dh-dhiini ka hay'ati al dh -dhayri fa anfukhu fiihi fa 

yakuunu dhayran bi ithni Allaahi wa ubri'u al akmaha wa al abrasa wa uxyi al 

mawtaa bi ithni Allaahi wa unabbi'ukum bimaa ta'kuluuna  wa maa taddakharuuna 

fii buyuutikum inna fii thaalika la aayaatan lakum in kuntum mu'miniina (49)." 

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Waa Rasuulkii Banii Israa'iilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\ , (isagoo) uu dhihi: "waxaan idiinla imid Aayad 

xagga Rabbigiin ka ahaatay, waxaanna idiinka abuurayaa dhoobada shimbiro oo kale, oo 

aan ku afuufi ooy noqon shimbir, idimka Ilaahay, waxaanna bogsiiyaa kuwa indha la'aan 

ku dhashay, midka baraska qaba, waxaanna soo nooleeyaa maydka idimka Ilaahay, 

waxaanna idiinka warrami waxaad cunaysaan iyo waxaad ku kaydsaneysaan guryihiinna, 

taasina waxay idiin tahay calaamad, haddaad xaqa rumeysaan(49)."  

 

Waxay Aayaddu noo sheegeysaa inuu Nabi Ciise, Calayhissalaamu, inta soo qaato 

dhoobo, oo uu dhoobadaas shimbir ka sameeyo, ayuu afuufi jiray, markaasaa shimbirkaas 

inta nolol yeesesho, idimka Ilaahay, ayuu duuli jirey.  

 

Waxaa la yiri shimbirka uu sameyn jiray wuxuu ahaa kabilliga ama fiidmeerta, taasoo 

inta duusha ugu abuuris kaamilsan, ayadoo uu naaso ama horaad iyo ilko leeyahay, xaydh 

ama caadana ku dhacdo.  

 

Markuu shimbirkaas duulo oo uu ka libro oo ka qarsoomo dadkii fiirsanayey, intuu 

dhinto ayuu soo dhici jiray.  

 

Sidoo kale wuxuu daaweyn jiray oo Ilaahay idimkiisa ku bogsiin jiray dadka ama indha 

la'aanta ku dhasha, ama sidooda u indha beelah, ama indha habeenada qaba oo 

maalintiina wax u jeedah, markii habeenku dumana oo ay mugdi noqotana aan wax arag. 

 

Sidoo kale wuxuu daaween jirey, oo Ilaahay idimkiisa ku bogsoon jiray, dadka baraska 

qabah.  Labadaas cudurba, oo kala indha la'aanta iyo baraskaba, waa laba cudur oo 
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indhaha lagu arko oo loo jeedo, takhaatiirtuse, ayan awood u lahayn inay daaweeyaan. 

Indha li'ida loo dasho iyo baraskuba ilaa maanta midkoodna daawo ma laha. 

 

Waxaa kale oo Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , CiiseпЃуК mucjizo 

ahaan u siiyay idimkiisa qof dhintay uu soo nooleeyo. Waxaa la sheegay inuu soo 

nooleeyey afar qof oo kala ahaa: 

Kow. Nin la oran jiray CaazirϼϾϝК\ , oo ay asaga saaxiib ahaan jireen. Markuu dhimanayay 

ayaa walaashiis u cid dirtay CiiseпЃуК ayadoo u fartay inuu walalkiis CaazirϼϾϝК\  

dhimanayo.  
 

Caazir  ϼϾϝК\ iyo walaashiis waxay degganaayeen meel guriga CiiseпЃуК u jirta saddex 

maalmood oo socod ah. CiiseпЃуК iyo asxaabtiisii ayaa soo aaday, waxayse yimaadeen 

ayadoo uu CaazirϼϾϝК\  dhintay. 

 

Markaas ayaa CiiseпЃуК wuxuu ninka walaashiis ku yiri:  

"Ina wadoo waxaad na geysaa qabrigiisa", halkaasoo ay geysey. Markuu qabriga tegey, 

CiiseпЃуК, Calayhissalaamu, Ilaahay ayuu baryay, markaasuu CaazirϼϾϝК\  inta istaagay 

qabrigii kasoo baxay. Ninkaasi muddo ayuu noolaa oo soo nooleyntaas kaddib caruur 

baaba loo dhalay. 

Laba. Nabi Ciise, Caleyhissalaam, ayaa waxaa la soo hormariyay janaazada mayd la sido, 

markaas ayaa CiiseпЃуК Ilaahay baryay, markaas ayaa ninkii maydka ahaa, oo ay habar 

cajuuzo ah oo da' weyn dhashay, sariirti lagu siday, waa nacashkiiye, kusoo fariistay, 

raggii siday tumankooda kusoo degay, dharkiisiiba labbistay, markaas ayuu sariirtii ama 

nacashkii lagu siday inta tunka saartay la aaday gurigiisa. Markaas kaddib ayuu muddo 

noolaa oo caruur baaba loo dhalay. 

 

Saddex. Wuxuu Nabi Ciise, Caleyhissalaam, idimka Ilaahay ku soo nooleeyey gabadhii 

uu dhalay CaashirkaϽІϝЛЮϜ\ , ninkii cushurka qaadi jiray, waana qofka zakada maalka ama 

canshuurta soo aruuriya, oo khaznadda Dawladda ku soo shubah. Ayadoo shalay oo kale 

dhimatay, ayaa CiiseпЃуК u Alle baryay, markaas ayay soo noolaatay, oo nooleyd oo ay 

ilmo dhashay. 

 

Afar. Nabi Ciise, Caleyhissalaam, intuu tegey qabriga wiilkii Nabi Nuux oo magaciisu 

ahaa SaamаϝЂ\ , ayuu wuxuu Ilaahay ku baryay Magaciisa Cathiimka oo haddi lagu baryo 

uu yeelo. Markaas ayaa SaamаϝЂ, oo timaha madaxiisu bar cirroobay, ayadoo aan dadku 

zamankaas cirroobi jirin, qabrigii kasoo baxay oo yiri:  

"Ma qiyaamihii baa dhacay?"  

CiiseпЃуК wuxuu ku yiri: "Maya, laakiin Ilaahay ayaan waxaan ku baryay Magaciisii 

Weynaa."  
 

Markaas ayaa CiiseпЃуК wuxuu SaamаϝЂ\  ku yiri:  

"Dhimo."  

SaamаϝЂ\  wuxuu yiri:  

"Laakiin shardhi in Ilaahay iga magan geliyo sakaraatka mawtka."  
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CiiseпЃуК waa u Alle baryey, Ilaahna waa ka aqbalay, oo sidaas ayaa SaamаϝЂ\  ku 

dhintay. 

 

Ibliis ЁуЯϠϖ\   
    

Waxaa Imaam DhabariрϽϡГЮϜ аϝвшϜ\ , uu Kitaabkiisa TaariikhthaрϽϡГЮϜ ϵтϼϝϦ\  mujalladka 

koowaad, bogga saddex boqol afar iyo konton nooga warramayaa sida uu IbliisЁуЯϠϖ\  ku 

hindisay inuu Nabi Ciise, Calayhissalaamu, dadka uga dhaadhiciyo, inuu yahay Ilaah, 

ama wiilka Ilaah ama Ilaah labaad oo kale, siduu hore asxaabtiisa uga ballan qaaday inuu 

rajeynayo inuu dad badan ku baadiyeeyo.   

 

Nabi Ciise waxaa isugu imaan jiray kumanyaal qof oo buka oo daawo doonaya, markaas 

ayuu u Alle bari jiray, inuu Ilaahay bogsiiyo.  

 

Ibliis ЁуЯϠϖ\  ayaa wuxuu arkay Nabi Ciise, oo meel jiir ah oo laba buurood u dhexeysah 

kumanyaal qof oo buktah la joogah, markaas ayuu una adkeysan wayay, waxna ka qaadi 

waayay.  
 

Markaas ayaa inta IbliisЁуЯϠϖ\  uu iska soo dhigay nin da' wayn (oo Ilaahay Subxaanahu 

wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ \ , wuxuu Malaa'igta iyo shayaadhiintaba siiya awood inay 

dad isku soo ekeysiiyaan, oo waliba qofkay doonaan, oo aan Nabi ahayn, isku soo 

ekeysiiyaan) oo qurux iyo haybad wayn leh, wuxuuna soo watay labo shaydaan oo 

muruxsan oo madax adag, oo ayaguna dad isku soo ekeysiiyay, sidiisa oo kale.  

Markaas ayay dadkii soo dhex galeen.  

 

Dadkii waxay la yaabeen oo soo jiidatay haybaddi iyo quruxda IbliisЁуЯϠϖ\ , markaas ayay 

xaggiisa u soo jeesteen, markaasuu waxay la yaabaan uga sheekeeyey.  

 

Waxyaalaha uu IbliisЁуЯϠϖ\  dadkaas uga sheekeeyey waxaa ka mid ahaa asagoo yiri: 

"Xaaladda ninkaan CiiseпЃуК\  ah waa mid lala yaabo: markuu dhashay wuu hadlay, dad 

mayd ah oo dhintay ayuu soo nooleeyey, waxaan loo jeedin oo ayan ishu gaarin ayuu ka 

warramay, bukaankii ayuu bogsiiyay. Marka kan waa Ilaahay."  

 

Mid ka mid ah labadii shaydaan oo la socotay ayaa asaguna wuxuu yiri:  

"Odayahaw, waxaan aqoon ku dhisnayn ayaad ku hadashay, waxaad sheegtayna waxay 

ahaayeen wax xun: uma habboona Ilaahay inuu dadka isku muujiyo, oo la arkoh, iyo inuu 

haweeney ilma galeenkeeda dego, haween uurkeeduna ma qaado oo ma deeqoh, laakiin 

midkaan waa wiilka Ilaahay."  

 

Shaydhaankii saddexaad, oo IbliisЁуЯϠϖ\  la socday, ayaa isaguna wuxuu yiri: 

"Labadiinnuba waxaan fiicnayn ayaad sheegteen, oo labadiinnuba runtii waad seegteen 

ood gafteen, oo aqoon darraad ku hadasheen: Ilaahay uma habboona inuu wiil yeesho, ee 

kan waa Ilaah kale oo Ilaahay Ilaahnimada la wadaaga".  

 

Markay saddexdoodii intaas yiraahdeen, way libreen, oo kaddib lama arag."  
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Waxaa halkaas ku cad in caqiidada krishtaanka oo oraneysaa inuu CiiseпЃуК, 

Calayhissalaamu, uu yahay Ilaah, ina Ilaah, ama Ilaah kale, ay ka timid IbliisЁуЯϠϖ\  

laftiisa, oo ay tahay caqiido uu keenay shaydaan, taasoo gaalnimadooda u sabab ah, ahna 

aasaaska caqiidad ay muslimiinta uga duwan yihiin. 

  

Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , ayaan caqiidadaas ka magan galnay. 

Muslimiintu waxay aaminsanyihiin in Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa йжϝϳϡЂ 

пЮϝЛϦм, uu yahay Ilaah keli ah, aan la dhalin, aan aabbe iyo hooyo lahayn, aan haween 

guursan, aan caruurna dhalin, aan cidna u baahnayn ee loo baahanyahay, ka fiyow baahi 

iyo naaqusnimo.  

 

Waxaa Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , Aayadda boqol kow iyo 

toddobaatan ee Suuratu Nisaa'i̭ϝЃзЮϜ ϢϼнЂ\  noogu sheegay:  

 

 ċƕå ǏćƪǒĉƵ ĈƠǒĉƪćǆċǃå ƓćǆŊǈĉã Ŋûćơċǃå ŊǙĉã ĉǊŊǄǃå ǏćǄćƵ åāĈǃāĈǀćƙ ćǙćā ċþĈǂĉǈǒĉí ǑĉƼ åāĈǄċƺćƙ ćǙ ĉæƓćƙĉǂċǃå ćýċǋćá Ɠćǒ ĈýāĈƪćï ćþćǒċïćǆ Ĉÿ
 ĉǊŊǄǃå  ċǒćƤ åāĈǌćƙċǈå ąƗćƛćǚćƛ åāĈǃāĈǀćƙ ćǙćā ĉǊĉǄĈƪĈïćā ĉǊŊǄǃƓĉƕ åāĈǈĉǆćƉćƼ ĈǊċǈĉǆ ąëāĈïćā ćþćǒċïćǆ Ǐćǃĉã ƓćǋƓćǀċǃćá ĈǊĈƙćǆĉǄćǂćā ąǊćǃĉã ĈǊŊǄǃå ƓćǆŊǈĉã ċþĈǂćǃ åĄï

 ćā ĉôċïćċǕå ǑĉƼ Ɠćǆćā ĉèåćāƓćǆŊƪǃå ǑĉƼ Ɠćǆ ĈǊćǃ ąíćǃćā ĈǊćǃ ćÿāĈǂćǒ ċÿćá ĈǊćǈƓćơċƕĈƪ ąíĉơåćā) Ąǚǒĉǂćā ĉǊŊǄǃƓĉƕ Ǐćƽćǂ171( 
 

"Yaa ahla Al Kitaabi laa taghluu fii diinikum wa laa taquuluu calaa Allaahi illaa Al 

Xaqqa innamaa Al Masiixu Ciisaa ibnu Maryama Rasuulu Allaahi wa Kalimatuhu 

alqaahaa ilaa Maryama wa Ruuxun Minhu fa aaminuu bi Allaahi wa Rasuulihi wa 

laa taquuluu thalaathatun intahuu khayran lakum innamaa Allaahu Ilaahun 

Waaxidun Subxaanahu an yakuuna Lahu waladun Lahu maa fii Al Ssamaawaati 

wa maa fii Al Ardi wa kafaa bi Allaahi Wakiilan (171)."  

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Ehelu Kitaabkow, ha ku xadgudbina Diintiinna, hana ku dhihina Ilaah waxaan Xaq 

ahayn: Al Masiixu Ciise ina Maryama  ýĆǐĊîĆǄ ćþĊƓä ǍĆƨǐĈƳ ćƞǐĈƨĆǄĊǁä ćȖ  waa uun Rasuulka Ilaahay 

iyo Kalimadiisa uu ku tuuray MaryamaбтϽв, iyo Ruux Xaggiisa ah, ee rumeeya Ilaahay 

iyo Rasuulladiisa, hana dhihina Saddex (Ilaah): reebtooma, saasaa idiin khayr roon. Ilaah 

waa uun Ilaah Kali ah, waana ka nasahanyahay in ay ilmo u sugnaadaan. Waxaa u 

sugnaaday oo uu leeyahay waxa Samawaadka iyo dhulka ku sugan, Ilaahayna ku filan 

Wakiil(171)."  

 

Gargaarayaalka Nabi Ciise, Calayhissalaamu: Xawaariyiinta днтϼϜнϳЮϜ\  
 

Waxay Rasuulnimada Nabi Ciise socota, oo uu Risaaladii Ilaahay u soo dhiibay dadkii 

loogu soo dhiibay u gudbinayay muddo saddex sano ah.   

 

Rasuul kasta, si uu Risaaladii loo soo dhibay dadkii loogu soo dhiibay u gaarsiiyo, wuxuu 

u baahnaa oo lahaa gargaarayaal xoojiyah oo uu ku tiirsado xag xoog, oo ka celiya kuwa 

raba inay u diidaan fidinta Risaaladiisa ayagoo ama dilaya ama dhibaato kale u 

geysanaya, xag qalbi iyo nafba, Risaaladana la faafiya oo dadka gaarsiiyah.  
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Waxaa Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ \ , Aayadaha laba iyo konton 

iyo saddex iyo konton ee Suuratu Aali CimraanaдϜϽгК Ьϐ ϢϼнЂ\ , noogu sheegay in markii 

uu Nabi Ciise dadkii loo diray, oo ahaa yuhuudda ay diideen inay rumeeyaan , ayna 

diideen wax aan gaalnimo ahayn, ayna colaadiyeen, ayuu Nabi Ciise Caleyhissalaam, la 

hadlayaa dadkii, isagoo weydiinaya inta doonayesa inay u gargaarto. Waxay Aayaddu 

leedahay:  
 

 ćǆ ćýƓćƿ ćïċƽĈǂċǃå ĈþĈǌċǈĉǆ ǏćƪǒĉƵ Ŋñćơćá ƓŊǆćǄćƼ ĉǊŊǄǃƓĉƕ ƓŊǈćǆćà ĉǊŊǄǃå ĈïƓćƮċǈćá Ĉÿċơćǈ ćÿāŋǒĉïåćāćơċǃå ćýƓćƿ ĉǊŊǄǃå Ǐćǃĉã ăĉïƓćƮċǈćá ċÿ
) ćÿāĈǆĉǄċƪĈǆ ƓŊǈćƋĉƕ ċíćǌċƬåćā52) ćÿǒĉíĉǋƓŊƬǃå ćƴćǆ ƓćǈċƕĈƙċǂƓćƼ ćýāĈƪŊïǃå ƓćǈċƶćƕŊƙåćā ćèċǃćðċǈćá Ɠćǆĉƕ ƓŊǈćǆćà ƓćǈŊƕćï (53 ( 

 

"Falammaa axassa Ciisaa minhum al kufra qaala man ansaarii ilaa Allaahi qaala al 

Xawwariyyuuna naxnu Ansaaru Allaahi aamannaa bi Allaahi wa ash-had bi annaa 

Muslimuuna(52)Rabbanaa aamannaa bi maa anzalta wa ittabacnaa Al Rrasuula fa 

aktubnaa maca al sh-shaahidiina(53)."   

Aayadaha macnohoodu waxaa weeye:  

 

"Markuu ka kasay CiiseпЃуК\  xaggooda gaalnimo, yuu yiri: yaa iigu gargaari Ilaahay? 

Waxayna yiraahdeen Xawaariyiintii (gargaarayaashii)днтϼϜнϳЮϜ\ : annagaa ah gargaaraha 

Ilaahay (Diintiisa), waxaan rumeynnay Ilaahay, ee marag ka noqo inaan muslimiin 

nahay(52)Rabbigeenow, waan rumeynnay waxaad soo dejisay, waxaanna raacnay 

Rasuulka, ee nagu qor (oo naga dhig) la jirka markhaatiyada (oo ah Ummadda Nabi 

Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam)."  

 

Waxaa kale oo Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , uu Aayadda afar iyo 

tobnaad ee Suuratu Al SaffiСЋЮϜ ϢϼнЂ\  noogu sheegayaa gargaarayaalkaas, wuxuuna yiri: 

 

 ćƮċǈćá ċÿćǆ ćÿǒŎǒĉïåćāćơċǄĉǃ ćþćǒċïćǆ Ĉÿċƕå ǏćƪǒĉƵ ćýƓćƿ Ɠćǆćǂ ĉǊŊǄǃå ćïƓćƮċǈćá åāĈǈāĈǂ åāĈǈćǆćà ćÿǒĉîŊǃå Ɠćǌŋǒćá Ɠćǒ ćýƓćƿ ĉǊŊǄǃå Ǐćǃĉã ăĉïƓ
 Ŋǃå ƓćǈċíŊǒćƋćƼ ąƗćƽĉƑƓćõ ċèćïćƽćǂćā ćýǒĉƑåćïċƪĉã Ǒĉǈćƕ ċÿĉǆ ąƗćƽĉƑƓćõ ċèćǈćǆćƉćƼ ĉǊŊǄǃå ĈïƓćƮċǈćá Ĉÿċơćǈ ćÿāŋǒĉïåćāćơċǃå ǏćǄćƵ åāĈǈćǆćà ćÿǒĉî

) ćÿǒĉïĉǋƓćö åāĈơćƕċƮćƋćƼ ċþĉǋŎāĈíćƵ14( 
 

 "Yaa ayuuhaa allathiina aamanuu kuunuu Ansaara Allaahi kamaa qaala Ciisaa 

ibnu Maryama li Al Xawwariyyiina man Ansaarii ilaa Allaahi qaala Al 

Xawwariyyuuna  naxnu Ansaaru Allaahi fa aamanat dhaa'ifatun min banii 

Israa'iila wa kafarat dhaa'ifatun fa ayyadnaa allathiina aamanuu calaa 

caduwwihim fa asbaxuu thaahiriina(14)."  

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Dadka xaqa rumeeyow, noqda gargaarayaasha Ilaahay, sida kuwii Nabi Ciise ibnu 

Maryama  ýĆǐĊîĆǄ ćþĊƓä ǍĆƨǐĈƳ ćȖ  Saaxiibbadiis ahaa (XawaariyiintaеутϼϜнϳЮϜ\ ) ee uu ku yiri: "yaa 

Ilaahay iila gargaara?" Markaas ayay dheheen: annagaa ah gargaarayaashii Ilaahay. 

Kadib ay xaqa rumeysay koox Banii Israa'iilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  ka mid ah, kooxna ay ka 

gaalowday. Ilaahay ayaana  ayyiday (xoojiyay) kuwii xaqa rumeeyey (kana adkaadeen 

cadawgoodii), oo iyagu ka muuqdeen (ka taliyeen) dhulkii(14)." 



220 

 

 

Gargaarayaalka Nabi Ciise, Caleyhissalaam, waxaa la oran jiray Xawaariyyiin  еутϼϜнϳЮϜ\ , 

tiradooduna waxay ahayd laba iyo toban nin. Magacdoodu waxay ahayd: Butrus, 

Yacquub bin Zabadaa iyo walaalkiis Yuxannis bin Zabadaa, Andreus, Philipps, 

Abrathlamaa, Mattaa, Toomaas, Yacquub bin Xalqiyaa, Tadaawus, Fataatyaa iyo 

Yuudus.  
 

Waxaa la yiri kan guriga uu joogay Nabi Ciise, Calayhissalaamu, yuhuudda iyo 

romaanka doonayey inay dilaan tusay wuxuu ahaa Yuudus.  

 

Waxaa kaloo la yiri waxaa tusay nin aan XawaariyiintaеутϼϜнϳЮϜ\  ka mid ahayn, 

magaciisana la oran jiray Serjis, oo markuu keenay gurigii, inta Ciise ǍĆƨǐĈƳ  loo 

ekeysiiyay isaga la dilay, Ciisana  ǍĆƨǐĈƳ Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa йжϝϳϡЂ 

пЮϝЛϦм, guriga saqafkiisa kore ka saaray. 

 

Miis cunno saarantahay 
 

Xawaariyiinta ayaa waxay maalin Nabi Ciise ku yiraahdeen:  

"Rabbigaa samada ma nooga soo dejin karaa miis cunno saarantahay?" 

Markaas ayaa Nabigu wuxuu ku yiri:  

"Ilaahiin ka cabsada oo dhawrsada haddaad mu'miniin tihiin."  

Waxay yiraahdeen:  

"Waxaan dooneynaa inaan ka cunno, qalbigeenuna ku xasilo, oo aan ogaanno inaad runta 

noo sheegtay."  

 

Imaam Ibn KathiirϽуϫЪ еϠϖ\ , Allaha u naxariistee, oo nooga sheekeynaya arrinta miiskaas 

ku saabsan, isagoo ka wariyay Cabdu Allaahi ibnu CabbaasЀϝϡК еϠϖ  ϹϡК\  iyo Salmaan 

Al FaarisiсЂϼϝУЮϜ дϝгЯЂ\ , kulligood Allaha Raalli ka noqdee, wuxuu kitaabkiisa Qisas Al 

Anbiyaa'̭ϝуϡжцϜ ЉЋЦ\ , bogga shan boqol iyo labaatan ku yiri:  

 

"Waxaa Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , Aayadaha boqol kow iyo 

toban ilaa boqol shan iyo toban ee Suuratu Al Maa'idahϢϹϚϝгЮϜ ϢϼнЂ\ , oo ahba miiska 

Suuraddaan loogu magac daray ayadoo maa'idahϢϹϚϝв\  afka carabiga lagu yiraahdo miiska 

ay cunnadu saarantahay, ku yiri:  

 

 Ɠćǒ ćÿāŋǒĉïåćāćơċǃå ćýƓćƿ ċîĉã ćǊŊǄǃå åāĈǀŊƙå ćýƓćƿ ĉßƓćǆŊƪǃå ćÿĉǆ ĄçćíĉƑƓćǆ ƓćǈċǒćǄćƵ ćýŎðćǈĈǒ ċÿćá ćüŋƕćï Ĉƴǒĉõćƙċƪćǒ ċýćǋ ćþćǒċïćǆ ćÿċƕå ǏćƪǒĉƵ
) ćÿǒĉǈĉǆċâĈǆ ċþĈƙċǈĈǂ ċÿĉã112 āĈǂćǈćā ƓćǈćƙċƿćíćƮ ċíćƿ ċÿćá ćþćǄċƶćǈćā ƓćǈĈƕāĈǄĈƿ ŊÿĉƑćǆċõćƙćā Ɠćǌċǈĉǆ ćýĈǂċƋćǈ ċÿćá ĈíǒĉïĈǈ åāĈǃƓćƿ ( ćÿĉǆ ƓćǌċǒćǄćƵ ćÿ
) ćÿǒĉíĉǋƓŊƬǃå113 ĉǃŊāćĉǕ åĄíǒĉƵ Ɠćǈćǃ ĈÿāĈǂćƙ ĉßƓćǆŊƪǃå ćÿĉǆ ĄçćíĉƑƓćǆ ƓćǈċǒćǄćƵ ċýĉðċǈćá ƓćǈŊƕćï ŊþĈǌŊǄǃå ćþćǒċïćǆ Ĉÿċƕå ǏćƪǒĉƵ ćýƓćƿ ( Ɠćǈ

) ćÿǒĉƿĉðåŊïǃå ĈïċǒćƤ ćèċǈćáćā ƓćǈċƿĈðċïåćā ćüċǈĉǆ ĄƗćǒćàćā ƓćǈĉïĉƤćàćā114 ĈǊŊǄǃå ćýƓćƿ ( ċþĈǂċǈĉǆ Ĉíċƶćƕ ċïĈƽċǂćǒ ċÿćǆćƼ ċþĈǂċǒćǄćƵ ƓćǌĈǃŎðćǈĈǆ ǑŎǈĉã
) ćÿǒĉǆćǃƓćƶċǃå ćÿĉǆ åĄíćơćá ĈǊĈƕŎîćƵĈá ćǙ ƓĄƕåćîćƵ ĈǊĈƕŎîćƵĈá ǑŎǈĉƎćƼ115 ( 
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"Ith qaala Al Xawwaariyyuuna yaa Ciisaa ibna Maryama hal yastadhiicu Rabbuka 

an yunazzala calaynaa maa'idatan mina Al Ssamaa'i qaala ittaquu Allaaha in 

kuntum mu'miniina (112)Qaaluu nuriidu an na'kula minhaa wa tadhma'inna 

quluubunaa wa naclama an qad sadaqtanaa ma nakuuna calayhaa mina al sh-

shaahidiina(113)Qaala Ciisaa ibnu Maryama Allaahumma Rabbanaa anzil 

calaynaa maa'idatan mina Al Ssamaa'i takuunu lanaa ciidan li awwalinaa waa 

aakhirinaa wa aayatan Minka wa arzuqnaa wa Anta Khayru Al 

Rraaziqiina(114)Qaala Allaahu Innii munazziluhaa calaykum fa man kafara bacdu 

minkum fa Innii ucath -thibuhu cathaaban laa ucath-thibuhu axadan min al 

caalamiina(115)."  

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Xusuuso markay dheheen XawaariyiintiiднутϼϜнϳЮϜ\ : "Ciise Ibnu Maryamow   ĆþĊƓä ǍĆƨǐĈƳ
 ĆýĆǐĊîĆǄ, ma karaa Rabbigaa inuu nooga soo dejiyo Miis Cunno ah Samada?" Wuxuu ku yiri: 

"ka dhawrsada Ilaahay, haddaad Mu'miniin tihiin(112)Ooyna dheheen: "waxaan 

dooneynaa inaan wax ka cunno oo ay xasisho quluubteennu, oon ogaanno inaad run noo 

sheegi, oo aan noqonno kuwa ka marag kaca"(113)Uuna yiri Ciise ina Maryama   ǍĆƨǐĈƳ
 ĆýĆǐĊîĆǄ ĆþĊƓä: "Ilaahayow, Rabbigeenow, nooga soo deji miis cunno saarantahay Samada, ee u 

noqda ciid kaannaga hore iyo kaannaga dambe, iyo Aayad Xaggaaga ka ahaatay, nana 

arzaaq, adaa arzaaqe u khayr roone(114)Wuxuuna yiri Ilaah: "waan ku soo dejin 

korkiinna ee ciddii gaalawda kaddib, oo idinka mid ah waxaan cathaabi cathaab aanan 

cathaabayn ruux caalamiinta (Jinniga iyo Insiga) ka mid ah(115)."  

 

Ciise  ǍĆƨǐĈƳ  ayaa wuxuu mar amray XawaariyiintaеутϼϜнϳЮϜ\  inay saddex maalmood 

soomaan. Markay saddexdii soomeen, waxay Ciise ǍĆƨǐĈƳ  weydiisteen inuu Ilaahay 

samada uga soo dejiyo miis cunno saaran tahay, si ay uga cunaan, quluubtooduna ku 

xasisho oo ku degto in Ilaahay soonkoodii aqbalay, su'aashoodiina u yeelay, ayagana u 

noqota ciid ay ku afuraan, kuna filnaata dhammaantood, kooda hodanka ah iyo kooda 

saboolka ahba. Ciise  ǍĆƨǐĈƳ wuxuu kula taliyay inay arrintaas ka haraan, isagoo uga 

baqay in haddii loo yeelo ay shukrigeedii gudi waayaan, shuruudeheediina ka soo bixi 

waayaan. Ayaguna waxay ku adkeysteen inuu Ilaahay weydiintooda u gudbiyo. Markaas 

ayaa Nabi Ciise, Calayhissalaamu, intuu salaad u istaagay, oo madaxa laadlaadiyay, oo 

booyay, ayuu tukaday, Ilaahayna ka baryay inuu su'aashooda ka aqbalo.  

 

Markaas ayaa ayagoo u jeeda, miis ay laba qoolleey, ama laba daruurood 

dandaaminayaan, samada kasoo degatay, oo si tartiib tartiib ah u soo degatay, ilaa ay 

Ciise  ǍĆƨǐĈƳ  hortiisa ku xasishay. Markay soo deganeysey, Ciise ǍĆƨǐĈƳ  wuu Alle 

baryayey, oo wuxuu lahaa:  

"Ilaahow, Naxariis iyo barako iyo nabadgelyo nooga dhig, oo cathaab ha nooga dhigin."  
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Miiska waxaa ku daboolnaa maro, markaas ayaa inta Ciise ǍĆƨǐĈƳ istaagay maradii ka 

feyday, isagoo oranaya: "Bismi Allaahi  бЃϠ\  kan wax rizqiya ugu khayr badan".  

 

Markuu marada ka fayday, waxay arkeen inay miiska saarnaayeen toddoba mallay ama 

kalluun ah, toddoba rooti ama muufo, iyo waxaa la yiri khal, iyo miro.  

 

Miiska iyo waxa saaranna aad ayay u carfoonaayeen. Waxaana Ilaahay, Subxaanahu wa 

TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ \ , miiskaas ku abuuray Asagoo yiri: "AhawеЪ\ " oo uu sidaas ku 

ahaaday.  
 

Markaas ayaa Ciise  ǍĆƨǐĈƳ ku amray inay cunnadaas cunaan. Way diideen inay cunaan 

jeer uu isagu cuno, markaas ayuu ku yiri:  

"Adinka waydiistaye, bilaaba cuniddiisa".  

Markay diideen inay bilaabaan cuniddiisana, wuxuu ugu yeeray dadka saboolka ah, kuwa 

gaajoon iyo kuwa jirran oo ilaa kun iyo saddex boqol gaarayey inay cunaan. Intii cuntay 

oo bugtayba way bogsoodeen, intii aan cunin way ka shallayday inayan cunin. 

 

 Riwaayado kale waxay leeyihiin waxaa miiskaas saarna hilib iyo rooti, ama hal mallay 

ah oo weynan badan; ama Malaa'ig ayaa sidday.  

 

Riwaayadahaas oo dhanna isma diidayaan. Shardiga ku xirnaa miiskaas cunnadu 

saarantahay wuxuu ahaa, sida ay Aayaddu noo sheegtay, in qofkii soo dejintaas kaddib 

gaaloobah, in la cathaabi doono cathaab aan axad kale oo jinni ama insi ah la cathaabi 

doonin. Intii shardhigaas kasoo bixi wayday, waxaa Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa 

пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ, ka dhigay doofaarro iyo daanyeerro, oo markay sidaas saddex maalmood 

ahayeen way dhinteen. Runtana Rabbi ayaa og, 

 

Dadka Nabi Ciise, Calayhissalaamu, loo diray 
 

Waxaa Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , Aayadda sagaal iyo afartan 

ee Suuratu Aali CimraanaдϜϽгК Ьϐ ϢϼнЂ\  noogu sheegay dadka Nabi Ciise, 

Calayhissalaamu, loo diray, wuxuuna yiri:  

 

 Ǐćǃĉã ĄǙāĈƪćïćā ćýǒĉƑåćïċƪĉã Ǒĉǈćƕ 
 

"Wa Rasuulan ilaa Banii Israa'iila (49)."  

Aayadda macneheedu waxaa weeye: 

 

"Wa Rasuulka Banii Israa'iil(49)."  

 

Waxaa kale oo Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , Aayadda lixaad ee 

Suuratu Al SaffiСЋЮϜ ϢϼнЂ\  noogu sheegay:  
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) ċþĈǂċǒćǃĉã ĉǊŊǄǃå ĈýāĈƪćï ǑŎǈĉã ćýǒĉƑåćïċƪĉã Ǒĉǈćƕ Ɠćǒ ćþćǒċïćǆ Ĉÿċƕå ǏćƪǒĉƵ ćýƓćƿ ċîĉȒåćā6( 
 

"Wa ith qaala Ciisaa ibnu Maryama yaa Banii Israa'iila innii Rasuulu Allaahi 

ilaykum (6)."   

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Xusuusta marka Nabi Ciise ibnu Maryama  ýĆǐĊîĆǄ ćþĊƓä ǍĆƨǐĈƳ ćȖ  ku yiri Banii Israa'iil   сзϠ

ЭуϚϜϽЂϖ\ : waxaan ahay Rasuul Ilaahay idiin soo diray(6)."  

 

Marka Nabi Ciise waxaa loo soo diray ubadkii Nabi Israa'iil oo ah dadka yuhuud isku 

bixiyay, oo dadka krishtaanka la yiraahdo, ayaga loomaba soo dirin.  
 

Hadaba, sideebey dadka krishtaanka ah Nabi Ciise, Calayhissalaamu, ku raacen, oo ay 

millaaddaasu Roma ku gaartay, in kastoo ay ka been sheegeen oo yiraahdeen waa Ilaah? 

 

Boqorka Rooma ee Tiberius ina Augustus 
 

 Su'aashaas waxaa nooga jawaabay Imaam DhabariрϽϡГЮϜ аϝвшϜ\ , Allaha Raalli ka noqdee, 

oo Kitaabkiisa TaariikhdaрϽϡГЮϜ ϵтϼϝϦ\ , mujalladka kowaad bogga saddex boqol shan iyo 

konton1, wuxuuna yiri:  

"Boqorka Roma, oo dalka FalasdhiinеуГЃЯТ\  ay boqortooyadiisa ka tirsanayd, isaguna 

ahaa kuwa asnaamta caabuda, magaciisuna ahaa Tiberius ina Augustus, ayaa wuxuu 

maqlay in dalkaas XawaariyiintiiеутϼϜнϳЮϜ\  la cathaabay, waxaana lagu yiri:  

"Nin ka mid ah dadkaas aad xukuntid oo dalkaas deggan, una dhashay reer Banii Israa'iil 

ЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\ , ayaa inta la colaadiyay, la dilay, oo la sulbay (macnaha salbidda waxaa weeye 

ayadoo laba qori inta si istillaab ah la isugu xiro, ayaa qofkii la dilayay geeska kore 

waxaa loogu xirayaa madaxiisa, gees dhinac ahna gacan, geeska dhinaca kalena gacantii 

labaad, geeska hooseeyana labadii lugood ayaa lagu xirayaa: waa la warayaa, waana 

muuqaalka kirishtada). Ninkaasu wuxuu u sheegi jiray inuu yahay Rasuul Ilaahay u soo 

diray, wuxuuna tusay waxyaalo ay la yaabaan, dadkii dhintay ayuu soo nooleeyey, 

bukaankoodii ayuu bogsiiyay, dhoobada ayuu shimbiro ka sameeyay oo inta uu afuufay 

ay noolaatay oo duushay idimka Ilaahay, wuxuuna u sheegi jiray waxyaalaha ka 

qarsoon."  
 

Boqorkii intuu carooday, ayuu wuxuu yiri:  

"Maxaad arrinka ninkaas iyo dadkiisa iigu sheegi weydeen? Wa Allaahi м\  haddaan 

ogaan lahaa, uma aanan oggolaadeen inay dilaan."  

 

Markaas ayuu wuxuu u cid diray XawaariyiintiiеутϼϜнϳЮϜ\ , oo markii loo keenay, intuu 

raggi waday kala wareegay uu ka wareystay Diinta Ciise пЃуК\ iyo xaalkiisa.  
 

Markaas ayay uga warrameen. Markaas ayuu Diintooda galay. Markaas ayuu ninkii 

magaciisu ahaa Serjis, oo Ciise  пЃуК Ilaahay u ekeysiiyay, ayaguna ay u malaynayaan 

inuu yahay Ciise  пЃуК, oo ay sidaas Ciise  пЃуК ku dileen, ayuu qorigii uu ku dhintay, 

oo uu wali ku xirnaa, inta ka soo furay oo maydkiisii duugay, oo qorigii uu ku xirnaa soo 

qaatay oo karaameeyey, oo dheehay.  



224 

 

Boqorkii, arrintaas daraadeed, uu u maleynayo inay Ciise пЃуКdileen, ayuu Banii 

Israa'iilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  ku colaadiyay, oo dad badan ka dilay."  

 

Colaadaas ilaa maanta way socotaa, oo dadka krishtaanka ah way neceb yihiin yuhuudda, 

ayagoo u haysta inay Ilaahoodii ka dileen.  

 

Sidaas ayaa krishtaannimadu ku gashay Roma, halkaasoo ay adduunka intiisii kale uga 

faaftay. Waaba ayada la yiraahdo: dadku diinta boqorradooda ayay qaataan.  

 

Dawladdii Roma ee QuddusЀϹЧЮϜ\  xukuntay, waxaa halkaas ka cad, inayan laba socon 

jiritaanka Ciise  пЃуК, iyo axwaashiisaba, oo ay warmoog ka ahaayeen, oo aan Ciise 

пЃуК ayagaba loo dirin, oo  markay ogaadeenna ay ku baadiyoobeen. 

 

Boqorka Rooma ee Nerone  iyo krishtaanka 

 

Waxaa xukunka Quddus Boqorka Roma wakiil uga ahaa, oo Boqorkii QuddusЀϹЧЮϜ\  ahaa 

Herodos kii Yaraa, oo ah wiilka Herodos kii Weynaa, oo doonayay inuu dilo markii uu 

Ciise  пЃуК dhashay.  
 

Kaddib, habeenkay taariikhdu ahayd sideed iyo tobanka bisha Luulyo ee sanadka afar iyo 

lixdan ee Miilaadiga ayaa sabab siyaasadeed magaalada Rooma loo gubay, oo dalool 

magaaladaas ahi gubatay.  

 

Boqorkii markaas Rooma ka talinayey, magaciisuna ahaa Nerone, ayaa wuxuu gubiddaas 

dusha ka saaray oo uu ku eedeeyey krishtaanka. Markaasaa krishtaankii la laayey, lana 

xabbisay.  

 

Diinta Nabi Ciise, Calayhissalaamu 
 

Waxaa Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , Aayadda sagaal iyo tobnaad 

ee Suuratu Aali CimraanaдϜϽгК Ьϐ ϢϼнЂ\  noogu sheegay inay Ilaahay agtiisa ayan jirin diin 

kale oo aan Islaam ahayn, sida diin la yiraahdo yuhuudiyya, ama diin la yiraahdo 

krishtaan, ama hindus, ama kuwa kaleba, wuxuuna yiri:  

 

) ĈþćǚċƪĉċǗå ĉǊŊǄǃå ćíċǈĉƵ ćÿǒŎíǃå Ŋÿĉã19( 
 

"Inna Al Diina cinda Allaa hi Al Islaamu(19)."   

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Diintuna (xaqa ah) Ilaahay agtiisa waa Islaamka(19)."  

 

Wuxuu kale oo Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , Aayadda shan iyo 

sideetan ee Suuratu Aali Cimraana  дϜϽгК Ьϐ ϢϼнЂ\   ku yiri:  
 

 ćā) ćÿǒĉïĉƪƓćƤċǃå ćÿĉǆ ĉçćïĉƤćċǓå ǑĉƼ ćāĈǋćā ĈǊċǈĉǆ ćýćƕċǀĈǒ ċÿćǄćƼ ƓĄǈǒĉí ĉþćǚċƪĉċǗå ćïċǒćƹ ĉƸćƙċƕćǒ ċÿćǆ85( 
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"Wa man yabtaghi ghayra al Islaami Diinan fa lan yuqbala minhu wa huwa fii al 

Aakhirati mina al kh -khaasiriina(85)."  

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  
 

"Ruuxii doona Diin aan Islaamka ahayn, laga aqbali maayo, Aakhirana wuxu noqon 

kuwa khasaaray(85)."  

 

Waxaa Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , Aayadda shan iyo 

labaatanaad ee Suuratul Anbiyaa'i̭ϝуϡжцϜ ϢϼнЂ\  ku yiri:  
 

 ćƪċïćá Ɠćǆćā) ĉÿāĈíĈƕċƵƓćƼ Ɠćǈćá ŊǙĉã ćǊćǃĉã ćǙ ĈǊŊǈćá ĉǊċǒćǃĉã ǑĉơāĈǈ ŊǙĉã ĆýāĈƪćï ċÿĉǆ ćüĉǄċƕćƿ ċÿĉǆ ƓćǈċǄ25( 
 

"Wa maa arsalnaa min Rrasuulin illaa nuuxiya ilayhi annahu laa ilaaha illaa Anaa 

fa acbuduuni(25)."  

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Rasuulkaan hortaa dirayba waxaan u waxyoonnay Ilaah aan Aniga ahayn ma jiro ee i 

caabuda(25)."  

 

Waxaa uu MuslimбЯЃв\  Abaa HurayrahϢϽтϽкнϠϒ\  ka wariyay inuu ka wariyay Nabi 

Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, yiri:  

 

̭ϝуϡжцϜм ̪аыЃЮϜ йуЯК ̪пЃуЛϠ ЀϝзЮϜ пЮмϒ ϝжϒ" ".сϡж пЃуК еуϠм сзуϠ ЁуЮ ̪ϢыК ϸъмϒ Ϣн϶ϒ 
 

"Anaa awlaa al nnaasi bi Ciisaa, Calayhi Al ssalaamu, wa al Anbiyaa'u 

ukhwatun awlaadu callaatin, wa laysa baynii wa bayna Ciisaa Nabiyyun." 

Xadiith macnihiisu macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Anigaa dadka ugu xiga Ciise ina MaryamaбтϽв еϠϜ пЃуК\  adduun iyo Aakhiraba". 

 

 Waxaa la yiri:  

"Maxaa u sabab ah Rasuulka Ilaahayow?"  

Wuxuu , Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, yiri:  

"Nabiyadu waa walaalo, hooyooyin kala duwan un baa dhalay mooyee, Diintooduna waa 

mid, aniga iyo isagana Nabi nooma dhexeyn."  

Waana Xadiithka saddex kun iyo afar boqol iyo afar iyo afartan ee Saxiixu Al 

BukhaariiрϼϝϷϡЮϜ\ .  

 

Marka Diinta keli ah oo uu Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , samada 

ka soo dejiyay waa Islaam. Soo ma aadana arag in uu Nabi Israa'iil iyo wiilashiisuba, 

Allaha dhammantood u naxariistee, ay leeyihiin waxaa nahaay muslimiin, sida noo 

sheegeyso Aayadaha boqol laba iyo soddon iyo boqol saddex iyo soddon ee Suuratu Al 

BaqarahϢϽЧϡЮϜ ϢϼнЂ\ :  
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 ĉƗŊǄĉǆ ċÿćƵ Ĉæćƹċïćǒ ċÿćǆćā  ćÿĉǆćǃ ĉçćïĉƤćċǓå ǑĉƼ ĈǊŊǈĉȒåćā Ɠćǒċǈŋíǃå ǑĉƼ ĈǉƓćǈċǒćƽćõċƮå ĉíćǀćǃćā ĈǊćƪċƽćǈ ćǊĉƽćƪ ċÿćǆ ŊǙĉã ćþǒĉǋåćïċƕĉã
) ćÿǒĉơĉǃƓŊƮǃå130) ćÿǒĉǆćǃƓćƶċǃå Ŏæćïĉǃ ĈèċǆćǄċƪćá ćýƓćƿ ċþĉǄċƪćá ĈǊŋƕćï ĈǊćǃ ćýƓćƿ ċîĉã (131 ĉǊǒĉǈćƕ Ĉþǒĉǋåćïċƕĉã Ɠćǌĉƕ ǏŊƮćāćā (

 Ĉǀċƶćǒćā) ćÿāĈǆĉǄċƪĈǆ ċþĈƙċǈćáćā ŊǙĉã ŊÿĈƙāĈǆćƙ ćǚćƼ ćÿǒŎíǃå ĈþĈǂćǃ ǏćƽćõċƮå ćǊŊǄǃå Ŋÿĉã ŊǑĉǈćƕ Ɠćǒ Ĉæā132 ċîĉã ćßåćíćǌĈƬ ċþĈƙċǈĈǂ ċþćá (
 ĉƑƓćƕćà ćǊćǃĉȒåćā ćüćǌćǃĉã ĈíĈƕċƶćǈ åāĈǃƓćƿ ăĉíċƶćƕ ċÿĉǆ ćÿāĈíĈƕċƶćƙ Ɠćǆ ĉǊǒĉǈćƕĉǃ ćýƓćƿ ċîĉã Ĉèċāćǆċǃå ćæāĈǀċƶćǒ ćïćưćơ ćýǒĉƵƓćǆċƪĉȒåćā ćþǒĉǋåćïċƕĉã ćü

) ćÿāĈǆĉǄċƪĈǆ ĈǊćǃ Ĉÿċơćǈćā åĄíĉơåćā ƓĄǌćǃĉã ćûƓćơċƪĉȒåćā133( 
 

"Wa man yarghabu can millati Ibraahiima illaa man safiha nafsahu wa la qad 

isdhafaynaahu fii al ddunyaa wa innahu fii al Aakhirati la mina al 

ssaalixiina(130)Ith q aala lahu Rabbuhu aslam qaala aslamtu li Rabbi al 

caalamiina(131)Wa wasaa bihaa Ibraahiimu baniihi wa Yacquubu yaa baniyya inna 

Allaaha isdhafaa lakum al Ddiina fa laa tamuutunna illaa wa antum 

Muslimuuna(132)Am kuntum shuhadaa'a ith xadara Yacquuba al mawtu ith qaala 

li baniihi maa tacbuduuna  min bacdii qaaluu nacbudu Ilaahaka wa Ilaaha 

aabbaa'ika Ibraahiima wa Ismaaciila wa Isxaaqa Ilaahan Waaxidan wa naxnu 

Lahu Muslimuuna (133)".   

Aayadaha macneheedu waxaa weeye:  

 

"Yaa naca Diinta Nabi Ibraahim ruux xumeeya naftiisa mooyee, waana doorannay Nabi 

Ibraahim adduunyada, Aakhirana wuxuu ka mid noqon kuwa suusuuban(130)Xusuuso 

markuu Ilaahay ku yiri: hoggaansan (islaan) oo uu yiri: waxaan u hoggaansamay (u 

islaamay) Ilaaha Caalamiinta(131)Wuxuu IbraahiimукϜϽϠϖб\  kala dardaarmay arrinkaas 

caruurtiisa. Nabi Yacquubna wuxuu u dardaarmay isaguna caruurtiisa, wuxuuna yiri: 

"caruurtayday Ilaahay wuxuu idiin doortay diinta islaamka ee ha dhimanina adinkoo aan 

muslin ahayn(132)Miyaad joogteen (Yuhuuday) marka geeridu u timid (Nabi) Yacquub 

ϞнЧЛт\ , markuu ku yiri caruurtiisa: maxaad caabudaysaan gadaashay? ayna dheheen 

waxaan caabudaynaa Ilaahaaga iyo Ilaaha aabayawgaa IbraahiimбукϜϽϠϖ, Ismaaciil 

ЭуКϝгЂϖ\  iyo IsxaaqФϝϳЂϖ\ , Ilaah kaliya, isaaganna u hoggaansameynaa(133."  

 

Marka Nabi Ibrahiim iyo ubadkiisii, oo uu Nabi Ciise ka mid yahay, waxay ahaayeen 

muslimiin.  
 

Dadka krishtaan loo yaqaaan muslin ma aha ee waa gaalo, in kastoo ay leeyihiin waxaan 

rumeysannahay CiiseпЃуК\ , in kastoo ay leeyihiin isku Ilaah ayaan caabudnaa. Sababta 

gaalnimadoodaas waxay tahay ayagoo Ilaahayo kale Ilaaha Xaqqa ah la caabuday, oo yiri 

CiiseпЃуК waa Ilaah, MaryamanaбтϽв\  waa Ilaahad Ruuxul QuddusnaЀϹЧЮϜ ϰмϼ\  waa 

Ilaah, Ilaahna waa Ilaahi aabaha ahaa.  

 

Waxaa u daliil ah Aayado badan oo Quraanka Kariimka ah. Aayadahaas aan qaar ka 

xusno.  

Waxaa Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , Aayadaha laba iyo 

toddobaatan iyo saddex iyo toddobaatan ee Suuratu Al Maa'idahϢϹϚϝгЮϜ ϢϼнЂ\  ku yiri:  
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 Ĉǋ ćǊŊǄǃå Ŋÿĉã åāĈǃƓćƿ ćÿǒĉîŊǃå ćïćƽćǂ ċíćǀćǃ ċþĈǂŊƕćïćā ǑŎƕćï ćǊŊǄǃå åāĈíĈƕċƵå ćýǒĉƑåćïċƪĉã Ǒĉǈćƕ Ɠćǒ ĈƠǒĉƪćǆċǃå ćýƓćƿćā ćþćǒċïćǆ Ĉÿċƕå ĈƠǒĉƪćǆċǃå ćā
 ćá ċÿĉǆ ćÿǒĉǆĉǃƓŊöǄĉǃ Ɠćǆćā ĈïƓŊǈǃå ĈǉåćāċƋćǆćā ćƗŊǈćƞċǃå ĉǊċǒćǄćƵ ĈǊŊǄǃå ćþŊïćơ ċíćǀćƼ ĉǊŊǄǃƓĉƕ ċüĉïċƬĈǒ ċÿćǆ Ĉ ĈǊŊǈĉã) ĆïƓćƮċǈ72 ćǂ ċíćǀćǃ ( ćïćƽ
 āĈǀćǒ ƓŊǆćƵ åāĈǌćƙċǈćǒ ċþćǃ ċÿĉȒåćā ąíĉơåćā ąǊćǃĉã ŊǙĉã ĆǊćǃĉã ċÿĉǆ Ɠćǆćā ĆƗćƛćǚćƛ ĈéĉǃƓćƛ ćǊŊǄǃå Ŋÿĉã åāĈǃƓćƿ ćÿǒĉîŊǃå åāĈïćƽćǂ ćÿǒĉîŊǃå ŊÿŊƪćǆćǒćǃ ćÿāĈǃ

) ąþǒĉǃćá ąæåćîćƵ ċþĈǌċǈĉǆ73( 
 

"La qad kafara allathiina qaaluu inna Allaah huwa Al Mas iixu ibnu Maryama wa 

qaala Al Masiixu yaa Banii Israa'iila ucbuduu Allaaha Rabbii wa Rabbakum 

Innahu man yushrik bi Allaahi fa qad xarrama Allaahu calayhi Al Jannata wa 

ma'waahu Al Nnaaru wa maa li al th-thaalimiina min ansaar(72)La qad kafara 

allathiina qaaluu inna Allaaha thaalithu thalaathatin wa maa min ilaahin illaa 

Ilaahun Waaxidun wa in lam yantahuu cammaa yaquuluuna la yamasanna 

allathiina kafaruu minhum cathaabun aliimun (73)."  

Aayadaha macnohoodu waxaa weeye:  

 

"Waxaa gaaloobay kuwa yiri Ilaah waa Masiix ibnu Maryama  ýĆǐĊîĆǄ ćþĊƓä ćƞǐĈƨĆǄĊǁä ćȖ , 

wuxuuna yiri Masiix   ćƞǐĈƨĆǄĊǁä (CiiseпЃуК\ ): "Banii Israa'iilowЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\ : caabuda Ilaah ee 

ah Ilaahay iyo Ilaahiin. Qofkii u shariik yeelah Ilaah (la wadaajiya), wuxuu Ilaah ka 

xarrimay Jannada, wuxuuna ku hoyan Naarta, Daalimna ma helo gargaare(72)Waxaa 

gaaloobay kuwii yiri: Ilaahay waa saddex Midkood. Ilaah kaliyana mooyee, Ilaah kale ma 

jiro. Haddayanna ka joogin waxay oranayaan, waxaa taaban kuwa gaaloobay oo ka mid 

ah cathaab daran(73)."  

 

Waxaa Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , Aaayadda boqol lix iyo 

toban ee Suuratu Al Maa'idahϢϹϚϝгЮϜ ϢϼнЂ\  ku yiri:  
 

 

 ĉǊŊǄǃå ĉÿāĈí ċÿĉǆ ĉÿċǒćǌćǃĉã ćǑŎǆĈáćā ǑĉǈāĈîĉƤŊƙå ĉñƓŊǈǄĉǃ ćèċǄĈƿ ćèċǈćáćá ćþćǒċïćǆ ćÿċƕå ǏćƪǒĉƵ Ɠćǒ ĈǊŊǄǃå ćýƓćƿ ċîĉȒåćā  Ĉƪ ćýƓćƿ Ɠćǆ ćüćǈƓćơċƕ
 ĈþćǄċƵćá ćǙćā Ǒĉƪċƽćǈ ǑĉƼ Ɠćǆ ĈþćǄċƶćƙ ĈǊćƙċǆĉǄćƵ ċíćǀćƼ ĈǊĈƙċǄĈƿ ĈèċǈĈǂ ċÿĉã őûćơĉƕ Ǒĉǃ ćñċǒćǃ Ɠćǆ ćýāĈƿćá ċÿćá Ǒĉǃ ĈÿāĈǂćǒ ćüĉƪċƽćǈ ǑĉƼ Ɠćǆ 

) ĉæāĈǒĈƺċǃå ĈþŊǚćƵ ćèċǈćá ćüŊǈĉã116( 
 

"Wa ith qaala Allaahu yaa Ciisaa ibna Maryama a'anta qulta li al nnaasi 

ittakhithuunii wa ummiya ilaahayni min duuni Allaahi qaala Subxaanaka maa 

yakuunu li an aquula maa laysa lii bi xaqqin in kuntu qultuhu fa qad calimtahu 

taclamu maa fii nafsii wa laa aclamu maa fii Nafsika Innaka Anta Caalimu al 

ghaybi(116)."    

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Xusuuso markuu Ilaahay yiri: Ciise ina Maryamow  ýĆǐĊîĆǄ ĆþĊƓä ǍĆƨǐĈƳ ćȖ , ma adaa ku yiri 

dadka ka yeesha ani iyo hooyaday Ilaahyo Ilaahay ka sokow? Uuna yiri: waad 

nazahantahay, igumana habboona inaan iraahdo waxaanan xaq u lahayn. Haddaan irina 
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waad ogaan lahayd, waxaadna og tahay waxa naftayda ku sugan, aniguse ma ogi waxa 

naftaada ku sugan. Adiga unbaa ah Kan waxa maqan og(116)."  

 

Waxaa Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , Aayadaha soddon iyo kow 

iyo soddon ee Suuratu TawbahϣϠнϧЮϜ ϢϼнЂ\  noogu sheegay:  

 

 ċþĉǌĉǋåćāċƼćƋĉƕ ċþĈǌĈǃċāćƿ ćüĉǃćî ĉǊŊǄǃå Ĉÿċƕå ĈƠǒĉƪćǆċǃå ĂćïƓćƮŊǈǃå ĉèćǃƓćƿćā ĉǊŊǄǃå Ĉÿċƕå ąïċǒćðĈƵ ĈíāĈǌćǒċǃå ĉèćǃƓćƿćā ćýċāćƿ ćÿāĈƑĉǋƓćưĈǒ
 ǏŊǈćá ĈǊŊǄǃå ĈþĈǌćǄćƙƓćƿ Ĉýċƕćƿ ċÿĉǆ åāĈïćƽćǂ ćÿǒĉîŊǃå) ćÿāĈǂćƼċâĈǒ30 ĉǊŊǄǃå ĉÿāĈí ċÿĉǆ ƓĄƕƓćƕċïćá ċþĈǌćǈƓćƕċǋĈïćā ċþĈǋćïƓćƕċơćá åāĈîćƤŊƙå (

 ċƬĈǒ ƓŊǆćƵ ĈǊćǈƓćơċƕĈƪ ćāĈǋ ŊǙĉã ćǊćǃĉã ćǙ åĄíĉơåćā ƓĄǌćǃĉã åāĈíĈƕċƶćǒĉǃ ŊǙĉã åāĈïĉǆĈá Ɠćǆćā ćþćǒċïćǆ ćÿċƕå ćƠǒĉƪćǆċǃåćā) ćÿāĈǂĉï31( 
 

"Wa ith qaalati Al Yuhuudu C uzayrun ibnu Allaahi wa qaalati Al Nnasaaraa Al 

Masiixu ibnu Allaahi thaalika qawluhum bi afwaahihim yudaahi'uuna qawla 

allathiina min qablu qaatalahumu Allaahu anna yu'fakuuna(30)Ittakhathuu 

axbaarahum wa ruhbaanahum arbaaban min duuni Allaahi wa Al Masiixa ibna 

Maryama wa maa umiruu illaa li yacbuduu Ilaahan Waaxidan laa ilaaha illaa 

Huwa Subxaanahu cammaa yushrikuuna(31)."   

Aayadaha macnohoodu waxaa weeye:  

 

"Waxay dhaheen yuhuudii: CuzayrϽтϿК\  waa wiil Ilaah dhalay, krishtaankuna waxay 

yiraahdeen: CiiseпЃуК\  waa wiil Ilaah dhalay. Kaasina waa hadalkooda oo ay afka ka 

yiraahdeen, waxay shabbahaan, oo ku dayanayaa, kuwii horay u gaaloobay hadalkoodii. 

Ilaah ha laayo, ee xaggee loo leexin(30)Waxay ka yeesheen culimadoodii iyo 

suufiyadoodii Ilaahyo Ilaahay ka sokow, iyo Ciise ina MaryamaбтϽв еϠϜ пЃуК\  (oo 

isagana Ilaah ayay ka dhigteen), waxaan cibaadada Ilaahay  lama farin. Ilaah mooyee 

Ilaah kalena ma jiro, waana ka nasahanyahay waxay la wadaajiyeen(31)."  

 

Marka dadka krishtaanka ah, iyo kuwa ah faricii Nabi Israa'iil, oo loo yaqaan yuhuud, in 

kastoo ay muslimiinta ku leeyihiin isku Ilaah ayaan caabudnaa, hadana, sida Aayadahaas 

noo sheegeen, muslin ma ah ee waa gaalo, haddayan ka tawbad keenin oo soo 

islaaminna, waa gaalo, ayagoo Ilaah, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , shariik 

u yeelay, oo caabudaddii uu keligiis lahaa cid kale la wadaajiyay. 

 

Wafdiga krishtaanka Najraan ϯждϜϽ\  

 

Ibnu IsxaaqФϝϳЂϖ еϠϖ\  wuxuu yiri:  

"Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, waxaa u yimid wafdiga 

krishtaanka gobolka Najraan  ϯждϜϽ\  dega, oo ka kooban lixdan nin oo daabdau saaran. 

Lixdankaas waxaa ka mid ahaa afar iyo toban nin oo madaxdooda ka mid ah. Afar iyo 

tobankaasna waxaa ka mid ah saddex amarkooda agaasima, oo kala ah: (Kow) Al 

CaaqibuϟЦϝЛЮϜ\  oo ah amiirkooda taladooda haya iyo la taliyohooda guud, ayanna go'aan 

ku gaarin waxaan taladiisa ahayn. Al Caaqibu  ϟЦϝЛЮϜ\   magaciisuna  waa Cabdu Al 

MasiixuϱуЃгЮϜ ϹϡК\ . (Labo) Al SayyiduϹуЃЮϜ\  oo maareeyohooda ah, una xil saaran 

gaadiidka iyo danaha guud. Al Sayyidu  ϹуЃЮϜ\   magaciisuna waa Al AyhamuблтцϜ\ . 

(Saddex) Abuu Xaarithah bin CalqamahϣϪϼϝϲ нϠϒ\ , oo u dhashay qabiilka Banuu Bakr bin 
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Waa'ilЭϚϜм еϠ ϽЫϠнзϠ\ , ahna wadaadkooda iyo caalinkooda iyo imaamkooda maamula 

dugsiyadooda.  

 

Makaanka Abuu Xaarithah ϣϪϼϝϲ нϠϒ\  ee boqoorada Roomaanka 

 

Abuu Xaarithah  ϣϪϼϝϲ нϠϒ\  wuxuu dhexdooda ku lahaa madaxtinnimo, wuxuuna bartay 

kutubbadooda, waa krishtaankee, ilaa heer uu diintooda aqoon fiican uga yeesho. 

Markaasey boqorrada roomaanka oo krishtaanka ahi sharfeen oo ay madax ka dhigeen, 

ayna maal iyo dad u adeegaba siiyeen. Waxayna u dhiseen kaniisado, ayna u badiyeen 

karaamaynta ay u fidiyeen, una deeqtoonaadeen, markay ogaadeen cilmigiisa iyo siduu 

diintooda ugu dadaalayo. 

 

Sababta islaamidda Kurz bin Calqamah ϽЪϣгЧЯК еϠ Ͼ\  

 

Markay raggaasu kasoo bexeen dalkooda NajraanдϜϽϯж\  si ay ula kulmaan Rasuulka 

Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, ayuu Abuu XaarithahϣϪϼϝϲ нϠϒ ku fariistay  

baqashiisa isagoo xagga Al MadiinahϣзтϹгЮϜ\  usoo socda. Dhiniciisana waxaa jooga 

markaas walaalkiis la yiraahdo Kuuz bin Calqamah  нЪϣгЧЯК еϠ Ͼ\  (oo uu ibnu Hishaam еϠϖ

аϝЇк\  yiri waa KurzϾϽЪ\ ). .Markaasey baqasha Abuu XaarithahϣϪϼϝϲ нϠϒ turaanturrootay.  

 

Markaasuu KuuzϾнЪ\  wuxuu yiri:  

"Hebel ha kufo" oo wuu lacnaday, uuna ka wado Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu 

Calayhi Wasallam.  

 

Markaasuu Abuu XaarithahϣϪϼϝϲ нϠϒ wuxuu ku yiri:  

"Isaga ma ahee bal adigu kuf!"  

 

Markaasuu KuuzϾнЪ\  wuxuu yiri:  

"Maxaana jira walaalow?"  

Wuxuu yiri:  

"Waxaa jira inuu isagu wa Allaahi м\  yahay Rasuulkaan sugaynnay, Sallaa Allaahu 

Calayhi Wasallam."  

 

Markaasuu KuuzϾнЪ\  wuxuu yiri:  

"Haddaad taas ogtahay maxaa kuu diiday inaad rumaysid oo raacdid?"  

Wuxuu yiri:  

"Waxaa iga hortaagan waxay roomaanku noo galeen, oo waxay naga dhigeen madax oo 

na sharfeen, maalna ay na siiyeen. Aayaguna si xoog leh ayay isaga, Sallaa Allaahu 

Calayhi Wasallam, uga soo horjeedaan. Markaas haaddaan anigu isaga, Sallaa Allaahu 

Calayhi Wasallam, raaco way nagala noqonayaan waxaan aad u jeeddo oo idil."  

 

Markaasuu walaalkiis Kuuz bin CalqamahϣгЧЯК еϠ ϾнЪ\  warkaas walaalkiis u sheegay 

qalbigiisa ku weeleeyey ilaa uu ka islaamay markaas dabadeed.  

Isaagana Xadiithkaan wariyay, sida isoo gaartay." 
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Boqorrada Najraan дϜϽϯж\  iyo islaamidda wiilka midkood 

 

Ibnu HishaamаϝЇк еϠϖ\  wuxuu yiri:  

"Waxaa isoo gaartay inay boqorrada NajraanдϜϽϯж\  kutubbo ay haysteen ay iska dhaxli 

jireen. Markaasuu markuu nin madaxdooda ahiba dhinto oo ay madaxtinnimadu nin kale 

u wareegto ayuu wuxuu kutubbadaas ku dhuftaa oo ku xiraa khaatimбϦϝ϶\  ku dheeri ah 

khaatimmadii isaga hortiis ku yiillay oo aan la jebin. Markaasey markay ahayd ninka 

boqorka noqday zamanka Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, ayuu 

isagoo lugaynaya turaanturrooday. Markaasaa wiilkiisu wuxuu yiri:  

"Hebel ha kufo!", uuna ka wado Nabiga, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam.  

 

Markaasuu aabihiis wuxuu ku yiri:  

"Sidaas ha oran, maxaa yeelay isagu waa Nabi, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, 

magaciisuna kutubbada ayuu ku dhigan yahay."  

 

Markaasuu markuu dhintay ayuusan wiilkiisu lahayn dan kalee ee aan ahayn inuu 

kutubbada akhriyo, markaasuu wuxuu jebiyay khaatimmada kutubbada ku xirnaa. 

Markaasuu wuxuu kutubbda ka helay arrinka Nabiga, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam. 

Markaasuu islaamay, islaannimadiisuna ay fiicnaatay, uuna Xajka soo gutay. 

 

Kr ishtaanka oo qorrax kasoo bax u tukaday 

 

Ibnu IsxaaqФϝϳЂϖ еϠϖ\  wuxuu yiri:  

"Markay krishtaanka NajraanдϜϽϯж\  Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, 

Al MadiinahϣзтϹгЮϜ\  ugu yimaadeen, waxay ugu soo galeen masjidkiisa kaddib markuu 

tukaday oo kasoo jeestay salaadda casar, ayagoo labbisan dharka qurqurxoon ee reer 

Yamanегт\  iyo khamiisyo iyo jookhyo, lehna xarragada reer  Banuu Al Xaarithah bin 

KacbϟЛЪ еϠ ϨϼϝϳЮϜ нзϠ\ .  

 

Qaar ka mid ah asxaabta Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calyhi Wasallam, oo arkay 

maalintaas waxay yiraahdeen:  

"Wafdi la mid ah ma aanan arag."  

 

Markaasaa waxaa soo galay waqtiga salaaddooda. Markaasey keceeen oo Masjidka 

Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, salaaddooda u istaageen oo ay 

tukadeen. Markaasuu Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaau Calayhi Wasallam, wuxuu 

asxaabtiisa ku yiri: 

 

".бкнКϸ" 
 

 "Dacuuhum" , oo macneheedu yahay: "Daaya."  

 

Markaase xagga qorrax kasoo bax u tukadeen." 

 

Magacda wafdiga NajraanдϜϽϯж\  iyo caqiidadooda iyo siday Nabiga, Sallaa Allaahu 

Calayhi Wasallam, ula murmeen 
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Ibnu IsxaaqФϝϳЂϖ еϠϖ\  wuxuu yiri:  

"Magacda afar iyo toban nin oo u talisa waxaa weeye: (Kow) Al CaaqibuϟЦϝЛЮϜ\ , 

magaciisuna yahay Cabdu Al MasiixuϱуЃгЮϜ ϹϡК\ . (Labo) Al SayyiduϹуЃЮϜ\ , magaciisuna 

yahay Al AyhamuблтцϜ\ . (Saddex) Abuu Xaarithah bin CalqamahϣгЧЯК еϠ ϣϪϼϝϲ нϠϒ\  oo u 

dhashay Banuu Bakr bin Waa'ilЭϚϜм еϠ ϽЫϠнзϠ\ . (Afar) AwsЀмϒ\ . (Shan) Al XaarithuϨϼϝϳЮϜ\ . 

(Lix) ZaydϹтϾ\ . (Toddoba) QaysЁуЦ\ . (Sideed) YaziidϹтϿт\ . (Sagaal) Nubayhйуϡж\ . (Toban) 

KhuwaylidϹЯтн϶\ . (Kow iyo toban) CamrмϽгК\ . (Labo iyo toban) KhaalidϹЮϝ϶\ . (Saddex iyo 

toban) Cabdu Allaahi  ϹϡК\ . (Afar iyo toban) YuxannasЁзϳт\ .  

 

Afar ito tobankaas nini waxay madax u ahaayeen wafdi lixdan nin ka kooban. Raggaas 

waxaa Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, kala hadlay saddex nin oo 

kala ah: (Kow) Abuu Xaarithah bin CalqamahϣгЧЯК еϠ ϣϪϼϝϲ нϠϒ\ , (Labo) Al Caaqibu Cabdu 

Al MasiixuϱуЃгЮϜ ϹϡК ϟЦϝЛЮϜ\ , iyo (Saddex) Al AyhamuблтцϜ\ , Al SayyiduϹуЃЮϜ\ .  

 

Saddexdaas caqiidadoodu waxay ahayd krishtaanka Al MaalikiyyahϣуЫЮϝгЮϜ\  oo ah tan 

boqorka Rooma.  

 

Isla markaasna waxay isku khilaafsan yihiin qodobbo diinta ka mid ah, oo qaar waxay 

yiraahdeen CiiseпЃуК\  waa Ilaahay. Qaarna waxay yiraahdeen Ciise  пЃуК\  waa wiilka 

Ilaahay. Qaar saddexaadna waxay yiraahdeen Ciise  пЃуК\  пЃуК\  waa mid saddex ilaah 

ka mid ah.  

 

Sidaas ayayna krishtaanku yiraahdaan oo diintooda ah.  

 

Hadalkooda ah "Ciise  пЃуК\  waa Ilaahay" waxay xujjo uga dhiganayaan "inuu maydka 

soo nooleeyey, bukaankana uu bogsiiyey, ghaybka maqanna uu ka warramay, uuna 

dhoobo shimbir ka sameeyey oo uu markaas intuu afuufay ay shimbir duuleysa 

noqoneyso."  

Intaasoo idilna waxay ku ahaadeen amarka Ilaahay Tabaaraka wa Tacaalaa ШϼϝϡϦ 

пЮϝЛϦм\  oo Aayadda kow iyo labaatanaad ee Suuratu MaryamaбтϽв ϢϼнЂ\  ku yiri:  

 

 ĉñƓŊǈǄĉǃ ĄƗćǒćà ĈǊćǄćƶċƞćǈĉǃćā 

 

"Wa li najcalahu Aayatan lilnnaasi"   
oo maneheedu yahay:  

 

"Iyo inaan dadka aayad uga dhigno."  

 

Hadalkooda ahna (Ciise  пЃуК waa wiilka Ilaahay" waxay xujjo uga dhiganayaan ayagoo 

oranaya inuusan aabe la yaqaanno lahayn, isagoo markuu dhashayna hadlay, taasoo 

uusan jirin qof banii Aadanаϸϐ\  ah oo isaga hortiis yeelay.  

 

Hadalkoodana ah "Ciise  пЃуК waa mid saddex ilaah ka mid ah", waxay xujjo uga 

dhiganayaan inuu Ilaahay yiri:  
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"Waan sameynnay", "Waan amarnay", "Waan abuurnay", "Waan xukunnay". Markaasey 

waxay yiraahdeen:  

"Hadduu Ilaahay Mid keli ah ahaan lahaa ma uusan yiraahdeen waxaan ahayn: "Waa 

sameeyey", "Waan xukumay", "Waan amray", "Waan abuuray". Laakiin waa isaga 

Ilaahay ah iyo Ciise ina Maryama  пЃуК бтϽв еϠϖ\ .  

 

Hdalkoodaasna waxaa kasoo degay Quraan. Markaasuu Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu 

Calayhi Wasallam, markay labadooda caalin la hadleen ayuu wuxuu labadooda ku yiri: 

 

"!ϝгЯЂϒ" 
 

"Aslamaa!"   
oo macnihiisu yahay:  

 

"Labadiinnu islaama!"  

Waxay labadoodu yiraahdeen:  

"Hore ayaan u islaannay."  

 

Wuxuu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam yiri:  

 

".ϜнгЯЂϓТ .ϝгЯЃϦ бЮ ϝгЫжϖ" 
 

"Innakumaa lam tuslimaa. Fa aslimuu."  
Oo macnihiisu yahay:  

 

"Labadiinnu ma aydnaan islaamine, islaama!"  

Waxay yiraahdeen:  

"Bal haa oo adiga hortaa ayaan islaannay."  

 

Wuxuu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam yiri:  

 

".ϽтϿзϷЮϜ ϝгЫЯЪϒм ̪ϟуЯЋЮϜ ϝгЫϦϸϝϡКм ̪ϜϹЮм ύ ϝгЪϔϝКϸ аыЂшϜ ев ϝгЫЛзгт !ϝгϧϠϻЪ" 
 

"Kath -thabtumaa! Yamnaccakumaa mina al islaami ducaa'ukumaa liAllaahi 

waladan, wa cibaadatukumaa al saliiba, wa aklukumaa al khinziira."   
Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

"Labadiinnuba been ayaad sheegteen. Waxaana islaamka idinka hortaagan inaad Ilaahay 

wiil u nisbeyseen, iyo inaad krishtada caabuddaan iyo inaad doofaarka cuntaan."  

 

Waxay yiraahdeen:  

"Hadaba MuxammadowϹгϳв\ , Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, CiiseпЃуК\  aabihiis 

waa kee?"  
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Markaasey dhammaan Ciise  пЃуК kala murmeen, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam. 

Markaasuu Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, aamusay oo uusan u 

jawaabin." 

 

Al BaghawiiрнПϡЮϜ\  wuxuu wariyay:  

"Markaasuu Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, wuxuu ku yiri:  

 

"̬иϝϠϒ йϡЇт нкм ъϖ ϹЮм днЫт ъ йжϒ днгЯЛϦ бϧЃЮϒ" 
 

"Alastum taclamuuna annahu laa yakuunu waladun illaa wa huwa yashbahu 

abaahu?" oo macnihiisu yahay:  

 

"Soo ma ogidin inuusan jirini wiilu ee waa kan illaa aabihiis u eg?"  

Waxay yiraahdeen:  

"Haa."  

 

Wuxuu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam yiri:  

 

Ϧ бϧЃЮϒ""̬̭ϝзУЮϜ йуЯК сϦϓт пЃуК дϒм Ϥнгт ъ сϲ ϝзϠϼ дϒ днгЯЛ 
 

"Alastum taclamuuna anna Rabbanaa Xayyuun laa yamuutu wa anna Ciisaa ya'tii 

calayhi al fanaa'u?"  
oo macnihiisu yahay:  

 

"Soo ma ogodin inuu Rabbigeen nool yahay uusanna weligiis dhimanayn iyo inuu Ciise 

dhiman doono?"  

Waxay yiraahdeen:  

"Haa".  

 

Wuxuu Sallaahu Calayhi Wasallam yiri:  

 

бϧЃЮϒ" ЛϦЗУϳт ϙуІ ЭЪ пЯК буЦ ϝзϠϼ дϒ днгЯ"̬йЦϾϽтм й 
 

"Alastum taclamuuna anna Rabbanaa Qayyimun calaa kulli shay'in yaxfathahu wa 

yarzuqahu?"   
oo macnihiisy yahay:  

"Miyeednaan ogayn inuu Rabbigeen u taagan yahay oo u qumo wax walba, uuna dhawro 

uuna rizqi siiyo?"  

Waxay yiraahdeen:  

"Haa."  

Wuxuu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam yiri:  

 

"̬ϝϛуІ ЩЮϺ ев пЃуК ЩЯгт ЭлТ 
 

"Fahal yamliku Ciisaa min thaalika shay'an?"   
oo macnihiisu yahay:  
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"Ciise  пЃуК intaas wax ma ka leeyahay oo ka karaa?"  

Waxay yiraahdeen:  

"Maya."   

 

Wuxuu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam yiri:  

 

"̬̭ϝгЃЮϜ сТ ъ м ЌϼцϜ сТ ϙуІ йуЯК пУϷт ъ  дϒ днгЯЛϦ бϧЃЮϒ" 
 

"Alastum taclamuuna anna Allaaha la yakhfaa calayhi shay'un fii al ardi wa laa fii 

Al Samaa'i?"   
oo macnihiisu yahay:  

 

"Soo ma ogidin inayan jirin wax Ilaahay ka qarsoon oo arliga dhexdiisa ku jira iyo waxaa 

Samaawaadka dhexdooda ku jiraba?"  

Waxay yiraahdeen:  

"Haa."  

 

Wuxuu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam yiri:  

 

"̬бЯК ϝв ъϖ ЩЮϺ ев пЃуК бЯЛт ЭлТ" 
 

"Fa hal yaclamu Ciisaa min thaalika illaa maa calima?"  
oo macnihiisu yahay:  

 

"Ciise  пЃуК wax waxaas ka mid ah ma ogyahay oo aan ahayn wuxuu ogyahay?"  

Waxay yiraahdeen:  

"Maya."  

 

Wuxuu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam yiri:  

 

".ϞϽЇт ъм ЭЪϓт ъ ϝзϠϼм ̪̭ϝІ СуЪ бϲϽЮϜ сТ пЃуК ϼнЊ ϝзϠϼ дϗТ" 
 

"Fa inna Rabbanaa sawwara Ciisaa fii al rraximi kayfa shaa'a, wa Rabbunaa la 

ya'kulu wa laa yashrabu!"   
oo macnihiisu yahay:  

 

"Miyeydnaan ogayn inuu Rabbigeen Ciise  пЃуК ugu masiwwiray, waa ku abuuraye, 

ilmo galeenka hooyadiis siduu doonay, iyo Rabbigeen inuusan cunno cunin, sharaabna 

uusan cabin?"  

Waxay yiraahdeen:  

"Haa."  

 

Wuxuu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam yiri:  
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 рϻО бϪ ̪ϝкϹЮм ϢϒϽгЮϜ ЙЏϦ ϝгЪ йϧЛЎм бϪ ̪ϢϒϽгЮϜ ЭгϳϦ ϝгЪ йвϒ йϧЯгϲ пЃуК дϒ днгЯЛϦ бϧЃЮϒ"

"̬ϨϹϳтм ϞϽЇтм бЛГт дϝЪ бϪ ̪сϡЋЮϜ ϜϻПт ϝгЪ 
 

"Alastum taclamuuna anna Ciisaa xamalathu ummuhu kamaa taxmilu al mar'atu, 

thumma wadacthu kamaa tadacu al mar'atu waladahaa, thumma ghuthiya kamaa 

yughthaa al sabiyyu, thumma kaana yadhcimu wa yashrabu wa yaxdithu?"  
oo macnihiisu yahay:  

 

"Soo ma ogidin inay Ciise  пЃуК hooyadiis siday haweenku uurka ugu qaadaan oo kale, 

una dhashay siday haweentu cunuggeeda u dhasho oo kale, iyo in cunno loo siiyey sida 

sida wiilasha yaryar cunnada loo siiyo oo kale, kaddibna uu cunno cunay, waxna cabbay, 

uuna musqusha galay? (oo uu xaar iyo kaadi dhigay)?"  

Waxay yiraahdeen:  

"Haa."  

 

Wuxuu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam yiri:  

 

"̬бϧгКϾ ϝгЪ Ϝϻк днЫт СуЫТ" 
 

"Fa kayfa yakuunu haathaa kamaa zacamtun?"  
oo macnihiisu yahay:  

 

"Hadaba sideebay ku ahaan kartaa sidaad adinku leedihiin?"  

 

Markaasey aamuseen oo ayan u jawaabin Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam. Markaasuu 

Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  kasoo dejiyay ilaa dhawr iyo sideetanka Aayadood ee Suuratu 

Aali CimraanaдϜϽгК Ьϐ ϢϼнЂ\  ugu horreeysa. 

 

Markay Aayaadkaan soo degeen ayuu Rasulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi 

Wasallam, uu raggaas u yeeray oo uu dushooda ku akhriyay.  

 

Kaddibna markay krishtaanku diideen, ayuu Ilaahay Tacaalaa  пЮϝЛϦ \  wuxuu 

Rasuulkiisa amray inuu wafdigaas la habaartamo, wuxuuna Aayadda kow iyo lixdanaad 

ee Suuratu Aali CimraanaдϜϽгК Ьϐ ϢϼнЂ\  ku yiri:  

 

 ćǈćßƓćƪĉǈćā ċþĈǂćßƓćǈċƕćáćā ƓćǈćßƓćǈċƕćá Ĉ÷ċíćǈ åċāćǃƓćƶćƙ ċýĈǀćƼ ĉþċǄĉƶċǃå ćÿĉǆ ćüćßƓćƞ Ɠćǆ ĉíċƶćƕ ċÿĉǆ ĉǊǒĉƼ ćüŊƞƓćơ ċÿćǆćƼ ƓćǈćƪĈƽċǈćáćā ċþĈǂćßƓćƪĉǈćā Ɠ
 ĉǊŊǄǃå ćƗćǈċƶćǃ ċýćƶċƞćǈćƼ ċýĉǌćƙċƕćǈ ŊþĈƛ ċþĈǂćƪĈƽċǈćáćā ) ćÿǒĉƕĉîƓćǂċǃå ǏćǄćƵ61( 

 

"Faman xaajjaka fiihi min bacdi maa jaa'aka mina al cilmi faqul tacaalaw nadcu 

abnaa'anaa wa abnaa'akum wa nisaa'anaa wa nisaa'akum wa anfusanaa wa 

anfusakum thumma nabtahil fanajcal llacnata Allaahi calaa al kaathibiina.(61)"  
Aayadda macneheedu waxaa weeye:  
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"Qofkii kugula murma amarka CiiseпЃуК\  iyo runta, kaddib markuu kuu yimid cilmiga 

ah inuu Ciise yahay addoonka Ilaahay iyo Rasuulkiisa, waxaad ku tiraahdaa: 

 "Kaalaya aan u yeerno caruurteenna iyo adinka caruurtiinaba, iyo haweenkeenna iyo 

adinka haweenkiinnaba, iyo nafafkeenna iyo nafafkiinna. Markaas aan ducada ku 

fogaanno oo aan Ilaahay isku jejebinno oo aan habaartanno oo aan lacnadda Ilaahay 

yeelno dusha kuweenna beenlowyaalka ah."  

 

Markaasuu Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam wuxuu soo watay Al 

Xasan  еЃϳЮϜ\  iyo Al XusaynеуЃϳЮϜ\  iyo hooyadood gabadhiisa Sallaa Allaahu Calayhi 

Wasallam FaadumoϣгАϝТ\  iyo CaliiсЯК\ , oo Carabtu waxay ina adeerka ku magacawdaa 

"NaftaydaсЃУж\ ", oo ilmo adeerradiisa ayaa daafaca oo cadawga ka celiya oo naftiisa 

ilaaliya."  

 

Markaasuu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam ku yiri inay ku habaartamaan inuu Ilaahay 

lacnado labadooda kii been sheegaya, uuna Aayadda dushooda ku akhriyay.  

 

Markaasey krishtaanku la habaartanka Nabiga, Sallaa Allaahu Calayhi Wasalam ka 

cabsadeen, ayna ku yiraahdeen:  

"Abaa Al QaasimowбЂϝЧЮϜ ϝϠϒ\ , waan so tashaneynnaa, kaddibna aan go'aankeenna kuula 

imaaneynnaa."  

 

Markaasey ka tageen Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, ayna Al CaaqibuϟЦϝЛЮϜ\  la 

tashadeen, kaasoo la taliyohooda koowaad ahaa, ayna taladiisa weydiiyeen waxay la 

habaartankaas ka yeeli lahaayeen. Al Caaqibu ϟЦϝЛЮϜ\   wuxuu ku yiri:  

"Krishtaanow, adinku si fiican ayaad u ogtihiin inuu MuxammadϹгϳв\ , Sallaa Allaahu 

Calayhi Wasallam, Nabi iyo Rasuulka Ilahay yahay, wuxuuna idiin keenay caddayn 

kama dambays ah ee ku saabsan ninkaan aad caabuddaan ee ah Ciise ina Maryama пЃуК

бтϽв еϠϖ\ . Waxaadna ogaataan inuusan jirin dad Nabi la habaartamay ee waa illaa kuwa 

odayadooduna ay dhintaan, caruurtooduna ayan korin oo ay la'daan. Haddaad la 

habaartantaanna, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, xididdadaa la idiin siibayaa. Marka, 

haddaad ku adkeysataan inaad diintiinna ku taagnaataan oo aad CiiseпЃуК caabuddaan 

hadaba ninkaan, Sallaa Allaau Calayhi Wasallam, isaga taga oo dalkiinna ku laabta."  

 

Markaasey Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, u yimaadeen una 

sheegeen inay go'aansadeen inayan la habaartamin, ayna isaga tagaan isaga, Sallaa 

Allaahu Calayhi Wasallam iyo Diintiisa, ayna guryohooda dib ugu laabtaan. Waxayna 

oggolaaadeen inay jizyo bixiyaan. Waxayna jeclaan lahaayeen, ayay yiraahdeen, inuu 

Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, ku daro nin uu aaminsan yahay oo 

ayaga dhexdooda ku kala xukuma umuuraha maaliyadda oo ay isku khilaafaan.  

 

Muxammad bin JacfarϽУЛϮ еϠ Ϲгϳв\  wuxuu yiri:  

"Markaasuu Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, wuxuu yiri:  
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ϚϜ".еувцϜ рнЧЮϜ бЫЛв ϩЛϠϒ ϣуЇЛЮϜ сжнϧ 
 

"I'ituunii al cashiyyata abcath macakum al qawiyya al amiina" ,  

oo macnihiisu yahay:  

 

"Galabta ii imaada waxaan idinku darayaa nin karti leh oo aamin ah."  

 

Cumar bin Al Khadh-dhaabϞϝГϷЮϜ еϠ ϽгК\ , Allaha raalli ka noqdee, wuxuu yiri:  

"Waligay ma doonin xil la ii dhiibo oo aan kaas ka jeclahay, waxaanna rajaynayey in la ii 

dhiibo (si uu uga helo Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasalam, inuu yahay 

nin karti leh oo aamin ah). Markaasaan salaadda duhur tegey waqtigoo kulul, oo markuu 

Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, kasoo jeestay ayuu wuxuu fiiriyey 

xagga midigtiisa iyo xagga bidixdiisa. Markaasaan aniguna ku istaagay dhererkeyga oo 

idil si uu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam ii arko. Nabiguse, Sallaa Allaahu Calayhi 

Wasallam, indhihiisuu ku raadiyay ilaa uu ka arko Abuu Cubaydah bin Al Jarraax нϠϒ

ϰϜϽϯЮϜ еϠ ϢϹуϡК\  oo uu u yeeray, kuna yiri:  

 

".йуТ ϜнУЯϧ϶Ϝ ϝгуТ ХϳЮϝϠ блзуϠ ЍЦϝТ .блЛв ϬϽ϶Ϝ" 
 

"Ukhruj macahum. Fa aqdi baynahum bi al xaqqi fiimaa ikhtalafuu fiihi" ,  

oo macnihiisu yahay:  

 

"Raac oo si caddaaladi ku dheehan tahayna u kala xukun waxay isku khilaafaan."  

 

CumarϽгК wuxuu yiri: "Abuu CubaydahϢϹуϡК нϠϒ ayaa raacay oo sidaas kartidii iyo 

aaminnimadiiba la tegey." 

 

Warqadda Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam 

ee krishtaanka NajraanдϜϽϯж\  ee dalka Yamanегт\  

 

Riwaayada Al BayhaqiiсЧлуϡЮϜ\  

 

Al Bayhaqii  сЧлуϡЮϜ\  waa al imaamu al xaafithu al callaamah, shiikhu Khurasaan, al 

faqiihu al jaliilu, wa al usuulii al nnixriiru al zzahidu, al qaanitu al waracu, saaxibu al 

tasaaniifi al qaaôimu bi nusrati al math-habi usuulan wa furuucanІ ϣвыЛЮϜ ЕТϝϳЮϜ аϝвшϜ ϵу

УЮϜ ̪дϝЂϽ϶ ϥжϝЧЮϜ ̪ϹкϜϿЮϜ ϽтϽϳзЮϜ сЮнЊцϜм ̪ЭуЯϯЮϜ йуЧ ънЊϒ ϟкϻгЮϜ ϢϽЋзϠ бϚϝЧЮϜ СужϝЋзЮϜ ϟϲϝЊ ̪ИϼнЮϜ

ϝКмϽТм\ , waana Abuu Bakr Axmad bin Al Xusayn Al Bayhaqii Al Niisaabuurii Ϲгϲϒ ϽЫϠ нϠϒ

рϼнϠϝЃузЮϜ сЧлуϡЮϜ еуЃϳЮϜ еϠ, wuxuuna dhashay sanadka saddex boqol afar iyo sideetan. 

Wuxuuna ku dhashay Khasruu JaradϸϽϮ мϽЃ϶\ , oo ka mid ah tuulooyinka BayhaqХлуϠ\  oo 

ka tirsan magaalada Niisaabuur жϼнϠϝЃу\ , wuxuuna ku koray waxna ku bartay BayhaqХлуϠ\  

iyo dalal kaloo badan. Wuxuuna allifay kutubbo fara badan oo ay ka mid yihiin Dalaaôilu 

Al NubuwwatiϢнϡзЮϜ ЭϚъϸ\ , oo toddoba mujallad ah iyo Axkaamu Al QuraaniдϐϽЧЮϜ аϝЫϲϒ\  oo 

uu kusoo aruuriyay wuxuu imaam Al ShaaficiiсЛТϝЇЮϜ аϝвцϜ\  axkaamta Quraanka ka yiri, 

Manaaqibu Al ShaaficiiсЛТϝЇЮϜ ϟЦϝзв\ , Al Sunanu Al Kubraa езЃЮϜ оϽϡЫЮϜ\  iyo dhwr iyo 

labaatan kutub oo kale oo la wada daabacay.  



238 

 

Al BayhaqiiсЧлуϡЮϜ\  wuxuu kitaabkiisa Dalaaôilu Al NubuwwahϢнϡзЮϜ ЭϚъϸ mujalladka 

shanaad bogga saddex boqol iyo sideetan uga wariyey Yuunus bin BukayrϽуЫϠ еϠ Ёжнт\  oo 

ka wariyay Salamah bin Cabdi YashuucИнЇт ϹϡК еϠ ϣгЯЂ\  oo ka wariyay aabihiis oo ka 

wariyay awoowihiis oo krishtaan ahaan jiray kaddibna islaamay inuu yiri:  

òRasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam, wuxuu warqad u 

dhigay dadka dega gobolka Najraan ka hor intayan ku soo degan  ñDhaasiin 

SulaymaanдϝгуЯЂ ЁА\ ò ( oo ah Aayadda koowaad ee Suuratu Al NamliЭгзЮϜ ϢϼнЂ\ ), 

nsukhadda qoraalkaasuna waa sidatan: 

 

  ЬнЂϼ сϡзЮϜ Ϲгϳв ев ϞнЧЛтм ФϝϳЂϖм букϜϽϠϖ йЮϜ бЃϠ"-   бЯЂм  йЮϐ пЯКм йуЯК  пЯЊï 

ϜϽϯж СЧЂϒ пЮϖм букϜϽϠϖ йЮϖ  бЫуЮϖ Ϲгϲϒ сжϗТ бϧгЯЂϒ дϖ :дϜϽϯж Экϒм ̪д  ϝвϒ ̪ϞнЧЛтм ФϝϳЂϖ

Кϸϒ сжϗТ :ϹЛϠ ϢϸϝϡК ев  ϢϸϝϡК пЮϖ бЪнϸϜм ϸϝϡЛЮϜ бϧуϠϒ дϗТ ̪ϸϝϡЛЮϜ ϣтъм ев  ϣтъм пЮϖ бЪнК

".аыЂцϜ ϞϽϳϠ бЫϧжϺϐ ϹЧТ бϧуϠϒ дϗТ ̪ϣтϿϯЮϝТ 
 

Bismi Ilaahi Ibraahiima wa Isxaaqa wa Yacquuba min Muxammadin Al Nnabiyyi 

Rasuula Allaahi Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam ilaa Usquf 

Najraan, wa ahla Najraan: in aslamtum fa inni axmadu ilaykumu Allaaha Ilaaha 

Ibraahiima wa Isxaaqa wa Yacquuba, ammaa bacdu: fa innii adcuukum ilaa 

cibaadati Allaahi min cibaadati al cibaadi wa adcuukum ilaa walaayati Allaahi min 

walaayati al cibaadi, fa in abaytum fa al jizyatu, fa in abaytum fa qad aathantukum 

bi xarbi al islaami.ò  

 

Warqadda macneheedu waxaa weeye:  

 

ñWaxaan ku bilaabayaa Magaca Ilaaha Ibraahiim  букϜϽϠϖ iyo IsxaaqФϝϳЂ iyo 

YacquubϞнЧЛт. Waxay ka socotaa Nabi Muxammad, Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu 

Calayhi Wa Calaa aalihi Wa Sallam,, una socotaa usqufka (waana ninka u sarreeya 

wadaadada diinta krishtaanka ee dalkaas, ama dal kasta oo krishtaan ah, waana waxa afka 

ingiriiska lagu yiraahdo Bishop) Najraan: haddaad islaantaan anigu Ilaahay ayaan 

daraadiin ugu xamdiyayaa, Ilaaha Ibraahiim  букϜϽϠϖ iyo IsxaaqФϝϳЂϖ iyo YacquubϞнЧЛт. 

Intaas dabadeedna: anigu waxaan idiinku yeerayaa inaad Ilaahay caabuddaan oo aad 

caabudidda addoommadiisa ka hartaan, waxaanna idiinku yeerayaa inaad Ilaahay Wali ka 

dhigataan iyo gargaare intaad wali iyo gargaare ka dhigan lahaydeen addoommadiisa. 

Haddaad diiddaanna waxaad bixinaysaan jizyo. Haddaad diidaanna waxaan idiin 

caddeynayaa inuu islaamku idinla dagaallami doono.ò 

 

Aftida Al Usqufu СЧЂцϜ\  

 

Markii Al Asqufu  СЧЂцϜ\  warqadda loo keenay oo uu akhristay wuu ka naxay oo ay la 

waynaatay, kana cabsaday cabsi xoog badan.  

 

Markaasuu wuxuu u ciddiray nin ragga NajraanдϜϽϯж\  ka mid ah oo la yiraahdo  

Shuraxbiil bin WadaacahϣКϜϸм еϠ ЭуϡϲϽІ\ , una dhashay qabiilka HamdaanдϜϹгк\ , kaasoo 

markay wax wayni dhacaan aan hortiis nin kale loo yeeri jirin., oo Al AyhamuблтцϜ\   ama 

Al SsayyiduϹуЃЮϜ\  ama Al Caaqibu ϝЛЮϜϟЦ\  looma yeeri jirin.  
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Markuu u yimid ayuu Al AsqafuСЧЂцϜ\  warqadda Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu 

Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam u dhiibay ShuraxbiilЭуϡϲϽІ. Markaasuu isaguna 

warqadda akhriyay oo kaddibna oo Al AsqafuСЧЂцϜ ku yiri:  

ñMaryamaвбтϽ\  aabeheedow! Maxay kula tahay?ò  

 

Markaasuu ShuraxbiilЭуϡϲϽІ wuxuu ku yiri:  

ñwaxaan ogahay wuxuu Ilaahay IbraahiimбукϜϽϠϖ\  ka ballan qaaday inuu ubadka 

IsmaaciilЭуКϝгЂϖ\  nabi kasoo saaro, waxaana dhici karta inuu ninkaanu isagii yahay. 

Aniguna arrinka nabinnimada raôyi kama lihi. Hadduu arrinkaanu arrin ka mid ah 

arrimaha adduunka talo ayaan kaa siin lahaa, waanna kuu dadaali lahaa.ò 

  

Markaasuu wadaadku wuxuu ku yiri:  

ñdhinac u fariisoò.  

Markaasuu ShuraxbiiЭуϡϲϽІl meeshaas ka durkay oo uu dhinac fariistay. 

 

Markaasuu Al AsqafuСЧЂцϜ\  wuxuu u ciddiray nin reer NajraanдϜϽϯж\  ka mid ah oo la 

yiraahdo Cabdu Allaahi bin ShuraxbiilЭуϡϲϽІ еϠ  ϹϡК\ , una dhashay qabiilka AsbaxЊϒϱϡ\  

oo XimyarϽугϲ\  ka tirsan, markaasuu warqadda u dhiibay oo uu  kanna akhriyay.  

Markaasu aragtidiisa waydiiyay iyo wuxuu warqaddaas ka qabo. Markaasuu wuxuu ugu 

jawaabay wax la mid ah wuxuu Shuraxbiil ku yiri oo kale. 

  

Markaasuu wadaadku wuxuu isagana ku yiri:  

ñdhinac u fariisoò. Markaasuu Shuraxbiil meeshaas ka durkay oo uu dhinac fariistay. 

 

Markaasuu Al AsqafuСЧЂцϜ wuxuu u ciddiray nin reer NajraanдϜϽϯж\  ah oo la yiraahdo 

Jabbaaru bin FaydЍуТ еϠ ϼϝϡϮ\  una dhashay qabiilka Banii Al Xaarith bin Kacb еϠ Ϩϼϝϲ сзϠ

ϟЛЪ\  kana sii ah Banii Al XamaasiЀϝгϳЮϜ сзϠ\ . Markaasuu warqadda u dhiibay oo uu 

kanina akhriyay. 

Markaasu aragtidiisa waydiiyay iyo wuxuu warqaddaas ka qabo. Markaasuu wuxuu ugu 

jawaabay wax la mid ah wuxuu Shuraxbiil  ЭуϡϲϽІ ku yiri oo kale.  

Markaasuu wadaadku wuxuu ku yiri:  

ñdhinac u fariisoò.  

Markaasuu Shuraxbiil  ЭуϡϲϽІ meeshaas ka durkay oo uu dhinac fariistay. 

Markaasu aragtidiisa waydiiyay iyo wuxuu warqaddaas ka qabo. Markaasuu wuxuu ugu 

jawaabay wax la mid ah waxay Shuraxbiil  ЭуϡϲϽІ iyo Cabdu Allaahi  ϹϡК ku yiraahdeen 

oo kale.  

Markaasuu wadaadku wuxuu ku yiri:  

ñdhinac u fariisoò. Markaasuu Shuraxbiil ЭуϡϲϽІ meeshaas ka durkay oo uu dhinac 

fariistay. 

 

Al Usqufu СЧЂцϜ\  oo dadkiisa la tashaday 

 

Markay jawaabta saddexdooda sidaas wada noqotay oo ay isku raaceen ayuu al asqufu 

wuxuu amar ku baxshay in jaraska kaniisadda la garaaco iyo in maryo khashin ah oo 

adag (waana waxa la yiraahdo al musuuxu, ahna dharka adadag oo ay wadaadada 
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krishtaanku xirtaan) oo sidaasay yeeli jireen markay maalinnimada cabsadaan. Hadday 

habeennimada cabsadaanna jaraskana way garaaci jireen dabna waxay ka shidi jireen 

sawaamicadooda oo ah gurigay deggan yihiin. 

 

Markaasay markii jaraskana la garaacay musuuxnada kaniisadda la suray (sida 

calammada oo kale) ayay dadka waadiga deggani, dhankiisa kore iyo dhankiisa hooseba 

wada yimaadeen. Waadiga dhererkiisuna waa intuu nin daabad dheereysa saarani maalin 

ku gooyo, waxaana ku dhex yaalla saddex iyo toddobaatan tuulo, iyo boqol iyo labaatan 

kun oo dagaal yahan.  

 

Markay isku yimaadeen ayuu al asqufuСЧЂцϜ\  wuxuu ku dul akhriyay warqadda Rasuulka 

Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam, kaddibna uu taladooda 

waydiiyay.  

 

Markaasay talada dadka waadiyada deggani waxay ku goôday in Shuraxbiil bin 

Wadaacah Al HamdaaniiсжϜϹглЮϜ ϣКϜϸм еϠ ЭуϡϲϽІ\  iyo Cabdu Allaahi bin Shuraxbiil Al 

Asbaxii сϳϡЊцϜ ЭуϡϲϽІ еϠ  ϹϡК\  iyo Jabbaar bin Fayd Al XaarithiiсϪϼϝϳЮϜ ЍуТ еϠ ϼϝϡϮ\  la 

diro oo intay u tagaan Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa 

Sallam, ay kaddibna ay warkiisa ayaga u keenaan. 

 

Wafdiga Najraan дϜϽϯж\  ee Rasuulka Ilaahay Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa 

Aalihi Wa Sallam 

 

Markaasuu wafdigaasu dhaqaaqay oo ay markay Al MadiinahϣзтϹгЮϜ\  yimaadeen ay 

dharkay kusoo safreen iska dhigeen, ayna xirteen ninkiiba laba goô oo isku eg (oo la 

yiraahdo afka Carabiga xullahϣЯϲ\ ) oo laga sameeyey dharka xabarahϲϢϽϡ\  oo ay dhulka 

ku jiidayaan dhererkooda, waxayna labbisteen fara gashiyo dahab ah, kaddibna ay soo 

bexeen oo ay Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam, u 

yimaadeen, oo ay salaameen, isaguna Calayhissalaamu uusan u jawaabin oo uusan 

isaguna salaamin.  

 

Markaasay maalin dhan oo dheer sugayeen inuu la hadlo ayagoo weli dharkaas iyo fara 

gashiyadaas dahabka ah xiran.  

 

Kaddib waxay u tageen Cuthmaan bin CaffaanдϝУК еϠ дϝгϫК\  iyo Cabdu Al Rraxmaan 

bin Cawf  РнК еϠ егϲϽЮϜ ϹϡК\ , oo ay hore u yiqiinneen kuwaanoo zamanka jaahiliyada 

ganacsi u tegi jiray gobolka NajraanдϜϽϯж\  oo kasoo gadan jiray dhar iyo miro iyo 

badarba.  

 

Markaasay waxay la kulmeen ayagoo la jooga rag MuhaajiriintaетϽϮϝлгЮϜ\  iyo 

AnsaartaϝЋжцϜϼ\  ka mid ah oo meel wada fadhiya. Markaasay waxay yiraahdeen:  

ñCuthmaanдϝгϫК iyo Cabdu Al Rraxmaanow  егϲϽЮϜ ϹϡК! Nabigiinu annaga warqad ayuu 

noo soo dhigay, markaasaan aqbalnay oo aan u nimid, markaasaan u nimid oo aan 

salaannay isaguna uu salaanta noo soo celin waayay, waxaanna sugaynnay inuu nala 

hadlo maalin dheer wuuna nala hadli waayey, ee maxaad nagula talinaysaan? Ma ku 

laabannaa mase waa ka tagnaa oo dalkeennaan ku noqonnaa?ò  
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Markaasay labadoodaasi waxay Calii bin Abii DhaalibϟЮϝА сϠϒ еϠ сЯК\  oo ragga 

majliska ka mid ahaa ku yiraahdeen:  

ñAl XasanеЃϳЮϜ\  aabihisow maxaad raggaan arrinkooda ka leedahay?ò  

 

Markaasuu CaliyyuсЯК wuxuu CuthmaanдϝгϫК iyo Cabdu Al Rraxmaan  егϲϽЮϜ ϹϡК, 

Allaha raalli ka wada noqdee, ku yiri:  

 

Ϝн϶м иϻк блЯЯϲ ϜнЛЏт дϒ оϼϒ"".йуЮϖ ϜмϸнЛт бϪ ̪бкϽУЂ ϞϝуϪ ϜнЃϡЯтм блгуϦ 
 

Xadiithka macnihiisu waxaa weeye: 

ñWaxaan u arkaa  inay dharkaan ay hadda labbisan yihiin iska dhigaan iyo fara gashiyada 

ugu jiriba, ayna labbistaan dharkay safarka xirnaayeen, kaddibna ay ku noqdaan.ò  

 

Markaasuu wafdiga NajraanдϜϽϯж\  sidaas yeelay, oo ay dharkii iska dhigeen iyo fara 

gashiyadaba, kaddibna ay ku noqdeen Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wa 

Calaa aalihi Wa Sallam, oo ay salaameen, isaguna uu salaamay oo salaantooda usoo 

celiyay, kaddibna uu yiri: 

 

".блЛгЮ ЁуЯϠϖ дϒм пЮмцϜ ϢϽгЮϜ сжнϦϒ ϹЧЮ ХϳЮϝϠ сзϫЛϠ рϻЮϜм 
 

 ñwa Allathii bacathanii bi Al Xaqqi la qad atawnii al marrata al uulaa wa inna 

Ibliisa la macahum.ò  
Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

 

ñwaxaan ku dhaartay Midka Xaqqa igu soo diray markii hore waxay ii yimaadeen ayagoo 

uu Ibliis  la socdo.ò 

 

Markaas kaddib ayuu isaguna Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam ayaga 

waraystay ayaguna ay isaga waraysteen, ugu dambaystii waxay ku yiraahdeen:  

ñmaxaad Ciise inay MaryamaбтϽв еϠϖ пЃуК\  ka leedahay? Annaguna waxaan dadkeenna 

dib ugu noqonaynnaa annago krishtaan ah, waana ku farxaynnaa in haddaad Nabi tahay 

aan ogaanno waxaad isaga ka leedahay.ò  

 

Markaasuu Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam, 

wuxuu yiri:  

 

".пЃуК сТ ЬϝЧт ϝгϠ ϝгЪϽϡ϶ϒ пϧϲ ϜнгуЦϓТ ̪Ϝϻк свнт ϙуІ йуТ рϹзК ϝв" 
 

ñmaa cindii fiihi shayôun yawmii haathaa, fa aqiimuu xattaa akhbarakumaa bimaa 

yuqaalu fii Ciisaaò  
oo macnihiisu yahay:  

 

ñwax isaga ku saabsan maantadaan aan joogo ma hayo, marka jooga ilaa aan idiinka  

sheego waxa Ciise laga yiraahdo.ò 
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Soo degidda Suuratu Aali Cimraana К Ьϐ ϢϼнЂдϜϽг\  

 

Markaasuu wuxuu Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam waabariistay 

isagoo ay kusoo degatay Aayadaha sagaal iyo konton ilaa kow iyo lixdan ee Suuratu Al 

Aali Cimraana. 

Markaasuu subixii dambe waabariistay ayadoo uu Ilaahay Cazza wa JallaЭϮм ϿК \  

kusoo dejiyay Aayadaha sagaal iyo konton ilaa kow iyo lixdan ee uuratu Aali 

Cimraana К Ьϐ ϢϼнЂдϜϽг : 

 

 ćþćíćà ĉýćƛćǆćǂ ĉǊŊǄǃå ćíċǈĉƵ ǏćƪǒĉƵ ćýćƛćǆ Ŋÿĉã) ĈÿāĈǂćǒćƼ ċÿĈǂ ĈǊćǃ ćýƓćƿ ŊþĈƛ ĆæåćïĈƙ ċÿĉǆ ĈǊćǀćǄćƤ59 ċÿĈǂćƙ ćǚćƼ ćüŎƕćï ċÿĉǆ ŋûćơċǃå (
) ćÿǒĉïćƙċǆĈǆċǃå ćÿĉǆ60 ċþĈǂćßƓćǈċƕćáćā ƓćǈćßƓćǈċƕćá Ĉ÷ċíćǈ åċāćǃƓćƶćƙ ċýĈǀćƼ ĉþċǄĉƶċǃå ćÿĉǆ ćüćßƓćƞ Ɠćǆ ĉíċƶćƕ ċÿĉǆ ĉǊǒĉƼ ćüŊƞƓćơ ċÿćǆćƼ (
 ćßƓćƪĉǈćā ƓćǈćßƓćƪĉǈćā) ćÿǒĉƕĉîƓćǂċǃå ǏćǄćƵ ĉǊŊǄǃå ćƗćǈċƶćǃ ċýćƶċƞćǈćƼ ċýĉǌćƙċƕćǈ ŊþĈƛ ċþĈǂćƪĈƽċǈćáćā ƓćǈćƪĈƽċǈćáćā ċþĈǂ61( 

 

"Inna mathala Ciisaa cinda Allaahi kamathali Aadama khalaqahu min turaabin 

thumma qaala lahu kun fa yakuunu(59)Al Xaqqu min Rabbika falaa takun mmina 

al mumtariina (60)Faman jaa'aka fiihi min bacdi maa jaa'aka mina al cilmi faqul 

tacaalaw nadcu abnaa'anaa wa abnaa'akum wa nisaa'anaa wa nisaa'akum wa 

anfusanaa wa anfusakum thumma nabtahil fa najcal llacnata Allaahi calaa al 

kaathibiina (61)."  Aayadaha macnohoodu waxaa weeye:  

 

"Gaalada reer Banii Israa'iilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  waxay qorsheysteen dhagar iyo makri falid ah inay 

Nabi CiiseпЃуК\  dilaan, Ilaahayna wuxuu xukumay abaal marintooda, oo ninkii 

doonayay inuu CiiseпЃуК dilo ayuu CiiseпЃуК muqqalkiisa siiyey oo u ekeysiiyey oo 

isagaasaa markaas la dilay meeshay CiiseпЃуК rabeen inay ka dilaan.  

Ilaahay ayaana ah Midka ugu wanaagsan oo wax abaal mariya.  

 

Sidaaseyan waxba ugu jirin caqiidada krishtaanka oo oranaysa in CiiseпЃуК la dilay oo 

krishto lagu waray oo uu dunuubtooda ayaga u dhintay oo uu uga dhaqay 

dhimashadiisaas. Been badanaa!(54)Xus markuu Ilaahay yiri:  

"CiisowпЃуК, waan ku qabanayaa oo aan xaggayga kor kuugu soo qaadayaa, waxaanna 

ka daahirinayaa kuwa gaaloobay. Kuwa ku raacayna waxaan ka dhigayaa kuwa ka 

korreeya kuwa gaaloobay tan iyo maalinta qiyaame: Al BaghawiiрнПϡЮϜ\  wuxuu yiri:  

"Waa krishtaanka reer RuumамϽЮϜ\  oo ah kuwaan maanta reer yurub niraahno ha 

degganaadaan qaaradday doonaane yurub ama ameerika ama australiya. Waxaana la yiri 

waa krishtaanka, kuwaanoo ka korreeya yuhuudda ilaa maalinta qiyaame, ayadoo ay 

yuhuuddu boqortooyadoodu tagtay, boqortooyada krishtaankuna ay jireyso ilaa maalinta 

qiyaame.  

Marka kuwa CiiseпЃуК raacsan waxaa laga wadaa kuwa sheeganaya inay CiiseпЃуК 

raacsan yihiin oo jecel yihiin, mana aha inay Diintiisa islaamka ah ku raac san yihiin." 

Waa intaas warka Al BaghawiiрнПϡЮϜ\ .  

 

Markaas kaddibna noqodkiinnu waa Aniga xaggayga, markaasaan idinku kala 

xukumayaa waxaad ahaydeen kuwa isku khilaafay."(55).."Tusaalaha CiiseКпЃу Ilaahay 
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agtiisa waxaa weeye mid la mid ah tusaalaha Aadanаϸϐ\  oo uu ka abuuray dhoobo 

kaddibna uu ku yiri: "Ahow!" markaasuu ahaaday(59)Runtu waxay ka timid xagga 

Rabbigaa, marka ha ka mid noqon kuwa shakiya(60)"Qofkii kugula murma amarka 

CiiseпЃуК iyo runta, kaddib markuu kuu yimid cilmiga ah inuu CiiseпЃуК yahay 

addoonka Ilaahay iyo Rasuulkiisa, waxaad ku tiraahdaa:  

"Kaalaya aan u yeerno caruurteenna iyo adinka caruurtiinaba, iyo haweenkeenna iyo 

adinka haweenkiinnaba, iyo nafafkeenna iyo nafafkiinna. Markaas aan ducada ku 

fogaanno oo aan Ilaahay isku jejebinno oo aan habaartanno oo aan lacnadda Ilaahay 

yeelno dusha kuweenna beenlowyaalka ah."(61)." 

 

Markaasuu Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam markuu subaxa dambe 

waabariistay Aayadahaas ku dul akhriyay, wayse diideen inay sidaas qiraan. 

 

Wafdiga Najraan дϜϽϯж\  oo habaartanka diiday 

 

Markuu Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam subaxa dambe waabariistay 

kaddib markuu ogaysiiyay ayuu u yeeray inay lacnatamaan oo habaartamaan wuxuuna 

yimid isagoo ay la socdaan uuna goô wada huwiyay Al XasanuеЃϳЮϜ\  iyo Al 

XusaynuеуЃϳЮϜ\  FaadhimahnaϣгАϝТ\  ay gadashiisa socoto, isagoo markaasna ay tiro 

haween ah u dhaxaan.  

 

Markaasuu ShuraxbiilЭуϡϲϽІ\  wuxuu labadiisa saaxiib kju yiri:  

ñCabdu Al Rraxmaan bin ShuraxbiilowЭуϡϲϽІ еϠ егϲϽЮϜ ϹϡК\  iyo Jabbaar bin Faydow ϼϝϡϮ

ЍЯуТ еϠ\ , waxaad ogsoontihiin inay dadka waadiga deggan dhankiisa kore iyo dhankiisa 

hooseba ayan qaadan kuna dhaqmin talo aan tayda ahayn, aniguna waxaan u jeeda Wa 

Allaahi м\  amar soo socda oo hadduu ninkaanu boqor yahay la soo diray aanna diidno 

waxaan noqonaynnaa kuwa ugu horreeya oo Carabta ka mid ah oo ishiisa muda oo 

amarkiisana diida, markaasuusa xumaantuu laabta noogu qaado gashana laabta tolkiisa 

ayan tegeyn jeer ay dhibaato wayn noo geystaan, annagaana Carabta ugu taag daran.  

Haduuse ninkaanu Nabi Mursal ah yahay oo aan markaas la lacnatanno annaga noogama 

hari doono arliga wajigiisa tin iyo ciddi toona ee waa nala wada halaagayaa.ò  

Markaasay labadiisa saaxiib waxay ku yiraahdeen:  

ñMaryamaбтϽв\  aabeheedow, hadaba maxay taladu tahay adigo arrinkiiba soo gaabiyay? 

Taladaada sheeg!ò  

Wuxuu yiri:  

ñtaladaydu waxaa weeye inaan ninkaan xukunkiisa yeelno oo isagu ma aha nin been wax 

ku xukuma weligiis, annaguna aan diinteenna haysanno.ò  

Waxay yiraahdeen:  

ñadigay ku jirtaa.ò 

 

Markaasuu ShuraxbiilЭуϡϲϽІ\  u yimid Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wa 

Calaa Aalihi Wa Sallam, uuna ku yiri:  

ñanigu waxaan is tusay talo ka khayr badan inaan kula lacnatanno.ò  

Wuxuu Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam yiri:  
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"̬нк ϝвм" 
 

ñwa maa huwa?ò oo ah: ñwaana maxay?ò  

 

Wuxuu yiri: ñwaa inaan annaguna diinteenna haysanno xukunkaagana aan oggolaanno 

iyo waxaad nagu xukuntid.ò  

 

Markaasuu Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam, 

wuxuu yiri:  

 

".ЩуЯК ϞϽϫт Ϲϲϒ Ш̭Ϝϼм ЭЛЮ" 
 

ñlacalla waraaôaka axadun yutharribu calaykaò  
oo macnihiisu yahay:  

 

ñama waxaa kaa dambeeyaa oo tolkaa ku jiraa axad goôaankaan aad gaartay diidaya oo 

kugu eedeynaya?ò 

 

Markaasuu ShuraxbiilЭуϡϲϽІ\  wuxuu yiri:  

ñma jirto oo labadayda saaxiib waydii.ò  

 

Markaasuu Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam weydiiyay ayna 

labadooduba ku yiraahdeen:  

ñdadka waadiga deggani kuma dhaqmaan oo ma qaataan talo aan tan ShuraxbiilЭуϡϲϽІ 

ahayn.ò  

 

Markaasuu Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam, 

wuxuu yiri: 

 

 ϽТϝЪ"ï ЬϝЦ мϒ ï ".ХТнв ϹϲϝϮ 
 

ñkaafirun aw qaala jaaxidun muwaffaqunò  

oo macnihiisu yahay:  

ñwaa gaal la waafaqay, ama la waafajiyay.ò 

 

Xukunka Nabiga Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam ee reer 

Najraan дϜϽϯж\  
 

Markaasuu Rasuulka Ilaahay mar kale usoo noqday inuu la lacnatamo ayna ka diideen, 

oo ay subixii kaas ku xigay u yimaadeen markaasuu waqaddaan u dhigay: 
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 Ϝϻк .буϲϽЮϜ егϲϽЮϜ  бЃϠ"Ъ Ϲгϳв Ϟϝϧ дϝЪ ϺϜ дϜϽϯзЮ бЯЂм йЯК  пЯЊ  ЬнЂϼ сϡзЮϜ

 блуЯКйгЫϲ ϒм ̪ХуЦϼм ̭ϜϸнЂм ̭ϝЏуϠм ̭ϜϽУЊ ЭЪм ϢϽгϪ ЭЪ сТШϽϦм ̪блуЯК ЭЏТ  йЯЪ ЩЮϺ

ϲ ев ϣЯϲ сУЮϒ пЯК ЭЪ сТ сЦϜмцϜ ЭЯ̪ϣЯϲ СЮϒ ϽУЊ ЭЪ сТм ̪ϣЯϲ СЮϒ ϟϮϼ  ϣуЦмϒ ϣЯϲ ЭЪ Йвм

ЋЧж мϒ ϬϜϽϷЮϜ пЯК ϤϸϜϾ ϝгТ ϣЏУЮϜ евϜмцϜ еК ϥϳЮϝϡТ сЦ мϒ Эу϶ мϒ Имϼϸ ев ϜнЏЦ ϝвм ̪ϞϝЃ

 ̪йжмϹТ ϝвнт етϽЇК еуϠ ϝв блϧЛϧвм ̪сЯЂϼ ϣжϕв дϜϽϯж пЯКм ̪ϞϝЃϳЮϝϠ ϻ϶ϒ ЌмϽК мϒ ϞϝЪϼ

 ϹуЪ дϝЪ ϜϺϖ ϜϽуЛϠ еуϪыϪм ϝЂϽТ еуϪыϪм ϝКϼϸ еуϪыϪ ϣтϼϝК блуЯКм ̪ϽлІ ФнТ сЯЂϼ ЁϡϳϦ ъм

мϒ Эу϶ мϒ Имϼϸ ев сЯЂϼ ϜмϼϝКϜ ϝгв ЩЯк ϝвм ̪ϢϽЛвм  имϸϕт пϧϲ сЯЂϼ пЯК дϝгЎ нлТ ϞϝЪϼ

 блЮϜнвϒм блуЎϼϒм блϧЯвм блЃУжϒ пЯК сϡзЮϜ Ϲгϳв ϣвϺм  ϼϜнϮ ϝлϧуІϝϲм дϜϽϯзЮм ̪блуЮϜ

 ъм блЦнЧϲ ев Хϲ ϽуПт ъм йуЯК ϜнжϝЪ ϝгв ϜмϽуПт ъ дϒм блЛуϠм блϦϽуЇКм бкϹкϝІм блϡϚϝОм

ЧЂϒ еК СЧЂϒ ϜмϽуПт ъм ̪блϧЯвУϝϡкϼ ев ϟкϜϼ ъм йϧу ϥϳϦ ϝгЯЪм ̪иϝлуЦϜм ев ϝлЦϜм ъм ̪йϧуж

 ϓГт ъм дмϽЇЛт ъм дмϽЇϳт ъм ϣуЯкϝϮ аϸ ъм ϣужϸ блуЯК ЁуЮм ̪ϽуϫЪ мϒ ЭуЯЦ ев блтϹтϒ

 ϝϠϼ ЭЪϒ евм ̪дϜϽϯзϠ еувнЯЗв ъм еугЮϝД ϽуО СЋзЮϜ блзуϡТ ϝЧϲ блуТ ЬϓЂ евм ̪ЅуϮ блЎϼϒ

 бЯЗϠ ЭϮϼ блзв ϻ϶ϕт ъм ̪ϣϛтϽϠ йзв сϧвϻТ ЭϡЦ рϺ ев  ϼϜнϮ ϣУуϳЋЮϜ иϻк сТ ϝв пЯКм ̪Ͻ϶ϐ

 бЯЂм йуЯК  пЯЊ  ЬнЂϼ ϣвϺм ЭϮм ϿКϳЋж ϝв ̪иϽвϓϠ  сϦϓт пϧϲ ϜϹϠϒ ϝгуТ ϜнϳЯЊϒм Ϝн

.бЯЗϠ еуЯЧϫв ϽуО блуЯК 

 еϠ дϝуУЂ нϠϒ ϹлІК еϠ ЩЮϝвм ̪мϽгК еϠ дыуОм ̪ϞϽϲ ЁϠϝϲ еϠ ИϽЦцϜм ̪ϽЋж сзϠ ев Рн

".ϟϧЪм ϢϽуПгЮϜм ̪сЯЗзϳЮϜ 

  

ñBismi Allaahi Al Rraxmaani Al Rraxiimi. Haathaa maa kataba Muxammadun Al 

Nnabiyyu Rasuula Allaahi li Najraana ith kaana calayhimu xukmuhu fii kulli 

thamaratin wa kulli safraaôa wa baydaaôa wa sawdaaôa wa raqiiqin, wa afdala 

calayhim, wa turika thaalika kulluhu calaa alfayy xullatin min xulali al awaaqii fii 

kulli Rajaba alfu xullatin, wa fii kulli Safarin alfu xullatin, wa maca kulli xullatin 

awqiyatun mina al fiddati famaa zaadat calaa al kharaaji aw naqasat cani al 

awaaqii fa bi al xisaabi, wa maa qadaw min duruucin aw khaylin aw rikaabin aw 

curuudin ukhitha minhum bi al xisaabi, wa calaa Najraana muônatu rusulii wa 

matcatihim ma bayna cishriina yawman fa duunahu, wa laa tuxbasu rusulii fawqa 

shahrin, wa calayhim caariyyatu thalaathiina dircan wa thalaathiina farasan wa 

thalaathiina baciiran ithaa kaana kaydun wa macarratun, wa maa halaka mimmaa 

acaaruu rusulii min duruucin aw khaylin aw rikaabin fa huwa damaanun calaa 

rusulii xattaa yuôadduuhu ilayhim, wa li Najraana wa xaashiyatihaa jiwaaru 

Allaahi wa thimmatu Muxammadin Al Nnabiyyi calaa anfusihim wa millatihim wa 

ardiihim wa amwaalihim wa ghaaôibihim wa shaahidihim wa cashiiratihim wa 

bayacihim wa an laa yughayyiruu mimmaa kaanu calayhi wa laa yughayyiru 

xaqqan min xuquuqihim wa laa millatihim, wa laa yughayyaruu asqufun can 

asqufufatihi wa laa raahibun can ruhbaaniyatihi, wa laa waaqihan min waqiihaahu, 

wa kullamaa taxta aydiihim min qaliilin aw kathiirin, wa laysa calayhim daniyyatu 

wa laa dama jaahiliyatin wa la yuxsharuuna wa la yucsharuuna wa laa yadhaôu 

arduhum jayshun, wa man saôala fiihim xaqqan fa baynahumu al nnasfu ghayra 

thaalimiina wa laa mathluumiina bi Najraana, wa man akala riban min thii qabalin 

fa thimmatii minhu bariiôatun, wa laa yuôkhathu minhum rajulun bi thulmi 

aakhara, wa calaa maa fii haathihi al saxiifati jawaaru Allaahi wa thimmatu 

Muxammadin Rasuula Allaahi, Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa 
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Sallam, abadan xattaa yaôtiya Allaahu bi amrihi, maa nasaxuu wa aslaxuu fiimaa 

calayhim ghayra muthqiliina bi thulmin .  

Shahida Abuu Sufyaan bin Xarbin, wa Ghaylaanu bin Camr, wa Maalik bin Cawf min 

Banii Nasr, wa Al Aqracu bin Xaabis Al Xanthaliyyu wa Al Mughiirah wa kataba.ò 

 

 Xadiithkaan, waa warqaddaane, macnihiisu waxaa weeye: 

 

ñBismi Allaahi Al Rraxmaani Al RraxiimiϲϽЮϜ  бЃϠбуϲϽЮϜ ег\ . Midkaanu waa qoraalkuu u 

dhigay Nabi Muxammad, Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa 

Sallam, dadka NajraanдϜϽϯж\  dega, ayadoo uu xukunkiisu korkooda yahay: miro kasta iyo 

mid hurdi ah (dahabka) iyo mid cad (qalinka) iyo mid madowba (dadka) iyo 

addoommadaba, wuuna u roonaaday, oo intaasoo idil waa loo daayay waxaana lagu 

xukumay inay bixiyaan laba kun oo xulloϣЯϲ\  (waa laba goô oo isku eg oo midna la 

guntadu midna la garba saarto: waa goô iyo gunto waxay soomaalidu tiraahdo) oo ka mid 

ah dharka la yiraahdo al awaaqiiсЦϜмцϜ\ .  

Bil kastoo RajabϟϮϼ\  ah waxay bixinayaa kun xullo, bil kastoo SafarϽУЊ\  ahna waxay 

bixinayaan kun xullo.  

XulloϣЯϲ kastana waxaa la socda oo lagu soo darayaa wiqiyado qalin ah. Waxa 

kharaajkaϬϜϽϷЮϜ\  (oo kharaaj  ϬϜϽϷЮϜ\ waxaa la yiraahdaa wuxuu dalkaas xukunkiisa Sallaa 

Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam soo hoos galay sanad walba dawladda 

islaamka siinayo, oo markaan ah labadaas kun oo xullyo ϣЯϲ\  iyo inta la socotaba oo lagu 

waajibiyay inay bixiyaan) zaaôid ka noqda ama ka naaqusa waa lagu xisaabtamayaa.  

Waxa kharaajkaas  ϬϜϽϷЮϜ\   ka mid ah oo ay ku bixiyaan gaashaammo iyo cambuurro 

bireed ama fardo ama awr ama badeecad waxaa looga qaadanayaa ayadoo lagu 

xisaabtamo. Reer NajraanдϜϽϯж\  waxaa korkooda ah inay bixiyaan waxa ku baxa 

rusushayda, ahna ragguu ayagaas u diray lana yiraahdo oo kale ergo, iyo dejintooda iyo 

cunnadooda in la mid ah labaatan maalmood ama ka yarba.  

Rusushaydana lama hayn karo ayagoo hawshay u yimaadeen dhawraya in bil ka badan.  

 

Reer NajraanдϜϽϯж\  waxaa kaloo korkooda ah inay caariyeeyaan (waana inay u 

amaahiyaan inay ku dhaqmaan kaddibna u celiyaan taasoo caariya la yiraahdo, 

soomaalida qaarkeedna ayba tabalcaaro u taqaanno) soddon cambuur bireed ama 

gaashaan iyo soddon faras iyo soddon rati hadduu dagaal ama dareen yimaado.  

 

Waxa ka baabaôa waxa rusushayda la caariyeeyey oo ka mid ah cambuurro bireedka ama 

gaashaammada ama fardaha ama rakuubka awrta waxaa dammaano qaadaya rusushayda 

ayagaana lagu leeyahay ilaa ay ka gudaan oo ay gacanta ka saaraan.  

 

NajraanдϜϽϯж\  iyo intay wadato oo la jirtaba waxay leeyihiin ilaalinta Ilaahay iyo ilaalinta 

Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam, xagga naftooda 

iyo diintooda iyo arligooda iyo xoolohooda iyo kuwooda maqan iyo kuwooda jooga iyo 

cashiiradooda iyo kaniisadohooda.  

 

Ayagana waxay kaloo  leeyihiin inaan la beddelin waxay dusheeda ahaayeen, aanna la 

beddelin xaq ka mid ayaga xuquuqdooda aanna la beddelin diintooda, iyo inaaan 

asqufСЧЂϒ\  asquf  СЧЂϒ\   (waa wadaadadoodee) laga beddelin meeshuu hawshaas ka hayay 
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iyo dadkuu wadaadka u ahaa, aanna la beddelin oo laga celin raahibϟкϜϼ\  (waana kuwa 

aan guursan oo yiraahda waxaan u goônay cibaadada Ilaahay, kuna xusan Aayadda 

toddoba iyo labaatanaad ee Suuratu Al XadiidiϹтϹϳЮϜ ϢϼнЂ\ ) ruhbaaniyadiisa, iyo inaan loo 

diidin midka dhaxalka xukunka leh xaqqiisa inuu xukunka dhaxlo.  

 

Waxayna ilaalinataas u leeyihiin waxay leeyihiin oo idil ha yaraadaan ama ha bataane. 

Korkoodana ma ah oo laguma laha loona sheegan mayo wax yar ha ahaado ama dhiig 

ahaaday zamanka jaahiliyada, dalkoodana laga musaafirin mayo (oo al xashru waa 

musaafirinta dalka la iska musaafiriyo), canshuurna laga qaadi mayo oo lagu soo rogi 

mayo, arligoodana ciidan ku duuli mayo.  

 

 

Qofka ayaga xaq ku sheegta labadooda si cadaalad ku fadhida ayaa loogu kala gar 

sooraya dhulka NajraanдϜϽϯж\ .  

 

Qofka ribo hore u jirtay cuna ilaalintayda waa ka barii oo iguma laha. Ninna loo qaban 

mayo dulmi uu nin kale falay. 

 

Inta qoraalkaan ku qoran waxay leedahay ilaalinta Ilaahay Cazza wa JallaЭϮм ϿК \  

iyo ilaalinta Muxammad Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa 

Sallam, oo abad ah ilaa uu amarka Ilaahay ka yimaado intay naseexeynayaan ayna waxa 

lagu leeyahay suubinayaan ayagoo aan dulmi lagu culaysiin.ò 

 

Waxaa ka marag ah Abuu Sufyaan bin XarbinϞϽϲ еϠ дϝуУЂ нϠϒ iyo Ghaylaan bin 

CamrмϽгК еϠ дыуО\  iyo Maalik bin CawfРнК еϠ ЩЮϝв\  oo u dhashay Banii NasrϽЋж сзϠ iyo 

Al Aqracu bin XaabisЁϠϝϲ еϠ ИϽЦцϜ\  Al XanthaliyyuсЯЗзϳЮϜ\  iyo Al MughiirahϢϽуПгЮϜ\  (bin 

Shucbah І еϠϣϡЛ\ ) oo qoraalkaan dhigay.  

 

Gaddoonka wafdiga NajraanдϜϽϯж 

 

Wafdigu marka qoraalka loo qoray ay gacanta loo geliyay waxay u gaddoomeen xagga 

NajraanдϜϽϯж.  

 

Markaasaa waxaa meel habeen socod u jirta NajraanдϜϽϯж uga horyimid al asqufuСЧЂцϜ\  

iyo madaxdii dadka NajraanдϜϽϯж.  

Wadaadkana waxaa la socday nin ay xagga hooyada ka walaalo yihiin ina adeerkiisna ah 

(dumaal ayuu ku dhashay weeye) xagga nasabka lana yiraahdo Bishru bin Mucaawiyah 

ϣтмϝЛв еϠ ϽЇϠ\ , kuniyadiisuna ay tahay Abuu CalqamahЧЯК нϠϒϣг\ .  

Markaasuu wafdigu wuxuu qoraalka Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa 

Aalihi Wa Sallam, u dhiibay wadadka.  

 

Markaasuu intuu akhrinayay Abuu CalqamahnaϣгЧЯК нϠϒ uu la socdo ayna wada socdaan 

ayay hasha BishrϽЇϠ\  la turaanturrootay.  

 

Markaasuu habaaray, isagoo aan magacaabin Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi 

Wa Calaa Aalihi Wa Sallam.  
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Markaasuu wadadku wuxuu ku yiri:  

ñwaxaad habaartay Nabi Mursal ah.ò  

Markaasuu BishrϽЇϠ\ , markuu afka walaalkiisa wadaadka ah ka ogaaday inuu Nabi 

Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam, Nabi Mursal ah yahay, 

wuxuu yiri:  

ñiska daa oo wa Allaahiм\  inaanan xarig ka furayn jeer aan u tago (waana Nabiga 

Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam). Markaasuu wajiga hashiisa xagga 

Al Madiinah  ϣзтϹгЮϜ\  u jeediyay.  

 

Markaasaa waxaa ka daba tegay wadaadka oo ku yiri:  

ñhadalkayga garo oo waxaan sidaas u iri inay Carabtu warkaas iga gaarsiiyaan (waana 

Nabiga Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam) anigoo ka baqaya inay 

Carabtu u arkaan inaan xaqqiisa qaadannay ama aan u gargaarkiisa doonaynno, ama aan 

ninkaan u dullownay oo uu na qahray noogana adkaaday wuxuusan Carabta inteeda kale 

uga adkaan, annagaana dad ahaan ugu cizzi iyo xoog badan uguna midaysan.ò  

 

Markaasuu BishrϽЇϠ\  wuxuu ku yiri:  

ñmaya oo wa Allaahiм inaan aqbalayn wax madaxaaga kasoo baxay ebedkey.ò  

 

Markaasuu ratigiisa ushiisa ku dhuftay oo uu xagga Al MadiinahϣзтϹгЮϜ\  aaday. Markaasuu 

Nabiga, Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam, u yimid oo uu islaamay, 

kaddibna Abuu CalqamahϣгЧЯК нϠϒ\  shahiidnimo loo dilay. 

 

Markaasuu wafdigu NajraanдϜϽϯж\  soo galay markaasuu wuxzuu u yimid raahibka Layth 

bin Abii Shimrin Al ZzabaydiyyaрϹуϠϿЮϜ ϽгІ сϠϒ еϠ ϩуЮ\  isagoo sawmacaddiisa oo buur 

dusheeda ku taalla ku jira wuxuuna ku yiri:  

ñgobolka TihaamahϣвϝлϦ\  (oy Makkah Al MukarramahϣвϽЫгЮϜ ϣЫв\  iyo Al Madiinah Al 

MunawwarahϢϼнзгЮϜ ϣзтϹгЮϜ\  iyo Yamanbaегт\  ku wada yaallaan) ayaa waxaa laga soo 

saaray Nabi, wuxuuna qoraal usoo dhigay al asqufuСЧЂцϜ\ , markaasay talada dadka 

waadiga deggani waxay ku goôday in loo diro Shuraxbiil bin WadaacahϣКϜϸм еϠ ЭуϡϲϽІ\  

iyo Cabdu Allaahi bin ShuraxbiilЭуϡϲϽІ еϠ  ϹϡК\  iyo Jabbaar bin FaydЍуТ еϠ ϼϝϡϮ\  oo ay 

markaas khabarkiisa, Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam, u keenaan 

(waxay wafdigaan dambena la kulmeen waxaan ku sheegaynnaa riwaayadda ibnu 

IsxaaqФϝϳЂϖ еϠϖ\ ). 

Intaasaan uga baxaynnaa intaan kasoo qaadannay Al BayhaqiiсЧлуϡЮϜ\  Allaha u 

naxariistee. 

 

Is lacnidda iyo waxa ka dhasha 

 

Al ZarqaaniiсжϝЦϼϿЮϜ\  wuxuu mujalladka shanaad bogga boqol kow iyo sagaashan ku yiri:  

ñibnu SacadϹЛЂ еϠϖ\  wuxuu wariyay inay Al SsayyiduϹуЃЮϜ\  iyo Al CaaqibuϟЦϝЛЮϜ\ , kaddib 

markay dalkooda Najraan ждϜϽϯ\  ku noqdeen, ay durbadiiba Al MadiinahϣзтϹгЮϜ\  usoo 

laabteen, ayna labadooduba islaameen, siduu isaguna Fatxu Al BaariiрϼϝϡЮϜ ϱϧТ\  u wariyay 

iyo Al Isaabah-baϣϠϝЊшϜ\ . Markaasuu Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa 

Aalihi Wa Sallam, wuxuu dejiyay daarta Abuu Ayyuub Al AnsaariiрϼϝЋжцϜ Ϟнтϒ нϠϒ\ . 
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Taas weeyana sharciga ka yaalla in lala lacnadtamo qofka xaqqa waa runtee diida oo 

khilaafa kaddib markay xujjada lagu soo oogo oo uu baadilnimada kusii adkaysto 

(ficilkaasoo la yiraahdo ñAl mubaahalahкϝϡгЮϜϣЯ\ ò). Sidaas ayaana ka sugnaatay oo ay 

yeeleen culummo ka mid ah kuwii hore iyo kuwa dambeba.  

Fatxu Al BaariiрϼϝϡЮϜ ϱϧТ wuxuu intaas ku daray oo yiri:  

ñibnu CabbaasЀϝϡК еϠϖ\  ayaa sidaas yeelay, kaddibna Al Awzaacii мцϜϾсКϜ\ . 

 

Waxaana la jirrabay oo la arkay in qofka sidaas u lacnatama isagoo baadil ku taagan, 

inuusan hal sano noolaanayn oo uu gudeheeda ku dhimanayo laga bilaabo maalintuu isla 

lacnidda u istaagay. 

Al Xaafith ibnu XajarϽϯϲ еϠϖ ЕТϝϳЮϜ\  wuxuu kaloo yiri: 

 ñaniga laftayda taasu igu dhacday iyo nin daafacayay kuwa mulxidiintaетϹϳЯгЮϜ\  ka mid 

ah. Markaasuusan maalintaas kaddib uusan noolaan waxaan laba bilood ahayn.ò 

Waa intaas intaan kazoo qaadannay Al QasdhalaaniiсжыГЃЧЮϜ\  iyo Al ZarqaaniiсжϝЦϼϿЮϜ\ . 

 

Quraanka kasoo degay wafdiga NajraanдϜϽϯж\  

 

Ilaahay Tacaalaa wuxuu hadalkooda iyo siduu dhammaantiis amarkoodu isku khilaafay 

kasoo dejiyay inta hore ee Suuratu Aali CimraanaдϜϽгК Ьϐ ϢϼнЂ\  ilaa dhawr iyo sideetan 

Aayadood, wuxuuna Jalla wa CazzaϿКм ЭϮ\  yiri:  

 

.þǒơïǃå ÿǆơïǃå Ÿå þƪƕ ) þǃå1) Ĉþāŋǒćǀċǃå ŋǑćơċǃå ćāĈǋ ŊǙĉã ćǊćǃĉã ćǙ ĈǊŊǄǃå (2 ćƙĉǂċǃå ćüċǒćǄćƵ ćýŊðćǈ ( Ɠćǆĉǃ ƓĄƿŎíćƮĈǆ ŎûćơċǃƓĉƕ ćæƓ
) ćýǒĉƞċǈĉċǗåćā ćçåćïċāŊƙǃå ćýćðċǈćáćā ĉǊċǒćíćǒ ćÿċǒćƕ3(  ċþĈǌćǃ ĉǊŊǄǃå ĉèƓćǒćƉĉƕ åāĈïćƽćǂ ćÿǒĉîŊǃå Ŋÿĉã ćÿƓćƿċïĈƽċǃå ćýćðċǈćáćā ĉñƓŊǈǄĉǃ ĂĄíĈǋ Ĉýċƕćƿ ċÿĉǆ
) ĆþƓćǀĉƙċǈå āĈî ąðǒĉðćƵ ĈǊŊǄǃåćā ąíǒĉíćƬ ąæåćîćƵ4 ŊǄǃå Ŋÿĉã () ĉßƓćǆŊƪǃå ǑĉƼ ćǙćā ĉôċïćċǕå ǑĉƼ ąßċǑćƬ ĉǊċǒćǄćƵ ǏćƽċƤćǒ ćǙ ćǊ5 ćāĈǋ (

) Ĉþǒĉǂćơċǃå Ĉðǒĉðćƶċǃå ćāĈǋ ŊǙĉã ćǊćǃĉã ćǙ ĈßƓćƬćǒ ćúċǒćǂ ĉþƓćơċïćċǕå ǑĉƼ ċþĈǂĈïŎāćƮĈǒ ăĉîŊǃå6(  ĈǊċǈĉǆ ćæƓćƙĉǂċǃå ćüċǒćǄćƵ ćýćðċǈćá ăĉîŊǃå ćāĈǋ
 Ĉá ŊÿĈǋ ąèƓćǆćǂċơĈǆ ąèƓćǒćàƓćƺĉƙċƕå ĈǊċǈĉǆ ćǊćƕƓćƬćƙ Ɠćǆ ćÿāĈƶĉƕŊƙćǒćƼ ąƸċǒćð ċþĉǌĉƕāĈǄĈƿ ǑĉƼ ćÿǒĉîŊǃå ƓŊǆćƋćƼ ąèƓćǌĉƕƓćƬćƙĈǆ ĈïćƤĈáćā ĉæƓćƙĉǂċǃå ŋþ ćß

 Ŋǈćǆćà ćÿāĈǃāĈǀćǒ ĉþċǄĉƶċǃå ǑĉƼ ćÿāĈƤĉƪåŊïǃåćā ĈǊŊǄǃå ŊǙĉã ĈǊćǄǒĉāċƋćƙ ĈþćǄċƶćǒ Ɠćǆćā ĉǊĉǄǒĉāċƋćƙ ćßƓćƺĉƙċƕåćā ĉƗćǈċƙĉƽċǃå Ɠćǆćā ƓćǈŎƕćï ĉíċǈĉƵ ċÿĉǆ ōýĈǂ ĉǊĉƕ Ɠ
) ĉæƓćƕċǃćċǕå āĈǃāĈá ŊǙĉã ĈïŊǂŊîćǒ7( ) ĈæƓŊǋćāċǃå ćèċǈćá ćüŊǈĉã ĄƗćǆċơćï ćüċǈĈíćǃ ċÿĉǆ Ɠćǈćǃ ċæćǋćā Ɠćǈćƙċǒćíćǋ ċîĉã ćíċƶćƕ ƓćǈćƕāĈǄĈƿ ċøĉðĈƙ ćǙ ƓćǈŊƕćï8 ( 

 

 

"Bismi Allaahi Al Rraxmaani Al Rraxiimi. Aliflaam miim(1)Allaahu laa ilaaha illaa 

Huwa Al Xayyu Al Qayyuumu(2)Nazzala calayka Al Kitaaba bi al xaqqi 

musaddiqan llimaa bayna yadayhi wa anzala Al Ttawraata wa Al Injiila(3)Min 

qablu hudan llilnnaasi wa anzala Al Furqaana inna allathiina kafaruu bi Aayaati 

Al laahi lahum cathaabun shadiidun wa Allaahu Caziizun Thuu intiqaamin(4)Inna 

Allaaha laa yakhfaa calayhi shay'un fii al ardi wa laa fii Al Ssamaa'i(5)Huwa 

Allathii yusawwirukum fii al arxaami kayfa yashaa'u laa ilaaha illaa Huwa Al 

Caziizu Al Xakiimu (6)Huwa Allathii anzala calayka Al Kitaaba minhu Aayaatun 

Mmuxkamaatun hunna ummu Al Kitaabi wa ukharu mutashaabihaatun fa ammaa 

allathiina fii quluubihim zayghun fa yattabicuuna maa tashaabaha minhu 

ibtighaa'a al fitnati wa ibtighaa'a ta'wiilihi wa maa yaclamu ta'wiilahu illaa Allaahu 
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wa al rraasikhuuna fii al cilmi yaquuluuna aamannaa bihi kullun mmin cindi 

Rabbinaa wa maa yath-thakkaru illaa uuluu al albaabi (7)Rabbanaa laa tuzigh 

quluubanaa bacda ith hadaytanaa wa hab lanaa min lladunka raxmatan Innaka 

Anta Al W ahaabu(8)."  

Aayadaha macnohoodu waxaa weeye:  

 

"Bismi Allaahi Al Rraxmaani Al RraxiimiбуϲϽЮϜ егϲϽЮϜ  бЃϠ\ . 

AliflaammiimбЮϜ\(1)Allaahu, mana jiro ilaah aan Isaga ahayn. Waana Midka nool oo 

khalqiga maamula, oo waa tilmaan uu leeyahay(2)Adiga korkaaguu kusoo dejiyay 

Kitaabka Quraanka ah si run ah, Quraankoo rumaynaya kutubbadii isaga ka horreeyey, 

oo sidoodii oo kale xambaarsan tawxiidka iyo warka Nabinnimada iyo akhbaar iyo 

shareeco. Isagaana soo dejiyay Tawraadda iyo Injiilkaba(3)Hore ayuuna labadoodaas 

usoo dejiyay. TawraaddaϢϜϼнϧЮϜ\  iyo Injiilka ЭуϯжшϜ\  iyo FurqaankanaдϝЦϽУЮϜ\ , oo ah 

Quraanka, waxay dadka u yihiin hanuun ay ku hanuunaan. Wuxuuna soo dejiyay Al 

FurqaanuдϝЦϽУЮϜ, oo ah kan runta iyo beenta baadhilka ah kala saara, ahna Quraanka.  

Kuwa Aayaadka Ilaahay ku gaaloobayna waxaa u sugnaaday cathaab xoog leh. Ilaahayna 

waa Caziiz lagama adkaade ah, aargoosina u saaxiib ah(4)Ilaahay kama qarsoona shay'na 

ku sugan arliga dhexdiisa iyo Samada dhexdeedaba(5)Ilaahay waa Midka idinku abuura 

ilmo galeenka dhexdeediisa siduu doono. Ma jiro ilaaha aan Isaga ahayn, waana 

CaziizϿтϿК\  Xikmo miiranбуЫϲ\  ah(6)Ilaahay waa Midka adiga korkaaga ku soo dejiyay 

Kitaabka. Kitaabkana waxaa ka mid ah Aayado ujeedadoodu cadcadyihiin oo tifaftiran 

yihiin, oo ayan bannaanayn inuu dadku siday doonaan u qaataan, maadaama ayan 

fasiraad u baahnayn. Aaayaadkas sidaas u cadcadi waa asalka Kitaabka, ayna ka mid 

yihiin xalaasha iyo xaaraanta, Aayaadka kuwo kale nasakhay, xuduudda iyo faraa'idka 

iyo kuwa lagu dhaqmo, kuwa la rumeeyo oo lagu camal falo. Waxaa kaloo Kitaabka ka 

mid ah Aayado isu egeg, oo uusan macnohoodu caddayn, sida Aayadaha la nasakhay, 

kuwa horreeyey iyo kuwa dambeeyey, tilmaamihiisa, qaybihiisa, kuwa la rumeeyo aanse 

lagu camal falin. Sidaas ayaa ibnu Cabbaas  еϠϖЀϝϡК\  laga wariyay. Markaasey kuwa 

quluubtooda ay shaki iyo runta ka iilashadeeda, waa ka leexadkeedee, ku jirto waxay 

raacayaan kuwa isu egeg oo Kitaabka ka midka ah. Caa'ishah waxay tiri: "Rasuulka 

Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, ayaa Aayaddaan akhriyay  ćüċǒćǄćƵ ćýćðċǈćá ăĉîŊǃå ćāĈǋ
 ąƸċǒćð ċþĉǌĉƕāĈǄĈƿ ǑĉƼ ćÿǒĉîŊǃå ƓŊǆćƋćƼ ąèƓćǌĉƕƓćƬćƙĈǆ ĈïćƤĈáćā ĉæƓćƙĉǂċǃå ŋþĈá ŊÿĈǋ ąèƓćǆćǂċơĈǆ ąèƓćǒćà ĈǊċǈĉǆ ćæƓćƙĉǂċǃå ćǊćƕƓćƬćƙ Ɠćǆ ćÿāĈƶĉƕŊƙćǒćƼ 

 ćǆćā ĉǊĉǄǒĉāċƋćƙ ćßƓćƺĉƙċƕåćā ĉƗćǈċƙĉƽċǃå ćßƓćƺĉƙċƕå ĈǊċǈĉǆ ĉíċǈĉƵ ċÿĉǆ ōýĈǂ ĉǊĉƕ ƓŊǈćǆćà ćÿāĈǃāĈǀćǒ ĉþċǄĉƶċǃå ǑĉƼ ćÿāĈƤĉƪåŊïǃåćā ĈǊŊǄǃå ŊǙĉã ĈǊćǄǒĉāċƋćƙ ĈþćǄċƶćǒ Ɠ
) ĉæƓćƕċǃćċǕå āĈǃāĈá ŊǙĉã ĈïŊǂŊîćǒ Ɠćǆćā ƓćǈŎƕćï7( , markaasuu wuxuu yiri:  

 

ϻϲϝТ  ϝгЂ етϻЮϜ ЩϚъϕТ йзв йϠϝЇϦ ϝв днЛϡϧт етϻЮϜ ϥтϒϼ ϜϺϗТ"".бкϼ 
 

"Fa ithaa ra'ayta allathiina yattabicuuna maa tashaabaha minhu fa uulaa'ika 

allathiina sammaa Allaahu fa axtharuuhum."  
Xadithka macnihiisu waxaa weeye:  

"Marka, markaad aragto kuwa kitaabka ka raacaya Aayaadka isu egeg, ogow kuwaasu 

waa kuwuu Ilaahay magacaabay, ee ka digtoonaada oo iska jira."  
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Kuwaasu waxay Aayaadka isu egeg u raacayaan doonid ay fitno, oo ah gaalnimo ay 

doonayaan daraadeed, iyo doonid ay doonayaan inay Aayadahaas fasiraan oo cilmigoda 

ogaadaan. Tafsiirka Aayadahaan isu egegna ma uusa oga Ilaahay mooye. Waxaa kaloo og 

kuwa cilmiga qoto dheer u leh, oo waxaa ibnu CabbaasЀϝϡК еϠϖ\  laga wariyay inuu yiri: 

 

"ýǂƴǁä Ǐƺ þǐƢƨäîǁä þǄ Ƒǆà". 

 

 "Anigu waxaan ka mid ahay kuwa cilmiga raasikhiinta ku ah oo sida qotada dheer u 

yaqaanna." Culummada badankooduna waxay yiraahdeen, ayuu Al BaghawiiрнПϡЮϜ\  yiri, 

wawguмϜнЮϜ waa wawм\ xiriirin oo macnuhu waxaa weeye:  

"Tafsirka Aayadahaasna ma oga axad aan Ilaahay ahayn, kuwa cilmiga raasikhiinta ku 

ahna waxay yiraadaan:  

"Waan aaminnay, kulligoodna waxay ka yimaadeen xagga Rabbigeen", oo sidaasaa laga 

wariyay Ubayya bin KacbϟЛЪ еϠ сϠϒ\  iyo Caa'ishahϣЇϚϝК\  iyo Curwah ibnu Al Zubayr ϢмϽК

еϠ ϽуϠϿЮϜ\ , iyo ibnu CabbaasЀϝϡК еϠϖ\  iyo Al XasanеЃϳЮϜ\  iyo Taabiciinta intooda badan. 

Kumana waano qaato Quraanka inta caqliga leh mooyee(7)Kuwaas cilmiga raasikhiinta 

ku ahi waxay yiraahdaan:  

"Rabbigeenow, quluubteenna ha ka leexin runta iyo hanuunka, sidaad uga iishay kuwa uu 

quluubtooda iilasho ku jirto iyo shaki, kaddib markaad na hanuunisay oo Diintaada na 

waafajisay iyo rumaynta Aayaadka cadcad iyo kuwa isu egegba. Xaggaagana naga sii 

hibo ahaan raxmad, waa naxariise, oo ah inaad iimaanka iyo hanuunka nagu sugtid, oo 

Adigaa ah Midka wax hibeeyee."  

Al BaghawiiрнПϡЮϜ\  wuxuu yiri:  

"Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, wuxuu yiri:  

 

 ǈƸǐïǐ þà ÞƑƪ þȐäĀ ǈǄƑƽà ǈǄǐƾǐ þà ÞƑƪ äíâ Û þǄƟîǁä ƲƓƑƬà þǄ þǐƴƓƬà þǐƓ ĀǉĀ Ǘâ åǂƽ þǄ ƑǄ
"ǈƷäïà 

 

"Maa min qalbin illaa wa huwa bayna asbacayni min asaabici Al Rraxmaani. Ithaa 

shaa'a an yuqiimahu aqaamahu wa in shaaôa an yaziighahu azaaghahu."  
Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Ma uu jiro qalbi ee waa illaa kan ku dhex jira laba farood oo faraha Al Rraxmaanu ka 

mid ah. Markaasuu hadduu doono inuu toosiyo wuu toosiyaa hadduu doonana inuu 

leexiyo wuu leexiyaa,."  

 

Wuxuu kaloo Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allahu Calayhi Wasalam, yiri:  

 

ñûǆǐì ǍǂƳ ƑǆƓĀǂƽ çƓƙ åĀǂƾǁä åǂƾǄ Ƒǐ ýǊǂǁä". 

 

"Allaahumma yaa muqalliba al quluubi thabbit quluubanaa calaa Diinika."   
Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  
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"Ilaahayow, Midka quluubta gadgaddiyow, quluubteenna Diintaada korkeeda ku 

sug."(8)." 

 

Ilaah kale ma jiro aan Ilaahay ahayn  ъϖ йЮϖъ\  

 

Kaddibna Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  wuxuu Aayadaha sideed iyo toban ilaa labaatan ee 

Suuratu Aali CimranaдϜϽгК Ьϐ ϢϼнЂ\  ku yiri:  

 

 ćǃĉã ćǙ ĈǊŊǈćá ĈǊŊǄǃå ćíĉǌćƬ) Ĉþǒĉǂćơċǃå Ĉðǒĉðćƶċǃå ćāĈǋ ŊǙĉã ćǊćǃĉã ćǙ ĉõċƪĉǀċǃƓĉƕ ƓĄǆĉƑƓćƿ ĉþċǄĉƶċǃå āĈǃāĈáćā ĈƗćǂĉƑćǚćǆċǃåćā ćāĈǋ ŊǙĉã ćǊ18 Ŋÿĉã (
 ĈþċǄĉƶċǃå ĈþĈǋćßƓćƞ Ɠćǆ ĉíċƶćƕ ċÿĉǆ ŊǙĉã ćæƓćƙĉǂċǃå åāĈƙāĈá ćÿǒĉîŊǃå ćúćǄćƙċƤå Ɠćǆćā ĈþćǚċƪĉċǗå ĉǊŊǄǃå ćíċǈĉƵ ćÿǒŎíǃå ċƺćƕ ċÿćǆćā ċþĈǌćǈċǒćƕ ƓĄǒ

) ĉæƓćƪĉơċǃå Ĉƴǒĉïćƪ ćǊŊǄǃå ŊÿĉƎćƼ ĉǊŊǄǃå ĉèƓćǒćƉĉƕ ċïĈƽċǂćǒ19(  ċýĈƿćā ĉÿćƶćƕŊƙå ĉÿćǆćā ĉǊŊǄĉǃ ćǑĉǌċƞćā ĈèċǆćǄċƪćá ċýĈǀćƼ ćüāŋƞƓćơ ċÿĉƎćƼ
 ċǋå ĉíćǀćƼ åāĈǆćǄċƪćá ċÿĉƎćƼ ċþĈƙċǆćǄċƪćáćá ćÿǒŎǒŎǆĈċǕåćā ćæƓćƙĉǂċǃå åāĈƙāĈá ćÿǒĉîŊǄĉǃ ĉíƓćƕĉƶċǃƓĉƕ ąïǒĉƮćƕ ĈǊŊǄǃåćā Ĉøćǚćƕċǃå ćüċǒćǄćƵ ƓćǆŊǈĉƎćƼ åċāŊǃćāćƙ ċÿĉȒåćā åċāćíćƙ

)20(  
 

"Shahida Allaahu annahu laa ilaaha illaa Huwa wa al malaa'ikatu wa uuluu al cilmi 

qaa'iman bi al qisdhi laa ilaaha illaa Huwa Al Caziizu Al Xakiimu(18)Inna Al 

Ddiina cinda Allaahi al islaamu wa maa ikhtalafa allathiina uutuu Al Kitaaba illaa 

min bacdi maa jaa'ahum al cilmu baghyaa baynahum wa man yakfur bi Aayaati 

Allaahi fa inna Allaaha sariicu al xisaabi(19)Fa in xaajjuuka faqul aslamtu wajhiya 

Lillaahi wa mani  ittabacani wa qul llillathiina uutuu Al Kitaaba wa al ummiyyiina 

a'aslamtum fa in aslamuu fa qadi ihtadaw wa in tawallaw fa innamaa calayka al 

balaaghu wa Allaahu Basiirun bi al cibaadi(20)."  
Aayadda macneheedu waaxaa weeye:  

 

"Ilaahay wuxuu marag ka yahay inuusan jirin ilaah aan Isaga ahayn."  

Al BaghawiiрнПϡЮϜ\  wuxuu yiri:  

"Aayaddaani waxay kusoo degatay Wafdiga NajraanдϜϽϯж\ . Al Kalbiyyu сϡЯЫЮϜ\  wuxuu yiri: 

"Laba xabar oo culummada ShaamаϝЇЮϜ\  ka mid ah ayaa Nabiga, Sallaa Allaahu Calayhi 

Wasallam, u yimid. Markaasay markay Al MadiinahϣзтϹгЮϜ\  arkeen ayuu wuxuu midkood 

saaxiibkiis ku yiri: "Magaaladaani waxay u egtahay oo ay leedahay sifooyinka magaalada 

uu kasoo bixi doono Nabiga aakhiru zamanka."  

Markaasey markay Nabiga, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, usoo galeen ayay 

sifooyinkiisa ay haysteen ku aqoodeen. Markaase waxay ku yiraahdeen:  

"Adigu ma MuxammadϹгϳв\  ayaad tahay?"  

Wuxuu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, yiri:  

 

".бЛж" 
 

"Nacam"  oo ah "Haa."  

 

Waxay hadana labadoodu ku yiraahdeen:  

"Adigu AxmadnaϹгϲϒ\  ma tahay?"  
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Wuxuu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam yiri:  

 

".Ϲгϲϒ м Ϲгϳв ϝжϒ" 
 

"Anaa Muxammad wa Axmad" ,  

oo macnihiisu yahay:  

 

"Anigu waxaana ahay Muxammad  Ϲгϳв iyo Axmad  Ϲгϲϒ."  

 

Waxay ku yiraahdeen:  

"Annagu waxbaan ku weydiineynnaa, oo haddaad no sheegtid waan ku aaminaynnaa 

kuna rumayneynnaa."  

Wuxuu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam yiri:  

 

".бЛж" 
 

"Nacam"  oo ah "Haa."  

Markaasey waxay yiraahdeen:  

"Hadaba noo sheeg maragga ugu weyn oo Kitaabka Ilaahay Cazza wa JallaЭϮм ϿК \  

ku jira."  

 

Markaasuu Ilaahay Cazza wa Jalla  ЭϮм ϿК \   Aayddaan soo dejiyay. Aayadda 

macneheeduna waa sidatan:  

"Ilaahay wuu caddeeyey, oo markhaati kaco waa caddayn wax la caddeeyo, inuusan jirin 

ilaah aan Isaga ahayn. Malaa'igtuna sidaas ayay marag ka yihiin oo ay qirayaan. Kuwa 

cilmiga u saaxiibka ahna, oo ah Anbiyada, waxay ayaguna qirayaan inuusan jirin ilaah 

aan Ilaahay ahayn. Ilaahay wuxuu u taagan yahay maamulidda khalqigiisa. Ma jiro ilaah 

aan Isaga ahayn, waana Al CaziizuϿтϿЛЮϜ\  Al Xakiimu буЫϳЮϜ\ "( 18)." 

 

Kitaabka Injiilka ϜЭуϯжш\  

 

Waxaa Imaam Ibn KathiirϽуϫЪ еϠϖ\  uu Kitaabkiisa Qisasu Al Anbiyaa'i̭ ϝуϡжцϜ ЉЋЦ\  noogu 

warinayaa inuu Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam yiri:  

 

мϜϸ пЯК ϼнϠϿЮϜ ЬϿжм .дϝЏвϼ ϽлІ ев днЯ϶ ЬϝуЮ ϥЂ сТ пЂнв пЯК ϤϜϼнϧЮϜ ϥЮϿжϒ" сТ ϸ

Ϣϝϛв ЙϠϼϓϠ ϤϜϼнϧЮϜ ϹЛϠ ЩЮϺм ̪дϝЏвϼ ϽлІ ев ϥЯ϶ ϣЯуЮ ϢϽЇК сϧзϪϜ  еужϝгϪм еузϪϖм ϣзЂ

 ЬϿжϒм .ϣзЂϖ пЃуК пЯК ЭуϯжцϜ ϼнϠϿЮϜ ϹЛϠ ̪дϝЏвϼ ϽлІ ев ϥЯ϶ ϢϽЇК сжϝгϪ сТ бтϽв еϠ

 Ϲгϳв пЯК дϝЦϽУЮϜ ЬϿжϒм .ϝвϝК еуЃг϶м аϝК СЮϓϠï  бЯЂм йуЯК  пЯЊï  ЙϠϼϒ сТ

 ϽлІ ев етϽЇКм".дϝЏвϼ 
 

"Unzilati Al Ttawraatu calaa Muusaa fii sitti layaalin khalawna min shahri 

Ramadaana. Wa Nazala Al Zzabuuru calaa Daa'uuda fii ithnatay casharata 

laylatin khalat min shahri  Ramadaana, wa thaalika bacda Al Tawraati bi 

arbaca mi'atin sanatin wa ithnayni wa thamaaniina sanatin. Wa unzila Al 

Injiilu calaa Ciisaa ibnu Maryama fii thamaaniya casharatin khalat min shahri 
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Ramadaana, bacda Al Zzabuuri bi alfi caamin wa khamsiina caaman. Wa 

unzila Al Furqaanu calaa Muxammadin, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallama, fii 

arbaci wa cishriina min shahri Ramadaana.  

" Xadiith Macnihiisu waxaa weeye:  

 

"TawraaddaϤϜϼнϧЮϜ\  waxaa Nabi Muuse lagu soo dejiyay markay lix iyo labaatan 

habeen ka gudbeen bisha RamadaanдϝЏвϼ\ ; Kitaabka ZabuurϼнϠϿЮϜ\  waxaa lagu soo 

dejiyay Nabi Daa'uud markay bisha RamadaanдϝЏвϼ labo iyo toban habeen ka 

gudbeen, afar boqol iyo labo iyo sideetan sano Tawraad ϤϜϼнϧЮϜ\ ka bacdi; Nabi 

Ciisana waxaa InjiilkaЭуϯжшϜ\  lagu soo dejiyay markay sideed iyo toban habeen ka 

gudbeen bisha RamadaanдϝЏвϼ, kun iyo konton sano soo dejinta ZabuurϼнϠϿЮϜ\  ka bacdi. 

Quraankana waxaa lagu soo dejiyay Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhim wa 

Sallam, afar iyo labaatanka bisha RamadaanдϝЏвϼ". 

 

Waxaa Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , Aayadda boqol iyo toban ee 

Suuratu Al Maa'idah  ϢϹϚϝгЮϜ ϢϼнЂ\  noogu sheegay inuu Nabi Ciise Kitaabka injiil baray, 

kaddib markii uu ku soo dejiyay, wuxuuna yiri:  

 

ā ćýǒĉƞċǈĉċǗåćā ćçåćïċāŊƙǃåćā ćƗćǆċǂĉơċǃåćā ćæƓćƙĉǂċǃå ćüĈƙċǆŊǄćƵ ċîĉãćȖ 

 

"Wa ith callamtuka Al Kitaaba wa al xikmata wa Al Tawraata wa Al Injiila (110)." 

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Iyo markaan ku baray Kitaabka iyo Xigmada iyo TawreeddaϤϜϼнϧЮϜ\    iyo 

Injiilka ЭуϯжшϜ\ (110)."  
 

Injiilkii Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , Nabigiise Ciise ina 

Maryama КбтϽв еϠϜ пЃу\  ku soo dejiyay, namuunad lagama hayo, mana ah kitaabka la 

yiraahdo Bible ee dadka krishtaanka ah ay haystaan. Kitaabkaas waxaa ka haray, inta la 

hubo, inta Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , Quraanka noogu sheegay 

inuu Kitaabkaas ku qornaa. Sababta ayan namuunad uga harin waxaa weeye in 

culummadii yuhuudda iyo krishtaanku xukunkii ku dhignaa InjiilkaЭуϯжцϜ\  oo ayan ku 

dhaqankiisa dooneyn, way beddeli jireen, ayagoo eraygaasba kitaabka ka tirtiraya, ama 

intay tirtiraan mid ay doonayaan ku beddelah, ama si ujeedadii loo soo dejiyay mid ka 

duwan ku fasirah.  

 

Kitaabka Bible-ka waxaa dhigay dad magacdoodu boggiisa koowaad ku dhiganyihiin. 

Inay sidaas tahay Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , ayaa Aayado 

badan oo Quraanka ka mid ah noogu sheegay, ayna ka mid tahay Aayadda kow iyo 

afartan ee Suuratu Al Maa'idahϢϹϚϝгЮϜ ϢϼнЂ\ , oo tiri:  
 

 ĉǊĉƶĉưåćāćǆ ĉíċƶćƕ ċÿĉǆ ćþĉǄćǂċǃå ćÿāĈƼŎïćơĈǒ 
 

"Yuxarrifuuna Al Kalima min bacdi mawaadicihi (41)."  

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  
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"Waxayna ka leexiyaan Kalimooyinka meelaheeda (dhabta ah)(41)." 

 

Lifaaqa saddexaad ee ku qoran bogga saddex boqol saddex iyo soddon ee Kitaabka The 

Holy Qur-'an ee lagu daabacay Boqortooyada Sucuudiga ahna macnaha Quraanka oo 

afka ingiriiska lagu tarjumay, waxaan ka akhrninaynaa:  

"inuusan Bible-ka hadda ay krishtaanku kitaab ahaan u haystaan uusan ahayn Injiilkii Ϣ

ЭуϯжшϜ\  Nabi Ciise lagu soo dejiyay. Kitaanbkaan ay hadda haystaan, oo la kala yiraahdo 

Cahdiga Jadiidka ahϹтϹϯЮϜ ϹлЛЮϜ\  (New Testament) iyo Cahdiga Qadiimka ahбтϹЧЮϜ ϹлЛЮϜ\  (Old 

Testament) midkoodna IjiilkiiЭуϯжшϜ\  ma aha. Cahdiga Jadiidka ah wuxuu ka kooban 

yahay afar qaybood oo ay kala qoreen afar nin, mid walbana uu qoray hadallo uu ka 

warinayo Nabi Ciise. Goortey dhigeen lama yaqaan, waxaa uun la helay markay ka soo 

wareegatay qiyaas laba boqol oo sano marka Nabi Ciise samada loo qaaaday. Afartaas 

nin waxaa la kala oran jiray Mathhew, Mark, Luke iyo John.  

 

Waxaa afartaas qaybood raaca, oo uu cahdiga Jadiidka ahi ka kooban yahay waraaqo, loo 

maleynayo inuu dhigay Luke, kuna saabsan hormarka kaniisadda, kow iyo labaatan 

warqadood oo uu dhigay St.Paul kaniisado iyo dad kala duwan iyo qayb loo maleynayo 

inuu dhigay St. John, lana yiraahdo Kitaabkii Waxyiga." Waa intaas warkiisu. 

 

Nabi Ciise, sida Anbiyadii Nabi Muuse ka dambeysay ee reer Banii Israa'iilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  oo 

idil, wuxuu ku taagnaa Shareecada Kitaabka TawraaddaϤϜϼнϧЮϜ\ .  
 

Kitaabka InjiilЭуϯжцϜ\  wuxuu ka koobnaa inta badan wacthi iyo waano, iyo in yar oo 

sharciyo wax looga beddelay middi adkayd ee reer Banii Israa'iil  ЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\ .  
 

Tusaale ahaan: Shareecada reer Banii Israa'iil  ЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\   qofkii qof dilah xukunkiisu 

wuxuu ahaa qisaas oo ah in loo dilo, diyana lagama oggolayn. Shareecada Nabi Ciise 

qofkii qof dila, qisaas ma lahayn oo waxaa laga qaadayay diyo.  

Taas ayaa u sabab ah in dad badan oo krishtaan ah ay xukunka qisaasta uga soo 

horjeedaan.  

 

Shareecada Islaamka, oo Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, lagu soo 

dejiyay, dadka waa loogu naxariistay, oo waxaa la kala doorsiiyay qisaas, diyo 

qaadashadeed iyo cafin buuxda, oo labada laga cafiyo. 

 

Sidee u ekaa CiiseпЃуК\ , Calayhissalaamu 

 

Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, dhawr goor ayuu Nabi Ciise, 

Calayhissalaam, arkay, oo qaarna wuxuu ku arkay indhihiisa, qaarna riyo ayuu ku arkay, 

wayna wada hadleen.  

 

Marka tilmaanta aan ka haysanno muuqaalka Nabi Ciise, waxaa na siiyay Nabi 

Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam. Nabigeennu, Sallaa Allaahu Calayhi 

Wasallam, habeenka la dheelmiyay, sida uu wariyay Al BukhaariiрϼϝϷϡЮϜ\ , waana 

Xadiithkiisa saddex kun iyo afar boqol iyo toddoba iyo soddon inuu Nabigu Sallaa 

Allaahu Calayhi Wasallam, yiri:  
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 ̪̪пЃуК ϥтϒϼм .Ϣ̭нзІ ЬϝϮϼ ев йжϓЪ ЭϮϼ ϞϽЎ ЭϮϼ нк ϜϺϖм пЂнв ϥтϒϼ сϠ рϽЂϒ ϣЯуЮ"

ϝгтϸ ев ϬϽ϶ ϝгжϓЪ ̪Ͻгϲϒ ̪ϣЛϠϼ ЭϮϼ нк ϜϺϗТ".Ѐ 
 

"Laylata usriya bii ra'aytu Muusaa wa ithaa huwa rajulun darbun rajulun ka 

annahu min rijaali shanuu'ata. Wa ra'aytu Ciisaa, fa ithaa huwa rajulun 

rabcatun, axmaru, ka annamaa khraja min diimaasin."  

Xadiithka ma cnihiisu waxaa weeye: 

 

"Habeenki la i dheelmiyay waxaan arkay oo la kulmay Muuse  пЂнв: waa nin dheer, 

timihiisuna ayan jilicsanayn, oo u eg ragga Shanuu'ah Ϣ̭нзІ (oo ah qabiil Carbeed oo aan 

aad u caddayn).  

Waxaan kaloo la kulmay Ciise  пЃуК: waa nin dhererkiisu meel dhexaad yahay, 

guduudan (aad u cad, oo Carabtu qofka aad u cad, caddaantiisana guduud la cabsiiyey 

waxay tiraahdaa axmar, oo ah guduudan) sidii isagoo markaas qolka lagu qubaysto kasoo 

baxay."  

 

Wuxuu kaloo Al BukhaariiрϼϝϷϡЮϜ\  ibnu CabbaasЀϝϡК еϠϜ\ , Allaha raalli ka wada noqdee, 

ka wariyay inuu Nabigu, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, yiri:  

 

ϲϓТ пЃуК ϝвϓТ ̪букϜϽϠϖм пЂнвм пЃуК ϥтϒϼ"К ϹЛϮ Ͻг буЃϮ аϸϑТ пЂнв ϝвϒм .ϼϹЋЮϜ ЍтϽ

".АϿЮϜ ЬϝϮϼ ев йжϓЪ ̪БϡЂ 
 

"Ra'aytu Ciisaa wa Muusaa wa Ibraahiima, fa ammaa Ciisaa fa axmaru 

jacdun cariidu al sadri. Wa ammaa Muusaa fa aadamu jasiimun sabdhun, ka 

annahu min rijaali al Zudh -dhi."  

Xadiithkaan oo ah midka saddex kun iyo afar boqol iyo sideed iyo soddon ee Al 

BukhaariiрϼϝϷϡЮϜ\  macnihiisu waxaa weeye:  

"Waxaan arkay Ciise  пЃуК iyo Muuse  пЂнв iyo Ibraahiim. Ciise  пЃуК waa guduudan 

yahay, timihiisuna waa laablaaban yihiin, laabtiisuna way ballaaran tahay. Muusese 

пЂнв dhiiggiisu ma furna (wuxuu u egyahay dhoobada, oo afka Carabiga udmuаϸϒ\  la 

yiraahdo) waana jir wayn yahay, timo jilicsan sida isagoo u dhashay ragga qabiilka al 

Zudh-dhiАϿЮϜ\ ."   
 

Wuxuu kaloo Al BukhaariiрϼϝϷϡЮϜ\  wariyay, waana Xadiithkiisa saddex kun iyo afar boqol 

iyo kow iyo afartan, inuu Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, yiri: 

 

БϡЂ аϸϐ ЭϮϼ ϜϺϗТ ̪ϣϡЛЫЮϝϠ РнАϒ бϚϝж ϝжϒ ϝгзуϠ"  мϒ ̭ϝв йЂϒϼ СГзт еуЯϮϼ еуϠ оϸϝлт ϽЛЇЮϜ

".бтϽв еϠϖ" :ϜнЮϝЦ "̬Ϝϻк ев" :ϥЯЧТ ̪̭ϝв йЂϒϼ Фϼϝлт 
 

 "Baynamaa anaa naa'imun adhuufu bi Al Kacbati, fa ithaa rajulun aadamu 

sabdha al shacri yuhaadaa bayna rajulayni yandhifu ra'sahu maa'an-aw 

yuhaariqu ra'sahu maa'an-Fa qultu: "Man haathaa?" Qaaluu: "Ibnu 

Maryama."  

Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Anigoo hurda oo Kacbada ku dhawaafaya ayaa waxaan arkay (isagoo isaguna 
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dhawaafaya) nin laba nin oo kale u dhexeeyah, timo jilicsan, aayarna u socda, 

madixiisana ay biyo ka da'ayaan. Markaas ayaan waxaan iri:  

"Kani waa kee?"  

waxay yiraahdeen:  

"Kan waa ina Maryama  бтϽв еϠϖ." 

 

Samadaa loo qaaday Nabi Ciise, Calayhissalaamu  

 

Markii Nabi Ciise, Calayhissalaamu, la soo diray, wuxuu reer Banii Israa'iilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  u 

keenay Diinta Islaamka ah ee suuban, oo sahalka ah, cadaaladdana ku dhisan, kana hor 

imaaneysa caabudidda intii Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , ka 

sokeysa, kuna dhisan shareeco daahir ah, xagga cunidda, cabidda, guurka, kasbidda 

maalka iyo guud ahaanba nolosha adduunkaan.  

 

Intuusan CiiseпЃуК\  Diinta Islaamka keenin, yuhuuddu waxay lahayd culummo aqoonta 

Diintu ayaga ku kooban tahay, markaasey qofkii wax weydiiya waxay ka qaadan jireen 

lacag, waxayna u sheegi jireen siduu qofkaasi wax u jecel yahay, gaar ahaan dadka 

xukunka haya iyo kuwaa maalka leh.  

 

Diinta CiiseпЃуК keenay waxay noqotay mid dadka oo idil simaysa, oo ay sharciga 

hortiisa isku mid ku yihiin, lacagna aan lagu qaadanayn, oo uusan CiiseпЃуК qofna ijaar 

ka qaadanayn.  

 

Markaas ayay culumadii yuhuuddu, oo aragtay in meeshay wax ka heli jireen ka 

awdmayso, ayay waxay laaluusheen madaxdii Dawladda QuddusЀϹЧЮϜ\ , oo Romaanka 

ahaa, oo ay yiraahdeen CiiseпЃуК ha la dilo.  
 

Nin reer Banii Israa'iilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  ah ayaa askartii Dawladda usoo hoggaamiyay gurigii uu 

CiiseпЃуК, Calayhissalaamu, joogay.  

 

Intayan askartu irridda ka soo gelin, ayaa ayagoo dadka la fadhiyay ay u jeedaan, ayaa 

CiiseпЃуК waxaa Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , inta saqafka 

qolkaas kor u furay, CiiseпЃуК halkaas ka saaray, oo halkaas Samada ah ayuu ku nool 

yahay ilaa maantadaan aan joogno. Nabi Muxammadna, Sallaa Allaahu Calayhi 

Wasallam, wuxuuba ku soo arkay, Nabi Ciise, habeenkii la dheelmiyay, Samada Labaad, 

halkaas oo uu Malag JibriilЭтϽϡϮ ЩЯв\  isku baray, oo ay isku salaameen.  

 

Waxaa kaloo u daliil ah, inuu Nabi Ciise, Calayhissalaamu, wali samada ku nool yahay, 

ilaa maanta oo uusan dhiman, Aayadda boqol sagaal iyo konton ee Suuratu Al 

Nisaa'i̭ϝЃзЮϜ ϢϼнЂ\ , oo uu Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , noogu 

sheegay:  
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)ĉǊĉƙċāćǆ ćýċƕćƿ ĉǊĉƕ ŊÿćǈĉǆċâĈǒćǃ ŊǙĉã ĉæƓćƙĉǂċǃå ĉýċǋćá ċÿĉǆ ċÿĉȒåćā159 ( 
 

"Wa in min ahli al Kitaabi illaa la yu'minanna bihi qabla mawtihi (159)".   

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Ehelu Kitaab kasta wuu rumeyn CiiseпЃуК\ , geeridiisa ka hor(159)."  

 

Taas macneheedu waxaa weeye inuu CiiseпЃуК, Calayhissalaamu, wali Samada sidiisii 

ugu nool yahay, oo markuu halkaas kasoo dego aakhiro zamaanka, intaan adduunyadaan 

la rogin, dadka ehelu kitaabka ah oo waagaas jooga way rumayn doonaan inuu Nabi 

Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , soo diray yahay, uuna yahay addoon 

Ilaahay. Markaas ayay wada rumaynayaan.  

 

Markaas kaddib ayuu geerida xaqqa ahayd dhiman doonaa. Tan iyo haddase samada ayuu 

ku nool yahay, oo ma dhiman.  

Waxaa markaas, Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , nin reer Banii 

Israa'iilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  ah, u ekeysiiyay oo siiyay suuraddii Nabi Ciise, Caleyhissalaam. 

 

 Markay askartii qolka soo gashay, ayaa ninkii hoggaaminayay, oo CiiseЃуКп  yiqiin, 

ayaa wuxuu yiri:  

"Waa kaas CiiseпЃуК".  
 

Markaas ayaa ninkii CiiseпЃуК loo ekeysiiyay intay askartii waday, ayaa la sulbay, oo 

ninkaas meydkiisu wuxuu warnaa, sida la yiri, toddoba maalmood.  

 

Sababtaas ayaa dadka krishtaanka ahi yuhuudda u neceb yihiin, ayagoo aaminsan inay 

sabab u ahaayeen dilka CiiseпЃуК, oo ay ayagu Ilaah ahaan u caabudaan.  

 

Sidaas inay wax u dheceen, waxaa nooga warramay Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa  

пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ, wuxuuna Aayadaha boqol toddoba iyo konton iyo boqol sideed iyo 

konton ee Suuratu Al Nisaa'̭ϝЃзЮϜ ϢϼнЂ\  ku yiri:  
 

 ŎƕĈƬ ċÿĉǂćǃćā ĈǉāĈƕćǄćƮ Ɠćǆćā ĈǉāĈǄćƙćƿ Ɠćǆćā ĉǊŊǄǃå ćýāĈƪćï ćþćǒċïćǆ ćÿċƕå ǏćƪǒĉƵ ćƠǒĉƪćǆċǃå ƓćǈċǄćƙćƿ ƓŊǈĉã ċþĉǌĉǃċāćƿćā ćÿǒĉîŊǃå ŊÿĉȒåćā ċþĈǌćǃ ćǊ
 Ɠćǆ ĈǊċǈĉǆ őüćƬ Ǒĉƽćǃ ĉǊǒĉƼ åāĈƽćǄćƙċƤå) ƓĄǈǒĉǀćǒ ĈǉāĈǄćƙćƿ Ɠćǆćā ŎÿŊöǃå ć÷ƓćƕŎƙå ŊǙĉã ĆþċǄĉƵ ċÿĉǆ ĉǊĉƕ ċþĈǌćǃ157 ĉǊċǒćǃĉã ĈǊŊǄǃå ĈǊćƶćƼćï ċýćƕ (
) ƓĄǆǒĉǂćơ åĄðǒĉðćƵ ĈǊŊǄǃå ćÿƓćǂćā158  ( 

 

"Wa qawlihim innaa qatalnaa Al Masiixa Ciisaa Ibna Maryama Rasuula Allaahi 

wa maa qataluuhu wa maa salabuuhu wa laakin shubbiha lahum wa inna allathiina 

ikhtalafuu fiihi la fii shakin minhu maa lahum bihi min cilmin illaa ittibaaca al th -

thanni wa maa qataluuhu yaqiinan(157)Bal rafacahu Allaahu Ilayhi waa kaana 

Allaahu Caziizan Xakiiman(158)."   

Aayadaha macnohoodu waxaa weeye:  
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"Iyo hadalkoodii ahaa annagaa dilnay Al Masiixa Ciise ina Maryama   ĆþĊƓä ǍĆƨǐĈƳ ĆƞǐĈƨĆǄĊǁä
 ĆýĆǐĊîĆǄ, Rasuulkii Ilaahay ahaa, mana ayan dilin, mana ayan warin, laakiin waa loo 

shabbahay (ekeysiiyay). Kuwii isku khilaafay Ciise  ǍĆƨǐĈƳ waxay kaga suganyihiin shaki, 

wax cilmi ahna uma laha, oo aan ahayn raacid male, dhab ahaanna mayan dilin(157)Saas 

ma ahee, ee Illahay Xaggiisuu kor ugu qaaday, Ilaahayna waa adkaade Falsan(158)." 

 

 Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , ayaa wuxuu noo sheegayaa in, 

kuwa ku andacoonaya inay Ciise  ǍĆƨǐĈƳ dileen, inaya yaqiin iyo hubaal ahaan ayan diline, 

ee Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , xaggiisa sare kor ugu qaaday. 

Marka Ciise  ǍĆƨǐĈƳ, Caleyhissalaam, Samada loo qaaday waxay ahayd habeenkii laba iyo 

labaatan ee bisha RamadaanдϝЏвϼ\ , habeenka sabtida ah ee sabtidu soo geleyso, sida laga 

wariyay Calii bin Abii DhaalibϟЮϝА сϠϒ еϠ сЯК\ , Wajigiisa Alla Karaameeyo, Raallina ka 

noqdee, asagoo laftiisuna habeenkaas oo kale dhintay, markay bisha Soonqaad laba iyo 

labaatan ahayd.  

 

Daôda Ciise ǍĆƨǐĈƳ marka Samada loo qaaday 

Marka Samada loo qaaday Ciise  ǍĆƨǐĈƳ wuxuu jiray boqol iyo labaatan sano, oo wuxuu 

Al DaarqudhniiсзГЦϼϜϹЮϜ\  ku wariyay kitaabkiisa Al KabiiruϽуϡЫЮϜ\  Xadiith ay ragga wariyay 

ay yihiin thiqqoϣЧϪ\  lagu kalsoonyahay, inay Caa'ishaϣЇϚϝК\  tiri:  

"Nabigu Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, wuxuu intuu xanuunsanaa xanuunka lagu 

oofsaday, FaadhimahϣгАϝТ\  ku yiri:  
 

 

ϼϝЛт дϝЪ ЭтϽϡϮ дϖ"ϢϽв аϝК ЭЪ сТ дϐϽЧЮϜ сзЎдϐϽЧЮϝϠ сзЎϼϝК йжϒм ̪ уϦϽв аϝЛЮϜ сжϽϡ϶ϒм ̪е

ϒЦ рϻЮϜ СЋж ЄϝК ъϖ сϡж еЫт бЮ йж .ϣзЂ Ϣϝϛвм етϽЇК ЄϝК бтϽв еϠ пЃуК дϒ сжϽϡ϶ϒм .йЯϡ

".еуϧЃЮϜ Ѐϒϼ пЯК ϝϡкϜϺ ъϖ сжϜϼϒ ъм 
 

"Inna Jibriila kaana yucaaridunii Al Qur'aana fii kulli caamin marratan, wa 

annahu caaradanii bi Al Quraani al caama marratayni, wa akhbaranii annahu 

lam yakun Nabiyyun illaa caasha nisfa allathii qablahu. Wa akhbaranii anna 

Ciisaa bin Maryama caasha cishriina wa mi'ata sanatin. Wa laa araanii illaa 

thaahiban calaa ra' si al sittiina."  

Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  
 

"Jibriil ЭтϽϡϮ\  wuxuu i bari jiray Quraanka soo degay oo idil sanadkiiba mar, iina 

dhegeysan jiray. Sanadkaanna wuxuu Quraanka i baray iina dhegeystay laba jeer, 

wuxuuna ii sheegay inuusan ahaanin Nabi ee waa Illaa kan noolaa (oo cumrigiisu ahaa) 

nuska intuu noolaa Nabiga ka horreeyey. Wuxuuna ii sheegay (waa JibriileЭтϽϡϮ\ ) inuu 

Ciise ina Maryama  бтϽв еϠ пЃуК noolaa boqol iyo labaatan sano. Umana jeedo waxaan 

ahayn inaan anigu ku baxayo bilowga lixdanka".  
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Wuxuuna Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam adduunkaan faaruqay isagoo saddex iyo 

lixdan jir ah. Xadiithkaan waxaan kasoo qaadannay kitaabka Al ZarqaaniiсжϝЦϼϿЮϜ\  uu ku 

sharxayo Al Mawaahibu Al LaduniyyahϣужϹЯЮϜ ϟкϜнгЮϜ\  ee Al QasdhalaaniiсжыГЃЧЮϜ\ .  
 

Wararka oranaya in Ciise ina Maryama  бтϽв еϠ пЃуК Samada loo qaaday isagoo saddex 

iyo soddon jir ah, kuna dhigan kutubbada muslimiinta qaarkood, siday ibnu JariirϽтϽϮ еϠϖ\  

iyo ghayrkiisba u yiraahdeen, kuma salaysna Xadiith sugan, waxaase laga soo qaatay 

kutubbada Ehelu KitaabkaϞϝϧЫЮϜ Экϒ\ . 

 

Diinta Krishta anka 

 

Diinta Krishtaanka la yiraahdo waxaa hindisay IbliisЁуЯϠϖ\  iyo nin yuhuudi ah oo la oran 

jiray ShawlЬнІ\ , kaddibna la bixi doona Paul, kuna dhashay magaalada arliga Falasdhiin 

еуГЃЯТ\  ku taalla oo la yiraahdo DharsuusЁЂϽА\ , (maantana ka tirsan arliga turkiga) oo 

aan Nabi Ciise aragba.  

 

Wuxuu ahaa nin xaasid ah, Nabi Ciisena ku xasday Nabinnimada, dadka muslimiinta ah 

oo Nabiga rumeeyana Roomaanka ku dacweyn jiray si loo dilo ama loo xabbiso.  

 

ShawlЬнІ haweenka uma tegi jirin, oo sidaas ayuu ragga raacay kula dardaarmay inayan 

guursan, halkaas ayayna ka bilaabatay inayan wadaadada krishtaanka qaarkood, waana 

kuwa katoolikada ah, guursan.  

 

Muslimiinta Ciise  пЃуК raacsanaa, waxay kow iyo sideetan sano Sama u qaadidda Ciise 

пЃуК kaddib  ku taagnaayeen Diinta Islaamka, ayna Qiblada xaggeeda u tukanayaan 

bisha RamadaannaдϝЏвϼ\  ay soomayeen.  

 

Yuhuudiga ShawlЬнІ\  ayaa diinta krishtaanka aasaasay 
 

Kaddibna waxaa ayaga iyo yuhuudda dhexmaray dagaallo. Yuhuudana waxaa ku jiray 

nin geesi ah, lana yiraahdo Buuluus (ahna ShawlЬнІ ama Paul), oo asxaabta Nabi Ciise 

rag badan ka dilay, kaddibna uu yuhuudda ku yiri:  

"Hadduu Xaqqu Ciise  пЃуК la jiro, annagu waan ku gaalownay, Naarta ayaanna 

geleynnaa, ayagana waan baadiyeynayaa si ay Naarta ku galaan."  

 

Markaas ayuu faras uu lahaa oo la oran jiray Al CuqaabϞϝЧЛЮϜ\ , intuu faylaha gooyey, oo 

uu madaxa ciid isaga shubay, ayuu iska dhigay nin shallaayey, si uu kalsoonida 

Muslimiinta ku kasbo. Waana qiso dheer oo aan qaybtaan dambe kasoo qaadannay 

Tafsiirka Al Imaamu Al BaghawiiрнПϡЮϜ аϝвшϜ\ , markuu sharxayo Aayadda soddonaad ee 

Suuratu TawbahϣϠнϦ ϢϼнЂ\ . Runtana Rabbi ayaa og. 

  

Ninkaas Paul la yiraahdo ayaa diinta krishtaanka aasaasay iyo kaniisaddeedaba. Kaddib 

markuu sanadka miilaadigu ahaa saddex boqol shan iyo labaatan ayaa waxaa magaalada 

Nicea (waana xarafka c oo ku xiga a iyo b ee ma aha cayn soomaali) ku kulmay saddex 

boqol oo wadaadada madaxda kaniisadaha krishtaanka ah iyo boqorka Roma ee 

magaciisu ahaa Constantine, waxayna dejiyeen oo ay ku heshiiyeen oo ay dhaliyeen 
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caqiidada diinta krishtaanka ee oranaysa inay saddex ilaah jiraan, oo kala ah ilaaha 

aabaha ah iyo ilaaha wiilkiisa ah iyo ilaaha ruuxu al quduska ah.  

 

Waxaa saddex ilaah ku sheeg ayaguna caabudi jiray masaaridii hore waxayna kala 

ahaayeen: (Kow) Osiris oo ay ku magacaabeen ilaaha aabaha ah iyo (Laba) Isis oo ay 

yiraahdeen waa ilaaha hooyada ah iyo (Saddex) Xuuris oo ay yiraahdeen waa ilaaha ah 

wiilka ilaahay oo ay labadaasu dhaleen.  

 

Waxaa ayaguna saddex ilaah caabudi jiray reer BaabilЭϠϝϠ\ , sidaan kusoo aragnay markaan 

qisada Nabi Ibraahiim kasoo warrannay.  

 

Paul intuu Al IskandariyyahϣтϼϹзЫЂцϜ\  yimid ee arliga MasarϽЋв\  ayuu caqiidadaas kasoo 

qaatay.  
 

Wuxuu majuustaЀнϯгЮϜ\  dabka caabudda ee iiraan ka soo qaatay caqiidada ilaah inta 

dhinta saddex maalmood kaddib soo noolaanaya, oo waaba ayada krishtaanku yiraahdaan 

in Ciise ina Maryama  бтϽв еϠ пЃуК marka la dilay oo uu dhintay saddex maalmood 

kaddib uu hadana soo noolaaday, tanoo ah ubad dhexaadka caqiidadooda iyo ciiddooda 

ugu waynba oo la yiraahdo Resurrection (dib usoo noolaashaha) iyo Eastern ama Pasqua.  

 

Waxay kaloo majuustaЀнϯгЮϜ\  kasoo qaateen khamrada marka la cabbo oo uu 

wadaadkoodu siiyo ahna qayb ka mid ah diinta krishtaanka, ay yiraahdaan waxay 

noqoneysaa dhiigga Ciise  пЃуК, iyo rootiga markuu intuu wadaadkoodu siiyo ay cunaan 

ay yiraahdaan wuxuu noqonayaa hilibka Ciise  пЃуК, labadaan damboo la isku yiraahdo 

comunion ama comunione.  

 

Marka diinta krishtaanku ma ah diin Samada Ilaahay kasoo dejiyay ee waa khuraafaat 

laga soo uruuriyay dalalka asnaamta laga caabudi jiray oo uu isku keenay ninkaas 

yuhuudiga ah ee la yiraahdo Paul si uu dadka u baadiyeeyo.  

 

Paul wuxuu tegay Roma halkaaso lagu xabbisay, sababtuna ay tahay inay roomaanku 

boqorkooda ilaah ahaan u caabudi jireen, isaguna uu halkaas geeyey ilaah boqorka la 

tartama.  
 

Intuu xabbiska ku jiray waraaquhu dalalkuu soo maray u dhigi jray dadka iska barteen 

waxay ka mid yihiin maanta kitaabkay krishtaanku haystaan oo la yiraahdo Bible ama 

Bibbia, waxaana la yiraahdaa baabkay ku jiraan Waraqaha ama The epistles ama the 

Letters. 

 

Dagaalka wayn ee muslimiinta iyo NATO 

 

Wuxuu Imaam AxmadϹгϲϒ аϝвшϜ\  wariyay inuu Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi 

Wasallam, yiri: 

  

зПϦм днгЯЃϧТ ̪блϚϐϼм ев ϜмϹК бкм бϧжϒ дмϼϝПϦм ̪ϝзвϐ ϝϳЯЊ амϽЮϜ днϳЮϝЋϦ" днЮϿзϦ бϪ .днг

 ЭϮϼ йуЮϖ анЧуТ ".ϟуЯЋЮϜ ϟЯОцϜ" :ЬнЧтм ϟуЯЋЮϜ ЙТϽуТ ̪амϽЮϜ ев ЭϮϽЮϜ анЧуТ .ЬыϦ рϺ ϬϽгϠ

 ,ϣтϝО еужϝгϪ сТ бЫжнϦϓуТ бЫЮ днЛгϯуТ .бϲыгЮϜ днЫϦм амϽЮϜ ϼϹПϦ ЩЮϺ ϹзЛТ .йЯϧЧуТ еугЯЃгЮϜ ев
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                                       ".Ръϐ ϢϽЇК ϣтϝО ЭЪ Йв                                                                                
 

"Tusaalixuuna al rruuma sulxan aaminan, wa taghaaruuna antum wa 

hum caduwwan min waraa'ihim, fa taslimuuna wa taghnimuuna. Thumma 

tanziluuna bi marajin thii tuluulin. Fa yaquu mu al rrajulu mina al ruumi, 

fa yarfaco al ssaliiba wa yaquulu: "Al aghlabu al ssaliibu". Fa yaquumu 

ilayhi rajulun mina al muslimiina fa yaqtuluhu. Fa cinda thaalika 

taghduru al ruumu wa takuunu al malaaximu. Fa yajmacuuna lakum fa 

ya'tuunakum fii thamaaniina ghaayatan, maca kulli ghaayatin cashratu 

aalaafin."   
Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Waxaad sulux iyo heshiis la geleysaan ruumka (oo ah dadka Yurub, Ameerika, Australia 

iyo New Zealand degah oo gaalada ah, oo dhammaantood asalkooda ay ka yimaadeen 

Yurub tahay), ahna heshiis nabadeed. Markaasaad waxaad qahreysaan (oo intaad la 

dagaallantaan wadajirkiinnu aad ka adkaaneysaan) ayaga cadawgooda, oo gadaashooda 

ah. Markaasaad nabad geleysaan, aadna ghaniimeysaneysaan .Kaddib waxaad degeysaan 

dhul ballaaran oo waasac oo caws iyo dhir miiran ah (oo ay ciidanka fardaha iyo 

daabadaha kale u daaqo), taagaag iyo buuro badanna leh.  

 

Markaasaa waxaa istaagaya nin ruumka ka mid ab, markaasuu krishto kor u qaadayaa, 

wuxuuna leeyahay:  

"Krishtada ayaa xoog badan, cid walbana ka adkaaneysa, oo aan laga adkaan karin."  

 

Markaasaa waxaa u kacay nin muslimiinta ka mid ah, oo dilaya. Markay taasi dhacdo, 

ayay ruumku heshiiskii khayaanayaan oo jebinayaan. Markaasaa waxaa dhacaya al 

malaaximuбϲыгЮϜ\ , oo ah dagaal aad u wayn oo dad aad u fara badani ku le'daan (oo al 

malaaximu  бϲыгЮϜ\ ,  waa jamcu malxamahϣгϳЯв\ , oo ah kawaanka xoolaha lagu gawraco).  

Markaasey isu kiin aruursanayaan (waa dawladaha gaalada ah, oo ay isku kiin 

gaashaanbuursanayaan). Markaasey waxay idiin imaanayaan ayagoo sita sideetan calan, 

oo calan walba ay la socoto toban kun (oo askari)."  

Waxaa kaloo Xadiithka wariyay Al BukhaariiрϼϝϷϡЮϜ\  oo lafthigiisa inta dambe ee 

Xadiithku yahay: 

 

  

              ".ϝУЮϜ ϽЇК пзϪϖ ϣтϝО ЭЪ ̪ϣтϝО еужϝгϪ ϥϳϦ бЫжнϦϓуТ"                                              
 

"Fa ya'tuunakum taxta thamaaniina ghaayatan, kullu ghaayatin ithnaa 

cashara alfan."  
Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Markaasey idiin imaanayaan ayagoo hoos socda sideetan calan, waana calan dagaal, 

calan kastana uu ka kooban yahay laba iyo toban kun (oo askari)".  

 

Al BukhaariiрϼϝϷϡЮϜ\  wuxuu kitaabka Al Jizyati wa Al MuwaadacatiϣКϸϜнгЮϜ м ϣтϿϯЮϜ\ , ahna 

Xadiithkiisa saddex kun boqol iyo lix iyo toddobaatan ku wariyay inuu Nabi Muxammad, 



263 

 

Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam yiri isagoo tilmaamaya calaamadaha Saacadda:  

 

 пзϪϒ ϣтϝО ЭЪ ϥϳϦ ̪ϣтϝО еужϝгϪ сТ бЫуЮϖ дмϽуЃуТ ̪ϽУЊцϜ сзϠ еуϠм бЫзуϠ ϣжϹк ϣЂϸϝЃЮϜм"

                              ".ХЇвϸ ϝлЮ ЬϝЧт ϣзтϹв сТ ϣАнПЮϜ ϝлЮ ЬϝЧт Ќϼϒ сТ ϻϛвнт еугЯЃгЮϜ АϝГЃТм .ϝУЮϒ ϽЇК 
 

" Wa al ssaadisatu hudnatun takuunu baynakum wa bayna Banii Al Asfari, 

fa yusiiruuna ilaykum fii thamaaniina ghaayatan, taxta kulla ghaayatin 

ithnaa cashara alfan. Wa fusdhaadhu al muslimiina yawma'ithin fii ardin 

yuqaalo lahaa Al Ghuudhatu fii madiinatin yuqaalu lahaa  Dimashqu." 
 Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Calaamadda lixaadna waa heshiis nabadeed oo ahaan doona adinka iyo reer Banuu Al 

Asfari  ϽУЊцϜ нзϠ\  (Waxaa Banuu Al Afar  ϽУЊцϜ нзϠ\  la yiraahdaa roomaanka oo ah dadka 

dalka talyaaniga dega qaarkiis ee mala beelo kale oo yurub ka mid ah maanta dega, meelo 

iyo qaarado kaleba ha uga haajiraane, looguna bixiyay magacaas oo macnihiisu yahay 

qabiilka uu dhalay oo ku abtirsada midka midabkiisu hurdiga yahay, ama qabiilka 

hurdiga ah. Aabaha ay dadkaasi ku abtirsadaan waa Cays bin IsxaaqФϝϳЂϖ еϠ ЉуК\ , uuna 

dhalay Nabi Isxaaq bin Ibraahiim Al KhaliiluЭуЯϷЮϜ букϜϽϠϖ еϠ ФϝϳЂϖ  сϡж\ , 

Calayhimussalaamu, ahaana mataanka Nabi Yacquub ϞнЧЛт\ , Yacquub  ϞнЧЛт hortiisna 

soo baxay oo dhashay, Yacuuqbna  ϞнЧЛт uu ciribtiisa ku joogo, oo Yacquub  ϞнЧЛт 

wuxuu ka yimid caqabϟЧК\  oo ah ciribta, midabkiisuna hurdi ahaa, lana oran jiray Al 

AsfaruϽУЊцϜ\ , midka hurdiga ah, siduu imaamka Al MaawardiiрϸϼмϝгЮϜ\  ugu wariyay 

kitaabkiisa ϢнϡзЮϜ аыКϒ  Aclaamu Al Nubuwwati, bogga shan iyo lixdan.  

CaysuuФϝϳЂϖ еϠ ЉуК wuxuu guursaday ina adeertiis NasmahϣгЃж\ , oo uu dhalay Nabi 

Ismaaciil  ЭуКϝгЂϖ\ , Calayhissalaamu, waxayna u dhashay laba wiil oo midkoodna la 

yiraahdo RuumамϽЮϜ\ , oo ay roomaanku ku abtirsadaan, kan kalena FaarisЀϼϝТ\ , oo ah 

aabaha ay iiraaniyiintu ϜеуужϜϽтш\  ku abtirsadaan, oo sidaasba FaarisЀϼϝТ\  loo yiri.  

 

Dadka gaalada ah ee Yurub degah ma cadcadda ee waa hurdi, oo waxaa cad caanaha: ma 

caano ayay u egyihiin? Waa maya, waxaase midabka caanaha leh Carabta. Marku 

Nabigu, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, wuxuu ka hadlayo caddaan ku tilmaamayo, 

sida biyaha xawdkiisa maalinta qiyaame, wuxuu yiraahdaa 

 

 "".еϡЯЮϜ ев ЍуϠϒ 
 

"abyada mina al llabani"   
oo macnihiisu yahay:  

 

"oo caanaha ka cad."  

 

Yaase Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, uga aqoon roon? wuxuuna 

ku magacaabay Banuu Al AsfarϽУЊцϜ нзϠ\ . Runtana Rabbi ayaa og: xasanwali).  

 

Markaasey dagaal idiinku imaanayaan ayagoo sideetan calan sita, calan kastana ay 

hoostiisa ku sugan yihiin labo iyo toban kun (oo askari). Maalintaas xarunta ay 



264 

 

ciidammada muslimiintu deggan yihiin waxay ku taalla arli la yiraahdo Al 

GhuudhatuϣАнПЮϜ\ , kuna dhex jirta degmada la yiraahdo DimashquХЇвϸ\  (oo ah magaalo 

madaxda dalka SiiriyaϝтϼнЂ\ )."   

Xadiithka waxaa kaloo wariyay AxmadϹгϲϒ\  (2/174 iyo 6/25), Abuu DaauudϸмϜϸ нϠϒ\  iyo 

ibnu MaajahϣϮϝв еϠϖ\ .  

 

Heshiiskaasi wuxuu ahaan karaa midka Ururka Qarammada Midoobay, oo ay Dawladaha 

muslinka iyo kuwa Carabta ah iyo kuwa arligoo idil xubin ka yihiin, ayna wada saxiixeen 

heshiis inaan dagaal la isku qaadin oo nabad lagu wada noolaado. Sidoo kale heshiisyada 

ay Jaamacadda Dawladaha Carabtu Qarammada Midoobay iyo ururrada Yurub iyo 

gaashaanbuurta Commonwealth iyo kuwa la midka ah la saxiixatay. Sidoo kale 

heshiisyada uu ururka Dawladaha Islaamka ahi la saxiixday ururradaas oo idil. Ama 

heshiisyo mustaqbalkaba la kala dhigan doono. Tan suubanna Allaha na waafajiyo. 

 

I1aahay waa naga reebay gargaarsiga krishtaanka 

 

Ilaahay, Cazza wa JallaЭϮмϿК \ , wuxuu muslimiinta ka reebay inay gaalada wali ka 

dhigtaan, oo ay gargaar weydiistaan, ay saaxiibbo la noqdaan, ay sirta muslimiinta u 

sheegaan, ay madax ka dhigtaan ay u hoggaansan yihiin.  

 

Qofka taas yeelana Diinta Islaamka dibadda ayuu ka yahay, oo muslin ma ah ee waa gaal. 

Wuxuu Ilaahay Cazza wa Jalla  ЭϮмϿК \  Aayadda sideed iyo labaatnaad ee Suuratu 

Aali CimraanaдϜϽгК Ьϐ ϢϼнЂ\  ku yiri:  
 

 ĉǊŊǄǃå ćÿĉǆ ćñċǒćǄćƼ ćüĉǃćî ċýćƶċƽćǒ ċÿćǆćā ćÿǒĉǈĉǆċâĈǆċǃå ĉÿāĈí ċÿĉǆ ćßƓćǒĉǃċāćá ćÿǒĉïĉƼƓćǂċǃå ćÿāĈǈĉǆċâĈǆċǃå ĉîĉƤŊƙćǒ ćǙ ) ĆßċǑćƬ ǑĉƼ28 ( 
 

"Laa yattakhith i al mu'minuuna al kaafiriina awliyaa'a min duuni al mu'miniina. 

Wa man yafcal thaalika fa lays a mina Allaahi fii shay'in(28)."   

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Yeeyan mu'miniintu ka yeelan (oo yeeyan warka muslimiinta siin iyo sida looga adkaan 

karaba) gaalada sokeeyey, mu'miniinta ka sokow. Qofka taas falana Ilaahay Diintiisa 

dhexdeeda waxba kama ah(28)."  

 

Wuxuu Ilaahay, Tabaaraka wa TacaalaaпЮϝЛϦм ШϼϝϡϦ \ , Aayadda kow iyo afartanaad ee 

Suuratu Al Maa'idah ϝгЮϜ ϢϼнЂϢϹϚ\  ku yiri:  
 

 Ŋïǃå Ɠćǌŋǒćá Ɠćǒ ĈǄĈƿ ċÿĉǆċâĈƙ ċþćǃćā ċþĉǌĉǋåćāċƼćƋĉƕ ƓŊǈćǆćà åāĈǃƓćƿ ćÿǒĉîŊǃå ćÿĉǆ ĉïċƽĈǂċǃå ǑĉƼ ćÿāĈƵĉïƓćƪĈǒ ćÿǒĉîŊǃå ćüċǈĈðċơćǒ ćǙ ĈýāĈƪ ćÿĉǆćā ċþĈǌĈƕā
 ċÿĉǆ ćþĉǄćǂċǃå ćÿāĈƼŎïćơĈǒ ćüāĈƙċƋćǒ ċþćǃ ćÿǒĉïćƤćà Ćþċāćǀĉǃ ćÿāĈƵƓŊǆćƪ ĉæĉîćǂċǄĉǃ ćÿāĈƵƓŊǆćƪ åāĈíƓćǋ ćÿǒĉîŊǃå  ċÿĉã ćÿāĈǃāĈǀćǒ ĉǊĉƶĉưåćāćǆ ĉíċƶćƕ
 ŊǄǃå ćÿĉǆ ĈǊćǃ ćüĉǄċǆćƙ ċÿćǄćƼ ĈǊćƙćǈċƙĉƼ ĈǊŊǄǃå ĉíĉïĈǒ ċÿćǆćā åāĈïćîċơƓćƼ ĈǉċāćƙċâĈƙ ċþćǃ ċÿĉȒåćā ĈǉāĈîĈƤćƼ åćîćǋ ċþĈƙǒĉƙāĈá ċþćǃ ćÿǒĉîŊǃå ćüĉƑćǃāĈá ƓĄƑċǒćƬ ĉǊ

 ŋíǃå ǑĉƼ ċþĈǌćǃ ċþĈǌćƕāĈǄĈƿ ćïŎǌćõĈǒ ċÿćá ĈǊŊǄǃå ĉíĉïĈǒ) ąþǒĉöćƵ ąæåćîćƵ ĉçćïĉƤćċǓå ǑĉƼ ċþĈǌćǃćā ąăċðĉƤ Ɠćǒċǈ41 ( 
 

"Yaa ayyuhaa Al Rrasuulu laa yaxzunka allathiina yusaaricuuna fii al kufri mina 
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allathiina qaaluu aamannaa bi afwaahihim, wa lam t'umin quluubuhum, wa mina 

allathiina haaduu sammaacuuna lit kathibi, sammaacuuna li qawmin aakhariina, 

lam ya'tuuka yuxarrifuuna al Kalima min bacdi mawaadicihi, yaquuluuna in 

uutiitum haathaa fa khuthuuhu, wa in lam tu'tawhu fa axtharuu. Wa man yuridi 

Allaahu fitnatahu fa lan tamlika lahu mina Allaahi shay'an. Ulaa'ik a allathiina lam 

yuridi Allaahu an yudhahhira quluubahum. Lahum fii al ddunyaa khizyun wa 

lahum fii Al Aakhirati cathaabun cathiimun (41)."   

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Rasuulkaanow, yeeyan ku tiiraanyenin kuwa ku degdegaya gaalnimada iyo u 

hogaansanaanta gaalada, ahna kuwa afafkooda ka leh waan rumaynnay, quluubtooduse 

ayan rumayn, kuwaasoo ah munaafaqiinta, iyo kuwa yuhuudoobay, beentana maqlaya, 

hadalkaagana u dhegeysanaya inay u geeyaan rag aan adiga kuu imaan, waana jawaasiis., 

waxayna ka leexinayaan kalimooyinka meeshooda dhabta ah, waxayna leeyihiin: 

"hadduu Muxammad, Sallaa Allaahu Calyhi Wasallam, idiinku fatwoodo sidaad 

dooneysaan ka qaata. Hadduuse , Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, taas idin siin waayo, 

ka digtoonaada. Qofkuu Ilaahay doonayo inuu gaaleeyo, adigu waxba uma hanan kartid 

oo amarka Ilaahay kama aad celin kartid. Kuwaasi waa kuwo uusan Ilaahay doonayn 

inuu quluubtooda daahiriyo, waxayna leeyihiin adduunka dhexdiisana dulli, Aakhirana 

cathaab wayn(41)." 

  

Kuwa krishtaanka iyo yuhuudda wali ka dhigtah, Diinta Islaamka way ka bexeen, siduu 

Ilaahay, Cazza wa JallaЭϮмϿК \ , ugu yiri Aayadaha konton iyo kow iyo sideetan iyo 

kow ee Suuratu Al Maa'idahϢϹϚϝгЮϜ ϢϼнЂ\ :  
 

 ćƮŊǈǃåćā ćíāĈǌćǒċǃå åāĈîĉƤŊƙćƙ ćǙ åāĈǈćǆćà ćÿǒĉîŊǃå Ɠćǌŋǒćá Ɠćǒ ċþĈǌċǈĉǆ ĈǊŊǈĉƎćƼ ċþĈǂċǈĉǆ ċþĈǌŊǃćāćƙćǒ ċÿćǆćā Ćôċƶćƕ ĈßƓćǒĉǃċāćá ċþĈǌĈưċƶćƕ ćßƓćǒĉǃċāćá ĂćïƓ
) ćÿǒĉǆĉǃƓŊöǃå ćþċāćǀċǃå ăĉíċǌćǒ ćǙ ćǊŊǄǃå Ŋÿĉã51( 

 

"Yaa ayyuhaa allathiina aamanuu laa tattakhithuu al yahuuda wa al nnasaaraa 

awliyaa'a. Bacduhum awliyaa'u bacdin. Wa man yatawallahum minkum fa innahu 

minhum. Inaa Allaaha laa yahdii al qawma al thaalimiina(51).  

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Kuwiinna iimaanka la helayow, waana muslimiinta, ha ka yeelanina yuhuudda iyo 

krishtaanka gargaarayaal iyo sokeeye. Ayaga ayaa isku ah sokeeye, oo isku gargaara 

colaadda muslimiinta. Markaas midkiinna sokeeye ka dhigtah, oo taladooda ku waafaqa 

uguna gargaara, ayaguu ka mid yahay, (oo sidaas ayuu Diinta Islaamka uga baxay, laguna 

qaadayaa xukunka krishtaanka iyo yuhuudda, siduu Al QurdhubiiсϡАϽЧЮϜ\  u yiri: 

"TacaalaaпЮϝЛϦ\  wuxuu caddeeyey in qofkaas xukunkiisu yahay xukunka krishtaanka iyo 

yuhuudda, xukunkaasoo ka reebaya inuu qof murtadka ah oo diinta ka noqday uu qof 

muslin ah dhaxlo, xukunkaanna waa jirayaa ilaa yawmu al qiyaamah."  

Wuxuu kaloo yiri:  

"kuwa gaalada krishtaanka ah iyo yuhuudda wali ka dhigta waxay Ilaahay u khilaafeen 

iyo Rasuulkiisa, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, siday ayaguba u khilaafeen. Sidaas 

ayuu uga mid noqday. Qofka gaalada jecel wuxuu jecelyahay oo uu u bogay waxay ku 
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taagan yihiin, oo ah caqiidadooda, hadduu caqiidadooda jecelyahayna waa gaal 

muruxsan, waana in markaas la colaadiyaa siday waajib u tahay in ayaga la colaadiyo. 

Waxaana waajib u noqonaysa oo uu gelayaa naarta siday ayagaba waajib ugu noqotay. 

Sidaasuu ayaga uga mid noqday."  

Qofkaas waxaa laga furaya haweentiisa, caruurtana waa laga qaadanayaa, markuu 

dhintana la dhaxli mayo, salaadda janaazada lagu tukan mayo, qubuuraha muslimiintana 

lagu aasi mayo).  

 

Aayadda kow iyo sideetanaadna ee Suuratu Al Maa'idahϢϹϚϝЫЮϜ ϢϼнЂ\  waxay leedahay: 

 

 ĉǆ åĄïǒĉƛćǂ Ŋÿĉǂćǃćā ćßƓćǒĉǃċāćá ċþĈǋāĈîćƤŊƙå Ɠćǆ ĉǊċǒćǃĉã ćýĉðċǈĈá Ɠćǆćā ŎǑĉƕŊǈǃåćā ĉǊŊǄǃƓĉƕ ćÿāĈǈĉǆċâĈǒ åāĈǈƓćǂ ċāćǃćā) ćÿāĈǀĉƪƓćƼ ċþĈǌċǈ81 ( 
 

 "Wa law kaanuu yu'minuuna bi Allaahi wa AI Nabiyyi wa maa unzila ilayhi maa 

ittakhathuuhum awliyaa'a, wa laakinna kathiiran minhum faasiquuna(81)."  

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Hadday yihiin kuwa rumaysan Ilaahay iyo Nabiga Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa 

Aalihi Wa Sallam - iyo waxa Nabiga lasgu soo dejiyay, oo ah Quraanka" kama ayan 

yeesheen yuhuudda iyo krishtaanka sokeeye. Laakiin in badan oo ayaga ka mid ahi waa 

faasiqiin, Diinta Islaamka uga baxay rumayn la'aantoodaas.(81)"  

 

Wuxuu Ilaahy, Cazza wa JallaЭϮмϿК \ , Aayadda boqol iyo saddex iyo tobnaad ee 

Suuratu Huudϸнк ϢϼнЂ\  ku yiri:  
 

 Ĉƙ ćǙ ŊþĈƛ ćßƓćǒĉǃċāćá ċÿĉǆ ĉǊŊǄǃå ĉÿāĈí ċÿĉǆ ċþĈǂćǃ Ɠćǆćā ĈïƓŊǈǃå ĈþĈǂŊƪćǆćƙćƼ åāĈǆćǄćö ćÿǒĉîŊǃå Ǐćǃĉã åāĈǈćǂċïćƙ ćǙćā) ćÿāĈïćƮċǈ113 ( 
 

"Wa laa tarkanuu ilaa allathiina thalamuu fa tamassakumu Al Nnaaru(113)."  

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Hana u iilanina xagga kuwa thaalimiinta ah, waana gaaladee, oo aad markaas Naari idin 

haleeshaaye(113)."  

 

 

Wuxuu kaloo Ilaahay, Cazza wa JallaЭϮмϿК \ , Aayadda boqol iyo sideed iyo toban ee 

Suuratu Aali CimraanдϜϽгК Ьϐ ϢϼнЂ\  ku yiri:  
 

 ċíćƿ ċþŋƙĉǈćƵ Ɠćǆ åāŋíćā ĄǙƓćƕćƤ ċþĈǂćǈāĈǃċƋćǒ ćǙ ċþĈǂĉǈāĈí ċÿĉǆ ĄƗćǈƓćõĉƕ åāĈîĉƤŊƙćƙ ćǙ åāĈǈćǆćà ćÿǒĉîŊǃå Ɠćǌŋǒćá Ɠćǒ ċÿĉǆ ĈßƓćưċƺćƕċǃå ĉèćíćƕ 
å ĈþĈǂćǃ ƓŊǈŊǒćƕ ċíćƿ Ĉïćƕċǂćá ċþĈǋĈïāĈíĈƮ ǑĉƽċƤĈƙ Ɠćǆćā ċþĉǌĉǋåćāċƼćá) ćÿāĈǄĉǀċƶćƙ ċþĈƙċǈĈǂ ċÿĉã ĉèƓćǒćċǓ118( 

 

"Ya ayyuhaa allathiina aamanu laa tattakhithuu bidhaanatan min 

duunikum (118)."   

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Kuwiinna rumeeyeyow, ha ka yeelanina saaxiib kuwa adinka idinka soo hara, oo ah 

gaalada(l18)." 
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Wuxuu Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \  Aayadda sagaalaad ee Suuratu Al Mumtaxinah ϢϼнЂ

ϣзϳϧггЮϜ\  ku yiri:  
 

 ċƤĉã ǏćǄćƵ åāĈïćǋƓćöćā ċþĈǂĉïƓćǒĉí ċÿĉǆ ċþĈǂāĈƞćïċƤćáćā ĉÿǒŎíǃå ǑĉƼ ċþĈǂāĈǄćƙƓćƿ ćÿǒĉîŊǃå ĉÿćƵ ĈǊŊǄǃå ĈþĈǂƓćǌċǈćǒ ƓćǆŊǈĉã ċþĈǋċāŊǃćāćƙ ċÿćá ċþĈǂĉƞåćï
 ćǆćā) ćÿāĈǆĉǃƓŊöǃå ĈþĈǋ ćüĉƑćǃāĈƋćƼ ċþĈǌŊǃćāćƙćǒ ċÿ9( 

 

"Innamaa yanhaakumu Allaahu cani allathiina qaataluukum fii al Ddiini wa 

akhrajuukum min diyaarikum wa thaaharuu calaa ikhraajikum an 

tawallawhum, wa man yatawwallahum fa ulaa'ika humu al th-

thaalimuuna(9)."  

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Ilaahay wuxuu idinka reebayaa kuwa Diinta Islaamka daraadeed idinkula dagaallamay 

oo dalkiinnana idinka soo saaray iyo kuwa gacan ku siiyay oo ugu gargaaray in dalkiinna 

la idinka soo saaro inaad gargaarayaal iyo sokeeyey ka dhigataan oo aad xiriirisaan. 

Kuwa kuwaas sokeeye iyo gargaarayaal ka dhigtana waa daallimiin(9)."  

 

Inta goor oo ay gaaladu Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, heshiis 

nabadeed la dhigteen, kaddibna ay buriyeen oo ay soo weerareenna way badan yihiin, 

kutubbada ayaana laga helayaa.  
 

Saacaddu kici mayso jeer uu CiiseпЃуК\  dilo Dajjaalka ЬϝϮϹЮϜ\ , nuurkuna ka 

adkaado gudcurka 

 

Wuxuu MuslimбЯЃв\  wariyay (waana Xadiithkiisa toddoba kun laba boqol iyo toddoba) 

inuu Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, yiri:  
 

 Экϒ ϼϝу϶ ев ϣзтϹгЮϜ ев ЅуϮ блуЮϒ ϬϽϷуТ ̪ХϠϜϹϠ мϒ ФϝгКцϝϠ амϽЮϜ ЬϿзт пϧϲ ϣКϝЃЮϜ анЧϦ ъ"

 :днгЯЃгЮϜ ЬнЧуТ ".блЯϦϝЧж ϝзв ϜнϡЂ етϻЮϜ еуϠ ϝззуϠ ϜнЯ϶" :амϽЮϜ ϥЮϝЦ ϜнУЋϦ ϜϺϗТ .ЌϼцϜ

блжнЯϦϝЧуТ ".ϝзжϜн϶ϖ еуϠм бЫзуϠ сЯϷж ъ м" ̪ϩЯϪ ЭϧЧтм .ϜϹϠϒ блуЯК  Ϟнϧт ъ ̪ϩЯϪ аϿлуТ .

 днгЃϧЧт ϝгзуϡТ .ϣуϧуГзГЃЧЮϜ днϳϧУуТ .ϜϹϠϒ днзϧУтъ ̪ϩЯϫЮϜ  ϱϧϧУтм .  ϹзК ̭ϜϹлЇЮϜ ЭЏТϒ бк

 ".бЫуЯкϒ сТ бЫУЯ϶ ϹЦ ϱуЃгЮϜ дϒ" :дϝГуЇЮϜ блуТ ϰϝЊ ϜϺϖ днϧтϿЮϝϠ блТнуЂ ϜнЧЯК ϹЦ ̪бϚϝзПЮϜ

ϝϮ ϜϺϗТ .ЭАϝϠ ШϜϺм ̪днϮϽϷуТм̭Ϝ дмϹЛт ϝгзуϡТ .ϬϽ϶ аϝЇЮϜ ЬϝϧЧЯЮ ϥгуЦϒ Ϻϖ РнУЋЮϜ дммϝЃтм ̪

 ЬϿзТ .ϢыЋЮϜϠϖ пЃуК йЪϽϦ нЯТ .̭ϝгЮϜ сТ ϱЯгЮϜ Ϟмϻт ϝгЪ ϞϜϺ  мϹК иϐϼ ϜϺϗТ .блвϓТ ̪бтϽв е

ϲ ϞϜϻжцйϧϠϽϲ сТ йвϸ блтϽуТ .иϹуϠ  йЯϧЧт еЫЮм .ЩЯлт пϧ                                             ".                                                                                                                                

 

"Laa taquumu Al Ssaacato xattaa yanzila al ruumu bi Al Acmaaqi aw bi 

Daabiqa, fa yakhruju ilayhim jayshun mina Al Madiinati min  khiyaari ahli al 

ardi. Fa ithaa tasaaffuu qaalat al rruumu: "Khalluu baynanaa wa bayna 

allathiina sabaw minnaa nuqaatiluhum." Fa yaquulu al muslimuuna: "W a 

Allaahi laa nukhallii baynakum wa bayna ikhwaaninaa." Fa 

yuqaatiluunahum. Fa yahzamu thulthun, laa yatuubu Allaahu calayhim 

abadan. Wa yuqtalu thulthun, hum afdaalu al sh-shuhadaa'i cinda Allaahi. 

Wa yaftatixu al th-thulthu, laa yuftanuuna abadan. Fa yaftaxuuna Al 
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Qisdhandhiiniyyah. Fa baynamaa yaqtasimuuna al ghanaa'ima, qad callaquu 

suyuufahum bi al zaytuuni ith saaxa fiihim al shaydhaanu: "anna Al Masiixa 

qad khaalafakum fii ahliikum." Fa yakhrujuuna, wa thaaka baadhilun. Fa 

ithaa jaa'aw Al Sh-shaama kharaja. Fa baynamaa yacidduuna li al qitaali, wa 

yusaawwuuna al sufuufa ith uqiimati Al Ssalaatu. Fa nazala Ciisaa ibnu 

Maryama, fa ammahum. Fa ithaa ra'aahu caduwwa Allaahi thaaba kamaa 

yathuubu al milxu fii al maa'i. Fa law tarakahu la anthaaba xatta yahlika. 

Walaakin yaqtuluhu Allaahu bi yadihi. Fa yuriihim damahu fii xarbatihi."  
Xadiithka , oo ay ayaguna wariyeen Al XaakimбЪϝϳЮϜ\  (4/482) iyo Al HindiϹзлЮϜ\  oo ku 

wariyay Kanzu Al CummaaliЬϝгЛЮϜ ϿзЪ\ , macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Saacaddu kici mayso jeer ay roomaanku kusoo degaan (waana ciidammadooda oo 

dagaalka muslimiinta usoo kacay) Al AcmaaquФϝгКцϜ\  ama DaabiqaХϠϜϸ\ , (oo ah laba 

meelood oo u dhow magaalada XalabϟЯϲ\  oo DimishiqХЇвϸ\  waqooyiga ka xigtah, badda 

cadna aan ka fogayn, ee arliga SiiriyaϝтϼнЂ\ ).  

Markaasaa waxaa ciidammadaas (gaalada) usoo baxaya ciidan ka yimid Al 

MadiinahϣзтϹгЮϜ\ , kana kooban oo ka mid ah kuwa ugu khayr badan arliga waagaas.  

Markaasey markay labada ciidan dagaal u saftaan, ayay roomaanku waxay leeyihhiin:  

"isaga kaaya dhex baxa annaga iyo kuwa dadkeenna soo qafaashay waan la 

dagaallameynaaye." 

 

Markaasey muslimiintu waxay leeyihiin:  

"wa Allaahi м\  inaanan isaga kiin dhex baxayn adinka iyo walaaleheen."  

 

Markaasaa la dagaallamayaa. Markaasaa dalool (oo ah meel marka ciidanka muslimiinta 

saddex meelood loo qaybiyo) baqaneysaa oo ay dhabarka jeedineysaa, kuwaasoo uusan 

Ilaahay tawbaddooda ebedkiis aqbalayn.  

Daloolna waa la dilayaa, kuwaasoo ah kuwa ugu sarreeya shuhadaada Ilaahay agtiisa.  

 

Daloolka soo haray ayaa gaalada jebinaya oo ka adkaanaya, kuwaasoo aan ebedkood 

dambe la fitneyneyn. Markaas kaddib ayaa waxay furanayaan 

QisdhandhiiniyyahϣузуГзГЃЦ\  (oo ah magaalada hadda la yiraahdo IstanbuulЬнϡзϧЂϖ\  oo ku 

taalla dalka Turkiga, gaaladuna ay qabsan doonaan mustaqbalka soo socda).  

 

Markaasey ayagoo qaybsanaya ghanaa'imkaбϚϝзПЮϜ\ , seefohooduna ay geedaha zaytuunka 

(ahna geedka Quraanka kariimkana ku xusan ee Suuratu Al NnuurϼнзЮϜ ϢϼнЂ\  Aayadda 

shan iyo soddonaad, iyo suurado kaleba, lagana miirto saliidda la yiraahdo ñOlive oilò oo 

cunnada lagu darsado la iskuna daweeyo, Ilaahayna TacaalaaпЮϝЛϦ \  uu ku magacaabay 

ñGeed barakaysan ϣЪϼϝϧв ϢϽϯІ"\ ) (aanna ahayn geedka ay soomaalidu zaytuun u taqaanno, 

kanoo afka Carabiga lagu yiraahdo jawwaafahϣТϜнϯЮϜ\ ) u suran yihiin, ayaa waxaa ka dhex 

qayliyay shaydhaan oo yiri:  

 

"War hooy! Waxaa hubaal ah inuu Al MasiixuϱуЃгЮϜ -waa DajaalkeeЬϝϮϹЮϜ\ , lacnadda 

Ilaahay korkiisa ga ahaatee-uu ehelkiinna -waana haweenka iyo caruurtooda ay Al 

Madiinah uga soo tageen- idiin daba maray."  
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Markaasey soo baxayaan. Shaydhaanku wuxuu yirina waa been. Markaasey markay 

Shaam  аϝЇЮϜ\  yimaadaan (waana caasimadda DimishiqХЇвϸ\  ah, oo ShaamаϝЇЮϜ\  

magaaladaas iyo dalkaba waa la yiraahdaa), ayuu DajjaalkuЬϝϮϹЮϜ\  soo baxayaa.  

 

Markaasey ayagoo dagaalka isu diyaarinaya, safafkoodana simaya, ayaa waxaa la 

iqaamay Salaadda. Markaasaa waxaa soo deganaya Ciise ina MaryamaбтϽв еϠϖ пЃуК\ . 
Markaasuu Salaadda imaam ugu noqonayaa oo tujinayaa. Markaasuu markuu cadawga 

Ilaahay Dajjaalku ϜЬϝϮϹЮ\  CiiseпЃуК\  arko ayuu dhalaalayaa, siday milixdu biyaha ugu 

dhex dhalaasho oo kale.  

Markaas hadday iska dayn lahaayeen, wuu wada dhalaali lahaa, ilaa uu ka dhinto. Laakiin 

wuxuu Ilaahay ku dilayaa gacantiisa (waa gacanta CiiseeпЃуК). Markaasuu wuxuu 

CiiseпЃуК muslimiinta tusayaa dhiggiisa oo ku yaalla warankiisa. "  

 

Yaraanta Carabta zamankaas 

 

Imaam MuslimбЯЃв аϝвшϜ\  Xadiithkiisa dheer ee uu ka wariyay Al Nuwaasu bin 

SimcaanuдϝЛгЊ еϠ ЀϜнзЮϜ ee ku saabsan DajjaalkaЬϝϮϹЮϜ\ , wuxuu ku yiri in markuu Nabi 

Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, arrinkaan uga warramayey, markuu meel 

dhexe marayo, ay saxaabiyada magaceedu yahay Ummu Shariik Ghaziyyah ibnata Al 

Caskar Al QurashiyyahϣуІϽЧЮϜ ϽЫЃЛЮϜ ϣзϠϖ ϣтϿО ЩтϽІ аϒ\  ay tiri:  

"Rasuulka Ilaahayow, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, maalintaas Carabi meeday?" 

Markaasuu Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, wuxuu yiri: 

 

ЯЦ бк"               ".ϱЮϝЊ ЭϮϼ блвϝвϖм ̪ЀϹЧгЮϜ ϥуϡϠ блЯϮм ̪Эу                                                          

  
"Hum qaliilun, wa julluhum bi Bayti Al Maqdisi, wa imaamuhum 

rajulun saalixun.'   
Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Maalintaas, oo ah markuu DajjaalkuЬϝϮϹЮϜ\  soo baxayo CiisanaпЃуК\  uu dilayo, Carabtu 

way yaryihiin tiro ahaan, intooda badanna waxay joogaan Baytul MaqdisЀϹЧгЮϜ ϥуϠ\ , 

imaamkooduna, waana imaamka Salaaddooda iyo hogaamiyohoodaba, waa nin suuban." 

  

Xadiithkaasu wuxuu bishaaro u yahay muslimiinta o idil, gaar ahaan 

falasdhiiniyiinta iyo carabta, isagoo noo sheegaya inay QuddusЀϹЧЮϜ\  ku jiro 

doonto gacanta carabta, inkastoo ay krishtaanka iyo yuhuuddu ku dadaaleen 

inay carab ka dhammeeyaan, taasoo uu Ilaahay ka diiday. 

 

Kharaabidda hubka, isgaarsiinta iyo gaadiidka zamankaan 

  

Zamankaas uu CiiseпЃуК\  Samada kasoo degayo oo uu DajjaalkaЬϝϮϹЮϜ\  dilayo, sida 

Axaadiithta aan soo aragnay iyo kuwa kaloo badanba na tusayaan, waxay wada 

tilmaamayaan inuu hubka zamankaan aan joogno, sida qoriga ama buntukha, 

bastooladda, madfaca, gantaallada, tankiyada, bambooyinka caadiga ah iyo kuwa 

atoomikadaba, dayuuradaha wax duqeeya, maraakiibta dagaalka iyo wixii la mid ahba, uu 
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faadayo oo uu wada kharaabayo.  

 

Taas ayaana u sabab ah inay ciidammada zamankaas, sidaan Axaadiithta kusoo aragna, 

ay seefo ku dagaalayaan, CiisenaпЃуК uu DaijaalkaЬϝϮϹЮϜ waran ku dilayo, uu isha u 

fiyow ka gelinayo . Runtana Rabbi ayaa og.  

 

Tawfiiqdana Allaha na waafajiyo. Sidoo kale, waxaa isaguna kharaabaya oo aan la 

adeegsan doonin gaadiidka zamankaan, sidaa baabuurta, dayuuradaha, treennada, iyo 

waxa la midka ahba, ayadoo ay Axaadiithtaas saxiixeynka ku sugan ay sheegayaan in 

waagaas gaadiid ahaan fardo iyo daabbado kale oo xoolo ah la fuuli doono.  

 

Sidoo kale waxaa u kharaabaya oo aan la isticmaali doonin qalabka is gaarsiinta, sida 

taleefoonka, taarka, fax, radiyo, televisioonka kompiuutar iyo wixii la mid ahba, oo 

sidaan soo aragnay markuu shaydhaan kala dhex qeyliyay ayagoo IstanbuulЬнϡзϧЂϖ\  jooga 

inuu DaijaalkuЬϝϮϹЮϜ\  caruurtooda u daba maray, taasoona been ah, taleefoon uma ay an 

son dirin Al Madiinah Al MunawwarahϢϼнзгЮϜ ϣзтϹгЮϜ\ , ee intay fardohooda fuuleen ayay 

xaggeeda usoo kicitimeen.  

 

Kasoo degidda Samada ee Nabi Ciise 

 

Adduunkaan dhammaatkiisa, ka hor intaan la gaddin, oo uusan qiyaamuhu dhicin, Nabi 

Ciise, Calayhissalaamu, Samada ayuu ka soo deganayaa, adduunkaan ayuu hawl ka 

qabanayaa, kaddibna waa dhimanayaa.  

 

Waxaa Ilaahay, Subxaanahu wa Tacaalaa пЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ , Aayadda boqol sagaal iyo 

kontan ee Suuratu Al Nisaa'i̭ϝЃзЮϜ ϢϼнЂ\  noogu sheegay, inuu CiiseпЃуК\  soo degan 

doono, markaas ay dadkoo idil Nabinnimadiisa rumayn doonan, wuxuuna yiri:  
 

 ċþĉǌċǒćǄćƵ ĈÿāĈǂćǒ ĉƗćǆƓćǒĉǀċǃå ćþċāćǒćā ĉǊĉƙċāćǆ ćýċƕćƿ ĉǊĉƕ ŊÿćǈĉǆċâĈǒćǃ ŊǙĉã ĉæƓćƙĉǂċǃå ĉýċǋćá ċÿĉǆ ċÿĉȒåćā) åĄíǒĉǌćƬ159 ( 
 

"Wa in min ahli Al Kitaabi illaa la yu'minanna bihi qabla mawtihi wa Yawma Al 

Qiyaamati yakuunu calayhim shahiidan(159)."   

Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Ehelu KitaabϞϝϧЫЮϜ Экϒ\  kasta wuu rumayn CiiseпЃуК, geeridiisa ka hor, Maalinta 

Qiyaamane wuxuu ku noqon korkooda Markhaati(159)." 

 

 Nabi Ciise, Calayhissalaamu, wuxuu ku soo degayaa minaaradda bari oo cad ee 

Masjidka maanta la yiraahdo Al Masjid Al AmawiiрнвцϜ ϹϯЃгЮϜ\ , ee ku yaal magaalada 

DimishiqХЇвϸ\ , caasimadda dalka SuuriyaϣтϼнЂ\ .  
 

Miinaaraddas waxaa magaceeda maanta la yiraahdaa "Minaaraddii CiiseпЃуК Ϣϼϝзв\ ".  

Minaaraddu waa meesha korreysa oo uu istaago qofga aathaamaya, oo Salaadda dad ugu 

yeeraya.  

 

Wuxuu ibnu KathiirϽуϫЪ еϠϖ\  Kitaabkiisa Al Nihaayatu fi al Fitani wal Malaaximi сТ ϣтϝлзЮϜ
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бϲыгЮϜм еϧУЮϜ\ , Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, ka wariyay, waana 

Xadiithka Al Nuwaasu bin SimcaanдϝЛзЊ еϠ ЀϜнзЮϜ\ , inuu yiri:  
 

 ϝЛЎϜм еуϦϺмϽлв сТ ХЇвϸ сЦϽІ ̭ϝЏуϡЮϜ ϢϼϝзгЮϜ ϹзК ЬϿзуТ ̪бтϽв еϠϖ ϱуЃгЮϜ  ϩЛϠ Ϻϖ"

зϮϒ пЯК йуУЪ Ϲϯт ϽТϝЫЮ Эϳт ъм ϕЮϕЯЮϝЪ дϝгϮ йзв ϼϹϳϦ йЛТϼ ϜϺϖм ̪ϽГЦ йЂϒϼ ϓАϓА ϜϺϖ ̪еуЫЯв ϣϳ

слϧзт йЃУжм ̪Ϥϝв ъϖ йЃУж ϱтϼ ϲ.йТϽА слϧзт ϩу" 
 

"ith bacatba Allaabu Al Masiixa ibna Maryama, fa yanzilu cinda al 

minaarati al baydaa' i sharqiyyi Dimashqa fii mahruuthatayni, waadican 

kaffayhi calaa ajnixati Malakayni, ithaa dha'adha'a ra'sahu qadhara, wa 

ithaa rafacahu taxaddara minhu jummaanun ka al lu'lu'i, wa laa yaxillu 

li kaafirin yajidu riixa nafsihi illaa maata, wa nafasuhu yantahii xaythu 

yantahii dharfuhu."  

 

 Xadiithkaan oo uu wariyay Imaam MuslimбЯЃв аϝвшϜ\ , kuna wariyay Kitaabu al fitani   ϞϝϧЪ

еϧУЮϜ\ , baabka thikru al dajjaaliЬϝϮϹЮϜ ϽЪϺ\ , ahna Xadiithka toddoba kun iyo labo boqol iyo 

sagaal iyo sagaashanka, macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Wuxuu ku soo degi doonaa minaaradda cad ee Bariga xigtah ee DimishiqХЇвϸ\  isagoo 

xiran labo maro oo lagu guduudiyay dhiinka dhirta la yiraahdo warasЀϼм\ , gacnihiisuna 

ku tiirsanyihiin garbaha laba Malag, oo markuu madaxiisa foorariyo biyo ayaa ka tifqaya, 

hadduu kor u qaadana biyuhu ka da'ayaan sida xabbado luul ah.  

Gaal kasta oo ay carafta neeftiisu gaartana waa dhimanayaa, neeftiisuna waxay gaartaa 

meesha araggiisu gaaro."  

 

Wuxuu CiiseпЃуК\ , Calayhissalaamu, Masaajidkaas kusoo deganayaa ayadoo Iqaamada 

Salaadda lagu dhawaaqay, markaas ayaa waxaa lagu leeyahay:  

"Imaamkii muslimiintow, Ruuxii Ilaahayow, hormar." (oo imaam noqo oo dadka 

Salaadda tuji). Markaas ayuu wuxuu leeyahay:  

"Adigu hormar, maxaa yeelay adigaa Salaadda laguu aqiimay". 

 

Waxaa xusid mudan in Minaaraddaas lagu dhisay lacag laga qaaday krishtaankii 

degganaa magaaladdas DimishiqХЇвϸ\ , kaddib markay minaaraddi ka horreysey ay 

gubeen, ayagoo dab qabadsiiyay.  

 

Minaaradda cusub waxaa laga dhisay dhagax cad, markuu sanadka Hijradu ahaa toddoba 

boqol kow iyo afartan.  

 

Marka uu Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Caleyhi Wasallam, asxaabtiisa, iyo 

annagaba, noo sheegayo inuu CiiseпЃуК ku soo degan doono minaaradda cad ee 

Masjidka DimishiqХЇвϸ\  ku yaal, masjidkaasba ma jiro oo lamaba dhisin.  

 

Nabi Ciise, Caleyhissalaam, markuu soo dego ilaa uu ka dhinto, isagaa Imaam u 

ahaanaya, oo tujinaya Ummadda Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam. 

 

 Wuxuu jejebinayaa krishtada, wuxuu dilayaa doofaarka. Markaas uu soo degto, Ciise 

пЃуК Nabi ma aha ee waa nin muslin ah oo ummadda Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu 



272 

 

Calayhi Wasallam ka tirsan, oo shareecadiisana raacsan, oo waaba isaga Imaamka 

Masjidkaas gadaashiisa ku tukanaya, oo imaam loo yahay, Nabina nin caadi ah imaam 

uma noqdo.  
 

Tan kalena, Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasalla, isagaa ah midka 

Anbiyada iyo Rusushaba lagu gunaanaday, oo Nabi kale kamaba dambeeyo. Markaas 

kaddib ayaa adduunkaan dhammaanayaa. 

 

Dilidda Ciise ee DajjaalkaЬϝϮϹЮϜ ϱуЃгЮϜ\  

   

Waxaa MuslimбЯЃв\  Cabdu Allaahi bin CamrмϽгК еϠ  ϹϡК\  ka wariyay inuu Nabigu, 

Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, yiri:  

 

 ϝвнт еуЛϠϼϒ ϩЫгуТ сϧвϒ сТ ЬϝϮϹЮϜ ϬϽϷт"мϒ  еϠ пЃуК  ϩЛϡуТ .ϝвϝК еуЛϠϼϒ мϒ ϜϽлІ еуЛϠϼϒ

 бϪ .ϢмϜϹК еузϪϖ еуϠ ЁуЮ еузЂ ЙϡЂ ЀϝзЮϜ ϩЫгт бϪ .йЫЯлуТ йϡЯГуТ .ϸнЛЃв еϠ ϢмϽК йжϓЪ ̪бтϽв

т ыТ ̪аϝЇЮϜ ЭϡЦ ев ϢϸϼϝϠ ϝϳтϼ ЭЂϽтпЧϡ ϫв йϡЯЦ сТ Ϲϲϒ ЌϼцϜ йϮм пЯК мϒ Ͻу϶ ев ϢϼϺ ЬϝЧ

 ".йЏϡЧϦ пϧК йуЯК йϧЯ϶ϹЮ ЭϡϮ ϹϡЪ сТ Э϶ϸ бЪϹϲϒ дϒ нЮ пϧϲ ̪йϧЏϡЦ ъϖ дϝгтϖ ев ϝзЛгЂ" :ЬϝЦ

:ЬϝЦ ̪бЯЂм йуЯК  пЯЊ  ЬнЂϼ  днТϽЛт ъ ̪ИϝϡЃЮϜ аыϲϒм ϽуГЮϜ РϝУ϶ сТ ЀϝзЮϜ ϼϜϽІ пЧϡуТ"

 ъм ϝТмϽЛвЯϫгуТ .ϜϽЫзв дмϽЫзт "̬ϝжϽвϓϦ ϝгТ" :днЮнЧуТ "̬днуϳϧЃϦ ъϒ" :ЬнЧуТ дϝГуЇЮϜ бл

 Ϲϲϒ пЧϡт ыТ ̪ϼнЃЮϜ сТ ϵУзт бϪ .блЇуК еЃϲ ̪блЦϾϼ ϼϜϸ ЩЮϺ сТ бкм ̪дϝϪмцϜ ϢϸϝϡЛϠ бкϽвϓуТ

".ϝϧуЮ ЙТϼм ϝϧуЮ пПЂϒ ъϖ ϝЦ:Ь  ".йЯϠϖ Ќнϲ АнЯт ЭϮϼ йЛгЃт ев Ьмϒм":ЬϝЦ Ћтм ̪ХЛЋуТ" ХЛ

  ЭЂϽт бϪ .ЀϝзЮϜï ϝЦ мϒ:Ь  ЭЗЮϜ мϒ ЭГЮϜ йжϓЪ ϜϽГв  ЬϿзт"ï ШϝЇЮϜ дϝгЛж -    йзв ϥϡзуТ"

Ϯϒ пЮϖ бЯк ЀϝзЮϜ ϝлтϒ ϝт" :ЬϝЧт бϪ .дмϽЗзт аϝуЦ бк ϜϺϗТ ̪оϽ϶ϒ ϢϽв йуТ ϵУзт бϪ .ЀϝзЮϜ ϸϝЃ

 :"бЫϠϼ" ев" :ЬϝЧуТ "̬бЪ ев" :ЬϝЧуТ ".ϼϝзЮϜ ев ϜнϮϽ϶ϒ" :ЬϝЧт бϪ ".днЮмϕЃв блжϖ бкнУЦм

Ϧм ϢϝϛгЛЃϦ СЮϒ ЭЪ".ϝϡуІ дϜϹЮнЮϜ ЭЛϯт" ант ЩЮϺм" :ЬϝЦ ".днЛЃϦм ЙЃ 
 

"Yakhruju al Dajjaalu fii ummatii fa yamkuthu arbaciina yawman aw 

arbaciina shahran aw arbaciina caaman. Fa yabcathu Allaahu Ciisaa bin 

Maryama, ka annahu Curwatu binu Mascuudin. Fa yadhlubuhu fa yuhlikuhu. 

Thummaa yamkuthu al nnaasu sabca siniina laysa bayna ithnayni 

cadaawatun. Thumma yursilu riixan baaridatan min qibali al Sh-shaami, fa 

laa yabqaa calaa wajhi al ardi axadun fii qalbihi mithqaalu tharratin min 

khayrin aw iimaanin illaa qabadathu, xattaa law anna axadakum dakhala fii 

kabadi jabalin la dakhalathu calayhi xattaa taqbidahu." Qaala: samicnaa min 

Rasuuli Allaahi, Sallallaahu Calayhi Wasallama qaala: "Fa yabqaa shiraaru al naasi 

fii khiffafi al dhayri wa axlaami al sibaaci, laa yacrifuuna macruufan wa laa 

yunkiruuna munkaran. Fa yamath-thaluhum al shaydhaanu fa yaquulu: 

"Alaa tastaxyuuna?" Fa yaquuluuna: "Famaa ta'murunaa?" Fa ya'muruhum 

bi cibaadati al awthaani, wa hum fii thaalika daarrun rizquhum, xasanun 

cayshuhum. Thumma yunfakhu fii Al Suuri, falaa yabqaa axadun illaa asghaa 

liitan wa rafaca liitan." Qaala: "W a awwalu man yasmacahu rajulun yaluudhu 

xawda ibilihi." Qaala: "Fa yuscaqu, wa yuscaqu al nnaasu. Thumma yursilu 

Allaahu" -aw qaala-" yunzilu Allaahu madharan ka annahu al dhallu aw al 

thi llu" -Nucmaanu al shaakku- "Fa yanbatu minhu ajsaadu al naasi. Thumma 

yunfakhu fiihi marratan ukhraa, fa ithaa hum qiyaamun yanthuruuna. 
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Thumma yuqaalu: "Yaa ayyuhaa al nnaasu halummuu ilaa Rabbikum "Wa 

qifuuhum innahum mas'uuluuna". Thumma yuqaalu: "akhr ijuu mina Al 

Nnaari . " Fa yuqaalu: "Min kam?" Fa yuqaalu: "Min kulli alfin 

tiscuma'atin wa tiscun wa tiscuuna." Qaala: "Wa thaalika yawmu "Yajcalu 

al wildanu shiiban", wa "Yawma yukshafo can saaqin".  
Xadiithkaan oo ah midka toddoba kun iyo saddex boqol iyo toddoba ee saxiix Muslim 

бЯЃв ϱуϳЊ, macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Waxaa soo bixi doona DajaalkaЬϝϮϹЮϜ\ , kaasoo Ummaddeyda ku dhex jiri doona afartan 

(maalmood, ama afartan bilood, ama afartan sano). Markaas ayaa Ilaahay Ciise ina 

MaryamaбтϽв еϠϜ пЃуК\  soo dirayaa, isagoo aad mooddo (oo u eg) Curwah bin 

MascuudϸнЛЃв еϠ ϢмϽК\ . Markaas ayuu inta raadiyo dilayaa.  

 

Markaas kaddib dadku waxay ahaanayaan toddoba sano ayadoo aan laba ka mid ahna 

colaadi dhex marin.  

 

Markaas ayaa Ilaahay wuxuu soo dirayaa dabayl qabaw oo xagga ShaamаϝЇЮϜ\  ka timid. 

Markaas ayuusan adduunka korkiisa ku harayn qof uurkiisa dhibic khayr ah ama iimaan 

ah ku jirtoh, oo dabayshaas ayaa dilaysa, oo haddii uu midkiin galo buur uurkeeda, way 

uga soo dab a geleysaa oo ay nafta ka qabaneysaa".  

Waxaan maqlay Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, oo oranaya: 

"Waxaa markaas soo haraya dadka intiisa xumayd, oo leh fudaydkii shimbiraha iyo sabir 

darrada iyo turid la'aanta dugaagga, samaantana aan aqoonsanayn, xumaantana aan 

diidayn. Markaas ayaa shaydhaan taliye u noqonayaa, wuxuuna ku leeyahay:  

"Miyeydaan xishooneyn?"  

Markaas ayay leeyihiin:  

"Maxaad na fareysaa?"  

Markaas ayuu farayaa inay asnaam caabudaan, ayagoo inta waxaas socdaan oo idil 

rizqigu waasac u yahay, nolol fiicanna ku nool.  
 

Markaas ayaa buunka la afuufayaa. Markaas ayaa la wada dhimanayaa. Cid maqasha 

(buunka) waxaa ugu horreeya nin dhoobo ka dhisanaya darka (barkad) uu geeliisa ka 

waraabin lahaa. Markaas ayuu dhimanayaa oo dadka kalena ay dhimanayaan.  

 

Markaas ayaa Ilaahay soo dejinayaa roob ama shux (waa roob khafiif ah sida xagaayada 

oo kale), ama sida harka oo kale ah (halkaas wariyaha Xadiithka ayaa shakiyay midkuu 

Nabigu, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, roobkaas ku tilmnaamay).  

 

Roobkaas ayaa waxaa ku soo dhalanaya dadka jirkooda (waa dadka dhintay oo idil). 

Markaas ayaa buunka mar kale la afuufayaa. Markaas ayaa dadku soo wada istaagayaa oo 

ay wax fiirinayaan. Markaas ayaa waxaa la leeyahay:  

"Dadow, soo baxa, Rabbigeen ayaan aadeynnaa. "Wa qifuuhum innahum 

mas'uuluuna  днЮмϕЃв блжϖ бкнУЦм " (oo ah Aayadda afar iyo labaatanaad ee Suuratu Al 

SaafaatϢϝТϝЋЮϜ ϢϼнЂ\ ) macneheeduna yahay:  

"Joojiyana, waxbaa la weydiine", iyo  
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"Yawma yukshafo can saaqinФϝЂ еК СЇЫт ант\ ", oo ah Aayadda labo iyo 

afartanaad ee Suuratu Al QalamiбЯЧЮϜ ϢϼнЂ\ , macneheeduna uu yahay: "Maalinta 

dhudhunka la faydi doono/tafaha la xaydan doono ï kurbada jirta daraadeed". 

 

Guursashada, dhalidda, dhimashada iyo qabriga Nabi Ciise, Calayhissalaamu  

 

Nabi Ciise, Calayhissalaamu, markuu samada kasoo degto wuxuu guursanayaa haweeney 

u dhalatay qabiilka Carbeed ee la yiraahdo JuthaamϻϮаϜ\ , caruurna wuu dhalayaa.  

 

Al Bakriyyu Al Andalsiyyu/  сЂнЮϹжцϜ рϽЫϡЮϜ 

 

сЂнЮϹжцϜ рϽЫϡЮϜ ϿтϿЛЮϜ ϹϡК еϠ  ϹϡК ̪ϢϹуϡК нϠϒ йуЧУЮϜ ϽтϾнЮϜ Al Waziiru Al Faqiih Abuu Cubayd, Cabdu 

Allaahi bin Cabdu Al Caziiz Al Bakriyyi Al Andalsiyyi, lana oofsaday sanadka afar boqol 

toddoba iyo sideetan Hijriga  wuxuu kitaabkiisa ñMucjamu Maa Istacjama Min Asmaaôi Al 

Bilaadi wa Al MawaadiciЙуЎϜнгЮϜм ϸыϡЮϜ ̭ϝгЂϒ ев бϯЛϧЂϜ ϝв бϯЛв\ ò laguna daabacay Caalamu Al 

KutubiϟϧЫЮϜ бЮϝК\  ee Bayruut, erayga ñMadyanетϹв\ ò ka yiri: 

 

"MadyanетϹв\  waa beled ku yaalla ShaamаϝЇЮϜ\ , dhinaca GhazzahϢϿО\ , waana midka ku xusan 

Kitaabka Ilaahay TacaalaaпЮϝЛϦ \ : 
 

  ćǒ ćýƓćǀćƼ ƓĄƕċǒćƶĈƬ ċþĈǋƓćƤćá ćÿćǒċíćǆ ǏćǃĉȒåćā) ćÿǒĉíĉƪċƽĈǆ ĉôċïćċǕå ǑĉƼ åċāćƛċƶćƙ ćǙćā ćïĉƤćċǓå ćþċāćǒċǃå åāĈƞċïåćā ćǊŊǄǃå åāĈíĈƕċƵå ĉþċāćƿ Ɠ36( 
 

ñWa ilaa Madyana akhaahum Shucayban faqaala yaa qawmi acbuduu Allaaha warjuu al 

yawma al aakhira wa la tacthaw fii al ardi mufsidiina(36).ò 

Waana Aayadda lix iyo soddonaad ee Suuratu Al CankabuutϤнϡЫзЛЮϜ ϢϼнЂ\  oo macneheedu yahay: 

 

ñMadyannaетϹв\  waxaan u dirnay walaalkood Shucayb  ϟуЛІ, markaasuu wuxuu ku yiri: 

ñtolkeeyow, Ilaahay caabuda, maalinta aakhirana ka baqa, arliga dhexdiisana fasaad ha ku 

suubinina(36).ò 

 

Wuxuu kaloo yiri:  

ñMadyanетϹв\  waa dhulay degaan qabiilka JuthaamаϜϻϮ\ , waxa saxda ah oo nasabkiisa ku 

saabsanna waa inuu u dhashay Juthaam bin Cadiyyi bin Al Xaarith ibnu Murrah bin Udad bin 

Zayd bin Cumar bin Cariib bin Zayd bin Kahlaan  аϜϻϮ бϠ ϽгК еϠ ϹтϾ еϠ ϸϸϒ еϠ ϢϽв еϠϖ ϨϼϝϳЮϜ еϠ рϹК еϠ

дылЪ еϠ ϹтϾ еϠ ϞϼϝК\ . 

Shucayb-na  ϟуЛІ Nabiga Calayhissalaamu ahna midka loo diray reer MadyanетϹв\  wuxuu u 

dhashay ϻϮ еϠ ЭϚϜм сзϠϜа  Banii Waaôil bin Juthaam.  

Nabiguna (MuxammadϹгϳв\ ) Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam wuxuu 

wafdiga JuthaamаϜϻϮ\  ku yiri: 

 

"йЮ ϹЮнтм ̪ϱуЃгЮϜ бЫуТ ϬмϿϧт пϧϲ ϣКϝЃЮϜ анЧϦъм ̪сЂнв ϼϝлЊϒм ̪ϟуЛІ анЧϠ ϝϡϲϽв". 
 

ñMarxaban bi qawmi Shucayb, wa ashaari Muusaa, wa laa taquumu Al Ssaacatu xattaa 

yatazawwaja fiikum Al Masiixu,  wa yuuladu lahu.ò 

Xadiithka macnihiisu waxaa weeye: 
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ñMeel waasac ah kusoo dhowaada tolka Shucaybow ϟуЛІ, iyo xididka MuuseпЂнв\ . 

Saacadduna dhici mayso jeer uu Al MasiixuϱуЃгЮϜ\  (CiiseпЃуК\ ) idinka guursado, caruurna loo 

dhalo.ò 
 

Kaddib wuu dhimanayaa, waxaan lagu duugayaa, siduu Imaam Al NawawiiрмнзЮϜ аϝвцϜ\  

Tahthiibu Al Asmaa'i wa al lughaatiϤϝПЯЮϜм ̭ϝгЂцϜ ϟтϻлϦ\  ugu wariyay, iyo ghayrkiisba, 

qolka Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, ee Al Madiinah Al 

MunawwarahϢϼнзгЮϜ ϣзтϹгЮϜ\ .  
 

Labada caalin oo sharxay kitaabka fiqiga ee Al Imaamu Al GhazaaliiсЮϜϿПЮϜ аϝвшϜ\  ee 

cinwaankiisu yahay Al Wajiizu fii fiqhi Al Imaami Al Sh-shaaficii аϝвцϜ йЧТ сТ ϿуϮнЮϜ

сЛТϝЇЮϜ\  ayna daabacday Shirkatu Daaru Al Arqam bin Abii Al Arqam еϠ бЦϼцϜ ϼϜϸ ϣЪϽІ

бЦϼцϜ\  ee BayruutϤмϽуϠ\  dalka LubnaanдϝзϡЮ\ , wuxuu mujalladka labaad Kitaabka Nikaaxa 

ϰϝЫзЮϜ ϞϝϧЪ\  bogga shanaad ku yiraahdeen:  

"waxaa dhab ahaan la yiri inay sababtuu CiiseпЃуК\  Calayhissalaamu u guursan waayey 

ay ahayd fasaadka ku dhacay haweenka reer Banii Israa'iilЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  ee zamankiisa, oo 

uu markaas ka dhex heli waayay haweeney suuban oo la noolaanshihiisa u qalanta, 

ayadoo CiiseпЃуК la so diray waqti uu reer Bani Israa'iil  ЭуϚϜϽЂϖ сзϠ\  burbur ku dhacay." 

 

Yaôjuuj iyo MôajuujϬнϮϓвм ϬнϮϓт\  

 

Al Sayuudhii ЮϜсАнуЃ\   iyo Dr. Muxammad Cabdu Al Wahhaab Fadl  ϸ\ ϞϝкнЮϜ ϹϡК Ϲгϳв

ЭЏТ\  

 

Kitaabka la yiraahdo дϝЇϡϳЮϜ дϓІ ЙТϼ Rafcu sha'ni al xubshaani waxaa allifay Al Imaamu 

al xaafitu Jalaalu Al ddiini Cabdu Al Rrraxmaanu Al Ssayuudhii ϹϡК етϹЮϜ ЬыϮ ЕТϝϳЮϜ аϝвцϜ

 егϲϽЮϜсАнуЃЮϜ\  (oo dhintay sanadka sagaal boqol iyo kow iyo toban ee Hijrada), ahna mid 

ka mid ah labada Jalaalu Al DdiiniетϹЮϜ ЬыϮ\  oo alliftay kitaabka tafsiirka ee Tafsiiru Al 

JalaalayniеуЮыϯЮϜ ϽуЃУϦ\ . Kitaabkaanna waxaa lagu daabacay Masar sanadka kun afar 

boqol iyo kow iyo toban, una dhiganta kun iyo sagaal boqol kow iyo sagaashan 

miilaadiga ah, waxaana sharxay Al Doktoor Muxammad Cabdu Al Wahhaab Fadlϸ\ Ϲгϳв

ЭЏТ ϞϝкнЮϜ ϹϡК\  oo kaaliye macallin ku ah taariikhda islaamka ee Kulliyada afka Carabiga 

ee Al Qaahirah ee Jaamacada Al AzharϽкϾцϜ ϣЛвϝϮ\ . 

Al Sayuudhii  сАнуЃЮϜ\   wuxuu bogga kow iyo lixdanaad Samurah bin JundubϞϹзϮ еϠ ϢϽгЂ\  

ka wariyay inuu Rasuulka Ilaahay, Salla Allaahu Calayhi Wasallam, yiri: 

  

        ".ϣЇϡϳЮϜ нϠϒ аϝϲм амϽЮϜ нϠϒ ϩТϝтм ϞϽЛЮϜ нϠϒ аϝЂ"                                                      
 

"Saam abuu Al Carabi wa Yaafith abuu Al Ruumi wa Xaam abuu Al Xabash." 
Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

 

"SaamаϝЂ\  (waa ina Nabi Nuuxϰнж\ ) waa aabaha dhalay Carabta, YaafithϩТϝт\  (ina Nabi 

Nuuxϰнж) waa aabaha dhalay roomaanka, Xaamnaаϝϲ\  (ina Nabi Nuuxϰнж\ ) waa aabaha 

dhalay xabshada (oo ah dadka madow oo dhan, ayagoo dhammantood isaga ku 

abtirsada).ò  
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Waxaa wariyay Al TarmathiiрϻвϽϧЮϜ\ , yirina waa Xadiith XasanеЃϲ ϩтϹϲ\  Waxaa kaloo 

wariyay Ibnu SacadϹЛЂ еϠϖ\ , ibnu KathiirϽуϫЪ еϠϖ\  oo Al Bidaayah iyo Nihaayah ϣтϜϹϡЮϜ

ϣтϝлзЮϜм\  ku wariyay, iyo Imaam AxmadϹгϲϒ аϝвшϜ\  iyo Al DhabariiрϽϡЫЮϜ\  iyo kuwo kaleba.  

 

Al SayuudhiiсАнуЃЮϜ\  wuxuu kaloo bogga afar iyo lixnadaad ee isla kitaabkiisaas Abuu 

Hurayrah нϠϒ ϢϽтϽк\  uga wariyay inuu Rasuulka Ilaahay, Salla Allaahu Calayhi Wasallam, 

yiri:  

 

 ϬнϮϓт ϩТϝт ϹЮмм .блуТ ϽуϷЮϜм амϽЮϜм ЀϼϝТм ϞϽЛЮϜ аϝЂ ϹЮнТ .ϩТϝтм аϝϲм аϝЂ ϰнж ϹЮм"

                    ".дϜϸнЃЮϜм ϽϠϽϡЮϜм БϡЧЮϜ аϝϳЮ ϹЮмм .блуТ Ͻу϶ъм ϣϡЮϝЧЋЮϜм ШϽϧЮϜм ϬнϮϓвм                       
 

"Walada Nuuxun Saam wa Xaam wa Yaafith. Fa walada Saam Al Carab wa 

Faaris wa Al Ruum wa al khayru fiihim. Wa walada Yaafith Ya'juuj wa 

Ma'juuj wa al turka wa al Saqaalibata wa laa khayra fiihim. Wa walada li 

Xaamin Al Qibdhu wa al Barbaru wa Al Suudaanu."  
Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Nuuxϰнж\  wuxuu dhalay SaamаϝЂ\  iyo Xaamаϝϲ\  iyo YaafithϩТϝт\ .  

Markaasuu Saam  аϝЂ\   wuxuu dhalay Carabta iyo FaarisЀϼϝТ\  (oo ah iiraaniyiinta) iyo 

RoomaankaамϽЮϜ\ , khayrkuna ayaguu ku jiraa.  

YaafithnaϩТϝт\  wuxuu dhalay Ya'juuj iyo Ma'juujϬнϮϓвм ϬнϮϓт\  iyo Turkiga iyo Al 

Saqaalibah  ϣϡЮϝЧЃЮϜ\ , khayrma ma laha. (Al Saqaalibag waa ummadaha afka ingiriiska lagu 

yiraahdo Slavs, ayna ka mid yihiin ruushka, Serbia, Bulgaria, Georgia, Ukrain, et coo 

dhammaantood yurubta bari dega)  

Xaamna  аϝϲ\   waxaa loo dhalay Al QibdhuБϡЧЮϜ\  (oo MasarϽЋв\  degah) iyo BarbartaϽϠϽϡЮϜ\  

iyo dadka madow."  

Xadiithka waxaa kaloo uu Ibnu Xajar Al CasqalaaniiсжыЧЃЛЮϜ Ͻϯϲ еϠϖ\  ku wariyay Fatxu 

Al BaariiрϼϝϡЮϜ ϱϧТ\ , kaddibna ku daray oo yiri: "silsiladdiisana taag darro ayaa ku sugan."  

Waxaa kaloo wariyay ibnu KathiirϽуϫЪ еϠϖ\  (Al Bidaayah wa al NihaayahϣтϝлзЮϜм ϣтϜϹϡЮϜ\ ). 

  

Al MascuudiiрϸнЛЃгЮϜ\  wuxuu Muruuju Al Th-thahabiϟкϻЮϜ ϬмϽв\  ku sheegay inayan 

dadka wax baara isku khilaafsanyan inuu Yaafith ina Nuuxϰнж еϠ ϩТϝт\  yahay kan ugu yar 

ee wiilasha Nuuxϰнж\ , iyo inay dhashiisa ka mid yihiin Al AfranjahϣϯжϽТцϜ\  (oo ah dadka 

Yurub degah qaarkood, goon ahaanna fransiiska oo dalka France dega) iyo al 

SaqaalibahϣϡЮϝЧЃЮϜ\  iyo Al NuukubardϸϽϡЪнзЮϜ|  (oo ah qabiil jarman ah oo hadda deggan 

waqooyiga dalka talyaaniga gaar ahaan gobollada Lombardia iyo inta la xiriirta oo hadda 

doonaya inay dalka talyaaniga ka goôaan) iyo Al AshbaanдϝϡІцϜ\  iyo Ya'juuj iyo 

Ma'juujϬнϮϓвм ϬнϮϓв\  iyo Turkiga iyo Al Khazar  ϼϿϷЮϜ\  (oo ah dadka degah dhulka Bari 

iyo Waqooyi ka xigah dalka Turgiga oo buuraaleyda Al QawqaazϜϾϝЦнЧЮ kasii dambeeya 

iyo Badda Caspian, ayna magaalo madax u ahaan jirtay ItiilЭуϦϖ\ , lehna indhaha yar sida 

shiinaha, siduu Lisaanu Al Carab u yiri).  

"Al Saqaalibah ϜϣϡЮϝЧЃЮ\  waa dhasha Maar bin Yaafith bin Nuuxϰнж еϠ ϩТϝт еϠ ϼϝв\  isagayna 

ka farcameen dhammaan jinsiga Saqaalibada, waxayna degaan Al JudaaϜϹϯЮϜ\  ilaa ay kala 

xiriiraan Al MaghribϞϽПгЮϜ\ , waana jinsiyo kala duwan oo ay dagaallo dhex yaallaan, 

qaarkoodna ay Nasraaniyada ka diin yeeshaan, qaaraana ayan Kitaab lahayn." (Muruuju 
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Al ThahabϟкϻЮϜ ϬмϽв\  2/32-34)Ͼ" 

  

Ibnu KathiirϽϡϫЪ еϠϖ\  wuxuu Al Bidaayah wa Al NihaayahϣтϝлзЮϜм ϣтϜϹϡЮϜ (2/110) ku yiri: " 

YaafithϩТϝт\  ayaa dhalay Turkiga. Ya'juuj iyo Ma'juuj  ϬнϮϓвм ϬнϮϓв\   waa qayb turkiga ka 

mid ah waana dadka la yiraahdo MaghuulЬнПгЮϜ\  (oo hadda la yiraahdo Mongol oo 

shiinaha la dariska ah, ama kaba tirsan). Turkigana waxaa magacoodaan ah turki loogu 

bixiyay ayadoo markuu Thuu Al Qarnayn ϜмϺеужϽЧЮ\  biyo xireenka dhisay, uuna Ya'juuj iyo 

M'ajuuj  ϬнϮϓвм ϬнϮϓв uu gadaashiisa ku takooray waxaa ka hartay koox aan fasaadkooda 

oo kale gaarin, markaasay ka tageen, markaasaa turki lagu magacaabay, oo ah kuwa laga 

tegey."  

 

Quudh bin Xaamаϝϲ еϠ АнЦ\  wuxuu guursaday gabadha la yiraahdo BukhtϥϷϠ\  uuna 

dhalay BitaawiilЭуϚϜнϧϠ\ , markaasey waxay u dhashay wiil uu u bixiyay QibdhБϡЦ\ , oo ay 

Masaaridu ka farcamdeen. Wiilka kale ee Xaamаϝϲ\ , magaciisuna yahay KancaanдϝЛзЪ\  

wuxuu guursaday Bukht ina Bitaawiil ϥϷϠ ЭуϚϜнϧϠ ϥзϠ\  walaasheed magaceedu yahay 

Artiil ЭуϦϼϒ\ , markaasey waxay u dhashay wiilasha ay dadka madow oo idil ku abtirsadaan, 

ayna ka mid yihiin NuubahϣϠнж\  (oo ah aabaha dadka Suudaan degah oo NuubiyiintaϣϠнзЮϜ\  

la yiraahdo) iyo FazaanдϜϿТ\ .  

 

Siduu iyo goortuu Ilaahay Cazza wa Jalla ϿК ЭϮм\   Yaôjuuj iyo Maôjuuj м ϬнϮϓт

ϬнϮϓв halaagayo 
 

буϲϽЮϜ егϲϽЮϜ  бЃϠ 

 
Saxiix MuslimбЯув ϱуϳЊ\  wuxuu wariyay inuu Nabi Muxammad Sallaa Allaahu 

Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam yiri: 
 

ñЮϜ  ϩЛϠ Ϻϖ ЩЮϻЪ нк ϝгзуϡТ еуϠ ХЇвϸ сЦϽІ ̭ϝЏуϡЮϜ ϢϼϝзгЮϜ ϹзК ЬϿзуТ бтϽв еϠϜ ϱуЃг

 дϝгϮ йзв ϼϹϳϦ йЛТϼ ϜϺϖм ϽГЦ йЂϒϼ ϓАϓА ϜϺϖ еуЫЯв ϣϳзϮϒ пЯК йуУЪ ϝЛЎϜм етϸмϽлв

 пϧϲ йϡЯГуТ .йТϽА слϧзт ϩуϲ слϧзт йЃУжм Ϥϝв ъϖ йЃУж ϱтϼ Ϲϯт ϽТϝЫЮ Эϳт ыТ ϕЮϕЯЮϝЪ

 еϠϖ пЃуК сϦϓт бϪ .йЯϧЧуТ ϹЮ ϞϝϡϠ йЪϼϹтбтϽв ϱЃгуТ йзв  блгЋК ϹЦ анЦ  блкнϮм еК

 :пЃуК  пϲмϒ Ϻϖ ЩЮϻЪ нк ϝгзуϡТ .ϣзϯЮϜ сТ блϦϝϮϼϹϠ блϪϹϳтм ъ сЮ ϜϸϝϡК ϥϮϽ϶ϒ ϹЦ сжϖ"

".ϼнГЮϜ пЮϖ рϸϝϡК ϾϽϳТ блЮϝϧЧϠ Ϲϲц дϜϹт  ϞϹϲ ЭЪ ев бкм ϬнϮϓвм ϬнϮϓт  ϩЛϡтм

луТ ϝв днϠϽЇуТ ϣтϽϡА ϢϽуϳϠ пЯК блЯϚϜмϒ ϽгуТ .днЯЃзт дϝЪ ϹЧЮ" :ЬнЧуТ бкϽ϶ϐ Ͻгтм ̪ϝ

 Ϣϓв ев ϜϽу϶ бкϹϲц ϼнϫЮϜ Ѐϒϼ днЫт пϧϲ йϠϝϳЊϒм пЃуК  сϡж ϽЋϳтм ".̭ϝв ϢϽв иϻлϠ

 блϠϝЦϼ сТ СПзЮϜ блуЯК  ЭЂϽуТ  йϠϝϳЊϒм пЃуК  сϡж ϟОϽуТ .ануЮϜ бЪϹϲц ϼϝзтϸ

 пЮϖ йϠϝϳЊϒм пЃуК  сϡж Бϡлт бϪ .ϢϹϲϜм ЁУж ϤнгЪ пЂϽТ днϳϡЋуТ дмϹϯт ыТ ЌϼцϜ

  пЮϖ йϠϝϳЊϒм пЃуК  сϡж ϟОϽуТ ̪блзϧжм блгкϾ ичв ъϖ ϽϡІ ЙЎнв ЌϼцϜ сТ

 ϥуϠ йзв еЫт ъ ϜϽГв  ЭЂϽт бϪ .  ̭ϝІ ϩуϲ блϲϽГϧТ блЯгϳϧТ ϥϷϡЮϜ ФϝзКϓЪ ϜϽуА ЭЂϽуТ

 рϸϼм ЩϦϽгϪ сϧϡжϒ" :ЌϼчЮ ЬϝЧт бϪ .ϣУЮϿЮϝЪ ϝлЪϽϧт пϧϲ ЌϼчЮϜ ЭЃПуТ ϽϠм ъм ϼϹв

Ϡ ϣϳЧЯЮϜ дϖ пϧϲ ЭЂϽЮϜ сТ Шϼϝϡтм ̪ϝлУϳЧϠ днЯЯЗϧтм ϣжϝвϽЮϜ ев ϣϠϝЋЛЮϜ ЭЪϓϦ ϻϛвнуТ ".ЩϧЪϽ

шϜ евϳЧЯЮϜм ̪ЀϝзЮϜ ев аϑУЮϜ сУЫϧЮ ЭϠЮϜ ев ϣЧЯЮϜм ̪ЀϝзЮϜ ев ϣЯуϡЧЮϜ сУЫϧЮϽЧϡ бзПЮϜ ев ϣϳ
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 ЩЮϻЪ бк ϝгзуϡТ .ЀϝϧЮϜ ев ϻϷУЮϜ сУЫϧЮϳϦ бкϻ϶ϓϧТ ϣϡуА ϝϳтϼ  ϩЛϠ ϺϖЍϡЧϧТ блАϝϠϐ ϥ 

".ϣКϝЃЮϜ анЧϦ блуЯЛТ ϽгϳЮϜ ϬϼϝлϦ днϮϼϝлϧт ЀϝзЮϜ ϼϜϽІ пЧϡтм бЯЃв ЭЪм евϕв ЭЪ ϰмϼ 

:̭ϝв ϢϽв иϻлϠ дϝЪ ϹЧЮ йЮнЦ ϹЛϠ ϸϜϾм ϝжϽЪϺ ев нϳж ϸϝзЂшϜ ϜϻлϠ ϽϠϝϮ еϠ ϹтϿт еϠ егϲϽЮϜ ϹϡКм  бϪ"

 сТ ев ϝзЯϧЦ ϹЧЮ" :днЮнЧуТ ЀϹЧгЮϜ ϥуϠ ЭϡϮ нкм ϽгϷЮϜ ЭϡϮ пЮϖ Ϝнлϧзт пϧϲ дмϽуЃт

ϼцϜ блϠϝЇж блуЯК  ϸϽуТ ̭ϝгЃЮϜ пЮϖ  блϠϝЇзϠ днвϽуТ ".̭ϝгЃЮϜ сТ ев ЭϧЧзЯТ бЯк Ќ

".ϝвϸ ϣϠнЏϷв 
ϽϯϳЮϜ етϖ ϣтϜмϼ сТм: 

 

".блЮϝϧЧϠ Ϲϲц оϹт ъ сЮ ϜϸϝϡК ϥЮϿжϒ ϹЦ сжϓТ" 
 

Xadiithkaanu waa qayb ka mid ah Xadiith dheer oo ku saabsan Al Ddajjaalu ϩтϹϲ

ЬϝϮϹЮϜ\ . Qaybtaanna waxay ka bilaabaneysaa isagoo Al DdajjaaluЬϝϮϹЮϜ\  fasaadkiisa 

wada inuu Ciisse ina MaryamaбтϽв еϠϖ пЃуК\  samada kasoo deganayo. 

  

Nabi CiiseпЃуК, Calayhissalaamu, wuxuu ku soo degayaa minaaradda bari oo cad ee 

Masjidka maanta la yiraahdo Al Masjid Al Amawii рнвцϜ ϹϯЃгЮϜ\ , ee ku yaal 

magaalada DimishiqХЇвϸ\ , caasimadda dalka SuuriyaϝтϼнЂ\ .  

Miinaaraddas waxaa magaceeda maanta la yiraahdaa "Minaaraddii CiiseпЃуК Ϣϼϝзв\ ". 

Minaaraddu waa meesha korreysa oo uu istaago qofga aathaamaya, oo Salaadda dad 

ugu yeeraya.  

 

Saxiixu MuslimбЯЃв ϱуϳЊ\  wuxuu wariyay inuu Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu 

Calayhi Wasallam, ka wariyay, waana Xadiithka Al Nuwaasu bin Simcaan еϠ ЀϜнзЮϜ

дϝЛгЊ, uu yiri: 

  

"Fa baynamaa huwa kathaalika ith bacatha Allaahu Al Masiixa ibna 

Maryama, fa yanzilu cinda al minaarati al baydaa'i sharqiyyi Dimashqa 

fii mahruudatayni, waadican kaffayhi calaa ajnixati Malakayni, ithaa 

dha'adha'a ra'sahu qadhara, wa ithaa rafacahu taxaddara minhu 

jummaanun ka al lu'lu'i, wa laa yaxillu li kaafirin yajidu riixa nafs ihi 

illaa maata, wa nafasuhu yantahii xaythu yantahii dharfuhu. 

Fayadhlubuhu xattaa yudrikahu bi baabi Luddin fa yaqtulahu. Thumma 

yaôtii Ciisaa ibna Maryama qawmun qad casamahu Allaahu mihu, fa 

yamsaxu can wujuuhihim wa yuxaddithuhum bi darajaatihim fii al 

jannati. Fa baynamaa huwa kathaalika ith awxaa Allaahu Ciisaa: ñInnii 

qad akhrajtu cibaadan lii laa yadaani li axadin bi qitaalihim, fa xarriz 

cibaadii ilaa al dh-dhuuri.ò Wa yabcathu Allaahu Yaôjuuj wa Maôjuuj wa 

hum min kulli xadabin yansiluuma. Fa yamurru awaaôiluhum calaa 

buxayrati Dhabariyah fa yashrabuuna maa fiihaa, wa yamurru 

aakhirihum fa yaquulu: ñla qad kaana bi haathihi marratan maaôun.ò 

Wa yuxsaru Nabiyyu Allaahi Ciisaa wa sxaabuhu xattaa yakuuna raôsu al 

th-thawri li axadihim khayran min miôati diinaarin li axadikumu al 

yawma. Fa yarghabu Nabiyyu Allaahi Ciisaa wa asxaabuhu fa yursilu 

Allaahu calayhim al nnaghfa fii riqaabihim fa yusbaxuuna farsaa ka 

mawti nafsin waaxidatin. Thumma yahbidhu Nabiyyu Allaahi Ciisaa wa 
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asxaabuhu ilaa al ardi fa laa yajiduuna fii al ardi mawdica shibrin illaa 

malaôahu zahamuhum wa ntnuhum. Fa yarghabu Nabiyyu Allaahi Ciisaa 

wa asxaabuhu ilaa Allaahi fa yursilu Allaahu dhayran ka acnaaqi al 

bukhti fa taxmiluhum fa tadhraxuhum xaythu shaaôa Allaahu. Thumma 

yursilu A llaahu madharan laa yakunnu minhu baytu mandarin wa laa 

wabarin xatta yatukahaa ka al zalafati. Thumma yuqaalu lil ardi: ñanbitii 

thamarataki wa ruddi barakatiki.ò Fa yawmaôithin taôkulu al cisaabatu 

mina al rrummaanati wa yastath-thiluuna bi qaxfihaa. Wa yubaaraku fii 

al rrisli xattaa anna al lliqxata mina al ibili la takfii al fiôaama mina al 

nnaasi, wa al lliqxatu mina al baqari la takfii al qabiilata mina al nnaasi, 

wa al lliqxata mina al ghanami la takfii al fakhitha mina al nnaasi. Fa 

baynamaa hum kathaalika ith bacatha Allaahu riixan dhayyibatan fa 

taôkhuthuhum taxta aaabaadhihim fa taqbadu ruuxa kulli muôminin wa 

kulli muslimin. Wa yabqaa sharaaru al nnaasi yatahaarajuuna fiihaa 

tahaaruja al xumuri. Fa calayhim taquumu al ssaacatu.  

 

т еϠ егϲϽЮϜ ϹϡКм                                  ̭ϝв ϢϽв иϻлϠ дϝЪ ϹЧЮ йЮнЦ ϹЛϠ ϸϜϾм ϝжϽЪϺ ев нϳж ϸϝзЂшϜ ϜϻлϠ ϽϠϝϮ еϠ ϹтϿ 

 

ñThumma yasuiiruuna xattaa yantahuu ilaa jabali al khamari wa huwa 

jabalu Bayti Al Maqdisi, fa yaquuluuna: ñlaqad qatalanaa man fii al ardi, 

halumma fal naqtul man fii al ssamaaôi.ò 

 :ϽϯϳЮϜ етϖ ϣтϜмϼ сТм 

                                                                                                                               

ñFa innii qad anzaltu cibaadan lii laa yaday li axadinbi qitaalihim.ò 

 

 Xadiithkaan oo uu wariyay Imaam MuslimбЯЃв аϝвшϜ\ , kuna wariyay Kitaabu al fitani ϞϝϧЪ

еϧУЮϜ\ , baabka thikru al dajjaaliЬϝϮϹЮϜ ϽЪϺ\ , ahna Xadiithka toddoba kun iyo labo boqol iyo 

sagaal iyo sagaashanka, macnihiisu waxaa weeye: 

  

"Wuxuu ku soo degi doonaa minaaradda cad ee Bariga xigtah ee DimishiqХЇвϸ\  isagoo 

xiran labo maro oo lagu guduudiyay dhiinka dhirta la yiraahdo warasЀϼм\ , gacnihiisuna 

ku tiirsanyihiin garbaha laba Malag, oo markuu madaxiisa foorariyo biyo ayaa ka tifqaya, 

hadduu kor u qaadana biyuhu ka da'ayaan sida xabbado luul ah.  

 

Gaal kasta oo ay carafta neeftiisu gaartana waa dhimanayaa, neeftiisuna waxay gaartaa 

meeshuu araggiisu gaaro. Markaasuu wuxuu raadinayaa Al DajjaaluЬϝϮϹЮϜ\  si uu u dilo, 

wuxuuna uga daba tegayaa oo ku gaarayaa albaabka magaalada LuddϹЮ (ee ku taalla 

arliga FalasdhiinеуГЃЯТ\ , una dhow Baytu Al MaqdisЀϹЧгЮϜ ϥуϠ\ ), markkaasu dilayaa.  

 

Markaas kaddib ayaa waxaa Ciise ina Maryama  бтϽв еϠϖ пЃуК\  u imaanayaa dad uu 

Ilaahay ka ilaaliyay fitnada DajjaalkaЬϝϮϹЮϜ\ , markaasuu wajiyadooda gacantiisa 

marinayaa (ama isagoo ka barakaysanaya ama isagoo ka tirtiraya shiddada iyo cabsida 

haysay), wuxuuna uga sheekeynayaa darajooyinka ay jannada ku leeyihiin. Isagoo 

xaaladdaas ku sugan, ayuu Ilaahay Ciisaa ina Maryama  бтϽв еϠϖ пЃуК\  u waxyooday:  
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ñAnigu waxaan soo bixiyay addoommo aan leeyahay oo cid iska celin karta oo la 

dagaallami karta ayan jirin, marka addoommadeyda (kula jooga) saar oo ku ilaali buurta 

dusheeda.ò 

 

Markaasuu Ilaahay wuxuu soo diraya Yaôjuuj iyo MaôjuujϬнϮϓвм ϬнϮϓт\  ayagoo meel 

sarreysa oo idil degdegsiimo uga soo dhaadhacaya (waana duullaan). Markaasay 

kuwooda ugu horreeya waxay soo marayaan Badyarta Dhabariyah ϣтϽϡА (oo arliga 

FalsdhiinеуГЃЯТ\  ku taalla, Baytu Al Maqdisna  ЀϹЧгЮϜ ϥуϠ\  aan ka fogayn), markaasay 

biyaha ku jira oo idil cabbayaan.  

 

Markaasuu kooda ugu dambeeya soo marayaa oo uu markaas leeyahay:  

 

ñMiddaan waabay biyo ku jireen.ò  

 

Nabiga Ilaahay Ciisaa  пЃуК iyo asxaabtiisu waxay ku xereysan yihiin oo ku ilaalsan 

yihiin buurta dusheeda muddo ilaa heer uu ayaga midkood dibi madixiis (uu cuno: ahna 

cunnada ugu qiimo yar: waana cunno kasta oo la cuno, oo way gaajoodeen) uu uga khayr 

bato siday boqol diinaar ay (oo ay ka bixin lahaayeen weeye) adinka midkiin idiinla 

khayr badan tahay maanta oo kale. 

Markaasay Nabiga Ilaahay Ciisaa  пЃуК iyo asxaabtiisu Ilaahay baryayaan, markaasuu 

Yaôjuuj iyo MaôjuujϬнϮϓвм ϬнϮϓт wuxuu kusoo dirayaa oo luqumohooda ku ridayaa СПзЮϜ 

ñAl Naghfuò oo ah dixiri geela sankiisa, markaasay waxay waabariisanayaan ayagoo 

wada dhintay oo mayd wada ah, sida qof kali ah oo dhintay oo kale. 

 

Markaasuu Nabiga Ilaahay Ciisaa  пЃуК iyo asxaabtiisu dhulka usoo deganayaan, 

markaasay dhulka waxay ka waayayaan taako maran oo waxaa ka wada buuxa 

baruurtooda iyo qurmoonkooda. Markaasuu Nabiga Ilaahay Ciisaa  пЃуК iyo asxaabtiisu 

Ilaahay baryayaan, markaasuu wuxuu usoo dirayaa (Yaôjuuj iyo MaôjuujϬнϮϓвм ϬнϮϓт) 

shinbiro aad luqumaha geela moodid, markaasay intay qaadaan ku tuurayaan meeshuu 

Ilaahay doonay inay ku tuuraan. 

 

Kaddibna wuxuu soo diraya roob uusan gurina reebi karin ha ahaadaan guryaha 

magaalada oo dhoobada ka samysan ama kuwa miyiga oo dhogorta ka sameysan. 

Markaasuu arliga dhaqayaa, uuna ka tegeyaa dhaqidda kaddib arligii oo nadiif u ah sida 

muraayadda oo kale. 

Markas kaddib ayaa arliga waxaa lagu leeyahay: 

 ñarligow, mirahaaga soo dhali, barakaadiidana soo celi.ò 

  

Maalintaas koox dad ah ayaa waxay wada cunayaan oo ku filan xabbad rumaan ah, 

qolofteedana way hoosaasayaan oo ay qorraxda isaga dhigayaan oo hoosteeda 

harsanayaan; hasha geela ah oo irmaanna waxay caaneheedu ku filan yihiin dad aad u 

fara badan; saca irmaan caanihiisuna waxay ku fialn yihiin qabiilo idil oo dadka ka mid 

ah; rida irmaanna caaneheedu waxay ku filan yihiin qabiil jilibkiis oo idil oo dadka ka 

mid ah. 

 

Aayagoo xaaladdaas ku sugan ayaa Ilaahay wuxuu soo dirayaa dabayl fiican, markaasay 
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waxay ka qabaneysaa kilkilohooda hoostooda, markaasay qabanaysaa ruuxa mid kasta oo 

muômin ah iyo mid kastoo muslim ah, oo way wada dhimanayaan. Waxaa soo haraya 

kuwa dadka ugu shar badan oo uu raggu dadka hortiisa haweentiisa kula gogol gelayo 

sida dameerrada oo kale. Kuwaasay saacaddu ku dhacaysaa.ò 

 

Riwaayada Cabdu Al Rraxmaan bin Yaziid bin JaabirϽϠϝϮ еϠ ϹтϿт еϠ егϲϽЮϜ ϹϡК\  oo ay isla 

silsiladdaas warisay wuxuu ku ziyaadiyay markuu marayo ñMiddaan waabay biyo ku 

jireen.ò:  

 

ñmarkaasay soconayaa ilaa ay ka tagaan Jabalu Al KhamariϽгϷЮϜ ЭϡϮ\  ahna buurta Baytu 

Al MaqdisЀϹЧгЮϜ ϥуϠ\ , markaasay waxay leeyihiin:  

ñWaan dilnay intii arliga ku sugnayd, ee kaalaya aan dilnee kan samada ku sugan.ò  

 

Markaasay fallaarohooda waxay u ganayaan xagga samada, markaasuu Ilaahay wuxuu 

usoo celinayaa fallorohooda oo dhiig lagu guduudiyay.ò(Bal u fiirso: Yaôjuuj iyo 

MaôjuujϬнϮϓвм ϬнϮϓт\  waxay ku dagaallamayaan markay Baytu Al MaqdisЀϹЧгЮϜ ϥуϠ\  

tagaan oo ku duulaan waa fallaaro iyo seefo iyo waran, oo macneheedu waxaa weeye 

inuusan markaas hubka maanta lagu dhaqmo jirin oo uu dhammaanayo). 

 

Riwaayada ibnu XujurnaϽϯϲ еϠϖ\  waxay warisay:  

ñAnigu waxaan soo dejiyay addoomo aan Anigu leeyahay oo ayan jirin cid la dagaallami 

karta.ò 

Waa intaas Xadiithkaas. 

 

Waxaana Xadiithkaan noo sheegayaa oo kale inay NATO iyo ruushkuba ay wada 

socdaan ayagoo kala ah YajuujϬнϮϓт\  iyo MaôjuujнϮнϮϓв\ , oo ay aakhiro zamanka sidaas 

ku heshiinayaan colaadinta carabta iyo islaamka. 

 

Wuxuu CiiseпЃуК\ , Calayhissalaamu, Masaajidkaas kusoo deganayaa ayadoo Iqaamada 

Salaadda lagu dhawaaqay, markaas ayaa waxaa lagu leeyahay:  

"Imaamkii muslimiintow, Ruuxii Ilaahayow  ϰмϼ\ , hormar." (oo imaam noqo oo 

dadka Salaadda tuji). Markaas ayuu wuxuu CiiseпЃуК imaamka masjidka ku leeyahay:  

"Adigu hormar, maxaa yeelay adigaa Salaadda laguu aqiimay". 

 

Masjidu Al Amawii рнвцϜ ϹϯЃв\  ee Dimashq iyo Minaaradda CiisaaпЃуК Ϣϼϝзв\  

 

Waxaa xusid mudan in Minaaraddaas lagu dhisay lacag laga qaaday krishtaankii 

degganaa magaaladdas DimishiqХЇвϸ\ , kaddib markay minaaraddi ka horreysey ay 

gubeen, ayagoo dab qabadsiiyay. Minaaradda cusub waxaa laga dhisay dhagax cad, 

markuu sanadka Hijradu ahaa toddoba boqol kow iyo afartan.  

 

Markuu Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Caleyhi Wasallam, asxaabtiisa, iyo annagaba, 

noo sheegayo inuu CiiseпЃуК\  ku soo degan doono minaaradda cad ee Masjidka 

DimishiqХЇвϸ ku yaal, masjidkaasba ma jiro oo lamaba dhisin, islaamkuna maba gaarin 

ShaamаϝЇЮϜ, oo ka tirsanayd boqortooyada Rooma.  
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Nabi Ciise КпЃу, Caleyhissalaam, markuu soo dego ilaa uu ka dhinto, isagaa Imaam u 

ahaanaya, oo tujinaya Ummadda Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam.  

CiiseпЃуК markuu soo dego wuxuu jejebinayaa krishtada, wuxuu dilayaa doofaarka. 

Markaas uu soo degto, Ciise Nabi ma aha ee waa nin muslin ah oo ummadda Nabi 

Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam ka tirsan, oo shareecadiisana raacsan, oo 

waaba isaga Imaamka Masjidkaas gadaashiisa ku tukanaya, oo imaam loo yahay, Nabina 

nin caadi ah imaam uma noqdo. Tan kalena, Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi 

Wasalla, isagaa ah midka Anbiyada iyo Rusushaba lagu gunaanaday, oo Nabi kale 

kamaba dambeeyo.  

 

Intuu CiiseпЃуК\  noolaanayo soo degashada kaddib 

  

Al BayhaqiiсЧлуϡЮϜ\  wuxuu kitaabka Al Bacthu wa Al Nushuuru м ϩЛϡЮϜϼнЇзЮϜ\  ku wariyay 

Xadiithkaan, inuu Nabigu, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, yiri:  

 

".ϣзЂ еуЛϠϼϒ ЌϼцϜ сТ ϩЫгт пЃуК дϖ" 

 
"Inna Ciisaa yamkuthu fii al ardi arbaciina sanatan."  

Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

 

"CiiseпЃуК wuxuu arliga joogayaa afartan sano."  
 

Waxaa jira Axaadiith badan, oo dariiqyo kala duwan lagu wariyay, uuna Xadiithkaani ka 

mid yahay, uuna wariyay Abuu Daa'uudϸмϜϸнϠϒ\ , inuu CiiseпЃуК afartan sano arligaan 

joogayo.  
 

Waxaa Axaadiithtaas ka mid ah midkuu Al DhabraaniiсжϜϽϡГЮϜ\  Abuu Hurayrah  ϢϽтϽкнϠϒ\  

ka wariyay inuu Rasuulka Ilaahay, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, yiri:  

 

".ϣзЂ еуЛϠϼϒ ЀϝзЮϜ сТ ϩЫгуТ бтϽв еϠϖ пЃуК ЬϿзт" 
 

"Yanzilu Ciisaa ibnu Maryama fa yamkuthu fii al naasi arbaciina 

sanatan."  
Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Wuu soo degayaa Ciise ina Maryama  бтϽв еϠϖ пЃуК, markaasuu wuxuu dadka dhex 

joogayaa afartan sano."  

 

Wuxuu AxmadϹгϲϒ аϝвшϜ\  kitaabka Al ZuhduϹкϿЮϜ ϞϝϧЪ\  Abuu HurayrahϢϽтϽкнϠϒ\  uga 

wariyay inuu Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam yiri:  

 

пЃуК ϩϡЯт" цϜ сТ бтϽв еϠϖЃЮ ыЃК сЯЂ ̭ϝϳГϡЯЮ ЬнЧт нЮ ̪ϣзЂ еуЛϠϼϒ Ќϼ".ϥЮϝ 
 

"Yalbathu Ciisaa ibnu Maryama fii al ardi arbaciina sanatin, law 

yaquulu lil Badhxaa'i silii casalan la saalat."  

Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  
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"Wuxuu Ciise ina Maryama  бтϽв еϠϖ пЃуК arliga joogayaa afartan sano, oo hadduu ku 

yiraahdo Al Badhxaa'a (00 ah waadiga Makkah Al MukarramahϣвϽЫгЮϜ ϣЫв\ ) malab socda 

keen (meeshay waadiyadu markuu roob da'o ay biyo ka keenaan) uu keeni lahaa."  

 

Wuxuu kaloo AxmadϹгϲϒ\  MusnadkiisaϹзЃгЮϜ\  Caa'ishah КϣЇϚϝ\  uga wariyay inuu Nabigu, 

Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, Xadiithka DajjaalkaЬϝϮϹЮϜ\  ku yiri:  
 

 ϝгЫϲм ъϹК ϝвϝвϖ ̪ϣзЂ еуЛϠϼϒ ЌϼцϜ сТ пЃуК ϩЫгт бϪ .йЯϧЧуТ бтϽв еϠϖ пЃуК ЬϿзуТ

".ϝГЃЧв 
 

"Fa yanzilu Ciisaa ibnu Maryama fa yaqtuluhu. Thumma yamkuthu 

Ciisaa fii al ardi arbaciina sanatan, imaaman cadlan wa xakaman 

muqsidhan."  
Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

 

"Markaasaa waxaa soo degaya Ciise ina Maryama  бтϽв еϠϖ пЃуК, markaasuu dilayaa 

(DajjaalkaЬϝϮϹЮϜ\ , wuxuuna ku dilayaa albaabka magaalada ku taalla FalasdhiinеуГЃЯТ\  ee 

la yiraahdo LuddϹЮ\). Kaddib wuxuu Ciise  пЃуК arliga dhexdiisa ku nagaanayaa afartan 

sano, isagoo ah imaam caadil ah iyo xaakim garsoore ah." 

 

Muslimiinta dabadood: kuwuu qiyaamuhu ku dhacayo: kuwa dadka ugu shar 

badan  
 

MuslimбЯЃв\  wuxuu saxiixiisa ku wariyay kitaabu Al fitani ïthikru al ddajjaali  еϧУЮϜ ϞϝϧЪï ЬϝϮϹЮϜ ϽЪϺ\  

Xadiithkaan: 

 

 ϢмϽК еϠ бЊϝК еϠ ϞнЧЛт ϥЛгЂ :ЬϝЦ бЮϝЂ еϠ дϝгЛзЮϜ еК ϣϡЛІ ϝзϪϹϲ рϽϡзЛЮϜ ϺϝЛв  ϹуϡК ϝзϪϹϲ

 ϝв" :ЬϝЧТ ЭϮϼ и̭ϝϮм мϽгК еϠ  ϹϡК ϥЛгЂ ЬнЧт сУЧϫЮϜ ϸнЛЃв еϠ йϠ ϨϹϳϦ рϻЮϜ ϩтϹϳЮϜ Ϝϻк

 ϥггк ϹЧЮ .ϝгкнϳж ϣгЯЪ мϒ !  ъϖ йЮϖъ мϒ !  дϝϳϡЂ" :ЬϝЧТ "̬ϜϻЪм ϜϻЪ пЮϖ анЧϦ ϣКϝЃЮϜ дϒ ЬнЧϦ

 бϪ ".днЫтм днЫтм ϥуϡЮϜ ФϽϳт ϝгуЗК ϜϽвϒ ЭуЯЦ ϹЛϠ дмϽϧЂ бЫжϖ ϥЯЦ ϝгжϖ ̪ϜϹϠϒ ϓуІ ϨϹϲϒ ъ дц

 :бЯЂм йуЯК  пЯЊ  ЬнЂϼ ЬϝЦ" :ЬϝЦϽϷт" еуЛϠϼϒ рϼϸϒ ъ еуЛϠϼϒ ϩЫгуТ сϧвϒ сТ ЬϝϮϹЮϜ Ϭ

 йϡЯГуТ ϸнЛЃв еϠ ϢмϽК йжϓЪ бтϽв еϠϜ пЃуК  ϩЛϡуТ ϝвϝК еуЛϠϼϒ мϒ ϜϽлІ еуЛϠϼϒ мϒ ϝвнт

 ыТ аϓЇЮϜ ЭϡЦ ев ϢϸϼϝϠ ϝϳтϼ  ЭЂϽт бϪ ϢмϜϹК еузϪϒ еуϠ ЁуЮ еузЂ ЙϡЂ ЀϝзЮϜ ϩЫгт бϪ йЫЯлуТ

Чϫв йϡЯЦ сТ Ϲϲϒ ЌϼъϜ йϮм пЯК сЧϡт϶ ев ϢϼϺ Ьϝдϝгтϖ мϒ Ͻу  Э϶ϸ бЪϹϲϒ дϒ нЮ пϧϲ йϧЏϡЦ ъϖ

".йЏϡЧϦ пϧϲ йуЯК йϧЯ϶ϹЮ ЭϡϮ ϹϡЪ сТ :ЬϝЦ :ЬϝЦ бЯЂм йуЯК  пЯЊ  ЬнЂϼ ев ϝлϧЛгЂ" 

І пЧϡуТ" ЭϫгϧуТ .ϜϽЫзв дмϽЫзт ъм ϝТмϽЛв днТϽЛтъ ̪ИϝϡЃЮϜ аыϲϒм ϽуГЮϜ ϣУ϶ сТ ЀϝзЮϜ ϼϜϽ

днуϳϧЃϦ ъϒ" :ЬнЧуТ дϝГуЇЮϜ блЮ сТ бкм ̪дϝϪмцϜ ϢϸϝϡЛϠ бкϽвϓуТ "̬ϝжϽвϓϦ ϝгТ" :днЮнЧуТ "̬

 ".ϝϧуЮ ЙТϼм ϝϧуЮ пПЊϒ ъϒ Ϲϲϒ йЛгЃт ыТ ϼнЋЮϜ сТ ϵУзт бϪ .блЇуК еЃϲ блЦϾϼ ϼϜϸ ЩЮϺ:ЬϝЦ 

Ϯϼ йЛгЃт ев Ьмϒм" ".йЯϠϖ Ќнϲ АнЯт Э:ЬϝЦ   ЬϿзт" :ЬϝЦ Ϣϒ "  ЭЂϽт бϪ ЀϝзЮϜ ХЛЋуТ"

 "ЭЗЮϜ мϒ ЭГЮϜ йжϓЪ ϜϽГвЛжШϝЇЮϜ дϝгаϝуЦ бк ϜϺϗТ оϽ϶ϒ йуТ ϵУзт бϪ ̪ЀϝзЮϜ ϸϝЃϮϒ йзв ϥϡзϧТ"       

  "!днЮмϕЃв блжϖ бкнУЦм бЫϠϼ пЮϖ бЯк ЀϝзЮϜ ϝлтϜ ϝт" :ЬϝЧт бϪ .дмϽЗзт:ЬϝЦ  :ЬϝЧт бϪ"

ϩЛϠ ϜнϮϽ϶ϒ"   "̬бЪ ев" :ЬϝЧуТ ".ϼϝзЮϜ Ъ ев" :ЬϝЧуТ :ЬϝЦ ".еуЛЃϦм ϥЛЃϦм ϢϓгЛЃϦ СЮϒ Э

ϜϹЮнЮϜ ЭЛϯт ант ШϜϻТ"".ФϝЂ еК СЇЫт ЩЮϺм ϝϡуІ д                                                                                          
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ñYakhruju al ddajjaalu fii ummatii fa yamkuthu arbaciina laa adrii arbaciina 

yawman aw arbaciina shahran aw arbaciina caaman fayabcathu Allaahu Ciisaa 

ibna Maryama ka annahu Curwatu bin Mascuudin fa yadhlubuhu fa yuhlikuhu 

thumma yamkuthu al nnaasu sabca siniina laysa bayna ithnayni cadaawatun. 

Thumma yursilu Allaahu riixan baaridatan min qibali Al Shaômi falaa yabqii calaa 

wajhi al ardi axadun fii qalbihi mithqaalu tharratin min khayrin aw iimaanin illaa 

qabadathu xatta law anna axadukum dakhala fii kabadi jabalin la dakhalathu 

calayhi xattaa taqbidahu. 

Fa yabqaa shiraaru al nnaasi fii khiffati al dh-dhayri wa axlaami al ssibaaci, laa 

yacrifuuna macruufan wa laa yunkiruuna munkaran. Fa yatamath-thalu lahumu al 

sh-shaydhaanu fa yaquulu: ñala tastaxyuuna?ò Fa yaquuluuna: ñfamaa 

taômurunaa?ò Fa yaômuruhum bi cibaadati al awthaani, wa hum calaa thaalika 

daarun rizquhum, xasanun caushuhum. Thumma yunfakhu fii al ssuuri falaa 

yasmacuhu axadun illaa asghaa liitan wa rafaca liitan. 

Wa awwalu man yasmacuhu rajalun yaluudhu xawda ibilihi. Fa yascaqu wa 

yascaqu al nnaasu. Thumma yursilu Allaahu ïaw qaala- yunzilu Allaahu madharan 

ka annahu al dh-dhallu awi al thillu -Nucmaanu al shaaki- fa tanbutu minhu 

ajsaadu al nnaasi. Thumma yunfakhu fiihi ukhraa fa ithaa hum qiyaamun 

yanthguruuna. Thumma yuqaalu: ñyaa ayyuhaa al nnaasu halumma ilaa Rabbikum 

wa qifuuhum innahum masôuuluuna!ò Thumma yuqaalu: ñakhrijuu bactha al 

nnaari!ò Fa yuqaalu: ñmin kam?ò Fa yuqaalu: ñmun kulli alfin tisca miôatin wa 

tiscata wa tisciina.ò Fa thaaka yawma yajcalu al wildaana shiiban, wa thaalika 

yakshafu can saaqin.ò 
 

Xadiithkaan macnihiisu waxaa weeye: 

 

ñWaxaa noo warramay Cubaydu Allaahi Mucaath Al CanbariyyuрϽϡзЛЮϜ ϺϝЛв еϠ  ϹуϡК\  oo 

ka wariyay ShucbahϣϡЛІ\  oo ka wariyay Al Nnucmaanu bin SaalimбЮϝЂ еϠ дϝгЛзЮϜ\  oo yiri:  

ñwaxaan maqlay Yacquub bin Caasim bin Curwah bin Mascuud Al Thaqafii бЊϝК еϠ ϞнЧЛт

сУЧϫЮϜ ϸнЛЃв еϠ ϢмϽК еϠ\  oo leh:  

ñwaxaan maqlay Cabdu Allaahi bin CamrмϽгК еϠ  ϹϡК\  oo uu nin u yimid oo ku yiri:  

ñmuxuu yahay Xadiithkaan aad dadka u sheegeysid inay saacaddu markaas iyo markaas 

dhacayso?ò  

Markaasuu wuxuu yiri:  

ñSubxaana Allaahi дϝϳϡЂ\ ! Ama laa ilaaha illaa Allaahu  ъϖ йЮϖъ\ ! Ama eray 

sidaasoo kale ah, kaddibna uu yiri:  

ñwaxaanba ku hammiyay inaanan dadka ebedkey dambeba wax Xadiith ah u sheegin! 

Waxaan iri wuxuu ahaa:  

ñin yar kaddib waxaad arki doontaan arrin aad u weyn, oo Kacbadaa la gubayaa waxaana 

dhacaya kaas iyo kaas.ò  

Kaddibna wuxuu yiri:  

ñRasuulka Ilaahay Sallaa Allaahu Calayhi Wa Sallam wuxuu yiri: 

ñUmmaddeyda waxaa kusoo baxaya al ddajjaaluЬϝϮϹЮϜ\  markaasuu sugnaanayaa afartan ï

ma ogi ma afartan maalmood baa mase afartan bilood ama afartan sano-markaasuu 

Ilaahay wuxuu soo dirayaa Ciise ina Maryama  бтϽв еϠϜ пЃуК oo raadinaya oo dilaya. 

Kaddib dadka wuxuu joogayaa toddoba sano oo ayan dhexdooda laba qofna colaadi dhex 
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oollin. Markaas kaddib ayuu Ilaahay wuxuu kasoo diraya dabayl qabow xagga 

ShaamаϝЇЮϜ\ , markaasuusan arliga korkiisa axadna ku harayn ay qalbigiisa ku sugan yihiin 

in la mid ah tharro ïahna waxa wax la sheego ugu yar oo aan indhahaba lagu arku karin, 

waana waxa afka kiimikada lagu yiraahdo atom-khayr ah ama iimaan ah ee illaa naftay 

ka qabaneysaa, oo xattaa hadduu midkiin cararo oo uu beerka buur dhex galo way uga 

daba geleysaa oo ay nafta ka qabaneysaa. 

 

Markaasaa waxaa adduunkaan kusoo haraya oo keli ah dadka intooda ugu shar badan ïAl 

NawawiiрмнзЮϜ\  wuxuu yiri:  

ñculummadu waxay yiraahdeen: waxay ugu degdegayaan oo ugu dhakhsayaan falidda 

sharta iyo waxa xun iyo gudashada shahwaadkooda iyo fasaadka sida duulidda shinbiraha 

u dheereeyaan oo kale. Waxayna colaadda iyo cadawnimada iyo dulmiga dhexdooda ah 

ugu degdegayaan si la mid ah akhlaaqda dugaagga ïwaana libaaxa, iyo dhurwaaga, iwm-

iyo siday isu colaadiyaan. Kuwaas isu soo harayana ma yaqaannaan macruuf, waxa 

xunna ma diidaan. Markaasuu shaydaan isu (oo qof isaga soo dhigayaa ay u jeedaan) soo 

muujinayaa oo ku leeyahay: ñmiyeeydaan xishoonayn?ò  

Markaasay waxay leeyihiin:  

ñmaxaad adigu na amreysaa?ò  

Markaasuu wuxuu amraya inay asnaamta caabudaan oo ay caabudayaan, ayagoo isla 

waqtigaasu rizqigoodu uu u socdo oo badan yahay, kuna nool nolol fiican.  

 

Markaas kaddib ayaa buunka la fuufayaa. Markaasuusan axadna buunka maqlayn ee waa 

illaa kan luquntiisa dhanka xagga uu ka yeeray u jeediya korna u qaada.ò  

 

Wuxuu yiri:  

ñKan ugu horreeya oo buunka maqla waa nin barkadda geeliisa dhoobo marinaya, 

markaasuu dhimanayaa. Markaasuu dadka wada dhimanayaa. 

Markaasuu Ilaahay wuxuu soo dirayaa ïama soo dejinayaa roob aad moodid Al 

Dhallu ЭГЮϜ\ oo ah  

 roobka khafiifka ah sida xagaayada oo kale iyo inuu yahay, sida Axaadiith kale kusoo 

aroortay siduu Al NawawiiрмнзЮϜ\  u yiri roob minada raga oo kale ah- ama al thilluЭЗЮϜ\  oo 

ah harka daruurta ïwaxaana shakiyay Al NucmaanuдϝгЛзЮϜ\  midday labadaas ahayd-

Markaasaa waxaa kusoo dhalanaya dadka jirarkooda. Markaasaa hadana buunka mar 

labaad la afuufayaa, mase waaba ayagoo tag taagan oo wax fiirinaya. Markaasaa waxaa 

la leeyahay:  

ñDadow! Ina keena aad aadno Rabbigiin. Joojiya waxbaa la weydiinayaaye (meeshaas 

siduu Xadiith kale noo sheegay waxaa la weydiinaya 

  ýƓƿ { ćÿāĈǃāĈƑċƪćǆ ċþĈǌŊǈĉã } þǋāƽƿāðƑƓƳ þƓä: 
 ýǊǁƑƴƺàĀ ýǊǁäĀƽà ƲǐǄƜ þƳ"". 

þƳ ǈǆƳ ĂĀîĀ  :"Ŷä Ǘâ ǈǁâ Ǘ". 
 : üƑƽ ýǂƨĀ ǈǐǂƳ Ŷä ǍǂƬ ǏƓǆǁä þƳ îƓƢǁä ǏƺĀ 
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  þƳĀ Û ǇǘƓà ƑǄǐƺ ǈƓƑƓƪ þƳ : ÞƑǐƪà ƕƴƓîà þƳ üƉƨǐ ǍƗƟ ƕǄƑǐƾǁä ýĀǐ ýìß þƓä ƑǄìƽ üĀïƗ Ǘ"
"ǈƓ üǄƳ äíƑǄ ǈǄǂƳ þƳĀ Û ǈƾƻǆà ýǐƺĀ ǈƓƨƗǀä þǐà þǄ ǈǁƑǄ þƳĀ Û ǇƑǆƺà ƑǄǐƺ ǇîǄƳ )1. ( 

 
__________ 

)1ä ǈƜîƢà ( : òƑƬƾǁäĀ åƑƨƟǁä þƉƪ Ǐƺ ÞƑƜ ƑǄ : åƑƓ Û ƕǄƑǐƾǁä Ǐƺ ĂíǄîƗǁ7  /101  èǐìƟ äíǉ" : üƑƽĀ
 : ìƏäĀïǁä ƲǄƜǄ Ǐƺ ǏǄƙǐǊǁä ǇäïƳĀ Û åǐǉîƗǁäĀ åǐƷîƗǁä Ǐƺ ĂîíǆǄǁä ǇîƽàĀ "ƞǐƟƬ þƨƟ10  /346  îäïƓǁäĀ ǏǆäîƓôǂǁ
ìƳ þƓ ĂìƳĀ íƑƴǄ þƓ çǄƑƬ îǐƷ ƞǐƟƬǁä üƑƜî ǏǆäîƓôǁä üƑƜîĀ" : üƑƽ ýƙ ǇĀƟǆƓ."þƑƗƾƙ ƑǄǉĀ Ăìǆǀǁä Ă 

 
Xadiithka macnihiisu waxaa weeye:  

 

ñwaxaa laga wareysanayaa wuxuu ku hadlay iyo wuxuu adduunkaan ku falay oo idilò  
 
Waxaa sidaas looga wariyay ibnu CabbaasðƑƓƳ þƓâ\ . Waxaa kaloo isla isaga laga 

wariyay inuu Nabigu Sallaa Allaahu Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam yiri:  
ñMa dhaqaaqayaan labada cagood ee Aadanýìß\  ilmihiisu ïmaalinta qiyaame, meeshuna 

waa siraadka  ôäîƬǁä\ - jeer laga weydiiyo afar shay:  
(kow) dhallinyarannimadiisa, oo nicmo ah, wuxuu ku falay,  
(laba) cumrigiisa wuxuu geliyay,  
(saddex) maalkiisa meeshuu ka kasbaday iyo meeshuu ku bixiyay,  
(afar) cilmigiisa ïIlaahay siiyay-wuxuu ku falay.ò  
 
Waxaana wariyay Al TirmithiiĂíǄîƗǁä\  iyo kuwa kale oo kor ku xusan).ò  

 

Wuxuu yiri:  

 

ñKaddib waxaa la leeyahay: ñsoo saara kuwa naarta la gelinayo.ò Markaasaa waxaa la 

leeyahay: ñMeeqaa qolo walba laga soo saarayaa?ò  

Markaasaa waxaa la leeyahay:  

ñKunkii qofba sagaal boqol sagaal iyo sagaashan (oo ah Yaôjuuj iyo MaôjuujϬнϮϓвм ϬнϮϓт\  

siday Axaadiith kale wariyeen iyo mid ubadka Aadanаϸϐ\  intooda kale ah).ò  

Wuxuu yiri:  

ñKaas weeye maalinta ay wiilashu cirroolayaan noqonayaan, kaas weeyana maalinta 

dhibka jira daraadiisa tafaha loo xaydanayo.ò 

 

Kitaabka Al Badôu wa Al Taariikhu ϵтϼϝϧЮϜм ̭ϹϡЮϜ oo loo nisbeeyey Abuu Zayd Axmad bin 

Sahl Al Balkhii сϷЯϡЮϜ ЭлЂ еϠ Ϲгϲϒ ϹтϾ нϠϒ\  oo ku dhintay BaghdaadϸϜϹПϠ\  sanadka shan boqol 

iyo sideed hijriga laguna daabacay DhahraanдϜϽлА ee arliga Iiraan wuxuu boggiisa laba 

boqol iyo sagaal ku yiri: 
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ñCulummada cilmigaan ku xeel dheer waxay yiraahdeen: ñhalaagga Yaôjuuj iyo Maôjuuj 

ϬнϮϓвм ϬнϮϓт dabadeed dadku wuxuu ku sugnaanaya barwaaqo ilaa intuu Ilaahay ka 

doono, markaas kaddib ayay xabashaduϣЇϡϳЮϜ\  (amxaaradu) soo baxaysaa ayagoo uu wato 

Thuu Al Suuqatayni  еуϧЦнЃЮϜмϺ\ , markaasay MakkahϣЫв\  kharaabinayaan, Kacbadana ay 

duminayaan, taasoo aan abadkeed dambe cammirmayn (aan loo soo xajjinayn). 

Markaas dabadeed ayuu dadku wuxuu sugnaanayaa boqol sano ayagoo aan aqoon diin 

iyo wax laga diin yeeshaba, ayagaana ah kuwa khalqiga Ilaahay ugu shar badan, 

ayagayna saacaddu ku kacaysaa ayagoo suuqyadooda jooga.ò Waa intaas warkaan kasoo 

qaadannay.  
. 

 

 
Effigies of Gog and Magog carried at the 2007 Lord Mayors Show 

Masawirkaan waxaan kasoo qaadannay (www.Londontopic.co.uk/history.htm) 

Wooden statues of Gog and Magog stood guard outside the entrance of the Guidhall until 

they were destroyed in an air raid in 1940. Today, Gog and Magog are considered as the 

traditional guardians of the City of London, and images of the two have been carried in 

the Lord Mayorôs Show since the reign of Henry V (1412-1422). 

Asnaamta Yaôjuuj iyo MaôjuujϬнϮϓвм ϬнϮϓт\  oo qori laga sameeyey ayaa waxay ilaalin 

Guidhall Xafiiska Dawladda Hoose ee London ilaa looga burburiyay werar dayuradeed 

kun sagaal boqol iyo afartan. Maanta Yaôjuuj iyo Maôjuuj waxaa loo ictiqaadsan yahay 

inay yihiin ilaalada magaalada London, labadooda sanam-na waxaa la soo qaada xafladda 

Lord Mayorôs Show tan iyo boqornimada Henry kan shanaad (1412-1422 miilaadiga ah). 

Waxaa sanad walba la qaada oo loo xafladeeyaa sabtida labaad ee bisha November. 

http://www.londontopic.co.uk/history.htm
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Carabnimada CiiseпЃуК, Calayhissalaamu 

  

CiiseпЃуК, Calayhissalaamu, markuu soo dego iyo inta ka dambeysaba ma aha Nabi, 

ayadoo uusan Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, Nabi ka dambeyn, 

uuna ahaa kan Anbiyada lagu gunaanaday. CiiseпЃуК markaan waa nin muslim ah oo 

suuban, kuna taagan shareecada Nabi Muxammad, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam.  

 

Hadday marka sidaas ay tahay, uuna CiiseпЃуК Carabta muslimiinta ah oo ShaamаϝЇЮϜ\  

iyo Jaziirada CarabtaϞϽЛЮϜ ϢϽтϿϮ\  deggan, afartan sano imaam iyo hoggaamiye u 

ahaanayo, shareecada Nabi Muxammadna, Sallaa Allaahu Calayhi Wasallam, ay afka 

Carabiga ku dhigantahay, ayadoo ay Quraanka Kariimka ah iyo Sunnaduba af Carabi ku 

dhigan yihiin, uuna imaam u yahay Carabta, waa inuu isaguna Carab yahay, in kastoo 

uusan aabe lahayn oo uusan sidaas carab ugu abtirsan, afkiisuna afka Carabiga yahay. 

Waxaaba Ilaahay, Subxaanahu wa TacaalaaпЮϝЛϦм йжϝϳϡЂ \ , Aayadda afaraad ee 

Suuratu IbraahiimбукϜϽϠϖ ϢϼнЂ ku yiri:  

 

) ćÿŎǒćƕĈǒĉǃ ĉǊĉǆċāćƿ ĉÿƓćƪĉǄĉƕ ŊǙĉã ĆýāĈƪćï ċÿĉǆ ƓćǈċǄćƪċïćá Ɠćǆćā4                                                ( 

 
"Wa  maa arsalnaa min Rasuulin illaa bi lisaani qawmihi li yubayyina 

lahum(4)." Aayadda macneheedu waxaa weeye:  

 

"Rasuulna kuma aanan dirin waxaan ahayn afka dadkiisa si uu ugu caddeeyo (waxaa loo 

soo dejiyay)(4)."  

 

Maryama bintu CimraanaдϜϽгК ϥзϠ бтϽв\ , Nabi CiiseпЃуК hooyadiis, Calayissalaamu, 

waxay ku abtirsataa Nabi Isxaaq ina Nabi IbraahiimбукϜϽϠϖ еϠ ФϝϳЂϖ  сϡж, 

Calayhimussalaamu. Carabtuna waxay ku abtirsataa Nabi IsmaaciilЭуКϝгЂϖ\  ina Nabi 

IbraahiimбукϜϽϠϖ\ , Calayhimussalaamo, oo ah IsxaaqФϝϳЂϖ\  walaalkiis ay isku aabe 

yihiin. Ma dhici kartaa, marka, inay laba nin oo walaalo isku aabe ah ay laba qabiil kala 

yihiin? Jawaabtuna waa maya. Runtana Rabbi ayaa og.  

 
 

"Kaniisada Dhalashada" oo laga dhisay guriguu Nabi Ciise Calayhissalaamu ku dhashay 

ee ku taalla Baytu LaxmбϳЮ ϥуϠ\ , arliga FalasdhiinеуГЃЯТ\ . 
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ñKaniisada Dhalashadaò oo laga dhisay guriguu ku dhashay Nabi Ciise Calayhissalaamu 

oo ku taalla Baytu LaxmбϳЮ ϥуϠ\  ee arliga FalasdhiinеуГЃЯТ\ . 
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Qabriga Al Sayyidah Maryama bintu CimraanaдϜϽгК ϥзϠ бтϽв ϢϹуЃЮϜ\ , hooyada dhashay 

Nabi Ciise Calayhissalaamu, kuna yaalla Baytu Al MaqdisЀϹЧгЮϜ ϥуϠ\  ee arliga 

FalasdhiinеуГЃЯТ\ . 
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Masjidu Al AqsaaпЋЦцϜ ϹϯЃгЮϜ\ : waa laba masjid oo ku wada yaalla XaramkaаϼϽϳЮϜ\ , 

labadoodana waxaa la wada yiraahdaa ñAl Masjidu Al Aqsaa пЋЦцϜ ϹϯЃгЮϜ\ ò, kuna yaalla 

Baytu Al Maqdis  ЀϹЧгЮϜ ϥуϠ\ , caasimadda arliga FalasdhiinеуГЃЯТ\ . Qubbaddaan midabka 

dahabka leh hoosteeda waxaa ku yaalla dhagaxuu Nabi Muxammad Sallaa Allaahu 

Calayhi Wa Calaa Aalihi Wa Sallam daabaddiisa Al BuraaqФϜϽϡЮϜ\  ku xiray habeenka 

samaawaatka loo dheelmiyay ñAl MicraajϬϜϽЛгЮϜ\ ò. 
 

(Lab o iyo labaatan) Nabi IlyaasЀϝуЮϖ\  Calayhissalaamu 

 

Nabi Ilyaas, Calayhissalaamu, oo loo diray dadka dega BacalbakЩϡЯЛϠ\  ee LubnaanдϝзϡЮ\  

iyo SiiriyaϣтϼнЂ\ .  
 

Ibnu KathiirϽуϫЪ еϠϖ\  wuxuu kitaabkiisa Qisasu Al Anbiyaa'i̭ϝуϡжцϜ ЉЋЦ\  ku yiri:  

"waa Ilyaas Al Nashbii ibnu Yaasiin bin Finxaas bin Al Cayzaar bin Haaruun (Nabi 

Haaruun  дмϼϝк) Ђϝт еϠϖ сϡЇзЮϜ ЀϝуЮϖудмϼϝк еϠ ϼϜϿуЛЮϜ еϠ ЈϝϳзТ еϠ е\ .  
 

Waxaa kaloo la yiri waa Ilyaas bin Al Caazir bin Al Cayzaar bin Haaruun bin 

Cimraana ϝк еϠ ϼϜϿуЛЮϜ еϠ ϼϾϝЛЮϜ еϠ ЀϝуЮϖдϜϽгК еϠ дмϼ\ .  
 

Waxaana loo diray BacalbakЩϡЯЛϠ\  ee galbeedka DimishiqХЇвϸ\ , oo markaasuu ugu yeeray 

inay Ilaahay keli ah caabudaan oo ay ka tagaan sanamkay caabudi jireen oo la oran jiray 


